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فی ذلك ول العَروضيينَ عند بيان أوزان الشعر . 

وهی فن معرفة الكتابة على الصورة المُصطلح عليها . 

۵۶۵ ررد آربعة آبواب ؛ ٔ ٔ۹ ۶۶+ 
بفضيلة ضبط هذا الفِنّ عن انتشار ؛ ومنْ کتابه المُسمًّیٰ ب « المطالع 
٤‏ ما سئْلجص » رح ۷۶۷۶۶۷ نی لت لد 
الهورينيّ » إمامٌ عصره وحافظ وقته . 
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الكلامٌ على الهمرة "۱1 
لهمزة وتسمیثها ألفاً يابسةً [ نظراً ] لتصویرها في بعض الأحوال ؛ إذا 
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فى اللغة یں عدم الابتداء بالساکن > بل إذا كانث ساك أوْل اصول كلمة 
ور الا  +‏ تس ل نوس 


[ آحوال الهمزة من حيتٌ الرسم ] 
ولهلذه الهمزة في الرّسم آحوال : 
رس فا بعد الفاء والواو ؛ نحو : فأمز » وأت ء وبعد غیرهما : فان كانت 
همزة الوصل مضمومة ؛ مثلٌ : اژمز . . رُسِمَتْ همزة الکلمة واوا ء وان كانت 
همزة الوصل پ+ نطق بها آو لم یُنطق .. CC‏ مثلْ : ثم توا . 


(۱) قال الشیخ عبد اللطیف الخطیب في « آصول الاملاء » ( ص ۱۹ ) : ( الهمزة حرف لا صورة له في 


الخط » وهي تکتب غالبا بصورة الألف أو الواو أو الیاء ؛ وذلك لأنها إن سُھّلت ۰ . انقلبت إلى الحرف 
ا E‏ 

وقال العلامة نصر الهوريني في « المطالع النصرية » ( ص ۸۸): ( وأما وضع القطعة ‏ أي : التي هي 
كرأس العين (۶) - في محل الهمزة إذا خذفت أو فوق الياء أو الواو المصوّرتين بدل الهمزة . . فذلك 
حادث بعد حدوث ٣٦ہ‏ انان 9۹ 9 ی 0 


ہو دلاگی س که س لاگ پر شاه و قلف س ده ے جلاگاء س دلاگاء س دهد ده س ده س ده س که س دک لاہ ع ده س ده س ده س دهد هلاه س هله س OTTO‏ س جلاگای س هلك س قل س جلاگاء ع حلاگاء ع جلاگاء س دظگاء ع جلگاہ ع دلگاہ ع لکد ده س که ده س ده س جدلاگای س ده س هلگ س جلاگاء س جدلاگاء س جلگاہ س دهد جلگاہ س ده س دی س ده س جدھگہ و 05ت س جللگی س دلاگه س جلاگاء س جلاگی س جلاگاء س جلگای س جلگاء س جلاگی س دگای س جلاگه س جلاگی س جلاگه س هلاه س جاگی س جلاک س دلگاہ سے که س دلھگاء س ونكت س هک و 


۱ 


INO NO 2O2 NOON O NO NONI تہج سر رآ رس يي رآ‎ 


السابقة عليها ؛ فثرسَم أَلفاً في نحو : رأس » وباءٗ في نحو : بئر » وواواً في 
نحو : نوي وسُؤل . 

وإِنْ كانّثْ مكسورة . . رُسِمَتْ ياء ۲ وفي الواقعة بعد ضمَّةٍ خلاف بِينَ 
را لا ی سا ول ری را را 
بعضَهُم الجري على مذهبه إذا وقع بعدّها ياء . 

وان کاتّث مضمومة .. رسمث واواً ؛ مثل : رژوف . 

ی رامن لخر ا مسار 
لهم  )‏ 4۹9ھ +۶" ياءٗ ؛ مثل : فئةٍ ومئة ء وبعد ضمَةِ واواً ؛ مثل : سوال 
وفوا » وبعد سکون ترسم ألفا ان کال سو سس 7 ,بت تحت 
ان لم بَحصْل 898980 . فثرسَم آلفاً للتمییز " 


۱ 0 ۶ 


سم 
6 ا 


هم الواقعة بعد همزة الاستفهام في نحو :| ۰ آونبی › 
CC TC MM YT‏ 


E 


او 
0 


e 
ص‎ 
۰ ۱ ما‎ 


1 ۰ ۵ ۰ 5 و 7ے کی 2 و 
وامثاله فی : حینثگذ ویومَتْذ » وهمزة ( لخلا ) دون ( لان جاء ) مثلا » وهمزة 


( مولاء ) علی خلاف فی بعض ذلك .. ئتَرّل منزلةّ المُتوسَطء » فتّجري 


ری مھا ر شيل ۰ ودتا ‏ وس 0 

(۲) فمثال الهمزة المکسورة الواقعة بعد ضمة على مذهب سیبویه : (رئي ) ۰ ومثالها على مذهب 
الأخفش : ( رؤي ) . 

(۳) مثالها : ( يشان حا ومَرْأة ) . 

. ) مثال الهمزة المفتوحة المسبوقة بساکن معتل : ( تضاءل وتفاءل » وتزءم وسموءل » وجیئل وهیئَة‎ )٤( 


۱ 
د در دي دري ل نري RR RT‏ بر رآ بر سرب ۳ ۱ ی رآ رآ رآ sU 2O 2 O 2 O2‏ 


وإذا وقعث حشوا ؛ فان کانث ساكنة . . سم حرفا مِنْ جنس الحركة 0 
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راك سکس ره پا 


[ رسمٌ الهمزة الواقعة خر الکلمة ] 


ل ۷ قال 
صاحث « أدب الكاتب» : ( إن همزة نحو « رأئ ونأئ » مِنَ المنقوص . 
50" 

وهلذا إذا لم یتصل بالكلمة علاماث الإعراب الحرفيّةُ ء ولا إحدى الیاءاتِ 
الثلاث : ياء المُتكلّم ء ویاء المُخاطٔبة » وياءِ السب ء ولا الضمائژ المُتصِلةٌ . 
فان اتصلٌ بها شیء مِنْ ذلك . . عدت حشوأ » وحيدَئدٍ إذا انصل بالتي ترس 
يِف ضميرٌ . . فالمُتقدّمونَ كانوا يرسموتها حرفاً مِنْ جنس حركتها نفسها 
والمُتا رون يرسمونّها أَلِفا ء ولا يعتبروتّها مُتوسَطةً ؛ كيقرؤٌهُ ويملؤٌهُ. 
ومِنْ بنائه » ومِنْ خطائه ''' ء قیل : والراجحٌ مذهبُ المُتقدّمِينَ'''. 


سے 


وإذا اتصلَ بنحو ( قرا ویقراً ) ألفُ الاثنين . ٣۴‏ ت لدفع 


)١(‏ مثاك الهمزة إن تلت گر نارہت وجزء وجاء وشاء وکساء ورداء ويجىء 2007 وهنىء 


ومريء » ویبوء وینوءٌ ووضوء وهدوء ) . 

(۲) أدب الکاتب ( ص ۲۰۸ ) » وانظر « المطالع النصرية » ( ص ٠١١4‏ )۰ والمراد :اسم الفاعل المنقوص ؛ 
نحو : ( الرائي والنائی ) . 

ا تحت ی اه تحت 
آلفاً کما لو لم یتصل اه 0 

)٤(‏ انظر « المطالع النصرية » ( ص ۱ ) ففيه آن الراجح المقدّمَ : المذھث الأول ؛ وهو مذهب 
ام 


ہ ہ ہ خر 
ہس داگاہ ہ دلگاء ہ وناو ہ دتگاہ ه دہ ۔ قله مه 


ہ دا ه لوم دم 0 [۳ u Cha a‏ نہ دللگاہ ہ دای ہہ a ab sR‏ دنت س a sa‏ دكات e‏ 


O O O O O O 2 O N N 8 ES 0 0 0 یح یس س8 8تس‎ N »دن دن دن سر تع کل‎ 
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۰ 


= Js = Js = Û 5 


CJS‏ = موچہ ہ CJS ® KID 1 RFS‏ 5 سل" :سا اس »سا ہی او ھا 
ے بر ششہے ی وی ٠‏ ق r‏ رجہ کی به بد 


8ء ھ GJS‏ و9ع8: ھ ۲2 ھ 22 ۳ 09 2 درم 
ہے کے شی امہ خی ی 


LITE TTT ETT EEE ET ETT دعس سریچجسرکتتنیہیںکچترپرسہترتسرسرسوعيٹیینعحجوز سس‎ 


۱ : 


2323101 
وبفعل الاناث ''' . 

۱ درس امه‎ ١٤٤٤٤١١١۶١٥۲٢ 

وإذا اتصلّ بها وا الضمير أو واو الجمع . . خذفث ؛ كقرءٌوا » ویقرون » 
TE‏ ۱ 

وإذا اتصلّث بیاء الشُخاطٔبة . . تبث ياءً ؛ نحو : لم تقرئی . 


و|ذا اتصلْث بیاء المْتکلم آو بیاء ھ9999۷ ه22 
إلى سباً . . فحقها أن ترسم ياء » والجاري کتبّها آلفا ۳ . 


وادا اتصلت بیاء الجمع ؛ كقارئينَ وناشئین . . رسمّت ياء . 


سے 


وإذا اتصل بالتي کب ياءً ضمیژ یمتا حركائها الإعرابيةٌ .. لم 
يَتغيّز رسمها ؛ كقارئنا سس > وکذا إذا اتصل بها 2 الائنین أو آ2 
التثنية ء وكذا إذا اتصلّ بها واو الضمير أو واو الجمع ““. 

وإذا اتصل بها ياءٌ الجمع . . خُذْفَتُ”*' . 

وإذا اتصلّ بها یاء المُتكلم أو ياءٌ المُخاطٔبة عند رفع الفعل . . حُذِفَتْ 


۔‫ 7 و 2 و 
وعندَ نصبه وجزمه . . قيل : ترسَم » وقيل : تحذف . 
رو( ا فلت شط الإ شالك : ( السو ران الدرس ) . 
© فيقال الي : ( نبان ). 
(۳) على مذهب غير المتقدّمین ؛ من أن الهمزة المتطرفة إذا اتصل بها شيء ؛ كياء النسب أو المتكلم . . 
تبقی على أصلها حال الانفراد » فٹرسَم هلکذا : ( ملجأي وسبأي ). 
)٤(‏ آمثلتها على الترتيب : ( يُقرئنا وقارئنا » ویٰقرقَانِ وقارگان » ولم يُقرئُوا وهم المُقرئُون ) . 
(9) مثالها : ( القارين والمبتدین والمستهزین ) . 
(7) مثالهما : ( نفعني مَجیّ اليك » نت کی وتقرینْ ) من ( مجيئي » وتتکئین » وثقرئین ) . 


جو یھ ليح فيح و | ۵ ۱ پاس چت ا س س کی میں ۔ ی ي اا ي ي ہیں ہیں ی ی ہیں ہیں ان 


ع2 


willis 0 ؛ "و بع هك ؛‎ Lh فا ند ه فكت س‎ mi ٤13۵ mi LA و لے وو كاك س دا س 8 فاج و وئنے هه و‎ DA فا ها‎ mi و مشا‎ iie وہنا س ع قلح س 3 12 : دوانک ه ف لضن س و قل1غ ه قشاع س ہم تلن س ه لو س‎ Êê a ه ف فلن س و أل‎ (ÊS هشكن مه قشاع س و لے و‎ mi CÊ Sw ؛‎ 13 ۵ wt ki 


دک »ع عم ےه س FE‏ عن س ÛD‏ وس هاش ه .٦٤س‏ و وش عن و سے و فشكن ما كا سه م a bÛ}‏ مات ص و E 5 mC‏ سه i: Cê‏ ه CLAS‏ س wm CDA‏ 


> ہے _ ل ۰ یس . وپ د و ا ي ا ي ا یر یں ہن 
لاه س دنا a‏ داب س اه و هگا a «Oa a +a a‏ لگ و ê a ê‏ ہ دشا ء sa a‏ س a Oa‏ هه HB a OF o‏ س 


' ۔ ےھ ۔ کھ _ گکےھ _ ”ےھ _ ےت ۾ "ےڈا _ سا ۔ ڪه ي کے _ ہے _۔ 4ڈ ۔ ےھ ۔ ي ي کڈ ۔ ي ي ےھ _ 4ےھ _ ي ےڈ _. ےڈ . تا . وا ۔ ي رم سب ي ی ات 0 بن .ا ٩‏ كا اك ب ا سک سک .9 وک . سیک یں 
ناه ع هط س دنات و قا م ودنا س دلا س سفق س فلخ سو قلق وعقی ه وبا و سلف ه دق س دنک س د لاء و سد و د ليدم و ائ و دنق س وف س 2کس د فا » دگ س د لبلا س نے و وق و قا و ۵ شک ود نک ہ دنا و حف د 2ٹ س طف و دقےء م تشه م علش س هش س د2ا و اعت ع «فذء ع دق ہو وشات ولک و سقف د دلا م على د وف 


وإذا اتصل بالتي ى۷ 8899۶ ++ 9 ۰۰۷ 
E ۹‏ واوا على المُختار . 

وإذا اتصلّ بنحو (1 رَدُوَ ] ) و( بطو ) ألفُ الاثتين » أو ثبي نحو ( لؤلؤ ) » 
0٤‏ ار ۷۷+ ۷۶۶ 
اتصلّ بنحو « لولو) اا ا ا 

وإذا اتصل بالتي تحذف ضميرٌ . . صُوَرَتْ بحرف مِنْ جنس حرکتها ؛ 
فترسَم واوأ في مثل : حرم وطوّها ‏ وياءً في مثل : خله بو بملثه ء والفا في مثل : 
رايت اک ۶ 

ار را TT‏ لفاً مع الیاء فقط ۲ . 


80١ ٦‏ 8 ال كلم آو ا 0 . رسمّت الهمره 


وا 


\ 0 
تع 


سے 


وإذا اتصلّ بنحو ( جاء ) ضمیژ المفعولِ .. لا ترسَم الهمزة الفا“ . 
وکذا OE‏ من نحو ( جاءً ) و( شاء ) حيث يُسِنَدٌ لواو الجماعة سيا 


راذا أضيفت نحو( کساو) و( 0 مس ی ی 


کر 


1 0 


وإذا اتصل بنحو ( یجيء ) و( يُفِيِءٌ ) من أفاءَ : ضمیرژ المفعولِ .. لم ترسم 


(۱) الأمثلة علی الترتیب : ( ردزا وبطوّا ولژلان » ووضژوا : وللوي : لول ) . 
)۲( مثاله : ( جُزآین ) . 

(۳) مثالهما : ( جزئی » وجزئیٗ ) . 

. ) مثاله : ( جاءه‎ )٤( 

© بای له 
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ہ د د حا ہ دشا د دککہ ہ الكل د اه د0ء ہ صا ہ دنگ ہ اه ہ دنہ د ج = هکت بد 


ETM 


وإذا اضیف مثل ( وضو ) و( قرو ) لضمير ؛ كوضوئي وقروئهن .. 
و ام 1 و 5 0900017 2 ۰ : 0 
رسمّت الهمزة ياء حال جره » ولم ترسَمْ حال رفعه ونصبه " . 

O, ةا راع‎ ۱ 1 TT 
٠ وإذا أضيفت نحو ( شیء ) و( فیء ) . . لم تصَوٌر همزته أصلا‎ 
و‎ ۶ E 0 1 a 4 8 3000 2 a 5 0 

والهمزة الواقعة قبل هاءٍ التأنيث ؛ قيل : إنها متطرّفة تقدیرا ؛ لانهم 
5 88 ہو 5 0 2 و و و 
یقولون : إن هاء التانیث في تقدیر الا نفصال » وکانها كلمة مستقلة » وترسم 
آلفاً إن كان قبلها حرف صحيحٌ » والا . . خذفت * . 

الکلام على الالف 

الالف ان کاتث حشواً ولو تقدیرا ؛ إن كان بعذها هاء التأنیث » آو کاتث 
0٢‏ الحروف آو فی الاأسماء المبنيّة ۰ . زسمث آلفا الا فی : ( بلی ) . 
و( على ) » و( إلى ) » و( حتی ) » منّ الحروف ہ فترسَم ياء ؛ لقولك : عليك » 
و الك » وامالة (بلی ) » وحمل (حتی ) على ( إلى ) . والا فى : ( لدی )2 
و( متی ) » و( آنی ) التی بمعنی کیفت ‏ آو من ین 1۰ و« الالی ) ] الموصولة 
و( آولی ) الاشارية » من الاسماء المبنية » فترسم ياء أيضاً ء و( مهما ) على 

5 6 يم و ا 

القول بانها بسيطة وضعا ء والجاري رسمها الفا . 
(۱) مثاله : ( یجیئه » ويّفِيئّه ) » قال في « المطالع النصرية » ( ص ۱۲۵ ) :( لم ترسم الهمزة » وإنما ترفع 
نبرة لترکز علیها قطعة الشکل ۰ سواء کان الفعل مرفوعا آو منصوبا ؛ نظرا لتحقیق الهمزة ) . 
)٢(‏ قشاله : ( مجیتاد ) . 
(۳) مثال عدم رسمها حال الرفع والنصب : ( آعجبني ضوءك » ورأيت وضوءَك ) . 
)٤(‏ مثالهما : ( هلذا فيئي وشيئي ۰ وفيئك وشیكگ » وفيئّه وشيئّه ) . 
)٥(‏ مثال الهمزة التي قبلها حرف صحیح : ( مَوأَة » وكَمأة » وفَجْأة ) » ومثال التي قبلها معتل : ( فجاءة 
وعباءة » ومقروءة وشنوءة » وسَوْءَة » وخطيئّة ورديئة » ومَیْقَة وفِیْنَة ) . 


۱ | 
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انر تن نزي TRT‏ 


00 
جلا . 


الثاني : أن تکون مُنقلبةً عن ياء » ویْعرّف ذلك بالنقل » ويُسهّل معرفتہ 
النظژ لتثنية الكلمة وجمعها جمع تأنيث » وإلى المضارع في الأفعالِ ء 
والمصدر'' . ۱ 

ویمنع مِنْ كتابتها ياءً أمران : 

الأول : أن تسبقّها ياءٌ؛ ك (یحیا) ء فثرسم ألفاء إلا إذا جيل عَلَما ‏ 
فترسَم ياءً على القاعدة . 

والثاني : أن یتصل بها ما یجعلها حشواً ؛ کالشمیر في : آعطا؛ 
إحدامُنٌ » [ وبمقتضامً ] فعلت . وحتْامَ » وإلامَ ؛ استفهاماً ء وحتّاك وحتَّاہ 
هلذا ؟ 

وإذا وقعَ ما يُرسَمُ ياء في شعر أو سجع على الألف . . فالأحسنُ کته 
آلفاً ؛ للمشاکلة ۲۳۱ . ۱ ۱ 


60۶ 


۶ ت مہ 2 ج ےہ .4 
والکلمات 022 وردت مفصوره وممدوده .. يجوز کتت مقصورها ا 
(۱) آمئلتها على الترتیب : ( فتی : فتیان » حصی : حصیات » عصی : يعصي » سعی : السعي ) . 
(۲) وقد مّل له العلامة الهوريني في « المطالع النصرية » ( ص ١58‏ ) : 5-0 
کو ےھ ھا 0 ل لظ 
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لم يكن بعد تاء تأنیث ‏ أو همزة ترسَم فا ء أو همزة تُحدّفُ لوجود أَلِفٍ 


کتاء فاطمة وطلحة » وراوية وعلامة وخليفة وعِدَةٍء فترسَم بالهاء » بخلاف 
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ور هه ۰ 07 -9 اذا CT‏ واه ۱ 


یقول : رید آن آنعل کذا. 


لا تج تح حاله مت فص 


الكلامٌ على هاء التأنيث 


هی تاء التأنيث التي تَمنعٌ الصَّرفَ في الأعلام » ويّوقفٌ عليها بالهاء ؛ 
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الباث الثالثٌ 
في حذف کی الحروف 


[ مواضع حذف الهمزة ] 
7 ال و ها ی ار بت 


2 


e 


ومن نحو : (سَمَوْكَلٍ ) و( تَوْءَم ) بفتح الهمزة وسكون الواو . 
ومِنْ نحو : ( ضوءه ) و( وضوءة ) في غير حالة الکسر . 
ومن نحو : (جَيْکلِ ) بفتح الهمزة وسكونٍ الیاء » و( بیس ) بکسر الهمزة . 


ہے 


ومِنْ نحو : ( شيك ) و( فيك ) . 


ومن نحو : ( قرءوا ) و( يقرءون ) و( رءوس ) جمع راس 


ومن نحو : ( دعاء ) و( فجاءةٍ). 


ومن نحو ۷۷٥٤٤۶ 8٤٦‏ "ےت بفتح الشين وسكون 


ہی نحو : (هنیء ) و( شیء) و( خطك ) و( هية ) . 


ومن نحو : ( تراءاه ) [ و ( تشوغون ) ] و( لا تسيئي يا هند ) . 
ومِنْ نحو : ( إسرائیل ) . 

[ ومن ] نحو : ( باءوا ) و( جاءوا ) . 

ومِنْ نحو : ( السشُوءیٰ ) 


. أي : صورتها ؛ وهى : إمًا الألف : وإِمًَّا الواو » وإمّا الياء‎ )١( 


RTE. 


دده ۵۵ء × د۵ء = دق ده 0ء < wa‏ ۵۵ء < دی دم Qa a Oa‏ × م فده «Oo = Oa‏ 5ه 2۵ء و ٥۵ء‏ < +o × Oa x Oa‏ = ۵۰ء x‏ ۵۵ء = د0ہ ۔ دم x Oa x On‏ دش Oa n Os = Oa x Qa x‏ = مهد ده = «Oa‏ = ده = Oa = Oa = sa‏ = ده د0ء = دهم دا = Oo = +a = «Oa‏ = 08ء دوه دوه «Oa‏ دوه a ss sa‏ ده هو دمم د۵ء و دم و دم و Oa‏ = دم sas‏ دهد Oa‏ س د3ء عمش ی 


ONU ONO N INI NOE NONI NONI رس‎ N1210 


۲ ۲۳7 ۳ 2 8 50 


زئ 


سر 


ومِنْ نحو : لم [يبوءا]). 

ومِنْ نحو : لم یجیتا ) ء و( لم يفيتا). 

ومِنْ نحو : ([المَؤْءٌودةٍ]). 

ومن نحو : (فيء ) . 

قالوا : القیاس حذفها في ( تراءاء ) وما +؛ على عدم 


[ مواضع حذف همزة الوصل ] 
وتَحدَّفُ همزة الوصل مِنْ ( أل ) إذا دحل علیها همزة الاستفهام ولم يكنْ 
بسن » وإذا دخل علیها الام الحرفيّةٌ خافضة أو غیزها ۲ . 
8 83 8 کارت 8 ۰۰۹۰۰9 
وبنو الحارث ء وفي لغة مَنْ يقول : ملماء و( عَلماء ) في : مِنَ الماءِ وعلى 
50 


کے 


ا همزة الوصل ھ98 من نحو: ( اصطفی ) و( اس 5 1 
فعلین » و( اصطفاء ) و( استخراج ) مصدرَینِ ؛ إذا 70 7+ 
الا 7 


ص 


وتحذف مِنْ لفظ ( اسم ) إذا 0 هس الاستفهام ۳ . 


(۱) مثال دخول همزة الاستفهام على ( أل ) : ( آلرجل خير أم المرأة ؟ ) » ومثال دخول اللام الحرفية : 


( للحق دولة » وللباطل جولة ) . 

(۲) مثال دخول همزة الاستفهام علی الفعل قوله تعالی : # أمطتی اتات عَلَ این € [ الصافات : ۲۱۵۳ 
ونحو ۰( اس د ج ماارید مت ۱۶ وعقال گر لداع او ( اف :عل الله فلت كيت وفیت 
آم اجتراءً ؟1) . 

(۳) مغاله : ( آسمٌك زید آم عمرو ؟) . 


۱ | 
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0 ا ی ا ۰ ( تہ سے الله اثرعمتن ال رات کر ساسا و خر 
ا نس الرحملن الرحیم آستفتح ) . 


2 تحت رسب 


O O 


ومن وم (ابنة) إذا وقع كل منهُما صفة للم شخصيٍ أو جنس 


وأضيف لعلم كذالكَ ولو تنزيلاً ء ولم يكن لفظ ابن أو ابنة او سطر ؛ 
5 ات ۳ نس » ومحمد بنْ مالك ء وفلان أ أو فلانةٌ بء 


2 


أو بت فلا أو فلانة » وضل بن ضلٍ » وی بن بې ٥٣۳٣‏ لا یعرف آبوه 
ومحمد بِنْ الخطيب » وأبو بكر بن مج 


۷ 


[ مواضع حذف الالف ] 
وحلّف الْأَلِفُ من نحو : ( آدع » وآئی ومآلٍ ) . 
ومن نحو : ( السملواتِ ) . 
ومِنْ لفظ : ( الله ) و( الالله ) و( إلاءِ العالّم ) . 


ومِنْ لفظ : ( الرحملن ) مُعرّفاً كسابقه دون النكرة منهّما 

ومِنْ لفظ (1 الحرث والشلم ] ) مُعرّفین أيضاً . 

ومِنْ کل عَلم علی وزنِ ( فاعل ) » ك ( مللك وصللح ) » بخلاف الأوصافٍ ؛ 
كرجلٍ صالح مالك . 

ومنْ بعض الاعلام المُشتھرۃ ؛ (1 کابزهیم يم » واسملعیل » واسحلق 
تیه ۰1 ۷9 تسف تخوف انلس من تسسن : ( عبّاس )ء ولا من نحو : 


( إسرائيل ) لوجود حذف فيه ء فلا يُجِمَعٌ فيه حذفان . 


1 1 
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اس سا 
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وتحذف مِنْ لفظ ( ثلاث ) في : ثلشمائةٍ » وثللث نسوة » [ وثلكة ] رجالِ ؛ 

اا 
إثباتها ؛ کقوله "۲ : [ من الرجز ] 
۱ 00 5 ابا اربع > 2 ان اه وتوہ ۱ ۰ 2 ان 

وتحدّف مِنْ لفظ ( لکن ) مُختَغةً أو مُشْدَّدةً . 

وتُحدّفُ مِنْ ( ما ) الاستفهامية التي لم تركب معَ ( ذا ) » مخفوضة بحرف 
أو مضاف ؛ مثل : على مَهُ ؟ وبمقتضی مَہ ؟ 

ومِنْ ( ما ) الموصولة في نحو :1 بم ] شئتَ فقط "۰ ومِنْ لفظ ( أمَا ) إذا 
وقعَ بعدّها القسم ؛ مثل :1 آم] وأبيك '' . 

وتحذف مِنْ ( ذا ) الإشارية ء و( يا ) الندائية » و( أنا ) ضمير المُتكلم . 
وها التنبيهية معَ اسم إشارةٍ لیس أولهٌ تاءٌ ولا هاءٌ » ولا بعدَهُ كاف ؛ مثلٌ : هلذا 
وهلذانٍ وأيّهلذا ء بخلاف : هاتا وها هنا وها ذاك » ومِنْ لفظ : هاللهِ وآلله في 
القسم » ومِنْ [ هلأنا » وهلأنتَ ] لا مِنْ ها هو وها هي . 

ولا تحذف ألِف (ذا) الا مُثنى » أو مع لام التبعيدٍ ء ولا تحذف ألِفٌ 
( أنا ) الضمير إلا فى هاء نداء . 

وتُحذَف یف (يا) الندائية في : يِأبُھا ويِأَهُلَ » ونحو :1 یإبرامیخ 
ا GC‏ 
(۱) انظر « خزانة الآدب) (۳۹۵/۷). 


(۲) انظر « المطالع النصرية » ( ص CT‏ 
(۳) انظر « المطالع النصرية » ( ص ۲۳۲ ) . 


۱ 


يتب حي حي حي پچ حدر پش FFF‏ سے جعبےہ ‏ یئور ۵ 1 سس سر ارنآ ۱ 


ر تھے۔ وہہ کے ہیدہ ا جو مط شا مد ہے ام > 
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[ مواضع حذف باء المنقوص ] 


و # سے 
وتحدف یاء المنقوص ؛ 9 ومفت ‏ مُنکرا غیر منصوب ولا مضاف . 


[ مواضع حذف الواو ] 
رت رف الوا من لفظ : داد وطاوس وناوس ؛ ونحو : روس ‏ ولا 
تُحدّفُ مِنْ مثل فَؤولٍ وصوول على فعول للمبالغة ؛ لدفع اللبس بقل وصَوْلٍ 
مصدرین . 


توم حذف ب الم 
TET‏ 207 له رح بالٹؤین ؛ پیم لالہ اید 
الابتداء » كما تَحدّفٌ من الموصولاتِ » تكتّبٌ بلامّین إذا دخل عليها لام 
الخفضص لام الابتداء . 


[ مواضع حذف التاء ] 


٣٣٦‏ التاء من آخر الفعل إذا أُسيِدَ لتاء [ الفاعل ] ؛ نحو "کت" 


[ مواضع حذف النون ] 
وحدّف النون مِنْ آخجر الفعل إذا اتصلّ بكلمة ( نا ) الفاعل أو نون النسوة 
أو نون الوقاية في نحو : آمنًا ء والنسوة بِنّ ء وآعنّي » ولم يمكبّي . 
وتحّف النون أيضاً من کلمتي ( مِنْ ) و( عَن ) الجارّتین إذا اتصلٌ بهما 
CEE‏ 


. عن زيد بن أسلم رحمه الله تعالیٰ مرسلاً بنحوه‎ ) 777٠ ( » أخرجه البيهقي في « شعب الإیمان‎ )١( 
. مسا سا‎ AED 


يي يي اي ا ا ا ترتتںحریتٹ ریت ري رتریت ررہتیںیسییترریسریٹتریت وك دوه مدت توت تت يس[ یس NOOO O 1 O12 NINN‏ 


۱ 
۱ 
۱ 
0 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 


O نہپ تبتتہتتیتترتٹبہتنتںبىیتیںیتۃتسینتپ جر‎ 1 ٦ 


1 


رت تھی ي شس ہے جم و یا ےر و ہی ہم تھے پسے و ن ر ا ا ا و و ي ھی ھت ا ي ي تو بر ا ل بے ھا ھی E a‏ میں شا 
ٹیڈ یٹیںت ںہ SOR = a‏ = 2:2:22 كا 


| ہے ل نري درو مدر میتی‎ N سرت‎ O2 N N N نہ بر ريه‎ NO NO ل‎ NINO 2 NINO! ببس بآ‎ O N 2 N2 NI1 NI NO NI2 N2 سہمہبہننیسٍشی تت‎ 


ني دي دي دي ل ديه ل ديه © دي ل دنه ل ديه د ل ب ع دن RT‏ ده RT RT RT RT‏ تحت با ۷ ۲ IORI R TRF RFT RF RFT FT‏ 


1 1 0--0۸ی/ 
وتحذف ١ ١١+‏ اتصل بها (ما) الزائدة آو (لا) 
٢‏ + 
٤‏ 0ؤ ) المصدرية َ۰ ۱۱۰ بها (ما) 
988 رات رن تا نحو : # ان ٦‏ "۴گ۴گ6۶م++6تتص ص۶ 


هی # ۳ . 


[ 
۱ 
۱ 
0 
۱ 
۱ 


: مثال الأول قوله تعالیٰ : # ما بل َك ألجِبْرٌ . . . * [ الإسراء : ۲۳ ]۰ ومثال الثاني قوله تعالیٰ‎ )١( 
۲1۰ : التوبة‎ 770 

(۲) مثال الأول : ( آنا نت ذا مال تفتخر !! ) ۰ ومثال الثاني : ( آرجو ألا تهجرني ) . 

(۳) سورة البقرة ۰ ۲۷۱ ) . 


داه ده و ده و ده و ده و ده س ده س ده س ده س ده س ده ع ده س گی س ده ع ده س O‏ و دھاء = ده و ده و tO‏ و tO:‏ ہس دلاگھ Oa a‏ دنه س ده و ده وس دھگء س ده s‏ ده = دک = EO‏ 


| ۱ ۱ 


۳ 


البابٌ الرابع 


في وصل بعض الکلم پبعض علی خلافب الا صل 
الذى هو الفصل لبناست الخط اللفظ 


إذا كانَتِ الكلمة مِنْ حرف واحدٍ ؛ کباء الجرّ ولامه ولام الابتداء . . وصلث 
بما بعدھا ؛ وذلك لأنَّهُ لا يصح الوقف عليها ء وابتناء الكتابة على الوقف 
والابتداء » ولذلك وجب وصل الكلمات التي لا يَصِحٌ الابتداء بها بما قبلها ؛ 
OE 7757٤2‏ فك ما لا بُوقّف 
علیه وما لا یبدا به .. كن بما ريعلا اھ 


ولو صارّتِ الكلمة بالتصرّف على حرف واحدٍ ؛ کالأمر مِنْ ( وقی ) ومنْ 
ام تام ٹیم و ساس 


له 


ظامه . حت ارہ ےط تا ہلا ٦‏ 
ی اس مس سس مسر ات 
فِهُ بألحُفودِ َبالْأيْمَانِ لا سے ے عَهْدٌ وَفَاءٌ به من آفظم الَقرَب 
مہہ تسس صقر مر س9 
لہییٴڑہھ ‏ 80+ 3 3 339 3 E GI‏ 
نعم ؛ وصلوا 8 ا ےا ا ا 
( یومعذ ) |ٍذا لم تَضف کلمة (!) کما سبق التنبیهٌ علین رسمه ۲۳ ۰ وينبغي 


. ) ۵۰۵ انظر « المطالع النصرية » ( ص‎ )١( 
. قالي قلا : من مدن آرمينية‎ )۲( 
,.) ۱۳/۲ انظ‎ )( 


لمشتو تر نر سیت ري يريج O O NO NV‏ 


سر را ٦ھ‏ يوعد ري در ب موي لوي ب ريع ره دوو ني رآ بآ 


> ہر ملاع ع اد دا = sO = sO = sO‏ = دز = Qa = «Qa‏ ع sO‏ س ده و ss = sO‏ س sa‏ = ده س ده س دای س sO‏ و ده س «Oa‏ س ده س Oa‏ س Oa‏ و «a‏ س ta‏ س Oa a sa‏ س a Oa‏ س ıa a ıa‏ س دٹکاہ س aa‏ س se‏ = جلگہ = sa‏ ده = Qa = sO»‏ 


و وري يري ري NY‏ 22 ري يي NI NI NI2‏ 0 0 ري V2 NO‏ ست تمتتیتیت پپہکت‪ٗسپیئسبرتسعتتٹت 2 N N 2 2 3 2 3 O 3 YS 2 N‏ سج تتجیریسريسعزپہتتں تسعلییس ى :تس رسپ 0 بی ٹب س جس چرچ ری تل ٹا 


در ده 
که Os‏ که که که که کی دک Ae O‏ دک An Aa‏ پا Oa Tên‏ بر حبر برس Ot‏ = رس De a‏ : 


ود ع 


أن بت للشُمیر الواقع بعد الکلمة رہ سی PETTY‏ 
الحال في الكتابة ؛ فليس حال : # بوم ہر عَلَ آلتار ممت ''' مثل حال : 
« می ألْذِى عدوت >> ۶. 


[ وصلٌ ( ما) بما بعدّها وضابط الوصل ] 

وتوصّل ( ما) الاستفهامية بحرف جر وبمضاف ؛ نحو : مم » وعم 
وفیم » وبمقتضام فعلت کذا؟ 

وتُوصَلٌ ( ما ) الموصولةٌ و( ما ) النكرة بِمِنْ وفي وعن فقط ۰۲۳۱ وتوص 
( ما ) الزائدة کافةً وغیرَ کافة مھیئةً وغيرٌ مهيئةٍ ہما قبلّهاء إلا : في أيَّانَ ما 
ومتیٰ ۷٣۷٣ e‏ کک ك وبما ء۷" 

"ه9 8 ۰۰۶898۹٤٦9+‏ 
ومثلهماء لا في مثل : إن ما صنعث معجبٌ . 

وضابط الوصل : أن یکون معن شرط أو استفهام . 

وتَوصَلٌ ( ما) المصدرية بكلمة ( سيّ ) بمعنی : مثل في فولهم : لا 
سيّما » وبكلمةٍ (مثل ) مِنْ نحو ا رت 
كما في قول الشنفری ”2 : [ من الطویل ] 
٤‏ ب ٤+‏ + + 8 ا E‏ 

مصدرٌ رات ؛ أي : بُطئاً ما ء فهو مِنّ المصادر الواقعة ظروفاً بالنيابة عن 
المضاف المحذوف ؛ آي : وقت ریث العحوّل . 
CCT‏ 
0 : ( ۸۳ ). 
(۳) آمتلتها على الترتیب : فوله تمالی : ۶ فكوا یمتا اس 21846 4 [ المائده : 4 ]۰ وقوله تعالین : 3# فل 


ا کیا ار ۶ رن ۰۳ ۵ را تحص نت 
50 نظ دب 0 اھ ۱ص ۲ 
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ا 
ٍ 
١‏ 


| 
۳۹ رسیتنلتمتتیتتبتہتتہتتعرہيتہتت دري د دري د دي د دي د دري د درييه ف دوي © دزي ف دري تن سن 


۱ 


07پ بر رب رب رب رجا 


O N TN N NL لس سلس یه‎ E ا سي‎ E 


rrr rrr Êr rm rî rî rm rm rr mr rr îrî rrr îr îr rrr îrî ار‎ rr ® rr mrt îr ے د0ء‎ mr îr ے دنہ‎ rr îr îr îr îrî rîm 7 . ۳۳ ۳ 0۷ RE ٠ 


ہہ دنہ = ha‏ = سنہ ہ sa‏ ن o ds‏ گناہ » e‏ ہ لاہ س دکگلاء ہس s Ca‏ ہ OR‏ س EO = ra‏ ع a‏ وله da a‏ د sO‏ ہ قاع ہ Ob‏ ہ dO‏ = تن ے کنا ع ea‏ ہ ای ہ هه ہ دتاء س ها س دلتےة ہ O‏ = دقاء ہ sa‏ ہ 21015 ہ اه = دای ہ a AO‏ ها ہ ای a‏ ای = a AO‏ ای OD a‏ ہ O = Oa‏ دہ TT‏ 


وئوصل كلمة ( مَنْ ) شرطية أو غيرّها بحرفئ مِنْ وعن فقط e‏ 
آنت ؟ ورضیث عمّن رضیت عنۂ ‏ فلا تُرسَمُ النون بِينَ الميمَينِ . 

وتُوصَلٌ كلمةٌ ( لا ) بهمزتئْ ( إن ) الشرطيّة و( أن ) الناصبة للفعل » سواءٌ 
صُورتا ای ۳ ل 

ری ات 1 +١١" ۷١ ٢٢٢‏ 
الحاجةٌ لوضع علاماتٍ لبیان الحرکاتِ تُسمّئ شَكَلاً » كما هم لمّا اصطلحوا 
على تصوير بعض الحروفِ بغير صورها الأصلية أو عدم تصويرها . . احتاجوا 
آیضاً لعلامات ند علی الماة + مثلاً : العلامهةٌ التي تسمّی : قطعاً + تُوضَم 
فوق الهمزة القطعية » والاأحرف المصورة بها الهمزة ء وموضع الهمزة التي 
لیسن لها صورةّ ا ا لمّا اشترلكٌ بعضها في الصورة . . لزم الط ؛ 
لتمییز بعضها مِنْ بعض » ولم يكن ذلك إلا بتنبيه التحريفٍ والتصحیف ‏ ومع 
الداعي إلى هلذه الاحتراساتِ فربّما لم یحافظوا علیها ء بل هو الأکٹژ ‏ ولذلك 
فسدّت اللغة العربيةٌ » وکانّث هذه الاصطلاحاث غیر مفيدة افادة الضبط الذي 
کان یلزمُ لحفظ صورة اللغة » ومعرفة المنقوط مِنْ غیره من التعاليم الأوليّة . 

غير أن الاصطلاع حَ الرسمی پُوجث التنبية علی آن هاء التأنیث لا یجوز 
نقطها إذا وقعث طرفاً في سجع أو قافی » وفي غير ذلك یجث نقطها بنقطتي 
2323251 0 
ا 00 
کات )ہہ رورا ل 


همزة بعد کسرة ساکنه أو مفتوحة ۳ کیثر ومئه 7 جاز فيها الامران ۱ 


۴ 


۲۱۷۰/۳) MIO 
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50 او سو نو 7 ع ایا دن ھی پت 0 O‏ تس رت رت رس یسر یت وس تسیب یک یسریرینر ٹیر تر رتس رسک رین ای را نید 
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رو ۳ 79 
ان 


pe" 
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ەمن من 


“سید 


ا ق ين 


ہ ہمہ ہ ہے ہہ کے ہہ نے کے بجر ہم نے ہم حب .حصب نے .حب حم ھی جک رک را 
îı a Dn coc‏ مت یہ اه a‏ اه ےت کی کت کی بب ہب » u eı a‏ تج ےہ ہہ a‏ ده a‏ دی و نگ = 


۱ ۱ 


يحم ۳ 
60 و سے و ده = ساےہ ها 


دص 
ا هس ۲3۱ سه 


يحب 
الا ده سک 


: 


اجرج ٤ش‏ سی تی جب جج تی ٹچ ہپس یتس و حي ص تي تي صر شس سس ع پٹ تجکسیش٣‫‪‏ ‪ىسىتستتحتریشیحْلت×ىیسشدبسبہتیےیئئریہہیتئئت نت O NOOO NON‏ 


AO NO NO سر رت رس‎ ONO O NO NO NINO 2O21 NI2 NO 1O22 N 2 O یجس سس جک دري د وريه تتتس تر سپتتست تب‎ SNS DDD GD SD SSS DDD GS. 


[ (ضاءة على كتاية الانشاء ] 


ویْقال : صناعة الترسّل ؛ ومي المُسمَّاة في زماننا : كتابة التحریرات ؛ 
أي : الاتیان بالحڑ من الكلام » في مقابلة كتابة ة الأموال .۰ الآن : كتابة 
الحساباتِ ؛ وهيّ تألی كلام بأيّ لسانِ متميز عنِ المعتاد في غرض من 
أغراض الشركة الإنسانية » وهي صناعةٌ تَقْوَى بقَوّةِ الدولة » وتتسغ باتساع 
أحوالها رو شوه ة الفرج بينَ الناس ؛ لا هل الصناعة اد ۳ 70ھ" 
بابتداء المكاتبات عن آمرائهم 4 والا جابة عنهم ¢ وتدوز بینهم ۳٢‏ 89 
والاعتذار . . . إلى غير ذلك من المعاني . 


وقد بلغت الكتابة العربية حیث كانت الدولة عربیةً والأيامُ في إقبالِها 
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الرفعة ونباهة الذكر ؛ فقد كان اسم الوزير في الدولة العباسيّة وما قارتها من 
الڈُولِ الاسلامية مُختضاً برئيس ديوانٍ الرسائل » وهو الدیوان المُعيِّنُ لكتابة 
١۹۹‏ ال 


ےم 
لها 


فممن | اتمه هده الصَناعة - وکان وزیر دولته ومُّديّرَ أمرها ‏ : الربيع 
والفضل یی وبنو برمك یحیی وابناه الفضل وجعفرٌ » وبنو الفرات ‏ 
ما 01+٤‏ 8 8 8 3 9 ۷9 ۱ 
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ابن الخطيب ۳ كل اولك سادوا بصنعة الکتابة » وعلث أقدارُُم 
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حت أت لت في ذكر هم وأخبار ا هم » ونقل اسم الکتاب إلى 


[ طریقتانِ لتعلم الانشاء ] 

889191998٤+ + 9 9 1٦٤‏ آن یتعلم تلكّ اك 
وليسَ کغیره من الفنون ذا قواعد مضبوطة › بمعرفتها تكون نهاية العلم 

ها فان لمن پریڈ آن بعلم الانشاة في كيفية التعلم ۲ + 

إحداهما : أن يَحفظ القرآن » ويّفهمَ معناہ » وجملة من الأحاديث 
والآثار والأشعارءمعَ تحصيل ما يلزمٌ تحصيلة مِنَ الفنون السابقةٍ. 
نم یجتھڈ في الانشاء على نحو أساليب الكلام الذي حفظه ؛ فتارة 
E‏ | 
01 وس 


الطريقة تا الثانة ٤‏ 9 ما لقم الاطلاع علی الات م تد 
وحفظ ی او .نی تراتيبها ء واختيار ما اختيرٌ في 
ابتداءاتھا 4 وانتهاءاتها » نم ياتي نما قَدَرَ عليه مر 2 ا" 
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الجهة الأولى 
فیما یجثٍ تحصيلة علی مَنْ يريدٌ أن يكون كاتبا 
کت نا کات تقحضیه آسوال لاد الا 


يجبٌ عليه أن يَتوسّعَ في حفظ منتقیات اللغة » فاصلاً بِينَ مُشترّكها 
ومختصّها ومتباينهاء. اا ومتكافئها » ومطلقها ومُقيّدِها ء ملاحظا 
ار ار س و 9 رن سایق متام وی + سور 
حرب + وکیف بدأث وخمی فیها الوطیس وانتهث ‏ والنصر والهزيمة » أو 
صفة غلمان وجّوار » أو حیوانات وحشیّةِ أو غير وحشية ... إلى غير ذلك 
مِنَ المعاني التي يَعرِضٌ للکاتب أن يَصفها ویتسع في الکلام علیها . . لم 
یَمجز آن یأتی بالعبارات الدالّةٍ لین حقيقة العّض الذي أَخدٌّ في تفهیمه . 


و 
کی کی لكر نیم بلاحط حي قرأ وحين یکت 
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أبو فلان » فلا سمعة الأمیژ المأموث بلك العمل . . غضب على الکاتب ء 
وقال لهُ : تقول عن السلطان : ( أبو ) وهی کلمةً مُبِتَدَّلةٌ بألسنة العامة ؟! قل : 
( أبي ) فإنّها المناسبةٌ للتعظيم ۰ فقال له الكاتبُ :( أبو ) فاعلٌ » حقَهُ الرفع ء 
فقال الامید : وهلذه آعجث !! معون ً9 ۴۹۷ 


فإنٌ ذلكَ لا یمن مِنْ تحصیل الفضيلة التي بها الشَّرفُ بِينَ أهل الفضل . 
وآن یعرف العصریف ؛ حتی يأمن من الخطاً فی مثل آبنية المصادر ‏ 
والمصدر المیمی » واسم المکانِ ‏ واسم ادا را 


7 . ¢ رصیع الجموع ¢ والتصغیر » والنسب ۰ 


"ہچ س مو س و چھوع ھ فر 0 ھ مج ھ و3 جع ھ و و ھ موجه ھ 9ھ 
جر کے كت 4ےج ید ن نے e‏ 


[ تحصیل علوم البلاغة ] 

وأن يُحصّلَ علوم البلاغة ؛ لیستعمل كل حال مِنْ أحوالِ التراکیپ في 
موضعها ویّعرفت متین تَحسُنْ الاستعارة والکنايةً والمجاز » و کیت یستعمل 
المُحشّنات البديعة » قال الشیخ شهاب الدّین محمود الحلبئٌ في کتابه 
( حسن التوسّلٍ إلى صناعة الترسّل ) : ( وهلذه العلوم الغلاثة وان لم يضطرٌ 
إليها ذو الڑھن الثاقب » والطبع السليم » والقريحة المطاوعة » والفكرة 
000000000 350 
أزمَّةِ المعاني وصناعة الكلام ؛ يقول عن علم » ویتصرّف عن معرفةٍ » وينتقدٌ 


و ۳ و : ۳ ۲ ا 
بحجة » ويَتخيّرٌ بدلیل » ویّستحسن ببرهان » ویصوغ الکلام بترتیب ) 


فقد آبان رحمَهُ اللّهُ تعالی عموم الحاجة إلى معرفة هلذه العلوم » ولم یقفك 
عند استغناء الآذكياء عنها » كما فعل ابن السبکی رحمَة اللَّهُ فى خطبة کتابه 
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وبُراعئ في النطقِ بالزَّجِلٍ اللْحنُ المعتادُ ؛ لحفظ الوزن » ووزن هذا 
الزجل : فاعلاتن فاعلاث . 


[ حفظ القرآنِ الکریم ] 

وآن یحفظ القرآن الشریف . مُتأمّلاً مقاصدً فصوله » ومواقع آیاته بعضها 
مِنْ بعض » وحسن الارتباط بیتها ؛ حتی یکون له نورأً بهتدي به في طریقه 
التي یریڈ أن یسلکها وبعد ذلك فانهُ یستشهذ بایاته بعد المقارنة بیئها 
وبِينَ الأغراض التي یحاول إنشاءً الکلام لأجلها على ما شاء من المعاني ء 
وبْحلّي کته بالاقتباس منه في مواضع الاقتباس » على ما سبق التنبية له في 
علم البدیع . ۱ 

ویعتبر حسنّ الاقتباس بمثل قوله صلى الله عليه وسلم على ما حکا؛ 
في « تاریخ » القاضي آبو الحسن علي بن عبد العزیز الجرجانیٌ » في 
عا صیفی وقد کتب له علیه الصلاة والسلامٌ َستعلمَه 
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' م شو كنم ۴ حور موه 
۵04 ۹ ۹ ), اس ما فا 
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ل الله » وا مر مر الله »› خَلقَھُمْ وَأَمَاتهم » وَمُو [ ینشرهم ] ء وَل لعلف نباه 
بعد حين ) . 


في الحالِ التي یومنْ فيها الكافرٌ » ويَتّقي فيها الفاجژ ؛ أي استعملت عليكم 
۹۳" ۰ فان بءٌ ٔ9 ا علمی به » وان جار وبَدل .. فلا 
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a SOx a On a ده‎ a On ده س‎ a ده‎ a On a Ona Oa دم ع‎ 


۴ بالغیب ‏ والخیر آردث » ولکل ۷ ئک 
۷۵۹ یپ ۹۹ 0 


[ الا کثاز من حفظ صحاح الأحاديث ] 


وسيعلم 


وأن یحفظ كثيراً من صحاح الأحاديث للأغراض التى لأجلها بحفظ 


القرآن . 


[ قراءة التاريخ مع الاعتبار ] 


وآن یرآ التواریخ التي يَعْلِبٌ عليها التحقیق ؛ ك « تاريخ الخطيب 
البغدادی » . و تاريخ الحافظ الذهبئ ) » و( تاریخ این الاثیر » ؛ لیحکم في 
الوقائع بحکم نظاثرها ء ویّعرف الاحوال الحاضرة بمعرفة آمثالها الغابرة . 


[ معرفة الأمثال العربية ] 


وآن یحفظ كثيراً من الأمنال العربية وغيرهاء والأقوال الصادرة عن 
الحکماء ؛ فإنّها خزائنْ الجکم » ومُستودعاث المعانی » ومنها تعرف حسنَ 


الایجاز » وبراعة العبارات . 


)۱( أخرجه این سعد فى ١‏ الطبقات لیر (٩‏ ۷۸۲/۲ )( . 
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[ ذكرٌ بعض الامثالِ العربية ] 


مور مم 
سبق في البديع شيئاً من الأمثالٍ والجكم ؛ لتکون لك داعية لطلب مثلها مِنْ 
مواضعها . 

فمِنَ الأمثال العربية : 


« إن من البَيّان لسحرا» 


9 النبيُ صلی الله عليه وسَلم حينَ وفد عليه عمژو بنُ الأهتم والریرقان 


ابن بدر وقیس بُ عاصم » فسأل عليه الصلاة والسلامٌ عمرو بنّ الاهتم 


4 جم 


واللسن - » مانعٌ لمّا وراءَ ظهره » فقال الرّبرقان : یا رسول الله ؛ إِنَّهُ ليعلمُ منّي 
E‏ 

7070 الاك 
أحمق الوالد » لثيمُ الخال ء فرأى الغضب فی وجه النبی صلی الله عليه وسَلم 
لمکان التناقض فی کلامه » TE‏ ٗ٘۰ 
ولقد صدقتٌ في الأخرئ » وللكيِّي رجل رضیث فقلث أحسنّ ما علمتٌ . 
وسخطتٌ فقلتٌ أقبع ما وجدث : فقالَ عليه الصلاة والسلامٌ : « إِنَّ من الْبَيَانِ 
ا ال 

3 ِا و ۰ 7 اه 2 
ومعرى السّحر : اظهار الباطل في صورة الحق ء والبيان : اجتماع الفصاحة 


عن الرّبرقان » فقالَ عمژو : مُطاعٌ في أَدْنَيهِ ء شديدٌ العارضة - أي : البیانِ 


)١(‏ أخرجه ابن سعد في ١‏ الطبقات الکبیر » (۳۷/۹) ء والمتن عند البخاري ( ٥۷1۷‏ ) عن سيدنا 


ان ن عدر 7 7 ۰ ار اسار ار اا 7 ۱ ۰ ار 1177 
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والبلاغة ودکاء ا ۷99 "٠‏ 
٦‏ یْضرّت فی استحسان المَنطق » وایراد الَحَجَة 
ااا 


ss Oo csr‏ :09 ده و :© س 05و 


المُنبتٌ : المُنقطِعٌ عن أصحابهٍ في السفر ‏ والظَّهِرٌ : الدابةٌ » قالَّهُ عليه 
الصلاة والسلامٌ لرجل اجتهد في العبادة حتیٰ هجمث عيناهً ؛ أي کر 
ET LE‏ 
آي : الذي یجذ في سیره حتی بب ۷۶۹ تؤول إليه عاقبئّة ؛ 
کقوله تالی : #إِنَكَ میٹ تام هو ۰ يُضْرَبُ لِمَنْ یبالغ في طلب 
لشیء ویفرط رت ای ينا 


إن المُوَصَّيْنَ بنو سَهُوانَ 
يُضْرَبٌ عند التعجب من نسیان مَنْ وصی بعمل شيء بکثرة وقوعه . 
والسَهُوان : السَّهِرٌ أو الساهي » و( بنو السَّهو ) یکون ك ( آبي الفضل ) و( أخي 
الکرم ) » وعلی کونه الساهی . . فالمراد به آبو البشر '' . 


إن المعافیٰ ير دو 
ك ای متا خدع به . 
لم یَضرّه ما کان خودع ہو . 
(۱) انظر « مجمع الأمثال» ( ۷۲/۱) . 


۲( سورة ا 3٠‏ ). 
(۳) انظر « مجمع الامثال » ( ۷۳/۱ ) 


)٤( 1‏ انظر « مجمع الأمثال» ( 70/١‏ ) . .0 
1 ۱۳7 


ہت تقر تر رين ORT RFT FP RFP‏ 1 1 ہر در و تر a‏ 
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جحو سس جح پتبر ےرس ہرس سح تسعنپسیکتسعستت س۹ت سر N N‏ عبتسیہبہےچتتتتتہتتترعحيبتسعجختتتتیتیسحسنفک بی 01 
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اصل المثل : أن رجلاً مِنْ بني سليم یُسمّی قادحاً كانَ في زمن 
أمير يُكنئ أبا مظعونِ » وكا في ذلك الزمنِ رجل خر من بني سليم 
ایضا یال له : سلیط » وکا عَلِقَ امرأةً قادح ء فلم یز بها حتئ أجابثة 
E LT CT TS‏ 
واعدّتني ‏ فإذا دخلت عليه . . فاقعد معَهُ في المجلس ہ فإذا آراد القيام . 
فاسبفة » فإذا انتهيتَ إلى موضع كذا. . فاضمُز حتیٰ أعلم بمجیتکما 
٦ى١ت‏ 
آخِرَ الناس قياماً من النادي » ففعلَ قادح ذلك » وکا سليط یختلف 
إلى امرأتِه . 

فجرئ ذكرٌ النساء یوما فذکر أبو مظعون جواريّهُ وعفافهن » فقال 
قاد وهو یُعرّض بأبي مظعون : رما غر الوائق » وخدع الوامق » وكذبت 
لخاطق » وَلّتٍ الما ؛ أي ا نثی مِنْ فحلها فعَھرث » 


كنيف بای یقت 7٣‏ 0 
وعمژو اسم أبي مظعون » فعلم عمژّو أَنَهُ يُعَرَضُ به ‏ فلمًا تفر ق القوم . . 


سے 


گے 
لت 


وثتٍ على قادح » فخنقةٌ وقال : اصدقني » فحَدَنَهُ قادح بالحديث » فعرف 
بر مظمون اد سليطا قد هدغ »فاد عمو بيد قادح ثم م بو علیٰ جواريه : 
ناذا من مقبلاث علئ ما وُكِلنَ به » لم يِذ مهن واحدةً » ثم انطلق آخذاً بيد 
قادح إلى منزلِه » فوجد سليطأ قد افترمن | مرأتهُ » فقال له أبو مظعون : ( إن 
المُعافئ غیژ مخدوع ) تهكّماً بقادح » فاخدً قادح السیفت وشدٌ على سلیط . 


فهرب فلم یدرک » ومال TS‏ 


۸۰ - (۱ )( ) انظر ۱ مجمع الأمثال‎ (١) 
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دا SG‏ ی و و و ی ی و ھی چیہ PRE EAS EO‏ 3 3 یک یه یی یں شی یں یں شی می یں جو ہس جب 


ت- 


إن الحديد بالحديد د یفخ 


۷١) ۹۹١١٥" 49 10‏ ا 
الأمر الشدیدِ بما يشاكلة ویقاويه''' 


م 
عي م ي اي JTF RF‏ 


پلاریللازرزیللزریللر یلئللازیئوئلارینا 


إن الدّواهی فى الافات نهت 
ويُروئ : ( ٹرتھسن ) وهوّ قلبٌ ( تهترسن ) مِنَ الهس ؛ وهر الدق ؛ يعني : 
أنَّ الآفاتِ یموخ بعضها في بعض » ويَدُقٌ بعضها بعضاً كثرةً ء يُضرَبُ عند 
اشتداد الزمان واضطراب الفتن . 


يس ريس دن 5 22 


۱ واصله : أن رجلاً مر بر وهو یقول : يا رت ؛ إِمّا مهرة أو مهراً » فأنکر 
ات 0008 1+ 8 8 8 8 9 8 ال( 
E‏ الحْلق مختلفّۂ ؛ أي : فيه شيءٌ غیژ شيءٍ » فقال الرجل عند 
ا [ من البسيط ] 
7 


قال آبو عبید : ( هلکذا ۹+۹ 9)۹ ) وآنا َحسیّهٌ : العْصَیّة من العصا ‏ 


ا 
لها 


ال أن یراد أن الشيء الجليلَ يكونُ في بدء أمرو صغیراً ء كما قالوا : ان 
91310 ۸ حیتئذ علی نذا المعنی آن مم 
ال ۱ 


| (۱) انظر « مجمع الامثال » )۸٠/١(‏ . 

(۲) انظر « مجمع الامثال » (۸۲/۱۱) . 

(۳) الافیل :انی من الابل » والقرم : الفحل . 

(۶) انظر « الاأمثال » ( ص ۱4۵ ) . 

ا سح 


O O وريه‎ N I SINO I200 ٤ I N NO O تس‎ N ONO O ONO 


سج سج n Ons na‏ س O Os sR cs‏ سج اج اج اج On‏ س بج امج Oh x‏ س اج اج اج Ov O Ov Oh‏ اج e Ons‏ لج المج اج اج هد ده تج دهد ا cs O‏ ل دھگاہ Os‏ دهد O‏ ده Os‏ س ده س ده و دهد دا س Os Os O‏ س دهد ده س O‏ س ده Oe‏ س ده س ل و جلاگہ س دکہ jE Oa a‏ 


O ددري د درو د دروت دروت‎ O سر دري د دري د دوه دري ددري‎ I3 O N N2 


Kia ۰ ٠ 
> ہے‎ 


IO O2 O ON NI N2N NI O NNO 1O NO NO 2N 1 N O2 2 O 2 2 O 2 O O NY INO NO NI NI NINO 


FIRI در 5 نري‎ RFR FR FT RFR TRI RFR سر‎ 


مج جب ب جب ب جب ب جب ب جب جب بج جب جب جب جب جب جب جب جب جب جب ب سج جب هیک مک هم هت ۵ هی مض که هه ساسج سنس اس لمجاب ساسج 


N GT OCT 
حضرَنْهُ الوفاة . . جمع بنيه مُضَرَ وإياداً وربيعة وأنماراً » فقال : يا بَنِيَ ؛ هلذه‎ 
الب الحمراءُ - وكانّث مِنْ آدم - لمُضَرَ » وهلذا الفرمن الأدهم والخباء الأسوذ‎ 


لربیعة وهلده الخادم - وکانت شمطاء ‏ لایاد » وهلذه ۰۲ والمجلسن 
CG‏ تک مر 
الجزهميّ ومنزله TT‏ 


۰۰۰۶۳٣‏ فتوجهوا الی ۱ » فبینما هم في 


سے 


مسيرهم إليه . ال 9 ۶۶-۶۹-2 الا كلا قد رُعِيَ » فقال رن البعیر 0808 
بب ظط8 8 ۷'۷'۰ ات ال ات 
0 

فساروا قليلاً ؛ فإذا هُم برجل يَنشّدُ جملَه » فسأَلَّهُم عن البعير » فقا 
ا یگ ےک ا 
هو أبتذ و ؟ قال : نعم » قال أنمارٌ : آهو شَرودٌ ؟ قال : نعم » وهلذه واللهِ صفة 
ECE‏ و ا ا ا 
e‏ 20000 


فساروا حتئ قدموا نجران » فلمًا نزلوا . . نادی صاحبٌُ البعير : هلؤلاء 
أخذوا جملي » ووصفوا لي صفتَهُ » ثم قالوا : لم نره !! فاختصموا إلى الأفعیٰ 
وهو حَكَمُ العرب » فقال الأفعئ : كيف وصفتموه ولمْ تروة ؟ قال مُضَرٌ 
رأَيتَّهُ رعیٰ جانباً وتركك انا فعلمث ا أعرره وقال رایت إحدئ 


و ۶۶ 


نه آفسده لشدة ةِ وطئّه 


اس 
2 


٤‏ 0 والاخری فاسدتَه » فعلمت آنه آزور ؛ 


ر 
ع سو 


لازورارو » وقال إيادٌ : عرفت أنه أبتژ باجتماع وکا رد .. لمَصَمع 


of he‏ اله : کو #۰ 7 5 ۰ ۱ و 
به » وقال آنماز EE SES‏ 


| 


ے  Cg:‏ جھسہ یہہ O ET. NE NS N. TY‏ ی 


۵ ۶ ۳0 9 ا أ ی ی ن ی ا ا ا ا السف زرو ا ا د اسن 
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اه û‏ بک ها 4 من ۵ بست و نا وس Î‏ ف ص د لا » هه سكا جس دو فا هه تاه س ÛL‏ س نلك ادف ا ها و علج دنا رس ماھ ورس دس مشاه س دنا و وناء س دق س ۱ 12 وه : 12 وس بلمشع ”نٹ راع ادنگے سه لمع س من س ١‏ الكت س د ناه س ما د س متا ے س فلك سد سس ف س فلا ع تنا وس ؛ 7. 


1۱ ۶ “ھ7٦٢‎ ۰ O 0 ۶ a 4 70 

نم يجوزه إلى مکان أرق منه واخبث نبتا » فعلمت أنه شرود » فقال للرجل : 
ع 2 ۳ 

ليسوا بأصحاب بعيرك » فاطلبْة . 


ثم سألهم : مَنْ أنئُم ؟ فأخبروةٌ» فرحب بهم . ثمٌ أخبروهُ بما جاء 
بهم » فقال : أتحتاجونٌ إلىّ وأنثم كما أرئ ؟! ثم أنزلهُم » فذبح لهُم شاة . 
وأتاهُم بخمر وجلس لهُمُ الأفعیٰ حيث لا يُرىئ وهو يسمعٌ كلامَهُم » فقال 
ربيعةٌ : لم أرَ كاليوم لحماً أطت منهُ لولا أن شائَهُ عُذِيَتْ بلبن کلبة ء فقال 
۶۹۷٥۶‏ ہپ فقال 
18 
فقال أنمارٌ : لم أرَ كاليوم كلاماً أنفعَ في حاجتنا مِنْ كلامنا » وكانَ كلامُهُم 
بادنه . ۱ 

۶ شیاطینْ » ثم دعا القهرمانَ » فقالٌ : ما هلذه الخمر ؟ 
وما أمڑھا ؟ قال : هي من خحُبْلَةٍ غرسثها على قبر آبيك »لم يكن عندنا 
شرابٌ أطيبُ مِنْ شرابها ‏ وقال للراعي : ما أمژ هذه الشاة ؟ قال : هي عناق 
آرضعنها بلبن كلبةٍ ؛ وذلكَ أنَّ أمّها کانث قد ماتّث ‏ ولم يكن في الغنم شاة 
ار 
کت ٥۱‏ 22300 
7 


فخرجٍ الأفعئ إليهم » فقصّ القومٌ عليه قصَّنَّهُم ء وأخبروة بما آوصی به 
أبوهُم » فقال : ما أشبة القَبّةَ الحمراءً مِنْ مال . . فهو لمُضَرَء فذهت بالدنانير 
والابل الحمر » فسُّمِّيَ : مُضَرَ الحمراءِ لذلك » وقال : وام صاحبُ الفرس 
الادهم والخاء الأسود . . فلةٌ کل شي: ۵٦٣‏ لربيعة الخیل دهم 
فقیل : ربيعة الفَرّس » وما أشبة الخادم الشمطاء . . فھو لإیادِ ء فصاز له 


1 
O O O O ل دريو ل وريه ل‎ N 2 تچ‎ N NNN ٤ ٦ 


sO = sO = sa = sO = دلاگی و جگے‎ = sO س ده ع ده ع ده ع :69م س لی و‎ O س‎ sO س ده ع‎ sO وس بای ده س دنهد‎ O ع ده و‎ sO ع ده ع دز وس ده ع ده ع‎ sO ے‎ sO ع‎ sO» ع دهد ده ع ده ع ده‎ sO ع‎ sO س‎ sO ع دلاگی ع ده‎ sb ع‎ sO x O س جلاگای ع دا اه س‎ sh ع‎ sO x sO < sO س‎ tO ع و و‎ a sh a 


شر رسس یسر ٢ي‏ ریتیژیسرکتج نک تح پچ جسترجح تسس جيسیرزچس ئپئتعصعتیںتس یچ ج نچ سیسپپسرتیپژرھج ا ل تر جج چتہرتٹیپیپنسسجسپیلسسشصستست تع ري ل تر ل ري ل ير لي ل ري ري ج۲ رںچسرسرزٹپسست سنا 


۳ ی رب "0 TT‏ ا الشمطاء » وقضی لأنمار 
بالدراهم وبما فضل ٠‏ فسْمّی : آنمار الفضل . 
فصدروا مِنْ عنده على ذلك » فقال الأفعیٰ ۳+ 9ہ 08“ 


. ا 500 الخاطل تُعَذٌ مِنَ الباطل ۰ فأَرسلهُنٌ مثلاً‎ ll 


0 ۷9 ؛ آحذهما 0 مِنَ الا خر » والخاطل : الجاھل 
والحَطل في الکلام : اضطرابه : تصغیژ تکبیر ؛ مثل : أنا عُذَيْقَها 
٣‏ ۶)۹ » والمراه : أَنَهُم پشبهون اف جودة الرأي ؛ 
وقیل : إل العصا اسم فرس ۰ والعْصَيّةُ اسم أَمَهِ ؛ يُرادُ أنُّ یحکي الأمّ في کرم 
العرق وشرفِ العتق ”''. ۰ 


سے 
یں 


ِنَّ البلاء مُوكلٌ بالمَنطق 

قال المُْفضَّلٌ : یال : إِنَّ أولَ مَنْ قال ذلكَ آبو بكر الصديقٌُ رضي الله 
ا حدَّئّني علي بن أبي طالب رضي الله 
تعالیٰ عنة : لگا آمر رسول الله صلّی الله عليه وسلم أن تعرض نفِسَه علیٰ 
قبائل العرب . . خرج وأنا معَهُ » فدفغنا إلى مجلس مِنْ مجالس العرب » 
فتقدّمَ آبو بكر وكا نسَّابةٌ » فسلم » فردُوا عليه السلام » فقال : من القومُ ؟ 
قالوا : من ربيعةً » فقالَ : من هامتها أم مِنْ لهازمها ؟ قالوا: مِنْ هامتها 
لعظمیٰ » قال : فا مامتها العظمئ آنثم ‏ قالوا : َمل لاکیل قال : آذرنگ 
عوفٌ الذي يُقالٌ له : لا خر بوادي عوفٍ ؟ قالوا : لاء قال : آفمنکم بسطامٌ 
ذو اللواء ومنتهى الأحياءِ ؟ قالوا : لاء قال : آفینکم جسّاس بن مُرَةَ حامي 
الذمار ومانغ الجار ؟ قالوا : لا ء قالَ : أَفِمِنْكُم الحَوْفزان قاتل الملوك وسالبُها 


(۱) الحبلق والتقد : نوعان من الغنم ‏ والبَلق : السواد والبیاض . 


(۲) انظر « مجمع الامثال » ( ۸۸/۱ ۔ ۹۰). 


A0. 04. 


مد مد هه مه مد ده As‏ 


rr 
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rf 
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ہم 


تیب یج 1 


۵ 


5 دوج ھ وحجہ ہ ووچہ ہ دوثع ہ موجہ ہ ۱۲2 ےہ LIT eT‏ مو 5 ۲02 ۳ 02 ھ ۲2 5 وی۲ 
پر پچ ہجےہ ‏ جع _ سے DD‏ شع رش ت شر کے ھا جج 


ددی ہ دن ہ موحع؛ 5 دو ھ 12 ھ ۲۱ ۳ ۲ 5 
ںےہ بحي نس جا 5307 ا عد 


71 ++ه+ آفمنکم المزدلف ا العمامة الفردة ؟ قالوا : 
ب وی کک 0+۱۹۶ 
الأکبر ء آنتم ذهل الأصغْر ء فقام إليهِ غلامٌ قد بقل وجه يُقال له : دَعْمَلٌ . 
فقال : [ من مشطور الرجز ] 


مب لا تغرفه أو تخمله 
یا مذا ؛ نك قد سألتّنا فلم نکتمك شیثاً ؛ فمن الرجل آنت ؟ قال : 


رجل مِنْ قریش ء قال : بخ بخ » هل الشرف والرئاسة » فمنْ أيّ قریش نت ؟ 
قال : من تيم بن مُرَة » قال : آمکنت والّه الرامي مِنْ صفا الثغرة ؛ آفمنکم 
قصي بن كلاب الذي جم القبائل مِنْ فهر وکان يُدعَئ مُجَبْعا ؟ قال : لاء 
قال : آفمنکم هاشم لذي هشم الثرید لقومه ورجال مكة مُسیِتونْ عجاف ؟ 
»فا نکم لت سوب دی سار وج 
قمرا يضيءٌ لیل الظلام الداجي ؟ قال : OS‏ بالناس 

عي و و ۳ 
الرفادة آنت ؟ قال : لا ء قال : آفمن آهل الججابة آنت ؟ قال : لا ۰ قال : 
۶٦‏ " : لا قال : واجتذب أبو بكر زمامً ناقته » فرجع 
ال رسول اللّه صلّی ال 7 عليه وسَلَّمَ » فقال دَعْمَلٌ : صادف دَرْءُ السیل درءا 
0001 
و سی و مس یی چس سو 
بكر : لقد وقعت مِنّ الاعرابي على باقعة » قال : أجل » إن لكل طامّةٍ طامّة 

+0۶۶90۸۰۰۶۰۶۹ ٦٢ 


. )۹۳ ء وانظر « مجمع الأمثال» (۹۱/۱ ۔‎ )۲۹۸ - ۲۹٦/۱۷ ( » أخرجه ابن عساكر في « تاريخ دمشق‎ )١( 


۳ یی 711111111 ۰ب" 


O 2 O 2 2 NO 2 NO O 2 NO ہت‎ NO ONO NO O N N N نيه‎ 1 NNN 


۲7 ھت OTTO‏ ہ موہ ہ 2 ا ھ وودچو ہ وو ہس وو ٭ عوجو ہ ووجو ہ ووجہ ہ ٩‏ ناسا 2 ھ ٠:‏ الل ٠‏ الل + اللزه LITe LITT LOT‏ # اللا # سل هل 
ہے وائضہ ی وس ہے ی ۔۔ یں فی نے 50 37 اس مہ ےہ ےہ ےہ لے ب > ا مہ ےہ ےد ی 


"ےم ےںچےچچےےیچچےچےمپےوچچےےچمےمچوچچوا" ۹ Er‏ 


وفی ۹۹ 4+ 0 
قوله : (لا حر بوادي عوفٍ ) يُتمثل به في هضم مَنْ يتعاظمٌ بنواحي مَنْ 


و 0ہ ہ " 4 ) ؛ ومحل التمثل به ظاهرٌ . 

وقولّۂ : ( والعبء لا تعرفه أو تحملهٌ ) ؛ يُتمثَّلُ به في طلب الاختبار » 
وترك الاکتفاء بما یبدو ؛ الذي تریدٌ ل فیکون عبثاً ريما یکون 
کبیرا في النظر خفیفاً في الوزن » وربّما كان ثقیل الوزن وهو صغيرٌ الحجم . 


یُضرَبٍ في بر الرجل بصاحبه » قال قراد "۱" : [ من الطویل ] 


۴ 


2 ۱ ۱ ۱۳۳ ار‎ 1 ٦ 


ا فلا الى يك 


الترضی : الارضاء بجهد ومشقة ؛ 8 : (ذا آلجاك حول الی آن تعرضاه 
وتداریه . . فلیس هو با e‏ 


أن ر الماء بماء زی 
كان وق بحصول كثير ا ل فی سل :و في المسافو عوق رتا بز 
)١(‏ انظر « مجمع الأمثال» (۱۰6/۱) . 


(۲) انظر « مجمع الامثال » ( COV‏ 
(۳) انظر « مجمع الامثال » (۱۲۸/۱) . 


عو ھی ی ھی ی ی یی ےھ ی اد ھا ی 
9-1 چ- 4 mM AIA‏ 84.23 ه م EEA‏ ها وله س CADA‏ ه هف لاع س ۵ فلع س 4۵ ه EA ba‏ س 2/211 » شا سر 


يد ابی جس ای ۔ ‏ ھی ھی ای ہس الي ہیں ی اي ا جو ي يڪي ااي ان حون .عقن جني ایب جج اش لشي 7 بقن اتن . ۴ جس اللي اي بات احص تي لانن اااي ايك 
ہ ہج جج دک مک و مک دک مد جو جم ی تک ٠‏ ب ح٠‏ تجح ب جح جح ب جج ہج 


کے ہے ہہ جه 


7 0 ر ری ی ی اس ريس عونل 0 


إحدئ خظیّات لقمانَ 
نا بت اط بفتح حائه ؛ وهي المرماة ۰1۱ ا عبید : 
ره 9۶ لا ) ٴ ۰۶۶۷ 


ولقمان هنذا هر لقمان ب عاد » وحدیثه اک بر ۶ 
عاد یال لهُما : عمو وكعبٌ ابنا قن بن معاویةً ء وکانا ری إبل » وکا 
لقمان رب غنم » فأعجبّثُ لقمان الإبل » فراودهما عنها » فأبيا أن يبيعاء: 
2195 
E I NTI‏ 
قال : E‏ ا البیت اك 


زدنلدزره إلدزرء للزهة ل1( دالاز ا ۳ 1۲2 ۳ 102 ۳ ۲2 6 ۲2 ۳ ۱۲2 6 ۳22 5 2 5 1 2 1۲72 2 ۱2 6 3 للزرء لا 
2 ےی بيد ی ی ےی ےی سيد و 59 يد ےہ ےم ےی ے ے سے 


۰ ۷۹0۳۰ ۳ 110 ۳ 02 5 5 ۳ 112 ۳ 12 ۳ 115 ۳ 3 
ی ی 3 < قق سيد 


۳ ۳ ۷132 ۰ ۹ ۰ 0 


وحيساً ء اشتریاها ابني تفن ؛ إِنّھا الصأ تج جُفَالاً ء وئنشج رخالاً ء وئحلب 
کتبا ثقالاً » فقالا : لا نشتریها يا لقم ؛ إِنَّها الابل + حملن فانّسَْنَ » وجرین 
فأعنقنَ » وبغیر ذلك فلت » یغزرن إذا قَطنٌ » فلم یبیعاه الابل » ولم يشريا 
5 

O CCE LSS‏ ند علی 
الابل ويطردها . 

فلمّا کان ذات يوم . . أصابا أرنباً وهو يَرصدُّهُما رجاء أن يصيبَهُما فيذهت 
بالإبلِ ‏ فأخذا صفيحة مِنّ الصَّفاء فجعلّها أحدُمُما في یده ‏ ثم جعلَ عليه 
کومةً مِنْ تراب قد أحمياهٌ » فملا الأرنتِ في ذلك التراب » فلمًا أنضجاها . 
نفضا عنها التراب فأكلاها ء فقالَ لقمان : يا ويلتا !! أنيئة أكلاها ء أم الريح 
أقبلاها ء أم بالشيح اشتوياها ؟ ۰ 


لللزع للزة ‏ إللزهء إلذزرء 2 لا ہلا 172 5 72 5 12 اب 2 ۲2 5 OTT‏ ۲32 5 ۱۲7۶ 5 ۱۲72 5 ۱۳ 6 5۲2 5 ۲۳2 ۳ ۲2 ۳ ۲۵ ۳ ۳2 ۳ 1۲72 ۳ 
000 ك رد رت ك مہ ی« و دا ںہ عہ ۰ٹ کے تج فد نس نے ہد حہ مہ ات کے ai‏ > ہیں سس 


Qa = s Oa و‎ «Oa = «Oa = ده‎ = «Oa = هه = دا‎ = «O» = «a = س گر‎ + Oo = «Oa = «Oa = «Oa = «O» ده‎ = «Oa = «Oa = +O» ده 22985 س‎ = «Oa س‎ + Oo = «Oo ده‎ = «Oa = Oo دوه ده‎ +O س‎ 1O» و‎ so ss Oa س 2295 و هه‎ Oa س‎ sa سس‎ so س‎ sO سس‎ 2135 s هاگ س 2295 سس ده سی اه ده‎ a س ده ده‎ sa دا و‎ s ده س ده س ده‎ s ده‎ ss Oa ده سس‎ ss Oa س هه س هگ س‎ Oo = Ov st Oa a Ons بس هه‎ Os» 


۲71۳ ۳ 58 ۳ 2 ھ مو ھ مو = ودج ہ 1۲2 ہ ح٤ ھ سودہ د 1۲73 ۳ د وی ھ د چو ہ‎ Û 
ب حمںہ ا مہ نی سنا مہ مہ و 5-992 حہ كت‎ 


. المرماة : السهم الصغير الضعیف‎ )١( 
. الأمثال ( ص ۸۰) للقاسم بن سلام‎ )۲( || 


- | ۱ 0 
RO | ٥ ۰ 5 77 * ۶ ۰‏ یئلل و EH‏ ۹ و OP = GES" "EOD A‏ ئل لآ وريه كه ل1 نز لل یلاہ : 
مر حم 59 نو حا 1 > ۴ ١‏ مہ 5-7 ا ا جا یر بي ت جح یں ای ١2‏ ںہ ہے عم 


8 
DS NDS DDS GS SDSS‏ :+ستپ رج تو تت سر رآ بر O‏ سر رآ ONO‏ 


"+ +9 ٦ 
 نیلبن ولیس معَةُ غیژ‎ ۳٢ ومع كل واحد منهما جفیڑ مملوء‎ 
مم ص سو ب خر تپ‎ 
ما أحملٌ معي غير نبلین » فان لم صب بھما .. فلسث بمصيب . فَعَمّدا‎ 
إلى نبلهما فنثراها غير سهمّين » فعَمَدَ إلى التبْل فحواها ء ولم يصب لقمان‎ 
”ا‎ 9 ٤٢ 
وكان فیمایذکرون لعمرو بن تِن امرأةً » فطلَها ؛ فتزوجها لقمانء‎ 
“۳۷۷ ۹۹٣ وکاتث المراأة وهی عند ہہ تکثر آن : تقول‎ 
 ورمع ذلك يغيظ لقمانَ ويَسوءٌهُ كثرة ذکرها ء فقال لقمان : لقد أكثرت فی‎ 
. فوالله ؛ لأقتلنٌ عمراً ء فقالث : لا تفعل‎ 
وکاتث لابني تفن سره یستظلان بها حتی ترد ابلهما فیسقیانها‎ 
فصَعدها لقمان واتخ فيها عُشَاً رجاء أن يصيب من ابنئ يقن غرَّةَ » فلمًا‎ 
ورقت الیل . .جره عمو » وأكبٌ على البثر يستقي ؛ فرماء لقمان من فوقہ‎ 
بسهم في ظهره ء فقال : حَسن''' ۱ إحدیٰ حُظيّاتِ لقمان ء فذهب مثلاً ء ثم‎ 
: أهوئ إلى السهم فانتزعَةُ » فوقع بصژه على الشجرة ء فإذا هو بلقمانٌ » فقالَ‎ 
انز » فنزلَ » فقالَ : استق بھلڈو الدلو ء فزعموا أن لقمانَ لما راد أن یرفع‎ 
الدلو حينَ امتلآث . . نهضَ نهضةً فضرط  فقالَ له عمرّو : أضرطاً آخر اليوم‎ 
۱ ۶۰ ۹۹۶۷۹۰ ۹ و را‎ 
نم اد عمراًآراد أن یفتل لقمان » فتبسم لقمان » فقال عمژو ات ات‎ 
» انت ؟ قالّ لقمانٌ : ما ضحك الا من نفسي  آما انّي ثهِیث عمٌّا تری‎ 
فقال : ومَنْ نهاك ؟ قال : فلانة » قال عمژو : أفلي عليك إن وهبثك لها أن‎ 


مسجم عر ده Occ nO‏ جح دنه س دنه ت ده س دلاگہ as as‏ ور ده س دنه س ده س دنه سد سج سج جح بج سوج اس« سج امسج اس a‏ اس اس da‏ س O‏ : ده = O‏ س O‏ س O‏ س ده س O‏ لاہ Os‏ دلاگہ و دا س دلگ س لالہ س tı‏ س a‏ س O‏ س O‏ س Oa = Oa‏ س O‏ س a‏ س دلگ س O‏ س دای س جاگ س O‏ س هلاه س دلاگہ س cı‏ س O‏ س دلاگه س aa‏ س دلاگع س دگه س که س sO‏ سپ 


لیے 


لجر زه 


د د نر در در دج د د در درك درك در یریت SOU GONI‏ ات دوت ديت OSO OO‏ در USO ON‏ ستیعععیتحیتس٤‏ تپستعپستچہتیتیستیتتیستتستتست ہج سپسچجچيپتیتتتتتبتستسیئد O2 1 SG 1 G2‏ 


تعلمّها ذلك ؟ قال : نعم ء فخلئ سبيلَه ء فأتاها لقمان فقال : لا فتیٰ إلا 
عمژّو » فقالث : ل د هه 
94٥6‏ وهبّني لك » قالث : لا فتی الا عمژو . 


۳ 


من وہر فاذا جاقث هن ین جنس ی آفعاله . قیل : احدی 
خظیّات لقمان ؛ أي فا ا بدا 

الا رايت 7 0ھ مشي الغنم عند اقبالها 

من المراعي للبیوتِ وهي يطان ممتلئةً الضروع » وعنة إدبارها عن البیوتِ 
للمراعي وهي خماصٌ » والجُفال ا الكثيرٌ » والكفْبةٌ بصم 
فسكون ن : مِلْءٌ القدح ء والرّخال بكسر الراء : جممُ رخلة أو رخل کذلك ؛ 
وهی الأنثئ ۳ ۷۹۶۷ الضأن . 


الك عد ب ااا 
٦‏ لابنها » CEE GCG‏ 
إلى الناس مع ضعفٍ أسر ووِقَةِ عظم » فوائب يوماً فت فقطع الفتی أنقَّهُ ء 
فأخدّث غنية دية آنفه ء فحسََّتْ حالها بعد فقر مُدقع » ثم وائب آخَرَ فقطعَ 
96۹607٤‏ 9ی9ی۹ىە,-ەؤ 1 9۹۷٥9‏ ۶۷8۷ ۶ ا 


7 


فأخذت الدية . 

کی" رت ما صاز عندها من الال والغنم والمتاع » وذلك من کسپ جوارح 
ابنها . . ات في وت ٤۶‏ : [من مشطور الرجز] 
أخيف بالمروهة خقا والسشفا 


(۱) انظر « مجمع الامثال » ( ٠١١/١‏ ) . 


4 ی دلگ ور دلاگای س دلاگه س دلاگه س دلاگه ‏ داگه و دلاگه س داگه س دلاگه س داگه س دلاگه س «لاگه س هلاه س دلاگه و که س دلاگه س که س دتاگه س هلاه سر دلاگه ‏ هلاه س هلاک سر داگه س دلاگای سر تاه س لگا س اه ع دلاگه س تاه س دلاگاہ س تاه س دهد دلاگاہ سس دلگ ده دلاگاء ‏ دلگ س دهد دلاگاء س دلاگاء س دلب ده س ھلگاء س ده س ده ده و ج(ء » ھلاگے س ھگء س ھاگای سی داگء سی هلاک س ناگ مد هلاه حلاگاہ مد هلاه مهس هلاه س مهس لاک س دلاگے س هلاه س دلگے س مكمه مه س دلاگه س د3ء و د1ء م هک سی 
3 


هبتر 


تیسست رآ زرا 


تكونُ للکلاب وللأسرئ مِنَّ الناس » ثمٌ تقطم عصا الساجور فتصيرٌ آوتاداً 
ویفرق الوتدٌ فتصیژ كل قطعة شظاظاً - ککتاب - خشبةٌ تُعقَفُ لتْجِعَلَ في 
ا المٌظاظ کالفلكة . . صار للبختن مهار 
بکسر المیم » وهو العودُ الذي يُدحَلُ في آنف البختي » وإذا فرق المهاژ.. 


ا 


70ب9090001 0 9 9 الخشبة التی GG EC‏ 

17+ 60 )سس ارك 
فْرَقَتِ الشقةٌ . . صارّث سهاماً ء فان فرقت السھام .. صارّث حظاء » فان 
فَرَفَت الجظاء . . صارّث مغازل » فان فرقت المغازلٌ . . شعب به السَّعَابُ 
أقداحَهُ المصدوعة وقِصاعَهُ المشقوقة » على أنَّهُ لا يجدٌ لها أصلح منها 
والیق بها. 


(۱ 


757 الس م ° ,< 5 ) 
i‏ و یو' عو مدا ہہ ہپ 


إنما يُعاتبٌ الادیم ذو البشرة 


6) 


ای مارد و الادیم : ظاهژه الذي ۳+ ی : آنْ ما 
٤ّ‏ سلمَث بشرته . 


٥ 


ا ا ما کان في 
الادیم مُحتمل ما سلمّت البشرة » فاذا تغْلّت البشرة .. بطل الادیمٌ ومنْ 
هنا أَيْذٌ العتابُ بِينَ الاخوان لذکر الهفوات » ثم الاعتذارٌ أو الاعترافٌ : 
والمسامحة » والعودُ إلى المصافاة ء فیکون ذلك بمنزلة دبغ الجلد لازالة 


(۱) انظر « مجمع الأمثال» ( ۱۳۷/۱ - ۱۳۸) . 


۱ 


و sa‏ و هاگ سس tO a sa‏ سس 4a‏ ع Oa‏ سس ده ع وگو و ده س ده سس sa‏ ع ده و دلگ س ده Oa»‏ س ده س دک سس جاگ a‏ ده a‏ ده ع sa‏ ع ده س دلگ ع sa‏ س ده س هلاک a‏ ده سس ده س Oa‏ س جلاع ع ده س ده = ıa‏ س Oa‏ 1 س هاگ ده و دق = sa‏ سم داگه س ده سی ده س ده = sO‏ ع هه = sO = sO‏ = دای = sO‏ ب sO» = Oa = sO = sO » sa‏ س ده و Oa‏ ¢ و ده = cO»‏ س 227و = ده س هه سی ss Os = sO = sO » sO = cO‏ ده = دهم س ده » sO» = sO»‏ 
8 


| 
با‎ o 
۱ 


1ت 


الريك ور در ددرن دوت دوه عدر دراه نه ريمت رت بره دعت OOOO‏ تح رر تب تیںتتن میں تن ا رت حر تن تح SSIS SESSILIS OOS‏ 


7 کہ ٥‏ 
إن العصا قرعت لذي الجلم 
قيل : إن آول مَنْ قرعث عث له العصا عمژو بن مالك بن ضبيعة » خو سعد بن 
مالك الكنانيّ ؛ وذلك آن سعدا أتى النعمان بنَ المنذر ومعَهُ خيل له قادّها 
E 88١١۷۷١٣٦‏ أَقذ هدذه 
لأمنعهاء ولم أَعَرَ هلذه لاهبها : نم دخلَ على النعمان » فسألَهُ عن أرضه . 


TSO OES‏ شنت آتیتك بما تعيا عن جوابهء 
قال "۷۹۶۷ 9کک هلذه ؟ 
ال سفیه مأمور ‏ قال : ً آخری » فلطمَه » قال : ما جواث هلذه ؟ قال : 
ا آراة النعمانْ آن یتعدّی سعل في 
المنطق فيقتلة » قال : الطمْهُ ثالثة ء فلطمَهٌ » قال : ما جوا هلذه ؟ قال : 
۷۶٣۷٣۶٢٠٢٦‏ ار ۰ فا فا ما رات هل " فا : 
و سو یپ سو شس رس 
ای ار ات ما رک 


0 0 


0 

فأغضبَةُ ذلك ‏ فأقسم ؛ لئن جاء ذامَاً للكلاً أو حامداً له . . ليقتَلَنّهُ » فقده 
ہت MLE‏ 
٠۷م‏ العصا ؟ 
قال : فاقرغھا » فتناول سعدٌ عصا جلیسه وقرع بعصاه قرعة واحدة » فعرف 
وی و سیر سر a‏ رر سیت 
ومسحَ عصاه هُ بالارض ‏ فعرف أنه يقول له : لم أجذدْ جدبا نم قرع العصا 
مراراً » ثمّ رفعها شیتاً وأوماً إلى الأرض » فعرف أَنّهُ یقول : ولا نباتاً » شم قرع 
العصا قرعة وأقبل نحو الملك ۰ فعرف أَنَهُ یقول : كمه » فأقبلَ عمژو حتی 


و پو ا ي ہیں 0 ہہ ي يو یں ي قل ای ہی ے ي ل ی e‏ ا ل جو . چو ہیں جس N IO N O O‏ و ئی۔. بش از ی ا E‏ و ل ھجت حر عل صر ٦‏ خر حر خر ہم نت بن E N‏ كن 
0 21 ص لقان س دشان a HOR u‏ قاع ع دشاہ س Oa‏ س 26085 س دقاء و دا وہ a ¢O‏ گناہ س HÛR‏ 


n یسب‎ 0 


کے کو ای کی ہیں 
گے کے وو ہے چیامہے Sass‏ 


نع و 115 ع س دھلاءے داع ےو ناو و داع ےو 385 ]1ت و داع س سا ٩‏ :۱۳۳۲ ۰۳۳۲۱ * ۲ 2123 ےس ۱ ۰۳۳۲۲ 1ن د دنع ےد ۰ ۶ ۰۳۲۰ ۰۳۲۰ ۷ :۳۳۲ کلام س وشلاع ۰.۳۳۲ # ۳۳۲۰ : 8 ۰۳۳۲۲:۳۳۲۰ 6 ۱۳۳۲۰ 8 ۱۳۲۰ ۶ ۰ ۱۳۳۲ ۴ ۳۳۲ . ۳۳۲۰۲۷ : # ۲۳۳3۲ ۶ ۲.۳۳۲۰ 6 ےہ وو س دتائ وہ . 8 ۲۳۳۳۰ 8 ۳۳۲۱ # TTT‏ ۷ ۲۳۳۲۰ ۷ :۳۳۷ : 9 ۲۳۲۳۰ ظ ۰۳۳۲۱ # ۳۲ # ۱۳۳۳۰ 6 ۲3۳۲۰ ےاء و دڑےے ىس دشا 


> 55 ۱ پل اا 


٭ ہے 5مس دٹکہ ۔ دکگہ و گت ۔ ‏ ده = کہ ۔ »0 = »0 = جکہ؟۔ »0 = 05 = داکد۔ دگہ = جاگہ = 5© = 0935م = ک٠‏ و 05ء = جاگہ و دجاو = د0ء ۔ ده »> کہ = جاکم۔ <0 د د0ء د جاک ع د40 و جلاگہ ¬ ©4 و © = جسگہ و د0ء = د0ء و دجاگہ د جا ده د0ء د د0ء د دککہ د د0ء د د0ء د د0ء = د0ء هه هگ > هگ و د0ء و «اگه .` 


قام بينَ يدي الملك » فقال له : أخبزني ء هل حمدت خصباً أو ذممت جدباً ؟ 
فقالَ عمژو : لم آذمم مُزلاً ء ولم أحمذ بقلاً ء الارض مشكلة ء لا خصبُھا 
یعرف ۰۷۱۱ واقف » ومنک؛‌ها عارف » وآمنها خائفت » 
تال الملك : آولی لك » فقال سعد بن مالك یذکڑ قرع العصا: [من الطویل ] 
قرعت العَصَا حتی تبَيِّنَ صاحبي وَلمْ تك لولا داك في الوم نفرع 


فقال رَأَيْتْ آلازض لیْسَثت بِمُمُجل ولا سارح فیها علی آلرّغي يَسْبَعْ 


ات ات رد فیهم تقطه 

هلذا قول بعضهم . 

وقال آخَرونَ في قولهم : إن العصا قرعث لذي الجلم : إن ذا الجلم هنذا 
١١١١١١‏ وتان ی ۷ 
807 فآ ات ما حفا شتا فقال 
ہی اص تی رم میں ا اسر رب 
كلامي » وأخذث في غیرہ . . فاقرعوا ليّ المِجَنٌ بالعصا . 

وقیل : کانث 9 : حصيلت فقالّ لها : |ذا آنا خولطت .. 
فاقرعي لي العصا . 

وأتي عامرٌ بخنثی لیحکم فيه » فلم يدر ما الحکم » فجعل يَنحَرُ لهم 
ویْطعمَهُم ويدافعُهُم بالقضاء » فقالث خصيلة : ما شأنك قد آتلفت مالك ؟ 
فخبڑھا أَنّهُ لا يدري ما حکم الخنثی ۰ فقالث : أتبِعْهُ مبالَهُ . 


قال الشعبئٌ : فحدتني ابنْ عباس بها قال : فلمّا جاء الله بالاسلام . . 


0 0 


3 
به 


يي ادن 


تس سل Cre TOT TOT TOT OTe‏ ه وه 


للا :تا 
غية 


ہ دوہ م دوہ ھ وہ دس د وید سد ۵ہ :موہ سد مويه © مويع ھ موه ھب وج١‏ » مومع » دہ برع ہ م ونث د 
دا .یی یی 


50 ع م رو لا ملا ھللا 1۲02 2 ۳2 NS‏ ۳ 6۳۶ ۳ مح 


وچھ ھ 2 ھ دوچہ ہ 1۲2 ھ موچ ھ 2۲2 - 
مس تہ ھی راہ ا 


وعامرٌ هو الذي يقول : 


ہت 7 
E‏ اهاهمى يكن أالكلات 
٠ 1 7‏ 5 سے ب 2 و 
eT‏ | اذا ما ہك ےت 
0 ۰ نی اس 


و 


يقال : 


7ہ 


3 5 و ی ۹ ۶ و 


ا ألَتَى ات 


لد سد 060 و کات ه ٠‏ 


۷ ۰ ۰ ۴۹ 5 e 
انه عاش د‎ 


شخصاآمامي رَآَنِي فقایا 
[ من الطویل ] 
لیم افاع ليله یر مودع 


033 5 6 م ۰ :201 
عتا تو ٠‏ مصہبف وم 
ےھ نل لح ان 0 


۰ 0 0 0 آزبم 
إِذَا رام تطیاراً یال لے ة 


و ۳ يَؤْما أن يَطارَ بمَضرّعی 


کل ی ار ار مر 


وربيعة تقول : بل هو قيس بن خالد بن ذي الجدین » وتميمٌ تقول : بل هو 
٠‏ احد ی تمیم » والیمن تقول : بل هو 


عمرٌو بن حممة الدوسىٌ . 


قال : وکاتث حُكامٌ تميم في الجاهلية : أکٹم 


بن صیفی » وحاجبَ بن 


زرارة » والاقرع بنَ حابس » وربيعة بنَ مخاشن » وضمرة بن ضمرة » غير أن 


ضمرة حکم فأخذ رشوة فغدر . 


[ وکام ]افيس : عام بن الظرب » وغیلان بن سلمة الثقفی » وكات له 


ثلا ثة 


أيام ؛ يومٌ یحم فيه 


7 ۰ دا 3 7ھ لے ۰ 
بين الناس » ويوم ينشد فيه شعرّه » ويوم ينظرٌ فيه 


ل جماله » وجاء الإسلامٌ وعندَهُ عشرٌ نسوة » فخَيِّرَهُ النبنٌ صلی الله عليه 


O O O I O O O O N N NON ONO 


٦‏ ا 


ھی سو بے ھت بر ا 


۲ 0۳7 


هبرجت 


۳0 


«Oa » 23‏ ع ده ع ده س Oo‏ س ده ع دلگاء ع ده ع دنه ع Oa‏ هلاه ع Oa‏ ع 125ص س «Oa‏ س «Oa‏ ع sO‏ ع Oa‏ ع 225ص ع Oa » Oa‏ س 09ء س Oa‏ س ده ع 1125 Oa‏ س sO» On‏ ع «Ov‏ س هگ = Ole‏ س «Oa‏ 1205 س Oa‏ س 2235 س Oa‏ 1125 و دز ع Oo‏ ع دهد Ov‏ س so‏ ب sa‏ = دلگ ور دلگ = ھلاگاء = Oa = sO» = sa = «Oa = sO = sa‏ س Oa = Oo‏ س ده و sO‏ و «Oa‏ و sO = Oa » sO‏ = دلگاء = Oa‏ ع sO‏ و هه س Oa‏ = «گء و sa = ea‏ س «Oa = «Oa = Oa‏ 


کک ؤۂ۔ ہے ہے ہے ے حا ے جاک ے جلاک ے که که کر که TT‏ السب TTT TT‏ کہ ےہ دجکہ سد دکاہ- . سسب هگن ده TIT‏ و جائم ۔ کہ ے TTT‏ کات مه گت ٠‏ ٹاہ ی ام ہس دککو ےہ دہ دہ دکآلود ی جاک ده UT TT TT 1 TT 1 TT TTI TT OTT OTT TTI TTI TTI TTI‏ 


SGD‏ تی بی ہج کبس سے[ سس تترسکتتت چجعتیپیپوصمج+سی سیک تج یتین تی تی کپ تس تبععپپربتبسرتسیعٹبتکہتعیع تع رتترںیدعتسینتتکسٌِتیتییتتتیتتہتریتیتتیعیتتیووویسرتتبہتبتسیتسشسشسیسرسشتسيھيتبپیہتتتیبپتئتیلس تم 


وحُكامٌ قریش : عبد المطلب » وأبو طالب » والعاصي بن وائل . 


و ۲ و 5 3 ۶ و وو 2 و 
وحكيمات العرب : صخر بنت لقمان » وهند بنت الْحْسنّ » وجمعة بنت 


ہے 


"×× ۷۷ ۷ 99٦8۷۹0۹۷" + ہپ‎ ٤٣۳ 
و(ا),‎ ۶ 


٦٣‏ ۹ ۰ ۱۰۰۰ آلانسان الا لیغلما 


93 کل ے ° 5 کے ري 


ِِ 

آنا النذیر العؤئان 
OO‏ حدیث النذیر العریان : آَنْ آبا دژاد الشاعر كر 
جاراً للمنذر بن ماء السماء ‏ وأن آبا دواد نازع رجلا بالجيرة من بهراء یال 


1 ا 3 5 ا 0 و ١‏ 0 
له : رقبة بن عامر » فقال له رقبة : صالخني وحالفني » قال أبو دؤاد : فين 


۶ 


این تعیشن آبا دواد ؟ فوالله ؛ لولا ما تصیبٍ من بهراء ۰ . لهلکت ‏ ثم افترقا 


وإِنَّ آبا دُوَادٍ أخرج بنينَ له ثلائةً في تجارة إلى الشام ء فبلع ذلكَ رفب 
فبعت إلى قومه فأخبرَهُم بما قالَ له آبو دؤاد عند المنذر » وأخبرَهُم أن القوع 
ولذ أبي دواد » فخرجوا إلى الشام » فقتلوهم وبعثوا برؤوسهم إلى رقبة » فلم 
أتنّهُ الرؤومن . . صنعَ طعاماً كثيراً » ثم أتى المنذر فقال له : قد اصطنعتٌ 
لك طعاماً ء فأنا حب أن تتغدّی عندي . فتاه المنذرٌ وأبو دواد معَهُ » فبينا 
الجفانٌ تُرفَعُ وضع .. إذ جاءث جفنةٌ عليها أحدٌ رؤوس بني ابي دواد 
فقال أبو دؤاد : آبیت اللعنّ ؛ إِنّي جارك ء وقد ترئ ما صنعَ بي » وکان رقبة 


(۲) انظر « مجمع الأمثال» ( ۱۳۸/۱ - ۱۶۳) . 


۱ 


یس یس جش سے سس می جج جس جلہ فی ہے سے سر سا سار جو سرا شرس ك٥‏ تس سس سس سس سس سس لس سس سس لاطبا سرت 


کے O‏ 1ء nc ne nc Onl Onc nc Onl nl nl Ol‏ ك ده ے دنه ك دنه ت ده س دنه س دلاگہ e‏ دللگہ س ده د دلاگہ a‏ دهد دنه س دلاگاہ س دلاگاء Os‏ س دلاگاہ س دلاگاہ س x O‏ جلاگہ س ده ده س هلاه س da‏ س a‏ س Oa‏ ع O‏ ده س O‏ دهد ده س ده و ده س دی ده س Oa‏ س O‏ س ده س «O‏ س «O‏ س «a = «a‏ س «O‏ س Oa‏ س a‏ س O‏ س «a‏ س «a‏ س «a‏ س «a‏ سس «a‏ س a‏ س هلاه س اللا س sa‏ س 


میرن 


CP ناسا لاسرا لاسرا الط ہ و9وحء ھ رمع ؛ 9ج ھ۶ ودج ھ جج ھت وھ بد‎ ۶ UOT OTT TITS TAT بسا« باسان‎ UOTE URS بسا‎ Io oI 
ی ا مس مس تب تک و ی 0 و 00 و ید ید بيد يد 2 ےی‎ - 


579 ۳ 7۲ 2 12 5 12 ۳ 12 5 72 US" 172 2 112 ۶ 12 ° 7 ۳ 7 "KJ" J 
ب ای تپ 2 ب ے بيد یی یح ےی ب ےی‎ 


للزىء للا +ئللٰ٭ اغآ + ۳ 77 
ہو ےی ی مد 


iLL <UL! 
سے‎ 


0 1 ۲8 8 
نت نے 


لتر تدر تر تر تر تدر دري ٹس یدسا 


س ووچو ہ وید ۳ وع ہ موجہ ھ ۵9 ۳ ۳75 
:یہ ہو ا ہیں 


22 للمنذر » قال : فوقع 0٤‏ منهما فی سوءة » وآمر 3 رفاك 
(بي دؤاد : ما يرضيك ؟ قال : أن تبعت بكتيبتيك الشھباء والڈوسر الیهم ‏ 


تشد 


ص 


. قد فعلت + » فوَجه إليهم الكتيبتين‎ E 

فال : فلمًا رأئ ذلك رقبة مِنْ صنع المنذر .. قال لامرأته : الحقي بقومك 
فانذریهم ‏ فعَمَدث إلى بعض بل البهرانيّ > فركبَّنةُ » ثم خرجَث حتیٰ آتث 
قومّهاء فعرّف ‏ ثم قالث : أنا النذيرٌ العریان ء فأَرسلَٹھا مثلاً » وعرف القومُ 
ما تریڈ » فصّعِدوا إلى علیاء الشام » وآقبلت الکتیبتانِ » فلم تصيبا منهُم 
سی ا عر ري ۱ مي سی 0 
أعطيّكَ کل رأس مثتَيٍ بعير » قالَ : نعم » فأعطاه ذلك » وفیه یقول قيس بنُ 
زهير العبسيٌ : [ من الوافر ] 
مأفعل مَابَدَالِي نم آوي لی جارك جار آبي دواد 

وال ٴ٥ ۷٢١+‏ ٴ۷ رای 
قد فجِأَنْھُم ٠‏ وأرادٌ انذاز قومه . . جرد مِنْ ثیابه ء وأشارٌ بها ليعلمَ 
آنه قد فجأَهم أمرٌء ثمٌ صاز مثلاً لكلّ أمر تُخاف مفاجأَتهُ ء ولكلّ أمر 
لا شبهة فيه . 


۳7 2 و 

إياك اعنی واسمعی يا جارة 
ا مَنْ قال ذلك : سهل بی مالك الفزاري ول ة خرج يريد النعمات . 
رو رر ل E‏ 
وأكملهم » وكائث عقيلة قومها وسيدة نسائها ء فوقعَ في نفسه منها شيءٌ . 
٦ب8‏ ۹ ۷۷۷۷ ولا ما یوافقها من ذلك > فجلس بفناء 
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٦ 7‏ ۶+" نه إيّاها يعني » فقالث : ما ذا بقولِ ذي عقل 


هو 


أريب » ولا رأي مصيب ء ولا آنف نجيب » فأقمْ ما آقمت مُكرّماً ء ثم ارتحل 


پا ہی 
رہ کہ 


0 رل ٦‏ ٰ۹ ×× [ من مشطور الرجز ] 


E‏ ا کے 
إألني 5۶ س), 9ھ ۷ 


لاا ")72 


ET‏ ال شر 


ہ ےو 


ولا فِرَاقَ آفل -۶ 0 
فازخل إلى أَهْلِك باسیخازه 
اس رای رال زا ارت را را را رات ×8 
٦‏ ان ۳ 
وأكرتۂ ء فلمًا رجع .. نزل على أخيها ء فبینا هو مقيمٌ عندَهُم . . تَطلْعَتْ 
الیه نفشها وکان جمیلاً » فارسلت الیه : آن احطبّني إن كان لك إلى حاجة 
بوماً مِنَ الدّهر ؛ فإِنّي سريعة إلى ما تريدُ » فخطبّها وتروجها ‏ وسار بها إلى 
قومه . 


۱ ۲ بت و ا م 
يُضْرّبٌ ل مَنْ یتکلم بکلام ویرید به شیئا غیره . 
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ء۶ 


CE‏ بن المنذر خرج 

يَتصيّد ۴٣۷۶۶‏ ا 
الأرض ولم يقد عليه » وانفرة عن أصحابه »واه السماۂ » فطلب ملجاً 
٥٣٣‏ + ہہ ۶١۷‏ ۷۷۶۷۶ 
امرأة له » فقال لهُما : هل من مأوىّ » فقالَ حنظلةٌ : نعم » فخرج إليه فَأنزلَه ء 
ولم يكن للطائيّ غیژ شاةٍ وهو لا یعرف النعمان » فقال لامرأته : أرئ رجلا ذا 
ا 
طحين کنث اَخرلّه » فاذبح الشاةً تخد من الطحین مَلَة. 

قال گر سر سی سس يم وی الین شاته 
فاحتلبّھا ء ثم ذبخها ‏ فاتخذ مِنْ لحمها مَرَقَةَ مَضيرة » وأطعمَّهُ مِنْ لحمها 
اه( وا ال له ترا ه شاه 8ت 


ا مَنْ قال 00 : قرادُ بنُ أجدع ؛ وذلك أ 


۵٥۸‏ 3 ا EE‏ قال : یا آخا طيء ؛ 
اطلت ثُوابَكَ » آنا الملك النعمان » قال : آفعل إن شاء الله ء ثم لحق الخیل » 
کرٹ 

ومکت الطائیُ سو ہس سریپ شع 
فقالت له امراته . لو آتبت ) ۹ ۰۰۰۰١‏ 
الجيرة » فوافق یوم بؤس النعمان ؛ فإذا هو واقف في خیله في السلاح . 
٤‏ النعمانٌ . . عرَهٌ » وساءهُ مکاه » فوقت الطائیٌ المنزولٌ به 
بِينَ يدي النعمانِ » فقال له : آنت الطائيٌ المنزول بو ء قال : نعم » قال : فلا 
جئت في غير هلذا الیوم ؟! قالَ : آبیت اللّعنَ » وما كان علمي بهلذا اليوم ء 


مت 
ا 
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قال : والله ؛ لو سنح لي في هلذا اليوم قابوسن ابني . . لم أجد بدا من قتله. 
٤‏ ال باب ال رات CC‏ 
اللعنَ » وما أصنعٌ بالدنيا بعد نفسي ء قال النعمان : إِنّهُ لا سبیل إليها ء قال : 
أنصرف إليكَ ؛ قال النعمان : فأقئ لي كفيلاً بموافاتكَ ء فالتفت الطائی إلى 
صاحب الژدافة » وهو واقفٌ بجنب النعمان » فقال له : [من مجزوء الكامل] 
یاشریکایابن عفرو ماب المزت مخاله 


لل "9 ۳ ۳ 9 ۳ 


۶٣‏ س ‏ فك ال 99 ۹۹ قذآتی‌ له 
طال ماعالج کوب ال موت ؤ) 9۹۹ 0۶ 

فأبیٰ شريكٌ أن يَتكمّلَ به ء فوئب الیه رجلٌ من کلب يُقَالٌ له : قراد بُ 
آجدغ . فقال للنعمان : آبیت اللْعنَ » هو علی ۰ قال النعمانٌ : آفعلت ؟ قال : 
نعم » فضمّتَهٌ ایا نم آمر للطائی غ بخمس مئة ناقةٍ » فمضی الطائيّ الط 
امه . وجعل الاجل حولاً بن بوبه لك ال مثل لك الیوم ی قابل » فلا 
0 الحولْ وبقي LIS‏ ما أرا الا هالک 


٦٢‏ قراد : ا 


فان یك 01 0  ٘٘9190‏ غدالناظره قریب 

فلمًا آصبح النعمان . . ركب في خیله وزجله مُتسلحاً كما كان یفعل » 
0 220000090000000 
مع 93 وم E‏ 
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يشتهي أن يُقَمَلَ قرادٌ لیفلت الطائيٌ مِنَ القتل » فلمًا کادتِ الشمس تجبُ 
وقراد قائِمٌ مُجرَّدْ في زار على لنطم والسيّافٌ إلى جنبه . . آقبلت امرأتة 
وهي تقول : ۰ [ من الطويل ] 
أ عبن بكي لي فر + انا ار ينا لقنل لا رَمینا مود 


ار ۱۱ ہہ ا 


فبینما ہُم کذلك . . إذ رفع لهُم شخصٌ من بعيدٍ وقد أمرّ النعمان بقتل 
قراد » فقیل له : لیسن لك +١۹١‏ ۷۹ مَنْ هو 
فكفٌ حتی انتهی إِليهم الرجلُ ؛ فإذا هو الطائيٌ » فلمّا نظر إِليهِ النعمان . 
شقّ عليه مجيه » فقال له : ما حملك على الرجوع بعد اٍفلاتك مِنَ القتل ؟! 
قال : 9 ۸4 وما دعاك إلى 002320 CT‏ 
دينك ؟ قال : النصرانیةُ » قال النعمان : فاعرضها على ؛ فعرضها عليه › 
فتنضّرَ النعمان وأهلُ الجيرة أجمعونٌ » وكانَ قبل ذلك على دين العرب » 
فترك القتلّ منذ ذلك اليوم » وابطل تلكَ السُّنَهَ » وأمز بهدم الخریّین » وعفا 


۶ و 


قراد والطائی » وقال : واللّهِ ؛ ما أدري أَّهُما آوفی واکرمٌ » آهذا الذي 


نجا مِنّ القتل فعادّء أم الذي ضمئَهُ ؟! والله ؛ لا أكون ألأمَ الثلاثة ء فأنشاً 


الطائی 1 : [ من الكامل ] 
٤٣٤ب‏ الّذي آشدی نی من انفعال الخاليي 
وَلَمَدْ دَعنيي بلخلاف ملالبي فابیث غَبْر تَمجيي وَفَعَالِي 
(ني آنرژ متي آلوفاء مَجیّءه وجاء کل کارم ال 

وقال أیضا مخ قراداً : [ من الطویل ۲ 


آلا إِنَمَا يَسْمُو إلى اَلْمَجْدِ والغلا مخارین آمثال آلقراد بن أَجْدَعَا 
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ومعنی المثل : إن أخاك حقیقةً مَنْ قَدَّمَكَ [ وآثرَكَ ] على نفسه ‏ بٛضرَبُ 
في الحث على مراعاة لاخوان . 

و مَنْ قال ذلك : خزیم بن نوفل الهَمُدانِيُ ؛ وذلك أن النعمانَ بنَ ثواب 
العبديٌ ثم الشنع کان له بنون 9 وسعیدٌ » وساعدة وکان آبوهم 
ذا شرف وحکمة ‏ وكانَ يوصي بنیه ويحملهُم علی أدبو ؛ أمّا ابه سعد . 
0+ 8 العرب ‏ لا یام لسبیله » ولم تفه TT‏ 
ولم يهر ٩‏ . فکان يشبه آباه في شرفه وسُؤددہ » وأمًا 


با . فكانَ صاحب شراب وندامی وإخوانِ . 


فلمًا رأى الشیخ حال بنیه . . دعا سعدا وکان صاحت حرب - فقال : 
یا بت ؛ إن الصارع ينبو » والجوادٌ یکبو ‏ والاثر یعفو » فإذا شهدت حرباً فرأيتَ 
نازها تستعرٌ وبطلها يُحْطِرٌ» وبحرها یَزخر » وضعیفها بَنصُر » وجبانها 
ا ریس ری 200020 
ثار ء فإِنَّما يُنَصَرونَ هُم » و ك أن تكون صيدَ رماجها ء ونطیخ نطاجھا . 

وقال لابنه سعيد وکان جواداً : يا بُنَیٌ ؛ لا يبخل الجواد » فابذل الطارف 
والیّلاد » وأقِل التلاح . . تذكز عند السماح » وابل د وافيّهُم 
قليل » واصنع جو کی و 


۹۹۹ ۹ ہہ ۲۱۱ ) . 
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يقال : آسیث فلاناً بمالي أو غير ؛ إذا جعلتَةٌ أسوة لك » و( واسیث ) لغة 
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وقال لابنه ساعدة وکان صاحبّ شراب : يا تج و الشراب تفسد 
٦٥ؤ‏ الکسب . وتَجدٌ اللعبٍ ‏ فأبصز نديمكّ ‏ واحم حريمّكّ » 
وأعن غریمَت » واعلم : أن الظماً القامح خير مِنَ الرّيّ الفاضح » وعليكَ 

رت باه النعمانَ بنَ ثواب توف » فقال ابن سعيدٌ وكا جواداً سيدا : 
در TT‏ إخواني وثقاتی في نفسي . فعمّد إلى كبش 
فذبحَۂ ء ع وضعۂ فی ناحية باه وش کوب ثم دعا بعض ثقاته فغال ' 
يا فلا ؛ إن أخحاكً مَنْ وفی لك بعهده ء وحاطكّ برفده » ونصرَكٌ بود » قال : 


مح عر وم و الع اي سد زاب ور بی 
ناحية الخباء » ولا بدٌ من التعاون , 7۶٦‏ 7 فان : يا لها 
ی ای تال تا ار ان فا ل 
لك في هلذا بصاحب » فتركةٌ وخر . 

۹٦‏ 9 قاهبوه بلاف » رال معولته + فره علیه مقل 
ذلك » حتیٰ بعث إلى عدد منهم کت یرد عليه مثلّ جواب الأول . 

نم بعث إلى رجل من اخوانه يقال له : خزیم بن نوفل » قال له 
یا زيم ؛ ۰۰۰۰۰۰۰۰۰۰۰ ل وماذاك ؟ قال تل 


: الذي ترا؛ مُسجَی » قال : آیسرژ خطب . فترید ماذا ؟ قال‎ ٤ 
أربدُ أن تعيتني حتی أَغْيْبَةُ » قال : هانَّ ما فزعت فيه إلى آخیكت » وغلامٌ‎ 
سعيدٍ قائِمٌ معَھُما ء فقال له خزيمٌ: هل اطلعَ على ھلذا الأمر أحدّ غیژ‎ 
ل را ار‎ ۷۷۹۰۰۶ ٤٣ 
فأهوئ خزيمٌ إلى غلامه فضربَهُ بالسیفِ فقتلة » وقال : ليس عبدٌ بأخ لك‎ 
۱  ةلثم‎ 2 2 7 


کہ طن I E E O,‏ ھی E‏ ہ ‏ ےس ہس بٹئی۔ ہش جچھ۔ کی E‏ ہہ پژپھے ‏ سی نہیں ھی ػصۂ توہش ہی ہج ہے كھے۔ كر ہی ہو ہو ےی ےھت پج تھے گی ہکس اشن E‏ ھی بت غقیت پاش پھر ژو ھی ھی ھی ھی و جو ہے ھی يي جب 
تراسا نالا 8143 9 30 ار وس وذ اف س مناه مه ےک انز ماس انا اند نا سم اااعٴ س نع س 0اس عےع س قدے و س ملع س 8ا ّ هس مغ نك س نغْاه س قاع سود‪نےی س كت اساسا زا ر* 111 زرا از ار س ہت س ےم س نك ما نارازه ملعك سوق٤٭‏ س تقٹنےےغ س.+ زاره نش كي هس دقفا س 185 اك س لغ سونکھ س قائات س ق+ ےھ س ےھ س وھ ه افاي ه سناع ه چق۸(٤وھ‏ مشقاع و ار ارہوننےو مظان ودنےے ماخ شاب 


۱ 

. 1-7 

O ري ل ري ري ري ري‎ SY ITI e ORIS RT RT RT دن‎ RT RT RT TRT TT TTT TRT RTT 
1 


74 ؟ * 7 6 ۹ھ و۶ءھ و وج م وکوع سه 2 م ووچو ھ × ۶٦‏ 5 فوح م م ووم 6 و ہے ووودی و ووچچ جس وع مج سھ وع « ۳73 س ور وو س وو کی س شوح ع هس ۳93 ہ ۲2 5 وہںی ہ وع ھ و جع ٭ ووجع ھ و [ےع ہھ ور جع ھ وع 6 و ۳7ھ ويج ھ وع سه چو ووجع 5 ۲۵ 5 ۲2 ھ ۳ س ۳۲ ھ 779 س ۲۳۹3 5 ۲ ع وب ھ و جع ھ جر ۲ س و وس ھ FFA ASF‏ × ھ ۲ ه FPS‏ ۳۳9ھ ۰۲ص ھ BI‏ ہج ھ و ۲۰ ھ وو سه وو جع 5 وی 1۲ ه و و EFT O‏ ھ1 صع س عہ 1 س و كيم 5 ۲3 س ور جو هس ۳3 ھ ۳۵٢‏ 
مجع ہحج جج ہے cr.‏ ےچس ہچجد کم تج بچچہ پچ جج جش پتچحہ تچ ئجہدہ تھے ہے تج ید ید ید ج ب سے عي ی بپ ب ب ی ید دہ يد اص عم بپ ی سحي بپ ب ی ی« سيد و اپ ہے یح و مض سس یک ے أي ہے ني ےی اپ اپ اپ اپ اپ ا ب 2 


ڑےء Oa‏ ¢ و ده و هگ ع هگ sos Oss Oss‏ س ده ہ tan c Oa at Ona On at Oat Qa se Oa‏ س ss Oa co OD‏ دنه و هگ و دا م دک Oa‏ و دما و دا _ ده Oat Oat Oto‏ ےو ومڑےی ع 136٤ء‏ ص Oat CR‏ و ده و وا اع س جالع و وگ sinan‏ ے ففاء ه 2023 و ده م 2605 و دل 


وارتاع سعيدٌ وفزع لقتل غلامه » فقال : ويحَكَ ما صنعت ؟! وجعل يلومّة 


فقال خزیم : ان أخالٌ مَنْ آساكٌ » فأرسلها مثلاً. 


سس بت بیدا وید وریہ خی 


مِنْ إخوانه وثقاته » وما رذوا عليه ء فقالَ خزیخٌ a‏ لت هی 


2001 
مشل ۱ 


5 


آلا مَنْ يشتري سهر بنوم 
قالوا أ مَنْ قال ذلك ذو رُعَین الحميري ؛ وذلك ارت تفقث 
على ملكها حَسّان » وخالفث مره ؛ لسوء سیرته فيهم . ومالوا إلى أخيه 
عمرو ؛ وحملوه على قتل ای ار رسای لک رد في 
الملك ‏ ووعدوه حسنّ الطاعة والموازرة » فنهاه ذو رعین من بين حمیر عن 
قتل آخیه » وعلم أنَّهُ إن قتلّ أخاءُ . . ندم ونفر عنۂ النومٌ » وانتقَضَ عليه 


۶ و 


ا الل الذدى أشارٌ عليه بذلك ء ویعرف غشّهُم له . 

فلمّا رأئ ذو رُعَين أنَّهُ لا یقبل ذلك من وحشي العواقبّ . . قال هلدّین 
البیتین » وكتبّهُما في صحيفةٍ » وختم عليها بخاتم عمرو ء وقال : هلذه وديعة 
0٤‏ اليم لير فدفعها الی خازنه » وآمره 
ار N‏ 

فلمّا قتل أخاءٌ ء وجلسن مکانَهُ في الملك . . مُنِعَ منهٌ الوم ء وسلط عليه 
ےی فلمّا اند ذلك علیه . . لم یدع بالیمن طبیباً ولا کاهناً ولا منجماً ولا 
عرّافاً ولا عاثفاً إلا جمعَهُم » ثم آخبرهم بعَصّته » وشکا إليهم ما به ء فقالوا 


س 


له : ما قتل رجل أخاءٌ أو ذا رحم منهُ على نحو ما قتلت أخاك . . إلا أصابَة 


. ) ۲۱۸ - ۲۱٦/١ ( » انظر « مجمع الامثال‎ )١( 


٭ے کہ س کہ س کہ = نگ = دک = جک د حلکہ د د د جککہ د د و ی د ٹاو و کہ و د۵ء ہد کی د دککہ د داد > داد د داد دہ وى کہ چگ و که ای د دنہ د د د که ام ے که سے کے ایی کے کے کے دشا naa Oa a Oa‏ ہے حا an an a n an‏ 


اا اي زيمت د سر 7 سر NY‏ د تو جیب تتجہتتجتتوہتہت یچچ ٹییزتیںپںتتس ین بتہٌینپب دري ريك كت O U N 1 1 U U U‏ یں 


السھژ ء ومُیْعَ منهُ النومٌ » فلمّا قالوا له ذلك . . أقبل على مَنْ كان أشارٌ عليه 
بقتل أخيه وساعدَهُ عليه مِنْ أقیالِ حمیرّ فقتلهُم حتیٰ آفناهم ‏ فلمّا وصل 
إلى ذي رُعَيْنِ . . قال له : آیُها الملك ؛ إِنَّ لي عند براءة ما تريدٌُ أن تصنع 
بي » قال : وما براءتك وأمائك ؟ قال : مر خازنك أن يخرج الصَّحيفَةَ التي 
استودعتّكها یوم كذا وكذا » فأمرّ خازنَهُ » فأخرجها ‏ فنظر إلى خاتمه عليها . 
تع گرا فا فها من ار 


لان يَشْكَرِي شهرا شوم يبةن بيك قریو عبر 
٣‏ غدرث وغاتث فمننزة لاله بدي مین 

5 آبها الملك ؛ ١+‏ ۰ وعلمث الت ان فعلت 
ذلك . . أصابَكَ الذي قد أصابَكَ » فکتبتٌ هلذین البیئین براءة لي عندّك مما 
علمث أَنّكَ تصنعٌ بِمَنْ آشاز عليك بقتل أخيك » فقبلَ لك منهُ » وعفا عنةُ . 


راس جائزته ۱ 


او کیت لوا .یکن دکورا 


: و ٦‏ 0 ۰۷ ۰ پچ ٭؟' ی ۰> ۱( ۲ 
يضرب للرجل يكذب ثم ینسی ‏ فیحدث بخلاف ذلك : 


8 قشم موک . فاد كر الف 
ای 


(۱) انظر « مجمع الامثال ( ۲۱۹۰۲۱۸/۱ ). 
6 انظر « مجمع الأمثال "۰۰۷۹۵۷٦‏ , 
(۳) انظر « مجمع الأمثال) ( 77١/١‏ ). 
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ay > 1 مریم‎ 
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SS SNS تستپتپچپتتسرتترتجچریںیسسیت تی :سیت رسس ت ري ري ري ري ل تل پیوس منیسیس بج عمج یس‎ NSN N N N N N N N N N N لس‎ N NNO 


4 » متخ س m2 EAN‏ د اناے س شع س وفع داد »ع acd‏ ده س د شة» Osa‏ س « نذك هس :442 ودنا س دلاے و داام س مشق س مشاه ea malls ac Dana lase Osa‏ س و س دنا as Oana‏ بطع ن و ۰٤ء‏ و کے و ولا ه asla alls‏ یق س Os‏ و هک na‏ س هگ و 23ا بس ۱12۵ء س مگ و :د٤ء‏ س وه جنك س دمدذایئٴ٭(12٤ءصدھ(‏ ھ3 


بلع لس ال 

هي جممٌ زُبِيةِ ؛ وهی حفرة تُحمَّرُ للأسد إذا أرادوا صيدهُ » وأصلها الرابيةٌ 
۹٦٣‏ فاذا بلغها ہه . کان جارفا مُجحفاً. 

يُضرّبُ لِمَنْ جاور الحد ‏ قال المُورّحُ : حدّثني سعيدٌ بن سماك بن حرب 
عن 29ؤ E N‏ جبل بثلائة نفر ۷ 
في زية » فلم يدر کیت يفتيهم ۰ فسأل عليّاً رضي اللهُ عنهُ وهو محتب بفناء 
الکعبة » فقال 1 1 خبرکم » قالوا : صذنا 0 000 فاجتمعنا 
عليه » فتدافع الناسن عليه » فرمّوا برجل [ فیها ] فتَعلّقَ الرجل باعر وتَعلّقَ 
الاخر باخر » فهووا فيها ثلاثثُھُم ء فقضی فیها علي رضي الله عنهُ : أن للأولٍ 
ربع الدية » وللثاني النصف ؛ وللثالث الدية كلّها ء فأخبز النبي صلی الله 

عليه وسَلمَ بقضائه ء فقال 08۳+ َك ا الله لِلَحَي »۲ . 


وہ 

بخ بخ ساق ب بخلخال إ!! 
تر رج ےج ہے ا و 
٥٣‏ اد ا بخلخال » ویجوز أن يريد 

و 
و مَنْ قال ذلك الوق بن ثعلبة اف ب بھی سرت 
مالك بن تيم الله بن تعلبة بن[ عكابة ] ء فتزوجها هلبق شيبانَ زو الوزئة : 
ودخل بها وکاتت الورثة لا تعرك له امرأة ا 


OOOO ۶۲‏ حن الأمنال ( ۲۵۵/۱ وہ 


0 ۵0ء س «Oa‏ = هک = «a = «Da = «Oa‏ س «Oa = «Oa‏ = هک = «Oa‏ س لاہ س «Oa‏ س ıa = e a‏ س هاگ س هاگ = ههد هک = هاگ س ca‏ م «On‏ ی هگ ی «Oo = +O‏ و O‏ + د 2025 s‏ هرد s+ Oa‏ هه 1235 » 2135 س 2238 س 2422 = در 2132 = «Oo = sO» = «Oa = «Oa‏ و «Os‏ گر ب 2222 = Oa‏ + س Oa‏ ع Oa‏ + = 9ء = a Oa‏ هگ ع همه ıa‏ س ده د۵ك۱ سب <۵اء و Oa‏ سب «Oa‏ سب د9ء س د۱ء س a‏ س ھلاگء = ھلاکء Oo o‏ += ۱9ء = so = De =+ a = +o = «Oo‏ = ده = <١ sa‏ 


< و جاگہ ے که و ٹکو ے‎ TITTY کے جڈہ و جکہے اد ے 0995م و دلاو ے اہ ب جکت ےہ جاکو و 0995م ےو جاکوو 7095م ۔ہ ۰و ي 1095 س حکذکہ س 0995م ي هگ ٭ہ ی ۔ 2295م ٭ہ ی ای س ها 70995 و جاک ىس دحاشد ى 0995م نس دکہ ها جٹگو۔ دککگہ ہ نگ ىس مہ ىس ی ۔٭ کی دہ ىس ی جککہ هگ هک‎ TT TT 


پسچتبت ترسںع رم مر رت 2 2 ييه ييه ريو رآ سر رب رآ بر سل | 


I يئي یی‎ INN 


٠ چ٦‎ ٠ ٠ 0 7 e ۰ ۰ 1 1 *‏ 0 
مثلاً ‏ فقالث رقاش : جل ساق بخلخال » لا کخالك المختال » فویْبَتٌ علیها 
۳9 5 1 مد او 8 33 ار 6 م ° 
الورثة لتضربها » فضبطتها رَقاش وضربتها وغلیتها » حتی حجرّث عنها 
۱ ۲ 


ہے سر 
ا أ 


بَکي علی تَسي سي 


م َه رره جج NT E E‏ مر 
فواآله لزآذرکت فت ةة رت ما الاق كرا ۷" 


سے 


: گے ہے ۰ ر کر سو وہ ی ۳ ۰ ۲ ت و" 
فولدت رفاش لذهل بن شیبان مره وابا ربيعه ومخلما والحارث كن 


ذهل . 


أبلغ مِنْ قسنٍ 
هو قسن بن ساعدة بن حذافةً بن زهير بن أيادٍ بن نزار الإیادیٔ » وان من 
حکماء العرب » وأعقل مَنْ سُمِعَ به منهم » وهو آَوّل مَنْ كت : مِنْ فلانِ إلى 
فلانِ ء واَرّل مَنْ أقرّ بالبعث مِنْ غير علم ‏ وال مَنْ قال : أمّا بعد وأوّل مَنْ 
قال : البينة على مَنِ ادّعئ » والیمينُ على مَنْ نكر » وقذ غٛیْرَ مئةً وثمانينَ 
ا e‏ 
م من قسن وَأَجْریٰ من الذي بذِي الْغَيْلٍ من خََّانَ أَصْبَحَ خادر 
وأخبر عامژ بِنُ شراحيل الشعبئ عن عبدٍ الله بن عباس رضي الله عنھُما : 
أنَّ وف بكر بنِ وال قدموا علیٰ رسولِ الله صلی الله لله عليه وسَلمَ » فلمًا فرغ مِنْ 
حوائجهم .. قال ٠:‏ مل فيم اعد غر فن نساب الاي ۰۴ قالوا: 
کل تفه » قال CTT‏ ٤پ‏ ۹4 سس ال 
«٠ TE‏ كَأَنِي به عَلَى جَمَل أَحْمَر بِمُکَاظ قائماً يقو 5 


O ( كذا في « مجمع الأمثال»‎ )١( 
1۸ 


sO ss Ose‏ ده س ده س ده سد ده Oa » sO » Oa‏ س ده س ده ے دکاء س O‏ = ده و دای =« sO» = sO‏ س sO‏ = ده س ده = cO = sO‏ ده سس cO‏ و ده س Oa = sO‏ = دلگه س sO‏ = دی س sO‏ = که س هلکه = Oa‏ 1 دناگه س هلاکه س دگه س Oa‏ 4 س tO‏ س دک س ده س دای = ده س ده س ده س «O‏ = دگه س Oa‏ ده س ده س ده e‏ ده س ای س «O o sO‏ س sO‏ و دای Oa o‏ سس Oa‏ و دای س sa a 4ı‏ س sı a sı‏ سر 


1 


ادر دي »درت لني تر ل تيه RFR RF‏ ديه RFR‏ »ريه ري تع يه ل +؛پتآحسسیي 7 سس جج جب TRIKE‏ وو د بوه لي جب تج تت۲ 


١١١ 8‏ تا ٢٢۷‏ مر مات ات ال ۶ 
رو لیر دی لیس نو ری سد تیور ہس 
وَسَقفٌ روم » وبحاز تمُوجٌ ؛ وَتَجَارَة روح » ولیْل 2 ؛ وَسَمَاءٌ ذا اث أَبْراج ۱ 
ہبی جنا ولي لے لام وم لکوت بَفده شش ود ره 
كس سے ؟ آزشرا ق7 روا توا ۱,8 > شم آنشد 
آبو بکر رضی ال عنة شمراً حفظة له ؛ ومو ول [ من الکامل ] 


TT 1 2 ۲: 1 ۲‏ 9 
1810070 2 0 2ك ال رل لا لمكا كر 


CCG SS ۲‏ ۳ لمم 
ا يي ى۰ ۱ 0" 


2 2 ۰ ۶ ع س ۳ ۔ س ٥‏ ۹ م2 ٴ٤ ٥‏ ۔ 
ا اني ا مسا سب ص و القوم 07ج 


هو رجل من بني هلال بن عامر بن صعصعة » وبلعٌ مِنْ بخله أنه سقیٰ 
إبلهُ » فبقي في أسفل الحوض ماء ء قلیل » فسلح فيه » ومدر الحوض به ‏ 
فسمّی مادرا 5 . نت 

EE ۵٥‏ فزارة وبني هلالٍ بن عامر تنافروا إلى 
أنس بن مدرك الخثعمی وتراضوا بو » فقالث بنو عامر : يا بني فزارة ؛ أكلتّم 
ا 


۱( أخر جه الرار فى 7 095172100 


۱ 


1 
aga‏ سوہ د KKK‏ دوي د دوہ د درن د موہ د سوہ د بريه د دوه د بر د دید د دري د 6 عو د دري زر - ماخ ۹ ٦‏ ۳۳-0 
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گے س 2685 س ده a‏ ده a 2435 = sO a‏ ده ه Ons tha Ona‏ ه On‏ س دتےے a‏ دای a‏ دا a‏ وه a‏ وگ a ÛR a‏ حا دای Ûa a AÛ e Ûû a‏ £ س ددےء a‏ دای Û a LÛR a‏ ی ده و ناه س ملك e‏ جات a‏ دتاء س ماه a‏ ماه ی ملا ی ماه e‏ واه و sO‏ و دای ی SO‏ س واه dı a‏ » مات a‏ ماه th a sÛ a‏ و دای tı e‏ و تله e‏ دای س a sO‏ دكات a‏ دتاء a‏ م۱ 


و ات ہ ٹہ ہ که ہ ای ای و ٹاہ ےہ ای جدٹکاہ ےہ جااہ ےہ ای erer‏ و جٹکہ ۔ حٹکہ ے کہ ۔ کی ے دہ ے دی ے گی ے دک ۔ < 


وحدیث ذلك : أن ثلائةً نفر اصطحبوا ؛ فزاريٌ وثعلبیٌ وکلابىٌ » فصادوا 
۲٤پ‏ ص0 الفزاريٌٌ في بعض حاجته » فطبخا وأكلا » وحَبَاًا للفزاریٔ 
جُرْدانَ الحمار » فلمًا رجع الفزاری . . قالا : قد حَبَأنا لك فكلْ ء فأقبلَ يأكله 
907٤‏ أکل شواء الَیر 00 
يضحكان ۰ ففطنّ » وأخدّ السيفف وقال : لتأکلائه أو لأقتلتّكماء ثم قال 


هو 2 


لااحدهما وکال اسمه ۶١۶‏ محه » فابین » فضربه فابان رأسه ‏ فقال 
الآخرٌ : طاح مَرْقمةَ » فقال الفزاري : وآنت إن لم تَلقَمَة . 

قال محمد بن حبیب : آراد إن لم تلقمْھَا » فلمًا ترك الألف . . آلقی الفتحة 
على المیم قبل الهاء » كما قالوا : وَیْلمٌ الجيرة وای رجال بَهُ ؛ أي : بها . 

ار ار ی تا ار 
TT ٠ 0 ۰‏ و و 

۹0“ 2 و 

فقالت بنو فزارة : وللكن منکم يا بني هلال مَن قریٰ فی حوضه » فسقیٰ 
إبلهُ » فلمًا رَويَتْ .. سلح فيه ومدرَهُ ؛ بخلاً به أن یُشرّت فضلة !! 

فقضیٰ انس بنُ مدرك على الهلاليينَ » فأخذ الفزاریون منهُم مئه بعیرء 
۳۰ ٘ "۸" 

1 : 3 ۳ و ہے 4 و‎ 2000 ۱ ٠ 

وفي بني فزارة يقول الكميت بن ثعلبة » والكميت من الشعراء ثلاثة › 
اقدمُهم هلذاء ثمَّ كميت بن معروف . ثمَّ كميت بن زيل » وكلهم مِنْ بني 


| a 


5 7ڑ م ۶ 1 2 یں 2 م 
نشدتك يافزاروّانت شيخ إذا بت سم دا فى الخيار 
ره و صر سے ص 

ص ٥‏ سے ۰ 0 7 71 ص 9 ص o 2 ٥ 1 3 7 ٥‏ 5ه م 


لسن ني ري اي ري ري اي ري ري ري ري يز ري لزي ري ري رز ري ري رن ري رز ري ري ري رز ري ري ري لز ري لز ري ري 77 ريز ري ري ري ري ري ل بآ رآ رن ري ري رن رن ري TERT‏ 


: 
)١(‏ القائل : هو العلامة الميداني صاحب « مجمع الامثال ) . ١‏ 
0 


1 ۱ 
مر 0 ۷ بت 
| 


مستسس NV VL V2 V2 V2 NV NV 2N TV NV NV N NV NV NV N N‏ رت بجلتبلسلہیہستجحيسنییجےیہعسةبنیعجبےتتب تہ ت۱بتیت عفہئت ۂینپبییجرٹبپیین-سوژنسیسکسیپ سس ستوںیسںچپںسیپیبس سب سی رٹ پا 


۱ 


0 5 07 ج ٥‏ 20.7 ۶ 
کک انرا لحمّار وخصتاه 


2 ۔_۔ و 2 21 صھ ھ29 ۳ 
ات ا فزارَة من کر ار 


۹ + .مس ہے 2 2 و 2 
محدف الهاء من فزارة كما تحذف في الترخيم . وان كان هذا فر غیر 


"۶ ١٢ ۹ ٢ ہ‎ 414٦1 


وفي بني هلال يقول الشاعرٌ : 
۹۹۷۹ی 99ھ۶۶۶ 
قَأفّ لَك لا تذكروا الفَخْر بَعْدَهَا 

وفي بني فزارة يقول 1 دارة : 


٥ 
37 2 72 ۳ 5 7 2 7 2 ص عر‎ 


CT .:. فا‎ 


ا عبیدة : 


آبو بكر بن درید قال : 
اه قراً علیه حدیت مایر ۰ نضحل » قالّ : کٹ ما الذي 


[ من الطویل ] 

بَني عامر ۰ بملحَة مادر 
بيي عامر نم ک "مم" 

۱ ٦ 

عَلَى قلوصك EE‏ باشیار 
بَعْدَ آلذي آمْتلَ أَيْرَ لْعَيْر في اَلنًار 
سا ان ری 


5 حدئني آبو حاتم عن 


آضحکك ؟ فقال : تعجبي مِنْ تسییر العرب لأمثال لھا ء لو سیّڑوا ما هو آهم 
سرت دای وا سر بر مسر یت 
في البخل بفغلة تحتمل التأويل » وتركوا مثل ابن الزبير معٌ ما یؤثژ على 


لفظه وفعله مِنْ دقاء 


o‏ ےلم > عم 
من ذلك :اسه 


ثق البخل » فترکوه كالغفل . 


77 مع ۲ ECE‏ اوت و 


۰ ٴ ٴ۷‎ ٥۷ یا هلذا ؛ اعتزل عن حربنا‎ +8 ٤ 


علی هدا . 


وقال في تلك الحرب لجماعة مِنْ جندو : كلتم تمري » وعصیتم آمري . 


۱ 
کس سوچ > دي س چو 7 ددسيو 0 عدي 3 NGS‏ 2 دوہ ہ ديه دہ سر ہ وري د مي د JS‏ ھ در = مر ہ مر ہ دو × عي: - دس ۱ ۷ سس تست ریا J2‏ ری ریا ار لی لی لہ تل یپا ہر ئل "JS‏ رئا لی :۳-14 


۰ ۰ ۰ . اع س :همه س دی ی 21 2 9 پےستچو دو یئ سس میر۷پٹییسوشساوت دجو یسید 


SUITS INNING NGI.‏ رح ري GDN NGG NGOS SONU NIIN‏ رپستتدےتتسسیسی”تسسپسصریحدییستتستجلرسریتیرتیرتیسرلسرتسلرتلرسریتسسرلسریلرستیرسریستیت یتر 


الس بب سب و و د ۲ ۷ 2 


وسمع أن مالك بنَ آشعر الرزاميّ من بني مازنٍ أكل مِنْ بعير وحدَه» 
وحمل ما بقيَ على ظھرہ ء فقال : دلوني على قبره . . آنبشه 
وقال لرجلي أتاهُ مجتدياً وقد آبدع ہو » فشكا إليه حفا ناقته » قال TT‏ 


هلپ » وارقغها بسِبْتٍ ء وآنجڈ بها .. يبرد خفهاء فقالَ الرجل ET‏ 
المومنین ؛ جعثك ا ا 
٣‏ شار ما۱ 4809۷+ تس فد ند 

قلث ۲ : وفي بعض النسخ من کتاب « آفعل » : كان هنذا الرجل 
پہسیں۔ می یس سر سس 


نی اب ان ام مب ی "0 
كانث من ب ني کاهل ٠‏ فلمًا بلغ الشعژ اب الزبیر . . قال : لو علم لي آمَا ألأم 

قال أبو عبيدة : فلو تکلت الحارث بن كلدة طبيبُ العرب » أو مالك بن 
E‏ دوس ور سس سای را 


0 رت 


E 0 ۶) ۹ ۰۰ 1 0‏ 
2 ر ي 7 م ° 7 ٥‏ 77( 
فان تصبك من الايام جائحة ٤۹ 7٥٣٦‏ ۶۷ہ ۰" 


. » مجمع الأمثال‎ ١ القائل : هو العلامة المیدانی صاحب‎ )١( 
.)۳۰۷ - ۳۰۳/۱ ( » انظر « مجمع الامثال‎ )۲( 


IE TROT IEE TFT E GT TIT TIT OTT OTT A سكو مدرة ات ات‎ OOF TOOT 
عے۔ ۔۔ جو ۔ہیں۔۔ ہی ہو۔ ۔ ی پوت رھ ج۔ ی لي ۔ ی ا ہیہہ۔۔ یہ ید بی ہی‎ 


rm mr rrr rd‏ دی جص ص ص جر جر دنهد مم دنهد دلکہ ھ دلکہ د جب جب جب جه جب جب جب سبج سج جح جا دم بر جلاگی س جب سجس جڈاگاہ س داللکہ س داللکہ س داللکہ س ده س هلاک س اه س دلاگاہ س دهد ده س دڈاگاء ‏ جاللکہ س م س دالکہ س دالکہ س م دک س دالکہ س دنه س ده س جالکء س هالک هی 


NNO‏ حدسپتسہںیتيست تپسہتیتینیہتہ تین نہپ بتہبپرپلسںہزپٹ N NO‏ یرتیفںستریسرت رکش سشویعتتتسیتی سچعےپیگبہپ سس تس تسرتتئیہیتئتتنہتپہتتتیتیسير٭سسپتئیتتہتتتتیرتتتتیتیںیہتیتبنہس تویس_س”س و دري 3 دري ع دزي ل در ل در د دري در 


لی ۶ 
تجوغ الخُرّة ولا تأكل بثديّيها 
أي : لا تكون ظثراً وان آذاها الجوعٌ ء ويُروئ : ولا تأكلٌ ثديّيها . 


وأَمّل مَنْ قال آ : الحارث بنْ "ہ٤‏ حلیفاً لعلقمة بن 
خصفهً نر ابنیه لاه وکائث من آجمل هل دهرها. 
کے با هو اھ ی و ا ای 
۹۴٣‏ ۹ علقمةٌ : آنت 0 و0 
منك العفؤء فأَقم . . ننظژ في أمراۃ 

نم انكفاً إلى أَمّها فقالَ : اد الحارت بنّ سليل سيد قومه حسباً ومنصباً 
.تبرت رت 


۶۶ 


فقالت امرأتة لابنیها : أي الرجال أحتٌ إليك : الکهل الجحجاخ ‏ 
الواصلٌ المناخ » آم الفتی الوضاخ ؟ قالث : لا ء بل الفتی الوضاخ » قالّث : 
إن الفتى یی وإ الشیخ یمه » ولي الكهل الفاضل ‏ الکٹیژ لا 
TOT‏ 
کحت الرعاء ۱۱ نلك أي نة ؛ إن لفتی شدیڈ الحجاب ؛ 
کثیژ العتاب » پ۹ )ً9 ویدیس ثيابي . ویشمث بي 
آترابي 

٦×۳‏ رآیها . E‏ علی من 
وخمسین مِنَ الابل ء وخادم ء وألف درهم » فابتنی بها ء ثمّ رحل بها إلى 
قومه ؛ فبینا هو 9۹ بنفناء قومه وهی الی جانبه ۰ . ٍذ اق اه 
با من بتی آسد بطلجون شفک ات مج ارت لها بای 
فقال لها : ما يبكيك ؟ قالّتْ : ما لي وللشیوخ ‏ الناهضينَ کالفروخ ؟! فقال 
لها : تکلثك پ ‏ ہٰ ‏ ٰٰ ولا تأکل بشدییها . 


0ے 2806 28020 26 ا و ٤٥9٥‏ 2۰ء ے ٥٥2۰‏ ے 3۴ا ہے +2 ہ2 ۰٥ے‏ ٥2ا٥‏ ت۵۸۰ 


يدبي 
0022 


ہس ممه جلاگہ س جھاگاہ س جھگہ س جھاگہ س دھگی س دمت س دھاگہ س جلاگگی س دای س 


O O رم سر بر‎ O N سرپ یسنج‎ O O N NO O NO ٹپرتریسپیسیتین یت ںب رپیسترریرس‎ NN NO O سیپس تت حیبست ںینہب ںت سرت پتسیرت رتپںیتتینی  پیستسریتست رتتنتيس ںی‎ IO 


تال آبو عبید : ( فان کان الأصل علی هلذا مت 
اس لا فا تا رل رن سا رل را سر را 
هو : لا تأکل بشدییها) ۱ . 

0٤8‏ +9 لاد معنی ( لا تأکل ثدییها) : لا 
تأکل آجرة دییها ومعنی ( بشدییها) آي : لا تعیش بسبب دییها وبما 

 اهتفدرآ آما وابيك + لرت غارة شهدتها وسبیة‎ : ٤ 
] وخمرةٍ شربتها » فالحقي بأهلك ؛ فلا حاجة لي فيك » وقال : [من البسیط‎ 


قال الباملیْ : أو مَنْ قال ذلك : مالك بن عمرو العاملی » وفي کتاب 


(۱) الامثال ( ص ۱۹۰ - ۱۹۷ ) للقاسم پن سلام . 


(۲) القائل : هو العلامة المیدانی صاحب « مجمع الامثال » . 
(۳) انظر « مجمع الامثال » ( ۳۲۷/۱ - ۳۲۹) . 


به لاگاء ع a‏ ده ع 15م هگا ده ده a a‏ ع e‏ سس a‏ س دا = داد دود دوه ده «o ss‏ هگ س so = Oo = e O‏ وو اد sa = so = as so‏ ع sa‏ م دهد اه اه sa a O‏ هگا س اه sa st Oo sa s‏ و sa‏ و ss a‏ دوه so‏ 1090ء س دوه Oa sa‏ س هاگ س ده س ده ه o sa‏ ده ی داز ی 2325م و ıa a ıa‏ س a ıa‏ ده س هلاه fa a‏ هلاه س ده س fa a fa‏ س هلاه = fa = so‏ 


3 0 


2 NI2 U ريك‎ NI N22 NI Y2 N2 NO Y2 NI2 2 V2 5 يي‎ 2 N ةي يي يت‎ N1 NN ةي‎ 0 NV 2 V2 N N N YN N N N 23 NY 3N VS 1 2 N ND N N 


ngs 


س اگ ہ a‏ ہ «a‏ د > ہ هگ ہ هگ ی ا = شاه ہ قله » هللف ہ دگاہ ہ هه ہد a‏ = اللہ = هه = طاء u‏ الله ھ و سک ه عق مس مل و مقا م ده و ے٤‏ و دشا: و لے هس ولا س فک و هلك و عق ه سے س گے ه شاه س ملك س سأ ه س7ا س لے ه ملق ه 


آبي عبید : )۷۹+ وذلك آنْ بعض ملوك غسّان 
ان بطلت في ا ) ا لهُما : مالك وسمالً 
ابنا عمرو ء فاحتبسهما عندَهُ زماناً » ثم دعاهُما فقال لهّما : إِنِي قاتل 
CT‏ : اقتلني مکانٌ أخي ء 
HEMI ECGS ۰/٥٠‏ 
ا [ من المتقارب ] 
۱ ۱ ۹۹ ۳ ۱ ۱۱۳ 9 لش 
فَأَبِلِغْ قضَاعَة ان جفتم جئتهم و 8 
٦‏ تی 9 كشك 
٦‏ تزقتلوامایکا لک ٦‏ + 
برس سَبِيلٍ عَلَى مزق وبزساعلی طرق زارد 
قَأَمَسِمَاكقَلا تَجِريمي ‏ قیبنموت مائبذ[انواید:] 
وانصرف مالك إلى قومه » فلبتٌ فیهم زمان ثم إل ركبا مروا وأَحدُهُم 
O‏ 
رآئیۓ نوفتلوامایکا تَنْنْےلَیْحَب راصده 
فسمعَث بذلك أمُ سماك ء فقالث : يا مالك ؛ قبَّحَ الله الحياة بعد سماك . 
اخرخ في الطلب بأخيكَ » فخرج في الطلب » فلقي قاتلْ أخيه یسیژ في ناس 


080100 کے سے سر بس مناوت 4 وعرفوةٌ : یا مالك ؛ 


ا رت اس 


۰۰ 99 93 ٤۰ پ , 9 9ە ہہ‎ +۶۶۰ “+۶٦٢ 


40 0 Os = ھ3ا‎ = «DB س‎ O س‎ e 
ھ3 س اقا ه ھ8ا هگ ها‎ m ه 35 )عه‎ ea ه‎ 


1 | 
حي د عي > عي د دي دمي دي دو د دي د دو > دو ل دو د دي .اعت O O O 1 O 2O2 ° 2 2 O 1 2 OS 1O1 O 2 O1 2 O 11 1 ۷ ۵ KRI‏ ۳77 
۱ 


کہ = هگا = «OD‏ و ده = هه سر ده » هک » :2ك س شک » شک س «Qa = 6 = «Qe » «Oa‏ = دک = <Q»‏ = دک = ده = ده ور دشک و هه س دشک = دک و ده و جک و دشک س دک و ده ع st Qa‏ جلاع و که و اہ st Ons‏ بای و دک u Qa sı Qs‏ دشک س ناكس دشک س دشک س دشک س دشک و دشک و <Q‏ = دشک = جلاع سس هگ = دک و ده و هه و دشک = دشک و دک » tO‏ س دشک و cO‏ س دک Qs a‏ س دمک س Qa‏ = 2525 و دک س 2125 = ده س دشک س 4Q‏ و دشک و ده = Qs‏ 


Oa a‏ دای One One One On On‏ دک د۸ات سبج بج 


5 ا تچ 

فلیجدوا مثل 09۶۷۶۹۹١9‏ كنت خزينا فذ مَسّنِي وج 

لا اَسمَم اللھُوَ في لحَدِيث ولا يَنْمَعْنِي في آلفزاش مضطجَم 
7 ل کے رر در ہے ay,‏ ناكام کے ہت 1 
جد ٹکلیٰ کما وجدت ولا وَجَدَ عجول اضلهاربم 


"و 1 ۰ 1 2 7 7 مش م2 رم .7 
۱ وج ا کان فدلا یعرف شیناوالوَجه ملتمم 
۲ دو ہت ص مه ص تس 7 1 سے ھ 0 3 .2 7 
جللته صارم الحديدة کالہ ملح وَفِيهِسَفاسق لمم 


سے 0 ع س کے 9 898 ع 7 ٥‏ ۳ 5 و و 
بَيَنَ ضصمیر وباب جلق في ائثوابويندممائودفع 
ات 99 88 3+ 8 9 ۶" و و" 
۰ 9 ار 23 70 آ“چھ۰ت ۰۰۹72 ط2 رم و 
کیٹ کک وٹ ۰ ک۰ ۹ مت 9 7ه م" و 
فالیوم قمنا على السواء فان [ تجروا ] فذهري وَدهرکم جرع 


2 ۳۹ 1 سے ۰ 2 :352 8 7 2 کس‎ ٤ 
السفاسق : جمع سفسقةٍ بفتحثینِ أو كسرتين بيتهما سکون ؛ فرند‎ 
یہ‎ 
. السیف ؛ وهی نقط تلمع في صفائه‎ 


تسمع بالمُعَيْديّ خيرٌ من أن تراه 
وبُرویٰ : لأن تسمع بالمعيدي خير ء وأن تسمع » ویروی : تسم بالمعيديّ 
لا آن تراه » والمختار : آن تسمع . 
يُضرَبٌ لِمَنْ خبِرُهُ خيرٌ من مرآهُ ء ودخل الباءً على تقدیر : تحدَّتُ بو خير . 
0 9 او مر فا لت 98 اد ۰ ۰ 
ST‏ 7 ا 
لزرارة بن ۽ عدس یال لها رة كانت سی أصابها رازه NT‏ 


ENTITIES OES ل 2 ----- +- + - ی‎ <2 


۱ 
ری تاسلج O N 10 ۷ TT‏ كد در 


جا 3 ۵ Onn‏ که و جک = ده = Oa = «Oa‏ و 2122 سس Ov‏ س Ox‏ ع «Oa‏ سس Oa‏ س ده س ده س Oa‏ سس ئكس «Oa‏ س «On‏ و sa‏ ع دک س ده و sO‏ سس Oa‏ و 2225 = sO‏ و Oa‏ س 25م = ده = هگ سد «Oa‏ و هک = «Oa‏ ده س «Oa‏ ع ده = هگ = sa‏ = ده و sa‏ و ده = ده = ده = هه = ده و «Oo‏ و دک و Oa = sa‏ = وله = «Oa‏ و «la = sO‏ و sO‏ و sO = «Oa‏ س Oa = Os‏ = دز = «Oa‏ = دز = هه = Oa = «Oa‏ و هه س sO»‏ س ده = «Oa‏ ` 


TRT TRT RTT RTA 


ہے a cO sc Oa‏ جلاگاو وہ جاگو ےہ جگ_ہ ےہ دکگہ ہ دلاکہ = دہ = جدلاگہ ہ دلاگہ = دلاگاہ = جاگہ = طاگہ ع د0ء ع دداگہ ع ۰ ۳ ۵ ۳۳۹ ۳۳۹ ۳۲۴۲۰ ۰ ۳۳۳ ۶ ۳۳۲۳ ۳۳۲۲۰ ۶ ۳۳۲۲ 4 ۳۳۳ ۶ ۳۳۳ ۶ ۳۳۲۲ ۶ ۳۲۲ ۶ ۳۳۲۳ ۷ ۳۳۳۲۳ ۶ ۳۳۲۲ ۳۳۳۳۲۸ ۶ ۳۳۲۳۲ 4 ۳۳۲ 4 ۳۳۳ 4 ۳۳۲ ۶ ۳۱۲۳۲ 4 ۱۳۳۳ # د جلاگہ دہ جلاگہ ے جگہ ع جگہ ہ 4 جگہ ےہ د۵ء د ۳۲ ۶ ۱۳۲ 


0 0 


رك دري دري بت دري دري دري دري دري دري دري دري سیت سج" صحصیہسبہترگس تح رت ستیس م م SOOOCOOOL‏ 


ی 7 5 9 ۳ 2 7 27 1 ۱ 7 6 1 ۳ 7 
وهم حیٗ من العرب ۰ فولدت له عمرا وذؤيبا وبرغوثا » فمات کبیش وترعرع 


O O 7.7‏ بنْ جابر. 
قال : فاذهبي بهلولاء الغلمة فعبّسي بهم وجة ضمرة وخبّریه مَنْ هم » وكان 
لقيط عدواً لضمرة » فانطلقَتْ بهم إلى ضمرة » فقال : ما هلؤلاءِ ؟ قالث : بنو 
أخيك » فانتزعَ منها الغلمة وقال : الحقي بأهلك . 

فرجِعَتُ فأخبرّث أهلّها بالخبر » فركبَ زرارة وكا رجلاً حليماً » حتیٰ 
آتی بنی نهشل . ١‏ غلمتی کم وآهجروا له 
9٤‏ 9 6044 را 988 9٤9999‏ 
أحسنّ ما لقيّني به قومي !! فمکت حولاً ثه 2 أتاهم » فأعادوا عليه اسو 
ما کانا قالوا له فانصرق »فان له وق : ما صنعۓ ؟ قال : خیرًء قد 
ار م فمکت بذلك سبع سا سنينَ يأتيهم في كل سنة 
وه بأسوأ ار 

فبینمّا بنو نهشل یسیرون ضحي . اذ لحق بهم لاحق » فاخیزهم آد 
00و فقال ضمرء : يا بنی نهشل ؛ ان قد مات حلیم آخوتکه 
اليوم » فاتقوهم بحقهم ‏ ثم قال ضمرة لنسائه : قِفنٌ آَقسم بيئَكنَّ الثکل › 
٦‏ سس سس بنث کرب بن صفوانٌ » وامرأة یال لها : خليدة من بني 
عجل ‏ وسبیة مِنْ عبدِ القیس » وسبيّة مِنَ الأزد من بني طمثانَ » وکان 
۶۹ ۶۶۶۹۶+ » فقالث لهند وکاتث لها مصافية : ولی لي الثکل بنت 
غيرك » وروی : ولي الشکل بنت غيرك على سبيل الدعاء » فأرسثها مثلاً : 


همم سے ۶ و 


ار شقه بن ضمرة 7 8 8 8 9 ل مسر 7+ 


م اتا یر سے و مقاك : | 


۵ ۵ ۵ 0 ۵ ۵ ۵ ۵ ۵ ۵ء = 2222 = «Oa‏ » ده سر ده » ده a‏ ده و Oa = «Oa‏ و هه س ده ع ده ده ده = «O»‏ و ده سر هاگ سس در = Oa‏ + ع ده ده سس «Oa = «Oa‏ = هو ع «Os‏ س ده ع cO «Oa‏ = هلاک Oa a‏ س ده = جاگ = ıa‏ س a‏ سس «Oa‏ س ده س «Oa‏ سر «Oa‏ = دک س «Oa‏ س ده ع ده س دلگ a‏ ده و داز و «Oa‏ = هگ » sa‏ = هاگ = sO»‏ س Os‏ = هگ = هه = ده = دا = sa‏ و دلاگء = Oa‏ = دک = هه = sO»‏ = 


RRA‏ بیس سپیسںوںہسج RR RR RY RRR ERR RT‏ تترچتتہتتری. جر ل يجري رق و اوري وت یتح ا 


ترج حدر حر دتري ترج زج نرج رج جز نيزي 


۰٠٢‏ ی تن ی مس و 
يَديْ لقيط . . أساءً ولايتَهُم » وجفاهُم وأهائَهّم ء فقالَ فی ذلك ضمرة 3 


جابر : [ من الوافر ] 
صرنث إِغَاءَ شِقَّةَيَوْمَغَوْلِ وَإِخْوَتَوِفَلَا خلث جلالي 
کأني 9 رَهَنْتُ بَنِيّ قزمي دفنثهم الی الضهب آلسَبّال 
وم آزه نع بستم ولکن ب ضلح آو بمال 
صَرَمْتٌُ إِخَاءَ شِقَةَيَوْمَغَوْلٍ وشن اشاء یِف بالوصضل 


فأجابَهُ لقیط : [ من الطویل ] 


رن از +٤ 1 ١٤:‏ ار از ۹ ۶ 
7ؤ نشف ۹١‏ ۹ ۷تت 


9 9 9 وطلاب َ8 7 ٰ۰ 
لین تؤكى الشیوخ ركان مغلي دا ماضل لم بنعش بهاد 

ثم إن بني نهشل طلبوا إلى المنذر بن ماء السماء أن يَطْلبَهُم من لقیط ‏ 
فقال لهُمُ المنذژ : نوا عیّي وجومَکم » ثمٌ آمز بخمر وطعام ودعا لقيطاً . 
فأکلا وشربا . حتی |ذا آَخدّت الخمر 9 ٔ قال المنذژ للقیط : یا خیر 
الفتیان ؛ ما تقول في رجل اختارَكَ الليلة على ندامی مُضَرّ ؟ قال : وما أقول 
٥‏ : ِنّه ا یسألْنی 8٦ى‏ ۹ الخلمة » ال المنذر : 
اس ها اس . فلسث قابلاً منك شیثا حتی تعطيني کل شيء ۰" 
َال : فذالك لك قال : فيي سالك الجلمة أن تَهبَهُم لي » قال : سلني 
غیوهم » قال ما أسآلك غیزشم » فارسل لقیط إليهم ۰ فدفعهُم إلى المنذر ؛ 


۵ ۶ 42 س دای و ده س دای س sO‏ » دای و ده و دای » ده س 


۱ ۷۸ وہ عي دح عدي می RFR‏ وري RT‏ دي دي FF‏ ہے سے س تھا 


دعن عع عو RF RFT‏ دري ل در حدر د RFP‏ ل بلس 


يي ري ري ري ري NGG NGG‏ مره ل دي ل NDS‏ ري يي یس ري ري ري سکع رسس شش ري مرت دري ري در تر دي دري ل ري ل در در ل د و سی سینا 


کہہے حور عور عو N A N‏ ی يعر اي 


se‏ :242 س هه دک » ده که که هگم س فلل س تشگ س Dı‏ و فشك س 4421 س داع س us‏ تقلع س نفع س سلنگکے س ده دشا ہین 


(9 


وا لو ۶'۳۷0" جاء ہت 


SE EEE ھا ل‎ 


"ےر 
۶ 


کت 00 2 9 2 ہ٥‏ کی یں تا سک 
تیا ۲ 
لل سین عن سر ں لي تیا 
2ے 


فا 9,ص 9+ 9۷۷۶ 


فلمًا دخل عليه الغلمة وكانَ یسمع بشقة 
قال ریس سے ور می سس 
اسع داد ات ان القوم ×5 بجزر ؛ 


8 


فسماه 5 ضمرة ة باسم آبیه » فهو ضمرة جح | 
٦٤١‏ ۷۷۷" 


بأصغرّيه . 


عي 


ا 
لمر 
يعني : الشاء » نما یعیش الرجل 


سَ و 
مه مه 


بأصغزيه ؛ لایو له فأعجت امن كلاثة ‏ ره كل ما رأ منڈ: قال : 


یعیش الرجل 
[ من الطویل ] 


0 كت 
و له و ۰ 7٤‏ 80 کے »۾ و 
فیّا رت مٌظنون به الخیر اف 
E ۰‏ ہب ص 
ہے 


قلت "" " : وقريبٌ من هنذا ما يُحكئئ : أن الحَجَّاجَ آرسل إلى عبدٍ الملك بن 
مروانَ بكتاب معٌ رجل » فجعل عبدُ الملك يقرأ الکتاب » نم يسأل الرجل ء 
فیشفیه بجواب ما یساأله » فيرفعٌ عبدٌ الملك ات اه فيراه 71 


۔ ا و 7 یں > 
220:2 ۹۰۰ 


[ من الطويل ] 


7 5 ده 0 


له الرجل : يا أميرَ المؤمنينَ ؛ هل تدري مَنْ عرارٌ ؟ آنا واللّه عرارٌ بن 


کر بر رن الأسديّ الشاعر''' 


() نی الاصل و« مجمع الأمثال» : ( إنك ) ولا يستقيم وزنه . 
(۲) القائل : هو العلامة الميداني صاحب « مجمع الأمثال» . 


(۳) انظر « مجمع زا ال ۳۶۲/۱۸ ۳۵ 0 


۱ 
ین و ۷۹۵۹ پا سر سيم ريس ريس مر مرس سيير ن نن 


حا 


مه ıa = «Oa nı a‏ س دلاکء = «a‏ س «O‏ و جلاک و «Oa‏ و «Oa‏ < گر «o‏ = طلاگر و «Do = «Do = «Oo‏ = لاگ = دلاگء = دلاگء = e DD = «Da = e Db‏ و «o = «DD = «Oo‏ = اه «ODD‏ ہ «Oo‏ و د9ء ع دا = لاگ = هاگ = هاگ = هگ = «fo‏ هگ = 1Da‏ = 19ء = fa‏ = دلاگ ‏ هناگ = اک = هاگ س هاگ = هگ = «fa‏ = لاگ = هاگ = هاگ = هاگ = هاگ = جاگ = سالك هاگ = لاگ = هاگ س هاگ س هاگ = لاگ = «Da‏ = هاگ = هاگ = «Dn = «Da‏ و sD = «De = «DD = DD = Ob = «DD‏ »` 


EE OO EC O O OG DO 1-9 گ‎ 


محر تر دزي تدز ري تر نزي ري وي سی سس سس سےمسسآ جس سی یچ جیا : A‏ 1 رآ NOS NON‏ دن ودنع NI1‏ دده ده ددن ددن 


ترى الفتيانَ کال » وما يدريكٌ ما له 
الدخْلْ : العیث الباطنْ » یُضرّبٍ لذي المنظر لا 7 
60 1 81 ات مط و اه .وا 
ذات عقلٍ ورأي مُستمَع في قومها , وکانث لها أحث يقال لها : خَوْد » وکاتث 
ذات جمالٍ ومیسم وعقل » ون سبعةً إخوةٍ غلمةٍ 2 مِنْ بطن الأزدِ خطبوا خود 
إلى أبيها » فأتوهُ وعلیهم الخْلَلٌ اليمانيّة » وتحتَهُم النّجائبُ المَرْهُ » فقالوا : 
نحْ بنو مالك بن غفيلة ذي النحيّين » فقال لهم : انزلوا على الماء » فنزلوا 
ا ثمٌ أصبحوا غادین في الخْلل والهيئةٍ ومعَهُم ربيبة لهُم يقال لها : 
الشعثاءٌ كاهنة » فمژُوا بوصیدها تعوضون لها کی وسيم جميل » وخرح 
آبوها » فجلسوا الیه ء فرحَب بهم ‏ فقالوا >7 و 
تریٰ و“ 2323 
خيارٌ » فأقيموا نریٰ رأينا . 
ثمّ دخل على بنتوء فقال : ما ترينَ ؟ فقد أتاكِ هلولاء القومُ » فقالَتُ : 
الحا علی قدري سورد مهري نو لس ۷۰۰ 
تخطئني أجسامُھُم » لعلي أصيبٌ ولداً ء وأکٹژ عدداً . 
فخرجٌ أبوها فقال : أخبروني عن آفضلکم ‏ قالث ربيبتُهُمُ الشعثاء الكاهنةٌ : 
Md ٠٦٠٠٠٠٠٦٠٦٠٦٠٠٠٥ 0‏ 
۷ ۰ ۷ہ "۷" ۰ 
غمرٌء یقصژ دونه الفخژ ء نھد صقر ء وأمًا الذي يليه . . فعلقمة » صليبُ 
المعجمة ؛ منيعٌ المشتمة » قليل الجمجمة وأمًا الذي يليه . . فعاصمٌ » سيد 
ناعم ء جَلْدٌ صارمٌ » ی حازم » جیشُهُ غانجٌ » وجاره سالج » وأمًا الذي يليه . 
نت ہت ل EMESIS‏ 


تو 


و a tı‏ ده س ده a‏ داع س ده س tı a sa‏ س a Oa‏ ده س ای ب ده ہی ده e‏ ده و ده و ده و ده نس ده س ده س ده sO s‏ و ده و ده s‏ ده و sO‏ س ده s‏ ده س 2001 س 2125 س دای Ons‏ س ده س دای س دای س sO s sO:‏ 2125 س دای س ده س sO‏ س ده س ده و ده س دصاء و ده و ده س ده وس ده و ده س ده س ده و sO‏ س ده و ده ع ده و ده و ده و ده ہ ده وس ده و ده و ده s‏ ده و دھاء a‏ ده و ده Os‏ و sO‏ 1917م Qas‏ و ده 


کٹ 


O 2O 2 N N 2 O 2 2 2 2 NIN‏ تس تترتیإسوتییتتعتتیہتتتتسعسعتعتتیریتہتتیتستچہت توي ريك N‏ ريه يه N‏ ييه N N NNO 2 N2 NO‏ ريك O‏ ريت O O NO 7 O‏ تس وپسیسیویستسسرتییپستیریتحعتریریتتتنتا 


O‏ .۹ ھت EOE E‏ ہم ہمت ل کت سے یف ہی جح ي ي كن تت قط تہ 
12م یں ای و وم دای و وام ے تو ے a‏ یں yy a ey û py û per û pr a‏ مي ومع لئے دای م ای ےہ ای و 9 


الذي يليه . فك بذوڈ لما یم عزوت عا يعرك » يفني ويهلاك : 
232335030700 
وعن عدوٌه لا ينكل . 

فشاورَث آختها فيهم » فقالث آخثها عثمة : ترى الفتيانَ كالنخل » وما يدريك 
سے ل ا ا ال 
في قومك ولا تغرزك الأجسامٌ » فلم تقبل منها ء وبعثّث إلى أبيها : أنكخني 
مُدركاً » فأنککھا أبوها على مثة ناقة ورعاتها ء وحملها مُدرك » فلم تلبت عندَهُ 
الا قليلاً حتئ صبَّحَهُم فوارس مِنْ بني مالك بن كنانةً ء فاقتتلوا ساعةً ء ثم 
زوجّھا وإخوتة وبني عامر انکشفوا ء فسبّڑھا فيمَنْ سبّڑاء فبينا هي تسیز 
بك » فقالوا : ما يبكيك ؟ آعلی فراق زوجك ؟ قالث : قبَّحَهُ الله » قالوا : لقد 
ان جميلاً » قالَت : فكع الله جمالاً لا نفع معد »نما أبكي على عصياني 
أختي » وقولها : ترى الفتيانَ كالنْخْلٍ » وما يدريك ما الدَّحْلُ » وأخبرَتهُم کیت 
خطبوها ء فقالَ لها رجل منهّم يُكنئ أبا نواس » شابٌ أسودٌ أفوهُ مُضطربُ 
7 8 99 9۷ اك 
هو ؟ قالوا : نعم ؛ ان مغ ما +898 98ہ ۷ 


و( 4 


آجمل جمال » وأكمل كمال » قد رضيتٌ به » فزوّجوها منه 


اون م فال مدا : فِنْدٌ مولی عائشة بنتِ سعدٍ بن آبي وقاص » وكا أحد 


[ المُعْنْينَ ] المُجيدينَ » وكان يجمعٌ بِينَ الرجال YS‏ ل ا 
الوّقيّاتِ : [ من الخفيف ] 


و ٥ ٥‏ و ۲ 7 م2 ٥‏ 7 ۲۶ 3 1 7 0 ۔ ع کی ص 
E ۱ 5‏ لا ظ ۳ ۱ 1 E‏ ةا اه 7 ۰ 
قل ل 2 د يشيع ا نا سر 2ك وکمانا 
ہے 
7 


(۱) انظر « مجمع الأمثال» ( ۳٥٣/١‏ ۳۵۸۰ ) . 


1 ۱ 
1 سا 
شپستتسےتہلس تچ دري دري در د دن و ديه د دن ددن ل دي د دو د دري د در مب تیںبجذتنا ۱ ۸ پسپیئہجہحصیت مرن 


۵ ۵ ٹگہ ع مكمه 000 ی 00م ے ده س دلگ س گی س دھگی س دهد که س ده س دھاگہ س دلاگه س دلاگاہ س دلاگاہ س ده س جلاگہ س دلگہ س دگه س دھگہ س 05نس دلاگه س 05ت 05ت ه 05ت س ده س دهع 


ہت یسںپرپتریپبسکپ رپشسپسیںتستتشں تسس پترتیییپیترپسکسرتےتستتتتعت یر ںست رسس ہت تچ سپ پسییککتیسشسزیت یکر ت٥ت‏ ک ںیت یتتریتیتیع یئتںیتترسیئتںینتتسسیہپرہتيسيسںنتسںرسيسش سس بسک دوي عن د بسک ریست تی 


a ع داهس ده ع دہ‎ cna na na 


وکانت عائشة أرسلثّة يأتيها بنار ء فوجد قوما يخرجون إلى مصرّ » فخرجّ 


معَهُم ء فأقامَ بها سنة » ثم قدم فاخ ناراً وجاء يعدو ء فعثر وتبدّد الجم 
فقال : تعسّت العجلة » وفیه یقول ایا [ من الرمل ] 


سم 


E‏ ۰ھ ۱ ۹٠‏ ۰ ال تہ 
ای 27 ر . or‏ ۲ 


فیْرفنی آزملوافبےما فتوی حَؤلا وَسَبٌأَلعَجَلَة 

المشملة : كساءٌ تَجمَمْ فيه المقدحه بآلاتها ء وقال بعضَهم : الروايةٌ : 
المشملة بفتح الميم » وهي مَهِبٌ الشمالِ ؛ يعني : الجانبِ الذي بعت نوخ 
عليه السلامٌ الغرابِ إليه ليأتيَهُ بخبر الأرض : آجفث أم لا . 


يَضرّب لِمَنْ یجمع بین - خصلتي شر ء قالوا : هو من قولِ جرير بن عطية ؛ 
وذلك أن الحَجَّاجَ بنَ يوسفت آراد قتلَهُ » فمشث إليه مُضَر فقالوا : أصلح الله 
الأميرء لسان مضر وشاعڑھا ء هِبْهُ لناء فوهبَهُ لهُم . 

وکانث هند بنتُ آسماء بن خارجةً ممَّنْ طلبَ فيه » فقالث للحَجَّاجٍ : 
ائذن لي فأسمع مِنْ قوله ء قال : نعم » فأمرَ بمجلس لهُ وجلس فيه هو وهن » 
نم بعت إلى جرير » فدخل وهو لا يعلمٌ بمكانٍ الحَجَاجٍ » فقالث : يا بن 
1+ "ًٔ۰ 2 
خلق الله شيئاً أبغضنَ إلى من النساء » وللكيّي آقول في المديح ما بلعّك ء فان 


سے 


CT 5 ۱‏ 7 3 00 
990و جات ۰ فاات اعد اس .فا فرات . [ من الكامل ] 


٦‏ علی الى برد تخدر من مُتون غمّام 
طرقنك صائد: 2 0 7 فازجعی م 


۱ 
0 رھ اس سيير روي سالج جب سوير اساي بي لسارو an‏ جيف لسري ۳3 ۳1 ره ۳1 1 7 0 لهه لهه سضر ليف و د مسقا مھ موز اد یملق فداه مقا ي د مناه ر د غسطصر اكلا > انسقاء ١‏ لمل 0 
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E‏ ی ان وک و مک و مت وف نرہ مت مت وت موم رہ مک لاک و یں O TOR EO‏ ۵ مضه ی SOR O Oa‏ میمصت مه ء 
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کو مت تر E‏ لوصلت داك فکان غَیْر رمام 

قال جريرٌ : لا واللّه ؛ ما قلث هلذا» وللكيّي أقول کو إا 
لمذ جرد آلْحَجَاجُ بِآلْحَيّ سَيْمَهُ ألا فَأسْتَقِيمُوالَا يَمِيلَنَ مَائل 
ولا يَسْنَوِي داعي ألضَّلَالَةِ وَألْهُدَى ولا حُجَُ لْخَصْمَيْنِ حَقَّ وَبَاطِلٌ 


فقالت هند : دع ذا عنك » فأينَ قولك : [ من الطويل ] 


2 کی الم 0 0 eT aT‏ 
خلیلی لا تشتشعرا النوم انني أعيذكمًابالله ان تجدا وجدي 


e‏ ا ھی جَدا مُزْنَةِ يُرْجَى جَداها وَمَا تجدي 

قال ۶۶2 ۷ؤ" ٦ھ‏ 04 
15 ہہ ٴ ‏ عمَابَه ۷۷ 9٤۶۹‏ '" 
E‏ وَقَذ كان من ذوني عَعَايَةً نیق 


ال طلل آلهوی و 


اي وجَدذتك لو آرذت زيَادَة فی آلخت منی ما وَجَدت مزیدا 


([ نظ 7 دیو ان جر ۲( ۱۰۳/۱ 0 

([۴) انظر « ديوان جرب ؛ ( ۳۷۳/۱ ۔ ۴۷٤‏ 0 

(۳) كذا في الأصل ؛ وفي « ديوان جریر » : ( وخفتك ) . 
(6) ابطر « دیوان جریر » ۳۳۷/۱ ) . 
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1 1 : 
امن فقید ثقیف 
0 ۱ 
: 5 ۲ 
1 قالوا : كان بالطاتف في أَولِ الإسلام آخوان » فزوج آحدهما امر مرأة من بني ١‏ 
7 ھی ۱ 2 ی 4 
1 كت » ثم رام سفراً » فأوصى الاح بها » فکان يَتعهّدُها كل يوم بنفسِهٍ ء وکاتث ١‏ 
: : 00 ََ 
۱ من احسن الناس وجها ء فذهبّت بقلبه » فضني » واخذت قوّته حتیٰ عجز عن ١‏ 
۲ ا ۱ 
1 : "870 2 0ھ 1 ۳ م۰ 1۱ 7 1 
وقدم آخوه » فلماراه بتلك الحالة.. قال : مالك ياأخي؟ما ١‏ 

٣‏ تجڈ ؟ قال : ما أجد شيئاً غير الض لضعف ؛ فبعت آخوه إلى الحارث بن 

١‏ کلدة طبیب العرب ‏ فلمًا حضر . لم يجذ به عِلَةً مِنْ مرض ٠‏ ووقع 

۱ عع یاه ثم 

۱ أتبعَهُ بشربة منها ‏ فتَحرَّكَ ساعة ء ثم نَعْضَ رأسَه ورفع عقیرتة بهلذه 
ا ع 6 
۱ 0 ۔ روت ۱ 
١‏ الئابي على الانيا ت بالجخیف aE‏ 
۱ ۰ ‌یضتل بویتوی اك 0 
1 و ۶ 72 3 ای 3 ۱ 
هن ۰ م۰ مسق اه سا ۱ 
1 5 4 
1 فعرف ف ١ر‏ کر ٢١ب‏ ۵۰ 3 [ من مجزوء الخفیف ] 0 
۲ ميا بت 57 0 
TT ET‏ ْ 
١‏ لک تکس سے تد الك کا جحررياتخمخم 
0 ۱ 0 
ا "١, TT‏ +8 ۱ 7 ۸. 
ا ۔ يم و 7 5 بے ۳ ۳ :1 
)| فعرف آخوه ما به ‏ فقال:ياأخى ؛ هى طالق ثلاثاً. فتزوجها فقال : | 
E 0‏ : 
3 الي 0 ار . 
۽ هي طالق یوم اتزوجها. 
۱ 7مہ 0+ 90 "مت" 
ایس تسج ل ۶2 
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ا الا ف ۱ ۱ ۱ 
¿ آمیر العراقين من ة ۰ ي 
كان 
۱ حمقہ : 0 5 تعدت 
1 ۱ ظ 7 م کا کا ا اد أن يشر 
۱ ۱ 0 كان تحجمه ¢ 8 
۱ قاء 
۱ ات وکان حاجبه فقال له :قا 
۹ بل يو 
E 4 7‏ ۱ ۱ ۱ 
۱ ۱ ۱ | مه ۰ چ ما ۱ ۱ ۱ ۱ ۱ ۱ 
۱ ۱ ۱ ۱ و 2 ۰ 
3 1 
e 21‏ مر ۱ 
وکان یوسف قصیرا جد عند مات قال 


ل 0 = E‏ 
. آکرمَه وحباه 1 واد 
اده . 
4 : مه ۰ 
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نک آزآتها ولد 


إليها بعد إخوته الذين قتلو 
امه ین جع 
الملقت بنعامة 
قاله بیهسخ 
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لمفضل دم ني فزارة بن 
أنه کان جلا من ؛ 
سو سس تن نام مِنْ آشجم 
7 ۰ مج ۱ سبعة إخوة » نأغازعلیهم ۱ 3 
ظ 5 ۱ ۱ ١‏ ۰ 
يحمقى بات ۳۳ 9 ما تریدو 7 - ۳ 
۱ ۳ وا ۶ی + 1 E‏ 
7 ْ أصغرّهم نَْ فآرادوا ار ۳ 72 . دعوبى 0 2 معکم 
00 جل ولا خير فيه » فترکوه » ١‏ صا 
۱ : و 7 9 
يُحسَّبُ عليكم برح 
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سرب 


الی الحی . فاتکم ان تركثموني وحدي .. آكلْني السّباغ ‏ وقتلني العطشن ‏ 
ففعلوا » فأقبل معَهُم 

فلا کان من الغد . . نزلوا فنحروا جُزوراً في یوم شدیدِ الحّ فقالوا : 
ظلْلوا لحمکم لا یفسذ ‏ فقال بیهس : للكنّ بالأثلاثِ لحم لا بل 
یت وی ")ھٰ ۷4۷۷ ۷٥×‏ ری ان ات 
نم ترکو؛ » وظلوا یشوون مِنْ لحم الجَزور ویأکلون » فقال آحذهم : 
ما آطیب يومّنا وأخصبَةُ » فقال بین : للکنْ على بَلْدَحَ قومٌ عَجْمَى 

نم انشعتِ طريقهم » فاأتیٰ أمَّهَ فأخبرّهاا لخبرّ ء قالت : فما جاءنی بك 
مِنْ بين إخوتكَ ؟! فقال بيهم : لو خيرت . . لاخٹرث » فذهبّث مثلاً » نم إن 
ا عطفث عليه ورفقت له » فقال الناسن : لقد أحكث آم بیهس بیهساً ‏ فقال 
بیهسن ۰ آرآمها ولداً ۶۷ ولد » فار ليا مثلاً . 
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۶ م و 


١۶٠٢٥٦‏ بعد ذلك ثیات اخونه ۰ فیلیشها ویقول : یا سا 
التراثٌ لولا الذلة » فارسلها مثلاً . 

ثم انه آتی على ذلك ما شا الله » فمرّ بنسوة من قومه یصلحن 
امرأة مهن يُردنَ أن یُهدیتها لبعض القوم الذينَ قتلوا إخوتهُ » فکشت 
ثوبَهُ عن استه وغطی به رأسَه » فقلن له : ویحك !ا ما تصنمٌ يا بیهس ؟! 
فقال : [ من مشطور الرجز ] 

امانعیمهاوامئاوسها 

۱۵٥‏ "9ػا ثمٌ مر النساء مِنْ كنانة وغيرها فصنعنّ له طعاما » "+ فجعل 

ال 1 : کت كثرة تب اس هی تیاس ار 
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۳ : لا یَطلبٍ هنذا بثار آبدا » فقالت الكنانيةٌ : لا تأمني الااحمق وفي ید 
يڻ ء فارسلها مد 


له تقال له : أبو حدش » فقالَ ل :هل لك في غار فيه ظباء لعلّنا نصیب 
منها ؟ وروی : هل لك کی غنيمة باردة ؟ فأرسلها ماق تع انطلق بیهس 
بخاله حتی أقامّهُ على فم الغار ء ثمٌ دفع آبا حنش في الغار » فقال : ضربا 
نی ہو سج : إن آبا حنش لبطلٌ » فقالَ آبو حنش : مکره اخرلا 

قال 99۷ دك ۱ : [ من الطویل ] 
aT‏ ل لسرم وَخَاضَ اَلمَوْتَ بأ هر 


(¥) 0 7 ۳۹ کے رص کے 006 ۔‎ a 
نَعَامَهُ لا ضرع آلْقَوْمُرَهُطَهُ تَبَيِّنَ في آنوابه كَيْفَ يَلْبَسُ‎ 


المُذكَيةٌ مِنَ الخیل : التي قد أتئ عليها بعد قروجها سن أو سنتان » 
والغلاث : المغالبة ؛ أي : أن المُذكِئَ بغالے مجارية رار 
أن یراد : أن ثانی جريه أبداً أكثرٌ مِنْ بادیه ء وثالنَهُ أكثرٌ مِنْ ثانيه ء فكأنةُ 
يغالبُ بالثاني الأول » وبالثالث الثاني » فجریهُ أبدأ غلابٌ » وهلذا معنئ قول 


سک 089 


۰ جریها یکون 
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ویروی : چری ا غلاء ء جمع غلوة ؛ يعني ¢ 
غلوات » ویکون شأؤها بطین لا کالجذع . 


. ) ۱۱۳ انظر « دیوان المتلمس الضبعي » ( ص‎ )١( 
. )۳۹۰۰- ۳۸۹/۱ ( انظر « مجمع الأمثال»‎ )۲( 
. الامثال ( ص ۱۰۷ ) للقاسم بن سلام‎ )۳( 
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يُضْرَبُ لِمَنْ يُوصَفٌ بالتبریز على آقرانه في حلبة الفضل ‏ . 


جاورینا وآخبُرینا 

١١۹+۹۹ ۹ 187‏ +۹ مم را 
وان الاح ۷ ۳۳ تقتحمه العین جک ال : عاشرینا 
وانظري إليناء وكان الدب یقول : جاورینا واخیرینا ء فکانث تدني 
الجميل . 

فقالث : لاختبرنهما » فقالث ١١١م‏ مم 
ُتنکرة » فبدأث بالجمیل فوجدَثْهُ عند القذر يَلحَسْ الدَّسمّ ويأكلُ الشحم ‏ 
رٹ : احتفظوا کل بیضاء لے ؛ يع: يعني : الشحم » فاستطعمَتّه » فامر لها 
بثیل الجُّزور » فوضع في قصعتهاء ثم أتت الدّمیم » فإذا هو یقسم لحم 
الجُزور » ويعطي كل م ا ٔ ۷٠۰99‏ ۷" 
في قصعتها ء فرفعت الذي أعطاها ء كل واحدٍ منهما على حدة . 

فلمًا أصبحا . . غدّوا إليها » فوضعَتٌ بينَ يدَيْ کل واحد منهما ما أعطاها . 


أقصّت الجميل ء وقَدّبَتِ الدّمِيمَ » ویقال : إِنّها تَرَوّجَنْهُ . 
یُضرَبٍ في القبيح المنظر الجميل المَخبر''' . 


جدغ الحلال امن اة 
lT‏ علیه وسَلّم لبلاً رف فاطمٌ 0 
عنهُما » وهلذا حدیث يُروى عن الحَجّاج بنِ منهال يَرفعْةُ 5 


0 


.) 109/١ ( » انظر « مجمع الامثال‎ )١( 
.) 1۱4/۱ ( انظر « مجمع الأمثال»‎ )۲( 
. ) 4۱۷/۱ ( انظر « مجمع الأمثال»‎ )۳( 
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ویروی : أجعْ كلبَكَ » وکلاهُما يُضرَبُ في معاشرة اللئام وما ينبغي بي أن 
یعاملوا به . 

۰ مَنْ قال ذلك : ملكٌ من ملوك حمیر » كان عنیفاً على 
أهل مملكته » يَغصِبُهُم أموالَهُم » ویَسلبَهُم ما في آیدیهم ‏ وکائت الکھَنَهُ 
تُخبرُهُ [أَنهُم] سیقتلونّه ء فلا يَحفِلُ بذلك » وإِن امرأتهُ سمعث آصوات 
[المُؤالِ ] ۰ فقالث : إِبّي لارحم منؤلاءِ لِمَا يَلقَونَ مِنَ الجَهد وَنحنُ في 
العيش الرَّعْدٍ » وإني ي لأخاف عليك أن یصیروا سباعاً » وقد كانوا لنا آتباع 
رڈ علیها :جَوغ كلتك یق وأرسلها مثلا 

فلبت بذلك زماناً ثم آغزاهم » فغنموا ‏ ولم یَقَسم فیهم شيا ء فلمّا 
خرجوا مِنْ عندو . . قالوا لاخیه وهو آمیژهم : قد ترئ ما نحنْ فيه من الجَهد » 
ونحنْ نکر خروج الملك منکم هل الببت إلى غیرکم » فساعذنا على قتل 
أخيكَ واجلس مکانهٌ ‏ وكانَ قد عرف بغيّهُ واعتداءء علیهم » فأجابَهُم إلى 
ذلكَ . فوثبوا عليه فقتلوةٌ » فمرٌ به عامژ بن جذیمةً وهو مقتول وقد سمع 
بقوله : o‏ الکلث تاد اٹ 
8۷۳۴ھ ۶+ 

اُجناؤھا آبناؤھا 

EC DD ۵‏ سی ٤‏ 9۹9۹ 9" 
وبان » وهلذا جمعٌ عزيرٌ في الكلام أن بُہ يُجِمَعَ « فاعل » علی « آفعال » » قال : 
وأصل المثلٍ ٤‏ 8 8 الیمن غزا وخلت بتاً. ٤‏ ۹۹۰9 


ETT 080ھ"‎ 0۷ 


5 0 
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بسح ري کےحوےےےےے ےچ چا ۸۹ 464 ۸ EEE‏ جچچےچےے 2 


Qn ده ي‎ e 


سبج جه 


ع 


بعده کار آبوها 7 1 1 دک 5 قوم من اهل 


مملکته آشاروا علیها وزینوة عندّها » فلمّا قدع الملك وآخبر بمشورة أولائكَ 
ورآیهم .. آمرهم بأعيانهم أن یهدموهٌ » وقال عند ذلك : آجناوها آبناژها 


EE 
OS 


يَضرَب في سوہ المشورة والرآي ۰ وللرجل يعمل الشی ء مر رويّة ثم 
یحتاج ل نقض ما عمل وافساده » ومعنی المثل : آن الدین جنوا علین هذه 
الدار بالهدم هم الذينَ عَمَرُوها بالبناء . 


الجَرْع آروی ۰ والر" شیف آنقع 
الشف وا بف E‏ للماء ) والحَرع : بَلعَهُ » والنقعٌ : 7 ۱ كر الماء 
للعطشر ؛ أي : أن الشرات الذي یترشفت قليلاً قليلاً . . أقطعٌُ للعطش وأنجمٌ » 


وان كان فيه بطءٌ ء وقولة : ( أروئ ) أي : أسرع ری وقوله : ( أنقع ) أي : 


یہ 


آثبت وأدومٌ ریا ؛ من قولهم : سم ناقعٌ ؛ أي : ثابثٌ . 


يُضرّبُ لِمَنْ يقعٌ في غنيمةٍ » فيُوْمَرُ بالمبادرة والاقتطاع لِمَا قدَرَ عليه قبل 
أن يأتيّهُ مَنْ ینازعُه » وقیل : معناء : أن الاقتصادَ في المعيشة أبلعُ وأدومٌ من 
الاسراف فيها . 


الجاژ ثم الدارٌ 
هلذا كقولهم : الرفيقٌ قبل الطریقِ ؛ وکلاهما يُروئ عَنِ النبيَ صلی الله 
E‏ 


(۱) الامثال ( ص ۳۰۲ ) للقاسم بن سلام . 
(۲) آخرجه الطبراني في « المعجم الکبیر » ( ۲۰۸/۶ - ۲۹۹ ) عن سیدنا رافع بن خدیج رضي الله عنه . 
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۱ ۱ 
عن عن RF RFT‏ میا - می ددن rR‏ ۹۰ عو 


۱ 


1 
۱ 
۱ 
0 
0 
0 
۱ 
۱ 
۱ 


0 
7 0 
ً0 سم ھا 
9 کت تا 
أهل الشام : ۱ 
فقهاء اهر ۱ 
۱ بعض 
000۳۶۷ 
| قال أبوعبيد: 
قال ار 


۲۶ 2 اُٹھا . 
5 سراد 
ا دار 
اذا آردت شرا ۰ 
۱ 
معناه : | 


0 
-0 
ول کے 
ہے 2 
دهشا و ٠‏ سے , 
2 
اد 
حرّك و ٠‏ 
e 2‏ 
٠‏ ہج 


E 0‏ 
a‏ 
TS‏ قالث 
1 7 رن قل رن 
ث هدين ۲ << 
ادك 7 کال عنل ي 
: کان م قالت 1 
رج 0 ٦ئ‏ ان 
e 7‏ ہے ترویر فسات الجارد ۱ لات | موم 
قال يو 5 ء فا کت فو جدت ر 
أخيها و 21 2 نے 0 وحطبت 7 قالث 
۳ | :جه 01200" 2٤‏ : 
لا 2 ۱ 9 8 7 .۰ لها اکھتا E‏ 
0 آختها : 5 فمالت قف 
لت لابتة ] 2 .092+ . ڈے ٭ اڑا 50 
وقا لَتْ لها : ۳ مسرور فا 
ما قالت : إلى أمّها ے‫ عت لي 
E‏ 7 تت 2 
۱ اتی 
؟ و 
0 7 


0 
تس" 
لا ار يُعْيّرَ 
كن ) ججْرَك وَيُغْدٍ 
لات 0 ىك" 
ےتور ۱ لدا آبدا فيل 
٦‏ یت و 8 
لت : قالث : - عَتْ بألا تشمي 
۴ اڭ ٠‏ لک د 2 
E‏ » و 
0 حر ے 
< 


نشرّك . 


لك ؟ 
خالتك 
0 
قَالَتْ 7 
س0 "20٠‏ 0 
دم کت : 
یت سی ات یم 
الیل آه وه . 6 
ا ای ات رای 
وا آن تقول TTT‏ ۱ 
فالت : اك لمال » ویقم 
قالش ٠‏ 1 ی05" 2 
ا 
أن یکٹڑ ولد في 
ان ي 


تحنٌ 
2 ھا خوازها . 
س أو 6 
و3 تقلیل : آ 
لجمع القلہ 
7 الہ 
۱ ۳ و 
0 
لحوار : 
۱ 


۳ = 
ےت 
(۱) اد 


5 
5 أن ء 
حوران وحم 
"َ0 
ير اج 
حورة » و 


ے ۳ 
نین 
نین 
لین 
۰< 
جح 
جح 
جح 
لیت 
لیت 
نین 
جح 
ay‏ 
لیت 
تست 
نین 
لریتا 
ینا 
لیت 
نیت 
نین 
مجح 
لزيا 
لین 
نا 
vv:‏ 
نین 
لیت 
vw:‏ 
vw:‏ 
سح 
نیت 
نیت 
= 
نیت 
رتفا 
نین 
ت 
تسا 
نین 
ہت 
نین 
رتنا 
ہس 
رہ 
ہس 
نین 
نین 
لین 
تین 
نین 
نین 
ںیت 
جح 
سنا 
To‏ 
ہین 
نین 
ہین 
جح 
سنا 
لزنا 
دوہ < 
نین 
نین 
نین 
لین 
نین 
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ولا يز شواراً تیف » فا صل عن أو . فهو فصیل . 


ومعنى المثل : ذ ره بعضنَ آشجانه [ يَهج ] له ء وهلذا لمثل قالَهُ عمژو بنُ 
العاص 70 آن یستنصر آهل ۷ئ" 


جو ے نوه سا نه وو چو ہ وص س ووچو س يبويع س موچع س جج س دوجہ ہ ينين ه موجج ھ 
ہے SS O‏ مجتس جا I‏ 3 نت ہہ کے 


5 وو 
حسبك من شز سماعه 


أي : اكتف من الشرّ ! اعه » ولا تعاينْهُ » ويجوز أن يريد : يكفيك سماغ 
الشرٌ وان لم تقَدِمْ عليه ولم تَنسَبْ إليه . 


قال أبو عبيدٍ : ( أخبرّني هشامٌ بن الکلبی : آن المثلّ لأمّ الربيع بن زياد 


هو 
1 


العبسي + وذلكَ أن ابتها الربيع كاد أخدّ من قيس بن زهیر بن جذيمة درعا 
١‏ فعض قيس لام الربيع وم علئ راحلتها في مسیر لها ء فأراة أن يذهب بها 
0 ليرتهتهابالقرع » فقالّث لا 1 : أينَ عَرّتَ عنك عقلّكَ يا قیسن ؟! أثّرئ بني زياد 
مصالحيك وقد ذهبت باتهم یمین وشمالاً ء وقال الناسئ ما قالوا ات 
وان حسبّكَ مِنْ شر سماعٌهُ » فذهبّث کلمثها مثلاً ء تقول : کفی بالمقالة عاراً 
وان ان باطاقً) ۱ . 


جع ھ ووچع ھ EJS‏ س - ۵ ودج ۳ 2 ۳ 82 ھ دی 
ری ےہ و 


7717777771777777 ]۳۳۳۳۲۰۳0 
د م ح پر دا ١-2‏ 2 و١‏ 


يُضْرّبُ عند العار والمَقالة ۹99۷۷۷ بخاف منها . 


وقال بعض النساء الشواعر : [ من مجزوء الکامل ] 
لجو حر ہے کت سی ری EEE‏ 


CC) 2 کے‎ 


دلگہ ٭ جب حرج حمر دای 2 جر حمر دای س دا د ده س دنه د نلگاہ س جھگاہ ھ دنه س دنهد دھثگاہ ے ده د ده د جحو ده د ده س جا جلاگہ س جھگاہ و جلاگہ س دلاگہ س دلاگہ س دلاگہ س دلاگہ س اه س ده ج دلگ ی ده مد دنه س ده هگا س دثاگاہ س دطگاہ س دلاگاہ س دلاگہ س لاه س جلاگہ س دلاگہ س حلاگہ س هناگی س دنا س دنه س دنهد دا س جلاگہ س دای س دلگ س دلاگاہ س ده س دلاگہ س دلاگہ س اه س دلاگہ س ھلاگہ س دلاگہ س جلاک س هلاه س هلگ س دھاگہ س ماه س 


)۱( انظر « مجمع الأمقال 21/4/10 ). 
(۲) الأمثال ( ص ۷۲ ) للقاسم بن سلام . 
(۳) انظر « مجمع الامثال » ( 1۸1/۱ ) . 


سا N NOS NTS NEF O SO U TOTS ON GOG‏ اس ماس مقس دس سس .حمق زرخ نج زب ناساس ماس یساس اس سس فس فم سس اس بسا یساس رس سر( بسن یساس لزج ل لسلس 


۰ 


۱ 
تسس پصہیصمبتتہتببا ۲ ۹ یبرجت و 


۱ 


2 ده = ده و ده‎ = sO» = دنه ی دا سد دید داد ده س دای س دنه » ده س دنه س هه س ده » ده س ده س ده » ده س ده‎ < <O < 20» ده = دای‎ = «Oa = ده‎ = Oa = دلگ‎ = «Oa = ای‎ = Oa = sO = و دای = ده س ده = ده س اه س دای‎ Oa س‎ sO دای س ده س‎ a س دنه س دثگاء س دنه س ده‎ sO س‎ sO سو‎ «Oa a «n = «O a س دای س دلگہ‎ O a O س دای س‎ On 


ا 


۶ 8 ۳ 3 ۶ و 006 زی 
اي : اعرض عن الخنا بحلمي » وان سمعته باذني ۱ 


و 8 ر 3 
جھووسوجپچوا ی 
7 :1+ )ٴ۰ ۶۶۰۹ ٣‏ 
٤ 7‏ ہپ کل ۷ ۷" ا 
فتفلا بَیْثَتً أقِطأوَسَمْناً وَحشبلك من غنی ِب ور 
قال آبو عبید : ( 1 یَحتمل معنیین : آحذهما : یقول : أعط کل ما كان 
لاک وراء الشّبّع والرّيّ » والاغر : القناعة بالیسیر » يقول : اكتف به » ولا تطلب 

دا 0" 


£ 


والأوّلَ الوجه ؛ لقوله في شعر له آخَرَ ؛ وهو : [ من الطويل ] 


ولو آنما أَسْعَئ لاذنی ممیشة كََانِي ‏ وِلَمْ لب - قَلِيلُ من الما 
ال ۷۷۶ م 
٠.55۷ ٠٠٠٠٠٠٠٠٠٠٠٦٠٦‏ 
6( 


و ۳ 0 7 0 5 1 
همل اخبر بیعد همّته وقدره فى تسه 


.) 4۸۸/۱ ( انظر « مجمع الأمثال»‎ )١( 


.) 11102 ای الو ار ی‎ OD 


و ی وخر خيه 


تک Os‏ ہا ے داد س Os‏ و 965 ہے 


4 ِ 

(4) انظر « دیوان امروع القیس » ( ص ۳۹ ) . 

۲ 4 

رد الا مد ۸ - ۰ ۲ 2 

۱ ) 2۹۱ ٦۸۹/۱۰ 2 انظر « مجمع لامكال‎ ٠ 
0) 


0 ای ی ی ی GS‏ ۹۳ عد ما اش ھی 7 TT TTT‏ يا ۰000 ۰09 2 07 جع سب 


هه و یع سوج وچ س وی و هس و جع س و+ہع MRAM‏ وچ وھ و9 وع ھ 2۳2 2 
ج کک جس ہش ےر ےس جس پش تھا 


سرع س تالا تاد ع س مجن ھ ہ وع ھ 9ع ه ووجع ھ اد ھ دوچ و ھ و تلد ھ 2 -ع س اه بر تساه 
ج ج ج ج ج ب ١-8‏ 507 ا ےہ ب کل ۱ے ج ١2‏ 5 2 ےہ 


و . ھ 
الحديث دو سجول 


أي : ذو طرّق 0 بسکون الجیم ‏ ۹ ٔ : أردي ۷۶ 
یں الواحد؟ وی الک ان راک مر ره 


2 


" "ھ۸" ا الم ف الحديث نذگڑ یہ شي وقد نظم لیے اہو یکر 
على بن الحسين 2ئ۶" لازا ل ومثلاً آخَرَ في بيت واحدٍ » وأحسنَ 
ما شاء ؛ وهو : [ من الطویل ] 


رجہ 97 و ےے_.۔ یی ہر و 4 و e‏ .رج وی مو وو 
0 ص 3 2 . هو ۰ ۰ 


وأوّل مَنْ قال هلذا المشل : ضبة بن أَےْ بن طابخة بن إلياس بن مُضَرَء 
+٣‏ 0 ا 


تحت الليل » فوَجَة ابنیه في طلبها » فتَفكّقاء فوجدّها سعد فردها ومضیٰ 
سور لاسا لسارت يلو ردان عار سو یہ یت 
ا ؛ فقتلۂ وآخد برقیو» فان فب یہی 


با ےد 
بردّي ابنه سعید » فعرفهما » فقال له : هل آنت مخبري ما هلذان البردان 
تی تی وش ساس سی ساس 
علی » ٤‏ ی هٴ رن ES‏ اک رز و ال : نعم“ 
فقال : فأعطنيه انظر الیه ؛ فّي اه صارماً » فاعطاۂ الحارث سیقّۂء 


م ی ےگ کی 


۰ ۳ 
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1 اذه الأمثا 
۱ (4) انظر « مجمع الا لا COTA‏ 
3 


ساسا امن دعیہ AS‏ دعی عر از NG‏ ين مرها NIE SNOT‏ يي OT N NGS‏ عدي NIT NG N‏ عون ۹٥‏ چو ے سی ے ی اا ی عسي اف اا اا یا سي ا تی ا ا تا ر ا ر تا سوسوي دی صرح دہ صرح سر ا سر 1:07 
۱ 


ڈلگاہ ٭ ل دشا ے دا ے در ی اا يي ل n‏ ا یک اس 
نگاہ س اه ہ اه د دنہ ہ اه هه ہ ای که ی اه اه دہ اہ ہ ها ها هی د ج ها ہ گلگطہ ہ سلہ ہ دقاء د هه دشا ہ اه د اه ہ اه ہ دفاء د اه ہ ای د دشا به تا س دق د دق ہ اه ہ اه ہ ها د ای ہ اه د هه ہ ای ہد اه د ج ہد ج ے اه س ج40 


و و سس 7 و ۶ 
الحزم : حفظ ما كلفت . وترك ما كفيت 
هلذا من كلام أكشمٌ بن صيفي » قريب من هلذا قولّهُ صلی الله 
وسَلْم : « من خشن اشلام المَء نا 


خل الامرّ بقوابله 
أي : بمُقدّماته ؛ يعني : دَبَرْهُ قبل أن يفوتك تدبیرهٌ والباءٔ بمعنی ( في ) 
ای ما 22 شان سن "۰۰ 


يُضْرّبُ في الامر باستقبال الأمور 


4 ۱ (۱ -. ٤ 
: قاله 4 سعد اللخمیٌ لجَذيمة بن مالك بن نصر . الذی تفال له‎ 
ِ 1 ۳ ال م ۳ 1 و‎ 
جَذِيمة الأبرش » وجذيمهة الوضاخ » والعرب تقول للذي به البَرَصن : به ضح ؛‎ 
. تفادياً منْ ذكر البرص‎ 
2 ا‎ 72 3 7 E 0 ۱ 

وکان جذِيمة ملك ما على شاطوء الفرات » وكانت الزْبَاءَ ملكة الجزيرة » 

o 0-0‏ 2 - . 5 .23.2 و َ‫ 
وكانت من اهل باجزمی » وتتکلم بالعربية » وكان جذِيمة قد وَترّها بقتل 
ااا 
(۱) انظر « دیوان الفرزدق » ( ۰۹۲/۲ ) 


(۲) انظر « مجمع الأمثال » ( 1٩۳/۱‏ - 145 ) . 


)۳( أخرجه الترمذي ( ۲۳۱۷ ) عن سيدنا ا هريرة رضى الله عنه . 


;= دای بت دای س On » Qa‏ و sO‏ س د0ء س دنه س دنہ بد sO‏ و 4Q‏ س دای بس دای س 4Q‏ ت sO‏ و ده و جک = د9ء u‏ ل ب دنگه ب د0ء = Qu = 4Q = Qn = Qn‏ = دنک = د3ء = 2Q n O‏ = دنه = 2Q‏ = و ل = 1Q 2Q‏ 03ےے و Qa‏ = ده = 4Q‏ و د0ء » د0ء tO s‏ و ل وا د دای = دفاء س cO = On‏ = ده و Qs Ons sO‏ و tO‏ س که و sO‏ س Qa‏ و دنه تس 4Q) = 4Q:‏ = ده s Ors‏ دنه 4Q s‏ و se Qn sas sO‏ ده ہ دنا ڈو 


(لہہہس تج سۂشچ بج بج ریش ریش ریش شیج جس سج وج سج توت تج شس جس تس تر تر سج تع ستستسعیسسو سس سچ سس یس نسجیععپھسجسسررںکسچج سح تسرجح تس سر بر سر 


۱ 


فلمًا استجمع آمژها وانتظم شمل مُلکها . أحبّث أن تغزو جَذِيمة » ثم 
رأث آن تکتب لیه أثّها لم تجذ E‏ النساء الا قبحاً في السماع » وضعفا 
في انشْلطان » وأنّها لم ٤+١+١‏ ولا لنفیها و . . غیرل » فأقبل 
ال لاجمع مُلكي إلى مُلْكَكَ » وأصلِ بلادي ببلادكٌ وثْقلة آمري مم أمرك: 
تریذ بذلك الغدر . 

فلمًا أتئ کتابها جذيمة وق عليه رسلها . . استخفَهُ ما دعثْه إلیو ء ورغب 
فيما أَطمعَتْهُ فيه » فجمع أهلّ الججا والرأي مِنْ ثقاته وهو یومَئذ بِبَعَةَ مِنْ 
شاطئ الفرات » فعَرّضَ علیهم ما دعّه إليه وعرضت عليه » فاجتمع رأَیْهُم 
علی آن یسیر الیها فيستولي علی مُلکها » وکا فیهم قصیی وکا آریبً 
حازماً آثیراً عند ا فیما آشاروا به » ہہ" فاتژ » وغدر 
5 ۱ 

٦ھ"‏ : الرأي أن تكتت إليها »فان كائث صادقة في قولها . . 
٤۶”‏ س ولا . .الم تمکنهامن ن نفسك » ولم تقعْ في حبالتها وقد 
وترتها وقتلت آباها » فلم یوافق جَذِيمةَ ما آشار به » فقال قصيرٌ : [من البسیط ] 
ا رو لا یُمیل آلعَجْرُ تزويتي إِذا 

فقال جَذِيمة : لا ء وللكنّكٌ امرؤٌ رأيّكَ في الكِنّ لا في الضّحٌ » فذمبث 
TT‏ ۷م 
على المسیر وقال : إِنَّ قومي مع الزَّنَاءِ ء ولو قد رأَؤْكَ . . صاروا معَكَ » فأحبٌ 
جذيمة ما قالَهُ » وعصئ قصیراً » فقال قصررٌ : لا يُطاعٌ لقصير أمرٌ ء فذهبَت 
ار 
عمرو بنَ عبدِ الجن معه على جنوده وخيوله . 


وسار جذيمة في وجوه أصحابه ء فأخذ على شاطئ الفراتِ مِنَ الجانب 


۱ 
ددر سو دس دنه 


0 جم جم جم جم جم کم اک A‏ جم ۵۰ء جم On Ann‏ ۵0ء2 On On‏ هه صم ده On Onc Onn‏ دنه دللکہ On.‏ دنهد دنه ss Oana‏ جب دهد ده Ov‏ جب دنهد دنو که سی بس «Oa «a a «a = «n > «Oa «On = «a = «On‏ س «a‏ سر ده Ons‏ س دلاگاہ س دلاگاہ O»‏ < س «a‏ س دللکہ س هلاک س Ox Oa‏ س دهد دهد ده س م س Oa‏ < = که = ده س دشک 0 


۱ 
eg) ۹ ٦‏ 1012| ہے ہس و و و و و تہ ریہ 
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الغربيٍ » فلمًا نزل ۰ دعا قصیراً فقال : ما الرایٰ يا فصر ؟ قال قصیر : بقة 
خَلَفْتَ الرأي » فذمیِث مثلاً » قال ECE‏ : القول ردافٌ » 
والحَزْمُ عَثَرَاتَهُ تخاف » فذهبّث مثلاً ء واستقبلهُ رسل الرَبَاءِ بالهدايا والألطافِ ء 
تقال : يا قصیز ؛ كينت تری ؟ قال : طت یسیژ في خطب کبیر . فذهبّث 
5+5 » فان سارث آمامَكّ .۰ . ؛ ۶ ۶ 
و تر یو عارك سی سب الما دق 
لا ا غباڑھا » فذهیَث مثلاً » وكات العصا فرساً لجَذيمة لا تجارى » وإِنّي 
كني ومسایرك علیها . 


فلقَيَنْهُ ال ۶۳٣(٣‏ وین العصا » فرکبّها تصبرٌ ونظز 
إليه جذيمة على متن العصا مُولياً » فقال : [ وَيْلَمَهِ ] حزماً على متن العصا 


سا 


۲ 


وا ح 2 وف ااطات سا دا ای اد ان 
تَكشَّمَتْ . فإذا مي مضفورة الاشب . فقالْث : يا جذيمة ؛ أدأت عروس 
ترئ ؟! فذهيّث مثلاً » فقالَ جذيمةٌ : بل المدئ » وج الٹریٰ ‏ وأمر غدر 
أرئ » فذهيت مثلاً ء ودعت بالسیفِ واليّطع ء ثم قالّث :رد دماء الملوك 
ناه مِنَ الب » فأمرّث بطشت من ذهب قد ادن له » فسقثة الخمر حتیٰ 
٤٣‏ 7 ل 9 8 9 ای ای ار 
الطشت ‏ وقد قيلَ لها : إن قطر مِنْ دمه شيءٌ في غير الطْسْت . . طلب بدمه 
٤٣‏ لا تقتل بضرب الأعناقٍ إلا في القتالِ ؛ تَکرمةً للملك » فلم 
ضعمّث یداه . . سقطتا ء فقطر مِنْ دمه في غير الطشت ‏ فقالث : لا تُضَیْعوا 
دم الملكِ » فقال جذيمةٌ : دعوا ماع اهل » فذهيّث مثلا . 


0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 
م و یی سی ری سار سار هن عجعج سے سے سی سی ۷ ۹ 2 ی و ی ب ا ا ی ی لا یلیل سس 0 سن 0 0 6ه - 0 


۹۰۵ ہ٥۵‎ ہ٥٥٥ ہت ہ٥٥۰ ٭‎ ٣(۰ 
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1 


نے ا سے گت ر جا سے ل ادا سے ئک ہے ہت ہ تد ہے تا ہ کہہے شرے شش ہے کت ہے شش ے حشدے اح اذ اع سے ی ,م 


اد دہ گا a‏ یه ca‏ س +a‏ ع اه هی س اه س اه د اه د قفا a‏ دشاء EÛ a‏ ہ ہ هه دنا ہ اه ea o‏ = هه ه اه = اه ہ Ob‏ ہ ای ی e Ob‏ ها «Oê a‏ = هک ہد هگ س که کی اه اه O‏ طس گر a‏ اه اه a a‏ ہد اه ه اه a‏ اه a‏ اه ہ اه ہ اه î‏ س اه Û = a a‏ ۳ 


فهلك جذيمة ء وجعلت الرَبَاءُ دِمَهُ في ربعة لها وخرج قصيرٌ مِنَ الحيّ 
سی یس سے حتیٰ قدم على عمرو بن عديّ وهو بالجیرة ء 
٦ی‏ یی اند 9 ؟ قال : بل لان افا 0 9۷۷۷۷ 
النامن وقدِ اختلفوا » فصارّث طائفة مع عمرو بن عديّ اللخمي » وجماعة 
منهم معٌ عمرو بن عبدِ الجن الجرميّ » فاختلف بینهما قصيرٌ حتى اصطلحا 
وانقاة عمرُو بن عبدٍ الجن لعمرو بنِ عدي » فقال قصيرٌ لعمرو بنِ عدي : 
هیا واستعدٌ » ولا طلّن دم خالِكٌ » قال : وکیت لي بها ومي أمنعٌ من عقاب 
الجن ؟! فذهیث مثلاً . 

ا ا لها عن ملاکها ؛ فقالث : آری هلاکك بسبب 
غلام مَھین غير أمين » وهو عمژو بنْ عديّ » ولن تموتي بیو » ولکن حتفك 
٥٣‏ ہگ ی ١١ہ‏ ۶ ۷ 
مجلسها الذي کاتّث تجلس فيه إلى حصن لها في داخل مدينتها ء وقالت : 
إن فجأني أمژ . . دخلث النفقّ إلى حصني ؛ ودعث رجلاً مُصوراً ٠‏ من آجود 
آمل بلایهم تصویراً ء وأحسنهم عملاً » فجهَّرَّنَهُ وأحسئّث إليه » وقال : 
سز حتی تَقدَمَ على عمرو بن عدي مُتنکر فتخلو بحشمه وتنضم إليهم 
٦‏ ای ا 
عديّ معرفةً » فصوَزهُ جالساً وقائماً وراکباً ومُتفضّلاً ومُتسلّحاً بهيئته ولبسته 
ولونه » فإذا أحكمت ذلك . . فأقبل إلىّ . 

فانطلق المُصوّرٌ حتئ قدم على عمرو بن عدي » وصنع ما أَمرَثَهُ به الب 
وبلغ من ذلك ما أوصئة بو » ثمّ رجع إلى الزَّبّاءِ بعمل ما وَجَهَنْهُ له من الصورة 


٣‏ ا آن 7۶۳ عمرو ص۹ کس فلا تراه علیٰ حال إلا 


نگ 


فقال قصيرٌ لعمرو بن عدي : اجدغ آنفي » واضرث ظهري » ودعنی وإيّاها 


= ده = ده‎ = s Qo = sO = داکای = دای = جک‎ = On ب دالای و‎ Oa س دشک س‎ «Oa س‎ Qa که س‎ a س داع س دشک‎ Oa س دای دشک س‎ Qa ع ده و دای و‎ sO دنه یس ده = ده س دای و‎ = sO = ده = ده و دای = ده = ده س ده‎ = sO ده س ده س ده = دنه = دنه س ده = ده ع‎ Qa = دای س ده‎ > 227 sc Qo ss On ss Qe ss Qes Oa ss Qo sO» 


sO:‏ و ده و وه و دنه و ده و دای و ده و داء و ده س دالای س داع س ده وہ ده 


تسه 


مر N NN‏ ريه O O‏ وريه پترییسي تس تستشییسلچت سر رآ N‏ ري وري ريه O O‏ ري O‏ رآ رآ N‏ رآ سر سر مسآ سر NSS‏ 
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هس س 


فقال عمرّو : ما آنا بفاعل » وما آنت لذلك مُستحفاً عندي ‏ فقال قصيرٌ : خلِ 


عیی إذاً وخلاكَ ذم » فذهبت مثلاً » فقال له عمرٌو : فأنت أبصرٌ » فجدع قصيرٌ 


أنمَهُ وأثّرَ آثاراً بظهره » فقالتِ العربُ : لمكر ما جدع قصيرٌ أَنفَهُ » وفي ذلك 
TT‏ [ من الطويل ] 


0 


سے 
077 ء 2 و سے 


ہے عو 
مَكَرَ بخاله جذيمة وغرهُ من الب » فساز قصية حتیٰ قدمَ على الزَنَاءِ » فقيل 


3 2 3 
لها : إن قصيراً بالباب فأمرّث به ء فأَدِخِل عليهاء فإذا أَنفهُ قد جع وظهره 


TE 0‏ ؟! قال : زعم عمو آني قد 
ES‏ ل ومالاتك » ففعل بی ما ترین ‏ 
فآقبلتٌ إليك وعرفث أني لا أكون مع أحدٍ هو أثقل عليه منك فَأَكِرِمَثۂ 


وآصایتث e‏ والراي ما آرادث . 


كثيرة وطرائف وثياباً وعطراً » فابعثيني إلى العراقی لأحملّ مالي وأحمل اليك 
من بزوزها وطرائفها وثيابها وطيبها eT‏ أرباحاً عظاماً » وبعض 
فر أکٹژ ما يُطرفها مِنَ التمر الصّرّفانَ ء وکان 
يعجبهاء > فلم يرل زین ذلك SC‏ )۹)۶ 


0 
e 


فساز قصيرٌ بما دفعت الیه حتی قدم العراق » وأ نی الحيرة مُتنکرا » فدخل 
على عمرو فأخبرَ؛ الخبر » وقال : جهّزّني بصنوف البَرُ والأمتعة » لعل الله 
یُمکنْ مِنَ الزَّبَاءِ نعصیب ثأرَكَ » وتقتل عدو » فأعطاه حاجِتَهُ » فرجع بذلك 


(۱) تقدم ( ۸۷/۳) . 
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ال ار اد CC CT‏ 


حتیٰ قدم على عمرو ء فجَهرّه وعاد إليها . 


نم عاد الثالثةً وقال لعمرو : اجمغ لي ثقاتِ أصحابك » وی الغرائرٌ 
والمسوح Rm‏ دخلوا مدينة 
ھ3 سرت ا نفقها » وخرجّت الرجال مِنّ الغرائر » فصاحوا 
بأهل المدينة ء فمَنْ قاتلّهُم . . ق و وان اقا اه + + +8 ۶ک ال 
0+09 


ابی سض 


ففعل عمرّو ذلك ۰ وحمل الرجال في الخراثر بر اس کم الما 
ویسیژ الیل ؛ وا قریباً من مدینتها . ال قصیلّ فبشرها وأعلمّها 
بما جاء به مِنَ المتاع والطرائف , وقالَ لها : آخر البرٌ على القلوص ۰ فأرسلّها 
مثلا . ۹۶ تخرح فتنظر |لی ما جاء به » وقالٌ لها : جثتْ بما صاء 
وصمّث . فذهبّث مثلاً ء ثمٌ خرجّت الزیّاءٌ » فابصرّت الابل تكادُ قوائمها 
تسوخ في الأرض مِنْ ثقل أحمالها ء فقالث : يا قصیژ  :‏ [من مشطور الرجز] 

ماب جمال مشیهاوییتا 

ل خملن آم خدیتا 


[ آم ] ۰ دیسا 


سس 


فقال قصیڑ في نفسِه : 
بل ال E‏ 
فدخلت الاب المدينة » حتی كان آخژها بعیراً مرّ على بَوٌاب المدينة . 
وکا بیده منخسة ء فنخس بها الغرارة » فأصابّث خاصرة الرجل الذي فیها 
فضرط . فقال البوَّابُ بالروميّة : (بشنب ساقاً ) یقول : شر في الجوالق . 


On One One Onc Ons On Ona‏ درد جر ده ست تر On‏ دهد Ona On‏ جني One On‏ جنر ss‏ ده One On One Oa‏ دنه One One One On One Onl‏ دنت جا snc Onc One Onc One Onl Onl‏ جاح“ به 


و 


و ای اک سے 
باب النفق الذي كانت الرَبَاءُ تدخلة وارثه إِيّاهُ قبل ذلك » وحرجت الرجال 
من الغراثر » فصاحوا بأهل المدينة ء ووضعوا فيهمُ السلاخ » وقامَ عمرّو على 
باب النفق » وآقبلت الزَّبّاءُ تريدٌ النفقّ » فأبصرّث عمراً ء فعرفْه بالصورة 
| التي صُوَ رث لها ء فمَصَّتْ خاتمّها وکا فيه الم » وقالث می ۷ نیح 
ابن عدي » فذهيّث کلمٹھا مثلاً » اما عمژو » فجلّلّها بالسيفٍ » وقتلها : 
ا 


= JS = JS = EID" J1 3 سل‎ 
1 - ۳ ہے میں‎ 


| وفي بعض الروايات مكان قولها : آداب عروس تریٰ تس9 در ۱ 


لمي ا درو ا ہے لو .قالش ہا و مت 
ar‏ 

| 

2 و 

) الدین النصيحة ( 


أ لأصل في النصيحة : العلفيق بينَ الناس ؛ من النصح ؛ وهر الخياطة ؛ 
0 ول أن تُلقّقَ بينَ التفاریق وهلذا من حديث يُروئ عن رسول الله صلی ال 


١‏ مه ٦‏ ل مه : قالوا ا ا 
ار وَعَامَّبَهِمَ ) ا 

0 225 و 8 من TET‏ َ‫ و E‏ 2 
مم ٠ ۰ ٠ ٠‏ 
قالت العلماء : ا لنصيحة لله : أن د يخلص العبد العمل لله » والنصيحة 
0 9 7 7 و 
5 18 ع ۶۶ ۶ و ع ہے 
ای :اا ا عنة ف ل حول وف" السك 270 
3 + پنمیرو سے ل من الا حوال » وقيل لنصيحة لائمة 
3 ا ہہ و و ۶ رك 

٣ | ۵‏ بت غضا لذ عو فت ۱ ۱ 

١‏ لمسلمين : الا شق عصاهم . ولا يَعق فتواهم 

9 

۱ 0 

1 (۱) انظر « مجمع الامثال » ( ۵۷۰/۱ - ۵۷۵ ) . 

(۲) آخرجه مسلم ( ۹۵ ) عن سیدنا تمیم الداري رضي اللّه عنه . 


(۳) انظر « مجمع الامثال » ( 18۷/۱ ) . 


لے 


حي O N N N‏ 2 ل ریت یپرییٹییپٹریپ رت ریکری.ں 


LT و‎ RT RRR ور ل ري ار ور ل و ا‎ PRE RRR RR ggg RG 


رت اخ لك لم بده مت 
پروی ها ار لمات بن عاد ؛ وذلك اه آقبل ذات يسوم ؛ فبينا 
اكاك نٹ ٠‏ فهجم على مِظلَةٍ في فنائها امرأةً داعب 
رس سو ل ای ارو یز 
لقمانٌ : آهما ٤8ب‏ عداء ‏ 9 ۰ مغلاً » قانّت المره : ما 
ا ا فأمامك ‏ قال لقمانٌ الس ان وج 


رت ٥‏ 2 
فا کم غ.٭ 
هس ۰ 
۰ 


قال : فبینا هو کذلك .. إذ نظر إلى صبىّ في البیت يبكي فلا يُكترّث له 
ويستسقي فلا یُسقی . فقال : |ن لم یکن لکم فی هلذا الصبی حاجهّ دفعتموه 
سور و سی وب یں ہہت 
وهانئ مِنَ العدد ؟ فذهبّث مثلاً ء ثمٌ قال لها : مَنْ هلذا الشاب إلى جنبك » 
7 ببعلك ؟ ات : هلذا آحی » قال لقمان رب أخ لك لم تلذه 


مب 


کر و را 

ا ء أنه 
78+77 2ر العلع . لضان فق رت 
مثلاً ء فذْعِرّتِ المرأة من قوله دُعراً شديداً ء فعرضَث عليه الطعامَ والشرابَ ‏ 
فأبی ركان N‏ وی۰۰ 
ما لا تهوی . فأامث مٹاڈ: 


ثم مضیٰ » حتئ إذا كان معَ العشاء . . إذا هو برجل یسوق إبلهُ وهو يرتجرٌ 
ويقول : [ من مشطور الرجز ] 
رُوجي e‏ فان کر 


ی ۳ 
ص 3 ها ۰ ٥ 8 ۰ o‏ 
Ê‏ 7 ص ٭م 3 ا ٠‏ هو 9 ت رم 
سے صر سے سے 


0 9 س ددا na‏ س دنک و لی س دای و جلاک ع £ ع دای س Û‏ ع دلگ س دای س دای ıs‏ س دای ıs‏ س دای س دای س دای ع دلگ س دای س sı‏ س O‏ س sı‏ س bı‏ س ده a ıs‏ دک a‏ ده 


دومج 3 ا ن 11 .۳1 sega megre‏ 3 دی یا رر ھ مرچہ ہ ۰ ہ لر ہ می ا کرد ۱ 1 Di ۱ ٠‏ سر دح موجہ بيو رچو ہ 2و 2 5 ۰ «] SDSS‏ 30 وجججججعجج ره عرص × بعد وا 


سہتستیتتپہت٭ہست ت٠ت Y2 N 2 2 N NY N‏ 1 5 تی N N‏ تب حتیسرںسسججیعیت 


N N NN N‏ ري NV N N‏ ريه N‏ ر مت YY 2 N 2 N‏ د 0 N N 5 2 Y2 NY NY N‏ :تنا 


سس 


فعرف لقمان صورته ولم يره » فهتف به : يا هانئ » يا هانئ ؛ فقال : ما 
بالك ؟ فقال : [ من مجزوء الرجز ] 


ادا الیجاد الحصلکه وال روج امش رکه 


ہے 


۳ ۳ 17 ص سر 
س سس ۰۔ 6 


۱ (۱ Cs 
فذهیّت مغلاً . قال ٴ ۶س‎ 
0 : ۰ ۲ ۰ ع‎ ۲ 0 8 : 
. وعليك التغییز » إن كان عندك نیز » کل امری فى ہے اميك فذهیّت مثلا‎ 
ثمَّ قال ا أواةٌ » فدفعت إلى بيت فإذا آنا بامرأَتك تغازل‎ 
"۷ت ولو كر اا 7 لحکی عن نفسه‎ 
وكفاها الكلام » فقال هانئ : وكيفت علمت أن المنزل منزلى والمرأة امرأتى ؟‎ 
حافت البناء » وبوهدة الخلية فی الفناء » وسقب‎ ۶٣۳ 
هلذه الناب » وأثر يدك في الأطناب » قال : صدقتّني فداك آبي وأمّي » وكذّبَئْني‎ 
: فما ال رای ؟ قالّ : هل لك علمْ ؟ قال : نعم » بشأنی  قال لقمان‎  يسفن‎ 
2 ۰ 1 5 3 
. كل امریئ بشانه علیم » فذھبّت مثلا‎ 
ل د شل "2 : نعم » قال : وما هه ؟‎ ٣٦ قال له هانيع‎ 
پ>6 را ۷ئ‎ 
الظهر بعتاً» والبطن ظهرا حتی یتک لت الامد‎ ؤ6٤‎ ٤ نم قال‎ 
ہہ ")4+ 9 : آخذ الدواء الک‎ 7 
فأرسلها مثلاً » ثمَّ انطلق الرجل حتی آتی امرأَنَهُ » فقصٌ علیها القصةً » وسل‎ 
. سیفهٌ ؛ 0 بردث‎ 


| | 
دعي دعي دوہ < عو - عي دعي عن 60۳ عن دعر 8 ٠‏ ۱ 1 ری ے موی ےعوی O‏ سو د I2 I2‏ دن ع دروي ع IE‏ دن د J‏ سس د دري = NJ‏ د GS‏ = عو = J 2 JS‏ مد NJ‏ عو = J‏ = 


^ ہم ^ ^~ جم خر ہ ^~ ^ 5 ^ ۰ 
0 اه ہ دنہ ہ دنله ك دنہ ٭ ده > تلع rer rrr rr rr Tr‏ 


ا - 93 0 9 [ 627 îrîn‏ 2 دہ îr îr îr‏ ہ سجس که ے دگاء ے هنکن د حشاء > سج ے دشاء ے ھک ے دلگہ ے داع ے دشگی ے که ے دهد دھاء ے جھک ے <2 ے دھک ے ۰٠2۵ء‏ ے حڑاء ے جدگ کے لت 


ےہ wc‏ دتاء ه wÎ‏ ده و سقف ہ که ہ تلق a‏ اه ےہ 13ء ہد دقےء ہ a êd‏ دق( ہس ےڈ ہ سقاء u‏ اه e‏ وقا ‏ م ss‏ سےا ہ دنہ ہ اه اق a‏ سقط a EÛ a‏ لے u‏ ده ع ی ه ÛÞ‏ ع ca‏ س اه ه دقاہسدقانھ جو تا و وھ س ای wı‏ قلع ع اه س علد sı‏ نميه ل CLT‏ تل تا پا ناف 


الرواية ؛ أي : تُب رائثة » فأقيمَ المصدرٌ مُقَامَ الحال » وفی الرواية الأولئ : 


يما 


محلم شام غيماء فار ا۵ يرل بامرايه معا بدت موف بن أبي عم 
فقال له مالك ٣‏ تَظَعَنْ با آخي ؟ قال 88٦‏ ۹۹ 0 
لا تفعلْ ؛ فائة ریما یلث ولیسن فیها قط » وآنا آحاث عليك بعضن مقانب 
| العرب » قال : للكيِّي لست آخاف ذلك » فمضی . 

0 وعرض له مروانٌ القرظ ابن زنباع بن حذيفة العبسیْ » فأعجلَهٌ عنها. 
باتظلخ بها »وچمه نیق بیان واخرانب * ول بقشفت لها سخرا + فقال 
0رت رس ورام و 
پر سیف تهب ريشا ».ورت فروقة یُدعی ليشا ء ورب غیث لم يكن 


عو ہ وجعہ ہ ووجہ ہ موعہ ہ موعہ ھہ وج دے موجہ ھ دججہ ہ تہ ھ مر ہ د ےہ ہ دی ہ درےہ ہ 02 ۳ دم ۳ مر یو ۳ 6127 ۳ و رع ۳ 7 س فوع 5 1132 مھ دہ ۷2 ۳ 
ہے <c‏ ی یں .رجش a a‏ لت iE A‏ 5 ب سبي بجي ےی ی سحي سے تی ب 


60 ۰ ۲ < 2179 12 ھ و 
یئ حي يد سيد 


يُضرَبُ للرجل يَشْتدٌ حرصّةٌ على حاجةٍ ویخرق فيها ٦‏ با 


ويُروى معَهُ : وآكل غير حامدٍ ء یال ا یت 


يفا 


وکان وفد اک النعمان بن المنذر وفود م من العرب » فیهم را ی 
7 11 ات ا گ818 0 


)۱( انظر « مجمع الأمثال از ۶ء۶۶" 


I NI ھ و ھ 2 ھ دوجو ھ 9ح 2۰0۹00900 09 2۹ اانه 1 ۹000 ديه د دري د دوي دان ع ل ون وه نمك در و ار‎ 9 CT 3 0 ۲ CO a 


ات ٠‏ وڑ وو سید « ین« یلار بلط د 1 ] NGS OS TOS OT SOLS FOS SOS OS EOS EOE!‏ سر تراسا سلل للز: لكرة لا 


وم مت ۵ص ۵ص ل تہ ھ ده هه دهد دنهد دهد دھگاہ٭ ده ٭ ده ھ جمس دلگہ س ده س ده د دنه د حبس و سجس دلاگہ ہم جلاک س دلاگھ س دلگ س بس دھاگہ: دنهد دلاگاہ س دلاگاہ س هلاه س دھاگہ س جھاگہ س لاه س دلاگہ س دلاگہ س اه و جلاگاہ س جلاگاہ س دلاگاء س دلاگاہ س جلاگہ س دلاگہ س هلاک دلاگہ س دلگہ س دلاگہ س دگہ س دلاگہ س جلاگہ س لاہ س جلاگہ س هلاه س دلاگاہ س جلاکہ و هگ س دلاگہ س دک 


ہے سے گے کے دجاس ے سے که دجاس da cs ca‏ و جاکہ ي کی س دک a‏ ى کہ a a‏ دس کہ و دجاو وپ ٹہ a‏ ےہ دہ ىس کہ a‏ جک OD: e ts Oa‏ £ ےہ »£ ےہ a‏ ےہ جلاک ے ‏ اہ cc‏ ىس دہ a df a a ha a ca‏ ھکد a a‏ م he ha ba ہ٠د db‏ ع دوہ سی 


ہس سب وی" ش چک بس سیت د د" د د س حر سی سٹ دسر رز جس تبعسجیتتسعچیوتتتیہ سح یجس رت سیت یں سزژپ نی یسپ تسرتیسیٹشزسیس شیپ یس دن رآ رز زج 


] من الطويل‎ [ 0 ۵٣٤ 


٢٣٦٦‏ ۱۹۹ تا ات ار 
×7 ہہ ۰ 


ویروی اسلمي أمّ خالدٍ رب ساع لقاعدِ ء قالو ار مَنْ قال ذلك 
0-07 آبي سفیانّ ؛ 08000001000 8 3 9 البیعةٌ ليزيد ابنه ۰. قال 
لهُ : یا بُنَيّ ؛ قد صيرتك وليّ عهدي بعدي » وأعطیتك ما تمنیت » فهل بقیّث 
لك حاجة أو في نفسك أمڑ تحت أن أفعلةُ ؟ قال يزيد : يا آمیر المؤمنينَ ؛ 
N E TT‏ 
واحدٌ » قال : وما ذا يا بْنَىَ ؟ قال : کنث أحتٌ أن أتروج 
عب الله بن عامر بن كريز » فهيّ غايتي ومُنیتي مِنَ الدنيا . 

فکتب معاوية إلى عبد الله بن عامر » فاستقدمَّةُ » فلمًا قدم عليه . . أكرمَة 
ا 
00 ۂ طلاق أ حال لن أن یطمتۂ فاون خسن سنين » فاجابة إلئ ذلك ٠‏ 
وكتت عهت؛ وخلی عبد الله سبيلَ أَمَ حال > فكتب معاوية إلى الولیدِ بن 
عتبةً وهوّ عامل المدينة أن بُعا م أمَ خالدٍ أنَّ عبد الله قد طَلَقَھا لتعتد ‏ فلگ 
انقضث عِدَّتُها . . دعا معاوية آبا هريرة ء فدفع إليه ستينَ ألفاً » وقال له 
ارحل إلى المدينة حتئ تأتي أمَّ خالدٍ فتخطیها على يزيد وئعیمها أنه ولیٔ 
کب ۶ص ×× ؛ وأنّهُ سخیٌ كريمٌ ء وآن مھڑھا عشرون ألف دینار » وکرامٹھا 
<۳٣‏ عشرون ألف دینار . 


کے ےب ےب 0035 ع کی یں یی می تچ رر ای تی ڑ یں سس ہہ دی نین اس هاه ه 008 © 03 as‏ 


(۱) انظر « دیوان النابغة الذبیانی » ( ص ۱۸۹ ) . 


26 س هه دلاگء هه دگگاء س دلگاء س 035 هه 0335 ہ اه ہ هد دلاگ ہے هه د اگ هه دلگاء ہ 21035 س د2ا ء ہ 66225 ہ ده س 


877 8 793 س سو پر جع مس و 
و3 سس ے 


پعیبيیي]ںي میس O O NOS UL N‏ یت شش وج ٦‏ ۰ ۱ تن 


فقدم أبو هريرة المدينةً ليلاً » فلمًا أصبح . أتئ قب رسول لله صلی ال 
٥‏ 1 1 ۰ فسَلم علیه » وس : متی ٴ٠"‏ 
قدمت البارحة » قال : وما أَقدمّك ؟ فقصّ عليه القصَّةَ » فقال له الحسن : 
٣۲‏ لها قال : نعم . 

نم مضی ‏ فلقیَةُ الحسینْ بن علي وعبیڈ الله بن العباس رضي اللَهُ تعالی 
009 له : اذكؤنا لها 
قال: نعم. 


3 


١ ۶ 


حا 


ثمّ مضئ . فلقيّةُ عبد الله بِنُ جعفر بن أبي طالب ہ وعبدً الله بن الزبیرء 
وعبدٌ الله بِنُ مطيع بن الاسود ء فسألوة عن مَقَدَمِهِ ء فقصٌ عليهمٌ القصة . 
فقالوا : اذکژنا لها 0 

ثم أقبل حتی دخلَ عليهاء فکلمها ہما آمر به معاويةٌ ء ثمٌ قال لها : 
سس یرم برع وریہ ات و 

بن الزبیرِ وابنَ مطيع سألوني ٢/۶ ٥٣۳‏ همي . 
بب E E ES‏ 
ذلكَ ء قال أبو هريرة : ما آنا . . فلا أختارٌ لك هلذاء قالث : فاختز لي ء 
ا ۹ 9+ اختز آنت ١١‏ ۰" 
فقدِ اخترث لك سيّدَيْ شباب أهل الجنة » فقالث : قد رضيتٌ بالحسن بن 
علی . 


۷: 


فخرج لے آبو هريرة » فأخبر الحسن ۶٦٣‏ وروجَها منه » وانصرفت 
إلى معاوية بالمال » وقد كان بلغ معاوية قِصَّتَهُ »> فلمّا دخل عليه . 
قال له : [نما بعفتك خاطبا ولم آبعئك مُختَسباً» قال آبو هريرة : 
TS‏ 9 ل لك اللي 


a sa‏ اه و ده و sha‏ س دنه و ده س sa‏ س sa‏ س sa‏ س دا س دنه ی a‏ س دنه س sa‏ س fa‏ س دنه س 1Da = sa‏ = جلاگای س «fa‏ س جلاگائ س «fa‏ هلا سر لاه ع هلا س هلاه س دلگ س 


سرب ری TTI‏ 


۔٭ ib‏ و اه اه mC ai Ee‏ سشكء م ع1ا و هش ها » سا »© سنا ه سا هو ÎB‏ 41 هس ناه ها اه اه فک و سلف ه فا BIOs si‏ سن م e Aka‏ وه فک س سقک س wiha‏ سا نع Cla‏ س mails‏ سنك س ھ٤٤‏ و ھ٤٦1٤‏ و هه ھ٤1‏ سنك » ھ٤1‏ و سنك ه و و هگ و 38ے و 85 4 و" هن و وا ے ما ه 2ن ی ئا 


رک اج یر ار 
قال ان لکلبی : أَوَّلَ م E‏ ذلك E‏ بن الظرب ؛ وذلك أنَّهُ خطبِ 
ہز سس بخ مسار راء قفا :یا صعصً الك دك تشتري زر 
كبدي » وآرحم ولدي عندي . منعثك آو بعتك » النکاخ خی ن لايمة» 


والحسيبُ كفؤٌ الحسیب . والزوخ الصالخ يُعَدٌ آبا وقد أنكحتّكَ خشیة ألا 
ام 


نم آقبل على قومه فقالَ : يا معشر عدوانَ » أخرجتٌ من بين آظهر کم 
کریمتکم علی غیر رغبة عنکم ‏ ولا مَنْ خط له شي؛ . . جاءة ؛ رب زارع 
بيجھ یت و ون 
من الاو [ شیاً ]| یعیش به ولکن الذی آرسل الحیا آنبت المرعین 
قسمَه أكلاً » الكل فم بقل رن الماء جرعة ان ترون ولا تعلمود» لن 
يرئ ما أصفُ لکُم الا كل ذي قلپ واع ؛ ولكلّ شيءٍ راع » ولکل رز ساع ؛ 
0000 0000 230 
E‏ 
12 
۷ ۸ ۸۸ ۹ رت 
فصدقت » فقال : أموراً شتّی » وشیئاً شیا ء حتیٰ یرجع الميتُ حيّأ ویعود لا 
230000000000001 


رےعچعتتتریببہتبںہپیتستتبیوتعھویستٗےست۰ی٭ریسصسیترسستتتتستسسترستستييببنیسعہیت 1 ريه د < VY‏ ري Y2 U‏ يي 3 ت3 ريه ريه 2 ل ري ريه ل ريه ل رياه ل ريو 3 Y3 YY‏ ري 2 


7 7 ,. 4 ا ويم 
ويلها نصيحة لو كان مَن یقبلها 1 
2 
)١(‏ انظر « مجمع الامثال » ( ۵۹/۲ - .)٦٦‏ 
(۲) انظر ( مجمع الامثال ) ۸۸/۳ - ۰)۸۹. 
7 ۱ 
مدر تر تر تور تر تر تر تر ري سنا 7 2*7 ۷ yT ۱ ٠‏ سس 
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afm <‏ جد an‏ ہے ےجا ے جا ے جج ے جاؤے کے سبج اھ ے باس مسبج د > امس دہ = جاو = <0 = <0 = دہ > 0 > دو = »0 = »40 = >05 = هگ = اه ¬ <40 > هگ ۔ 405 هن = O»‏ £ ده = دہ ایب cO»‏ ےہ که ی O‏ دک 2D» a sD» = Da x‏ = دک sD» a Da a‏ ےہ o Ds‏ اک سی 


و ےھ روچ ے 15 ۳ 8 ہب LLU‏ ینآ IL‏ »رز ہینلرز: نا 


لب 3 - 9 2211-1 


زينبُ سترة 
قالوا : هي زین بنثٌ عبد الله بن عكرمة بن عبدِ الرحملن المخزومي › 
وکائث عجوزاً کبیرة» ولها جوار میا + وکا اڈ زهیمة المدنخ الشاءز 
- واسمُهُ محمدٌ - مولی خالد بن أسيدٍ یَتعشْق بعضّ جواریھا ؛ ويُشْبَبُ 
ا یونسن الکاتثٍ ‏ ویلقیه علی جواریها . فْسَرٌ بذلك » ویصلها 


ويكسوهاء فمن قوله فیها : [ من الرمل ] 
٦‏ ات رت ۳ نا ک ار امش 
9٣‏ ان زینب حجبنها لشيء بلغها. فقال ابنْ 


زهیمه : [ من مجزوء الکامل ] 


سم ت س و 007 ۳ 72 5 ما مر 

وحد الم ٌاد ہک سو تسا وج دا E SS‏ 
سس" و 

کا ا کا ها ام وروگ 


قال ۶ أوّل م مَنْ قال ذلك معاذ بِنُ صرم الخزاعي » وكانّث أَمّهُ من 
E‏ 0 ہہ "" اخواله ؛ ال : فاستعاز پیم 
فرس ارات قومة » فقال له رجل تقال له : 4 جحیش ین سودة » وکان له ×" 


9 و م 1 99900+ 1 1 1 7 سی کٹ سے 
تسابقنى علیٰ أن مَنْ سبق صاحبّة أخذ فرسّة ؟ فسابقه » فسبق معاذء وأخذ 


. )۱۰۳ - ۱۰۲/۲ ( انظر « مجمع الأمثال»‎ )١( 


کر کا ا SAO ON ON OOO AO‏ ۵ء ۰ 1۵ء هه جح Ons Os Ons On Onn On Ona an On. Onc nc‏ = بس + = O‏ سبج = On‏ سج سج اس سج مج سج اس سج مب سج مج دلاگہ س a‏ س Oa O x Ox Os Oa O‏ س وله بس ده س ده س ده س ا sO‏ ٭ ıs‏ 


cO‏ دلاگه ے دلگاء س دلاگاء س ده و sO»‏ س ıı‏ س Oa‏ س دکه a‏ )و 


ريه د وريه ديع د دن ت۲ جرج 7 ریسرریسیتعریس ديم ۸ ISI ١ ٠‏ وريه مريت ديت O‏ تيت رت سرسرس سیپس یتسپ 


NO 2 NO NO 2 NO 2 NO NO 2O2 NO NO‏ رآ سب مر رینپ ري رآ یتین O NO NO O2‏ یرت GIN ONO‏ رت تہ رپیپ پت رٹری یر پتررھسیریتیییئپری: 


“- ر گیا ا _ اا _ ۔ہے٭٭ ر لخ _ 06 ر سپ٭۔٭۔ _ ام ا رت شاد ہڈا ' _ وڈ _ یٹ _ ي يي يه .ي ي ج يي و یي چ ھا هه یں و ی که ا کے ا ا ا ي ا ا 0اا و ا س 01 0وت 
لاہ س دق هه ده س دنڑے س 3817م و دلاو ٹڈے ه دشة ع » KÛÈı‏ س ناس Û‏ س تنا hat CD a‏ و دقع و bs CO‏ س دا ه 2581 tie athe‏ س دشاع و na Ci aD:‏ انوع a‏ رقاء سر Lı a ıa:‏ » الله و Ca‏ و ٹڈ و a cO‏ دنا و دنا و Choc ach‏ و چگ و دا saha‏ س دک ه 1230ء ھ 


فرس جحیش ‏ وأراد أن یغیظه » فطعنَ أيطلَ الفرس بالسيف فسقط » فقال : 
لا أَمَ لك » قتلت فرساً خيراً منكَ وم والدَيك » فرفع معاد السيفت فضربَ 


مَفرفَهُ فقتل » ثم لحق بأخواله . 


وبلغ الحی ما صنع » فرکب آخ < لجحيش وابن عم له ذ 777 
علیٰ آحدهما فطعنَهُ فقتلهُ ء وشدً على الآخّر فضربَهُ بالسيف فقتلهُ » وقال فى 


لس 
دلك : 


۰ سی دا نوائم 
وَحِصْنِي سَرَاة الطزفِ وَاَلسَيْفُ مَعْقَلِي 
توق غداة الوٌوع نَفْسِي إلى اَلوَغَیٰ 
لش برغیید ذا زاغ مُعْضِلٌ 


"27 مم 5 مر 6 و و ااام 
ات حل 2 , 
۲ لك جدلته بمهند 


[ من الطويل ] 
وَلَلكِنْ بصَافِ ذي طَرَائِقَ مُنتك 
ون قدِيماً في أَلْحَوَادثِ ذا فشك 


ا 7 7 
۶٦‏ 9ئ 


م 


خزاعة 
وَجَرَّبْتَنِي إن کنت من قبل في 2 
خضیب دم جَارانه ولا تَبْكي 
وَتَفْشِرُ جلدَيْ مَخجنها من لح 
وَيَرْري بقزم إن یی 
وعطري غبار آلْحَوْبِ ل عن الات 
توق الط تَسمُو إِلَى وش ال 
ولا في توادي ألْقَوْم بالَیّق منك 


وس 7 م 5 7 أ ۶ 8 5 جج ده 1 2 7 
۰ عر ه مهم و ہ‫ 
۔ 


قال : فأقامَ في آخواله زماناً » ثم إِنّهُ خرح مع بني آخواله فی جماعة 
من فتبانهم 5و تو E‏ یال 


۱ ۱ 
TRT ںو ست بس ۹ ۰ ۱ يبآ‎ O O O N N N DW ہت یہ‎ 


ہے 
1ه > ماه 5 423 


۵ و لان کے دج د ا ا ل کر‎ ce لئام کہ دلو کہ‎ casas 


ای ھی ۳ ۶ 
TG‏ 


کے کے 
TO‏ رب یی کت 


حضوي لوي اوري لے ا الى ل ۰ کے حي بد حي ده ےھ کے کے خر دده صب کے ےم ہے سل ہے ےر ہے خر ےر سحي خر 03 ہ خر ےر 5 خر عم خر ےر ہ خر خر بح 
نے n‏ ها ھ 235-39 ہ اه o‏ هه SÛN‏ س a FÊ‏ 28485 س 05 ةك ه ما هس دکڑکے هس 2538 Ra‏ ب ۰٤٤٤ء saa‏ و اه و جلاع و 835 2 وہ 5635 Gna slola Chu‏ ہ 2835 alo cla‏ ه 263 ہ هو ہ هو و 1535م Isa cou cR u‏ ه Cia‏ 


اع و داه د داه د ها ةوس دم هس د کا س د لاء س د« لاء ے دنع و دای و دا گاہ ` 


۵ 0 


9٤‏ 39 3 سس ئا : خل عن العَیر » فقال ٣‏ 8ہ فقال له 
9 

1 1 ی ات را رت فت اتک 
0 ° 2 ع 5 2 ۶ ۳ ۶ راع و 2 
1 غبّا . . تزدد حبّا » فارسلها مثلا » ثم آتی قومّه » فاراد آهل المقتول قتله ‏ 
ر فقال لهم قومّه : لا تقتلوا فارسّكم وان ظلم » فقبلوا منه الدية . 

2) 

TT 

1 رم 7 6 واه 0 4 
اا تح 
2 

وقال اخر [ من الطويل ] 
0 

7٦7‏ ال ای 8 ۰۰۷۷ مشلا 
ا 0 2 1 2٤ھ‏ وء ۰ ۲ یس 
| ألم ترَأنالقطرَيُسْأامُ دائما وَيُسْأل بالايدي إِذَا هو آنستکا 
1 7 ہت 0 5 68س 

ا وح عن سے یر ین و 

١ OCS‏ کم 
ہیں سد سر یھ ا س وت 
۹١١ +00 ۱‏ ۶)۷ یتحدئنّ » ال 
کر کل واحدع من ما نی نفسها» ولتصدق جمیعاً» فقالث 
| کبراهن : [ من الطویل ] 
1 لا لئ زوجی 0 آناس ذوي عنی ایت شاب اا كم سس در 
| لَصُوقٌ بأكْبَادٍاَليِسَاهءٍ کَانهٌ خَلِيفَةٌ خَان لا يُقِيمُعَلَئ هَجْر 
1 وقالت ا دس 0 
| أَلَانَئِمَهُ يُعْطَى الْجَمَالَ بَدِيهَةَ له جَفْنَةٌ تفقی بها اليب وَالْجُرْرْ 
)١( ۱‏ انظر « مجمع الأمثال» (۱۰۸/۲۔ ۱۰۹). 

نے ٹن کے ہت ےت ات جع عم 


چہ ی و ہہ چم تن ا ا ےج جو ی تس که و ہے ےج یں کے جک وش کے که مت _ ہہ ہے ہے O‏ _ہے ہی 
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EE 0‏ 
سم 
E RIES ۳‏ 7 
فقلن 8 | من الطور 
TT ۱ ۱ ۱‏ 
۱ 8 لت الثالثة : 0 ۱ 
ا سا E‏ ۳ ا د لی 
۱ ۲ ظ 0 ۱ : 7 وم 2 
۳ 0 آهل بَيْتى 
دس و ۱ نتمّی من آهل بَيْتِي وَمَختد 
: آنتمی من 27 
۱ ۱ ا م 3 ہے 
بت 50 إِذَا ما۲ 
1 ا لا اعد 
۱ ۱ 1 00 
۱ تن 2 فقل:» ٠‏ و 
5 0 ابن جم 2 5 1 93 ¢ ۶ من عود 
ص 5 ات لا آقو a‏ 
7 0+0۳0 الت ر 
۱ ۱ ال 
: وب تکتمین سر 
نحتمي ۔ 
1 ۳ ۳۷ فقال لها : 
1 ۳ لکبوین ‏ ۱ 
کف ۲ ۱ 0 8 ۱ قال : 
۱ ۱ 1 و 
بر لَهُنَ حولا » نم ۱ پل 
۱ 0 ۱ ۱ 00+00 9 5 6 
۱ 7 مجر 
000 ُوَجنَ آجمغ ؛ ثم زوج » بکرم أ نأكلٌ لحماتها مال 
۱ رت می ؟ قالث ۰ ج کریم » و 
فخط ری م : ۱ 0 5 
و بل ال : وم تدا معا فقال : زو 
ف رایت لك را ۱ 2 
۱ ۳ ۱ حك E‏ 
مالکم ۲ ۱ ١‏ ۱ 
‫‪ 7 لث : ام 20 
۳ ''آ-سی'. 9 ۱ ۳ 
۱ 0 6 
90 ب ۰ 5 ہجو 7 > 
۱ ۱ قن فال : و 00 ضیت 
ْ سيلة 0 لكر فقال : ر 
EN ۰‏ مالکم ؟ قا ت 0 
۱ ر ۶۶ 
۱ ۹ 1 0۰ 
| 
5% تما الاناء 
۱ ۱ ر 
ی 
الا 
۳ : 
فحطت . 


هو 2 


کف لا 
در 
ا 
لا سمخ تا فی 
۳ قالت ` 
٦‏ ۱ 
كل 1 ظ 
Cl‏ رد ا 
دیق ۱ 7 اد 5 88ہ" 
۳ ٍ مالكم ۲ 00 نبغ بها نعما 
کڈ ۔ 
| ۱ كار 
ریت 
كنا نول 
لو 
مغنبه . 
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و ہ دی دتعرچہ ےھ م بنع ع ٥یہ‏ ے ديه عدن ےک 


7 ديمع ٭ںء د ديه ع ديه gane gra‏ 


0 ال لال ا ا یا ا ا ال ی ا ا 1 ا ا ۰ ۱ دري ۰ :۱1 ۲1 لان ھ متگعہ ۰ :۲ 3 


N1221 1121211121111111‏ فی عفی دع دوه دوت دوعت ووه نودت دوه دون دوت gO‏ 


نم زار الرابعة » فقال : کیت ریت زوجك ؟ قالتْ : شر زوج » يُكرمٌ نفسّه ‏ 
ویهینْ سس۷" : فما ۷ : شد مال ؛ الضأن » قال : وما هی ؟ 


سے 


۱ 1 موه‎ 2 ۳ ٤ 
قالث : جوف لا یشبعنَ » وهِيمٌ لا ينقعْنَ » وم لا يسمعنَ » ومر مخویتهن‎ 
ات پت 9 جن‎ ی٢‎ 2 
. یتبعن » فقال : اشبه امرژ بعض يزه‎ 
۶) 9 اه فا‎ ٥٤٦ 
يتبعنَ ؟ قال : آما تراهنّ يمررن فتسقط الواحدة منهَّنّ فى ماء أو وَحَل أو غير‎ 
ا‎ ٤٤ 7٭77‎ 


07 5 9 8 و 
وقول : ( جََذْوٌ مغنية ) جمعٌ جَذوة ؛ وهی القطعة'''. 


سقط العَشاءُ به على سِرْحان 

تال آبو عبیدِ : ( أصل : أن رجلاً خرج یلتمس العَشاءً ء فوقع على ذئب . 
فأكلّهُ » وقالَ الاصمعی : أصلة : أن دب خرجّث تطلبٌ العَشاءَ » فلقيهًا ذئبٌ 
ناعلها) ۳ 

وقال ابنُ الأعرابی : أصلّ هلذا : آن رجلا من نی ' '' قال لهُ : سرحان بن 
هزلةً ء كان بطلاً فاتكاً » بتقيه النامث » فقال رجا یوم : والله ؛ لأرعين إبلي 
هلذا الواديّ » ولا أخافٌ سرحان بن هزلة » فوردً بإبله ذلك الواديّ » فوجد به 
و مر دس ای( 


۔ کے وی 0 و 5 - و ےے هټ سے 7 
صم مھ ۹ | ١‏ ى 5 ث 1 1 مھ ص 8 1 ۶ 5 | ۱ مم ا“ 
۳ 


. ) ۱۸۰ - ٦۷۸/۲ ( الکامل‎ )١( 

(۲) انظر « مجمع الأمثال) ( ۱۰۵/۲ - ۱۰۷). 
(۳) انظر « مجمع الامثال » (۱۲۱/۲) . 

. حي من غطفان‎ )٤( 


۱ 
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تضرف 
0 ت فی طلب الحاجة يدي صا 
0 دی CEY‏ 
۱ ع 
اساء فيا فاساه كان 


7 
۱ ويروئ : ساء فأ تعمل 
2 1 72 2 
٦ 7‏ ا 
0 0 ۱ ۶ فى هذا | ۰ ۳ ۳ 
0 9 قوله تحال سا ت و ۳ لموضع 
چپ ہہ ںیہں > ونم 0 2 
٠ ١٦١2٦ ۱ 300‏ خر 0 
0 لعما » و 9 0 و ۶ ۳ ١‏ ۱ 8 
0 3 : 1 7 ۱ باك القول » 
۱ ۱ 5 5 
۳ 9 بمعیٰ ای ات ۳ 
لقاع زی جواباً وجيبة » ومثل ( الجَابة ) كال : اجات 
٦‏ ار را "۰ھ توت توت 
لمُفضا : هلذه 
تس 
حرف 


جاءت هلكذا 


ھچ٤‏ ھ 
روه م۳۲ 
يا لزيا ۲ )۳۲ 


اين 
: وکلها U‏ ضعت في مو ۱ 
ی لمصادر . 


۱ 
0 
١س‏ ا 
1 ما سم جر( ہے 
١‏ لوی » کان مہ 8 7 5 8 
٦‏ کت 207 مج ع 
7 2ھ 2 2 ای کپ 
۱ ی بن 5 5 سس ره لت 
1 م ۰ فولدّث له أن 1 8 
چو جج 


5 ۰ چم مر ٠‏ ۱ ۰ ۱ 
م ٣‏ ر ۴ 5 1 جد حر کت - 5 مه ٤‏ > 8 * لے و 
5 ۱ ۱ ۰ و 1 


۱ ۱ سے ۱ ۱ ال ا ۶ ا 2 ۶ + ۱ 7 ۰ , ۰ ۱ ١١‏ 
- تو فصحى بنك ٠‏ م كت 
یں سے ل ۱ 


(۱) اند ۱ 
۳ نظر « مجمع الأمثال » ( ۱۲۱/۲ 
۱ قور لاع ان و عد 


(۳) الما 
: هو العلامة ا 

مه ا ي صاحب ) 

وم الآمثال ۷ . 


بر صر صر حر جج یی تب 
مر - سري: - سرت 
س اس اساسا 


ئا ۱۳ مج 
ary ۱ ۱‏ 
۱ 202 

ری 

موحد 

لسر "...لسار یف سفق ےق اا لصف مسار فاا فاسل اسا ف اسار ااا 0 


ھت کو ال ل تو جو ہہ وی ہو کاو ھا NO‏ 0ا تھے مر اا ہی ا ان 
نہ هس شا ہے a:‏ = دنا a sı» a‏ حتاع u‏ دش Û = sb u‏ ہ دای a sb» a‏ دای و e O‏ م دنگ 


و (۱) 


ء۶ 


IOI مومه‎ RI RT OI PR RTD TTR TTT ےی عییجچ سی 0 0 10 211 رز مر‎ 


فلا یزال یتختی بهلذو الأبيات ء وإن ابنةً لحازم يقال لها : رَعُومُ » هویّت 
الغلامَ ومّويّها ء وكان الغلامُ ذا منظر وجمالِ » فاتبعَتْہُ رَعُومُ ذات یوم حتی 
انتهئ إلى موضع الكلأ ء فسرح الشاء فيه واستظلّ بشجرة وانّكأ على یمینه . 


EVEN ET 


. ) ۱۲۷ - ۱۲٦/٢ ( » انظر « مجمع الامثال‎ )١( 


یتیس ترس سر سر سر سر سر سر سر I O I N N‏ 


+7 ۔ 6 اي 

و : ۶ 5 7 08 یی 970 وو و 7 0+099 
وذلك أنه مر بِمَحَلة هَمْدانَ » فإذا هو بغلام ملفوف في المعاوز » فرحمه 
7 3 3 0 7 سے جو ۳ 
وحمله على مُقدّم سرجه » حتیٰ أتئ به منزلة » وأمرّ أمَة له أن ترضعة. 
فارضعتَه حتئ فطم » وأدرك وراهق الحلم » فجعله راعيا لغنمه » وسماه 
جُحَیشاً ء فکان يرعى الشاء والابل » وکان زاجرا عائفاً ‏ فخرجٌ ذات یوم 
۳ مد 8 7 و ہے م2 .ہے 5 1 
فعَرّضت له عقابٌ » فعافها ء ثم مَرّ بو غداف » فزجره » وقال : [من مشطور الرجز ] 
۶ 0 2 32 و 5ے 3 
تخبرّني شواجج لغدفان 

6 ے 1 2333030183033“ TT‏ : 
والخطب پشهدن مع العمقیان 
آتی و معشري EE‏ 


E 9 8 9 7 


١١ 


72 1 8 ُ ۔ 9 .2 
وی ۱ در E‏ ف 


۶ و 0 ۶« من ا ۔ 27 و 
جلحيس وال ابی رسب 
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۹ ه دو ه ۳ ه 1۲ ھ روحم ھ 9ج ھ 5۳ ھ ۰٤ج‏ سح 


OO‏ 0 0 0 0 0 سمستع ‏ نےںتسی جو سستئچچتینچجچج سز چجتیجے سی عی:حس جصر تین یتیج عی صُر ع چ سشی ریچیسیسی سض چصضیعپیسی'س ري توي سس ري ييه 


ہے ی ی ھی ھی _ مھ 
گاہ ہ a Oo‏ تہ a‏ ولك د کتاہ = O = a‏ 


5 ۳ ۳ ۳ ۳ ۳۹ ۳۹ ۳۹ ٦ ۳۹ 5 ۰ ۰ ہ حر صر رہ بر صر ^ 3 ہ ہ حمر ہ ہ مم حر ۳ ج ا 3 حم‎ 0 E 
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نت 6 وی یسا ا کت 
٣‏ 09 ۹ له ات ال ۰ ۱ .ت 


وقد کم كمَنَثْ له رَعوم تنظر ماد یصنم > فرفم صوته م بعفت: 


وهی تقول : 


وريح ماياتي بوا سے 2 
5 ۳ 2 ال 5 
uur E‏ مَيَارَعوم 


[ من مشطور الرجز ] 
طاز الیتکم ص فوادي 


3 7 3 و ۳ 
را شش دكرّاكم رقادي 


فقاء إليها جَحَیْشْ فعانقها وعانقَنْهُ » وقعدا تحت الشجرة يَتغازلان. 
فكانا یفعلان ذلك أياماً . 


نم إن أباها افتقد‌ها يوماً » وفَطِنَ لها ء فرصدها ء حتئ إذا خرجَث . 


سے فانتهی الیهما وهما علی سوءة ‏ فلمّا رآهما. . قال : سَمَنْ لات 


Orns Qs‏ د ون Qantas Onna‏ دشک × 03ء »دا ل د0ء × د0ء > د0ء n Ons On tar‏ د0اء sO n‏ و Oa‏ ۔ ا و ۵3۵٤ء Qs» Qs = so 2 ۵ Qn»‏ د0ء = cQ:‏ = 03ء 2 د9ا 2Q 1O1 n Ons 1Q1 = Qa = Qa‏ د9ء n‏ د0ء Qa Qo n‏ د9ء د د0ء Qas‏ ده 2O1‏ د۵0اء On‏ جا لج لمجت سج لمج لمج مج لمج امج ع امج لمج الس سج اس اسم 0ء ۔ دنا 


تأكلّكَ » فأرسلّها مثلاً ء وشدً على جُحيش بالسيف فأفلت ولحقّ بقومه 
مَمْدانَ » وانصرف حازمٌ إلى ابنته TT‏ الحَدَّة خير من العرَة › 
فأرسلها مثلاً ء فلمًا وصل إليها . . وجدها قد احتنقث فماتث » فقال حازم : 
هان علیٌ التُكلُ لسوء الفعل ‏ فارسلها مثلاً : وأنشاً يقول : [ من الکامل ] 
قَدْهَانَ مَندًا الكل دَزلا آئبي أَحْبَبْتٌ قَنْلَكِ بالختام السّارم 
٤‏ 7 آئيي شمزث في قنل آللعین الّالم 


٥ 7 22 7‏ 05 7 5 و م ال ٥‏ 7 ا سے 2 1 ° 5 1 2 5ھ 7 8 2 4 2 ۰ 
فعليك مقت الله من غدارة وعليك لعنته ولعنه حازم 
ص 4 سے ا 


الس 


وقال قومٌ : إِنْ رجلاً مِنْ طشْم ارتبط كلباً » فکان يُسِيِّنْهُ ويطعمٌّةُ رجاء 
أن یصیدً به ء فاحتبسن عليه بطعمه یوم فدخل عليه صاحبّهُ » فوئب عليه 
فافترسَهٌ » قال عوف بن الأحوص : [ من الطويل ] 
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(۱) انظر « دیوان طرفة بن العبد » ( ص ۱۱۵ ). 
(۲) في الأصل : ( بقرقره ) » ویفرفره : يمرّقه . 
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7۶٦:‏ سس خال نی ء حَوْرَاءَ خحَرْعَبَةٍلَعُوبٍ 


ع يي ف وتو ل مكنم أ 
- يُقال لهُ : شاكرٌ ‏ في طلبه والبحث عنةٌ » فلمًا دنا شاكرٌ مِنَ الأرض التي بها 


الحشْل ء وكان الحشل عائفاً یزجڑ رز الطیر » فقال : ی 


م 2 1 1 اھ ".020 

5 شاکر سان ع ‏ ) 
فلمّا رجع به . . قالَ له أبوهُ : اسع بِجَدَكَ لا بكدّكٌ » فذهبّت مثلاً '' . 

ہے ما 

قالوا : إن آول مَنْ قال ذلك : خداش بن حابس التميميٰ » وکان قد تز 
جاريةً مِنْ بني سدوس یال لها : الربابُ » وغابَ عنها بعدّما ملکھا أعواماً . 
فعلقها آخَرُ من قومها یُقال له : سلو . ففد د يا 

"۰۰۰۷۷۷ +١ +8 89189809930 0ٍ 
ہہ ھک‎ ٣٦ 


.2 1١5/9١ » انظر « مجمع الأمتال‎ (١) 


اہ ھ دگاء بو دنه مضو ےس a aaa nı a‏ س sa = f‏ د ss = ıa‏ د ده u‏ 


»و جلاک و دحملکہ ده دہ ہ دجاو و نگ و دز OTT OTT OTT‏ ےہ دہ ہ جا ےہ دٹکہ ده .امس جککو وہ کی و جاکوو- دای TT TT TT OTT TTT‏ ده هاگ سد هاگ ده جو سد دہ س دلاگھ و داگہ وس دی و ماه مه مکی و اکس FT SFT e SFT SFT eT eT FT ETT eT eT eT‏ دہ ے کہہے کہ ے < 


فيّالك بعل جارية هواها صَبُوڑ حِينَ تضطربٌُ آلکبّاش 
E ۰ 998888 9‏ 
e‏ و 5 ۶2ے 01 5 7 ھ 72000 كم 4 0 
۲ فان اُزجع رَيَأتيي EEE E‏ 1 د ا 
ب,ٔى, , .9 ,ى+ 00ھ سے ےت.‫۔-۔ 0 3 1 
فعرف خداش الامر عند ذلك . ثم دنا منه فقال : حوّثنا يا أخا بنی 
سدوس » فقال سَلمٌ : علقت امرأة غاب عنها زوُھا ء فأنا آنعم أهل الدنيا 
' ےک TE UE‏ 0 08980+ 3 
بها » وهی لذة عيشي ء فقال خداش : سر عنكگ » فساز ساعة » ثم قال : حدّثنا 
aL 2 ۶‏ 7 ا ۶ء 
٣٤‏ 4 ۶ ۷۷9۶وت 


أعلو وأعلي ٠‏ وآعانق وأفعل ما أهوى : فقال 200 ETS‏ 


ر e‏ اس 


الفضيحة . فمَكُر واخترط سیقّۂ وغطاۂ بشویو ؛ ثم لحقّةُ وقال ٦‏ سط2 
بیتکما إذا جنتها ؟ قال : أذهبٌ ليلاً إلى مکان كذا من خبائها وهي تخرجٌ 
فتقول : [ من الطويل ] 
َالَئْلُ هَل من سَامر فيك طَالِتٌ ‏ موی له لا يَنْرَحَنْ مُلْمَقَامُمَا 

فأجاوئها : من الطویل ] 
تم امه قذ کاب الیل مایم بهَائِمَةِمَامُوَمَتْ مُفلتاهما 

فتعرف أي آنا هو » ثم قال خداش :سر عنك » ودنا حتی قرن ناقِتَةُ بناقته . 
وضربَهُ بسیفه فأطارٌ قحفهٌ وبقي سائژه فوق رحله تضطرب . 

ثمّ انصرف فأتى المكانَ الذي وصمَّهُ سَلمٌ » فقعد فيه ليلا ء وخرجت 
الربابُ وهي تَتكلّمُ بذالكَ البیت ء فجاويها بالآخر » فدتّث منهُ وهيّ ترئ 
أنه سَلع ء فقنَّعَها بالسیف ففلقَ ما بِينَ المَفرِقٍ إلى الزور » ثم رکب 


ا ہے ے حم مم اك ہے ا جح FH‏ ہہ الك ہے ٭ھ ہ ٭ھ ہ ٭ھ ہ ئک بم 
sna assesses Osos Ouest‏ و کتکی٭ کر تخت س 2620 ه 56۵ Qas‏ 


کی تين تين ين کے ۰ے عي کے کے بحص ۰ حصي دل ہے پر 30 پچ خر ہے ج ع عد ےر ےر ہ صر عد ج حم ^~ ج خر ےک رہ 5 جج ^ بر خر خر 5 خر ^ ^ ^ ^ خر پخیر ۳۹ ۳۹ ۳۹ ۳۹ ۳۹ ۳۹ 
TELA CTL TTL TTL OTL TL TL CT‏ اه ہ کی ےھ ده و ای ع ۵٤ء‏ ع جوا سے وقلع س کےا ےھ 2235 ے ITE ITE TT‏ اه او اه د دصلہ د مہہ ہ دتاء ہ د اہ ھ اه داد ہ اه هس دمع ہ اه د ہللا س ده و ده ہ TTT CTT ITNT‏ 2ه ہ اه ہ اه ہ ده و تہ ہ دگاہ ہے دگاہ ہ ده ہ که م 


Sass frac secs هد‎ ssa ب دا س‎ 


٠2 بیس ۶ھ ووع وس رچے‎ a س دي ه درو ھ یح ه تچ ھ تو ھ بج ھ ننج ه تون‎ LL ره لقره سا لاہ ات الا ساره 11ہ‎ ٩ ١ از زنٗزونل آزە٭نزلازیوں) ۹٭‎ UG ° * سیر‎ OD ° OGD 3 OJ 3J3 UOJ <" UOJ UOJ < UOJ < سس‎ OF = UOJ =" UG "UG "I" TÛ 
E ہے ےھر‎ ET د ی مم ےت ید ید ید ید ید ید‎ ۹۰ 


CITI ILIR ۱00 0‏ ۱ ۰ 2( و وا ری ریلللریللر ویللزہ 


'س عوچد ت فوعء ھ توحه س ووجحۃ ھ فوح: ھ ووح:٭ مبلا ال JS = (JS "= EJS 2 1Û = 177 ۳ 15 = 0 "= gE = UY‏ لقره ° ١ ۲ ٠ 1 573 = 1179 < EDS‏ جلو + درن » درن تتزئ 7 7 یا ا یا ا یا ار یا ار یا ار ا ا یا ار یا ار ا ار ا ا یا ا یا ار یا ۳ ی اا 


رت في التغابي والتغاضي ھت الشيء 


8ھ, ‏ مد فوله رس سا )ل مال دعس وادهت عى 
وقیل : معناه : لا تربع على نف نفسك » واذا يربع على نفسه . . فقذ سار 
عنها ء وقيلَ : العربٍ تزيدٌ في الکلام ( عن ) ۰ فتقول : دغ عنك الشك ؛ أي : 
دع الشك » وقیل را زر ات ۶١۶١۷۳۷۳‏ ۹ [ من مشطور الر جر ] 


جح 


فص ار وال ینم لابل 
ہت تر متنك جار حش 
آي : لا هذا: معناه : سر لا آبا لك » على عادتهم في 
الدعاء على الانسان مِنْ غير إرادة الوقوع ‏ " . 


الک : الفتیُ مِنّ الابل » ویّقال : صدقفّةُ الحديتٌ وفي الحدیث ء يُضِرَبُ 
ان سور و ےس می سر و شس و 
فقال صاحبة E‏ نفر البکژ . فقال له صاحبة : هدع هدع » وهلذو 
لفظةٌ يُسكَنٌ بها الصَّعارٌ من الابل ء فلمًا سمع المشتري هلذه الكلمة . 
مہو می سس سس_ جو خشیر 
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ٌ0 : راد :ا صدقني خبز سن ال يا اي یت 


. » القائل : هو العلامة الميداني في « مجمع الأمثال‎ )١( 
+08۲ ۱8۷/۲ ( انظر « مجمع الأمثال»‎ )۲( 


j Qa س که ع‎ On س ده س‎ sa س‎ sa س‎ ıa س‎ sa س‎ ıa س‎ aa س هلاه س‎ ıa هلاک س‎ a ıa a «a ی جلاگہ و لاگه س ھلاگہ س لاگه س‎ «a س‎ «Oa س‎ Oa س‎ Oa = «Oa = Oa = Oa = «Oa = «a = aa a قله‎ a ıa a ıa سر‎ ıa سر‎ «Oa a هلاه‎ ıa س ده سر ده س‎ «O سد جلاگاء سس دنه س ههد‎ a a و لاگای‎ Oa س‎ «Oa = «Oa = ده‎ = a ی ده ہی ده د‎ sO دود ده = ده = ده پ دنه د ده س ده د ده = ده س‎ O ده ده د ده > ده = دهد‎ rs Oo 


کے اح ا لیا ”پا أشني أن يهط ےک 


پا نا ان 


يي رآ ري ONO‏ تہ تت لس تس تبون ريه ري NO O2‏ ري N‏ ل دري 2 O 2N‏ ري O‏ 2 


أتاهُ آت فقال : بل غلب بنو فلانٍ ؛ للقبيلة الأخرئ » فقال على : صدقني سل 


۱ 


وقال آبو عمرو : دخل الأحنفٌ على معاوية بعدّما مضی على رضي الله 
تعالی عنهٌ » فعاتبَةٌ معاويهٌوقال ١١‏ لم آنسن ولم أجهل اعتزالك یوء 
الجمل ببني سعدٍ » ونزولك بهم سفوانَ وقريشٌ تذبحٌ بناحية البصرة ذبح 
الحَیرانِ » ولم أن طلبَكَ إلى ابن آبي طالب أن یدخلك في الحکومة أن 
تزیل عبّي آمراً جعلة الله لي وقضاه » ولم آنس تحضيضّكٌ بني تميم یو 
صفينَ عل نصرة علي » کل یبکلة . 

قال : فخرج الأحنفُ مِنْ عنده » فقیل له : ما صنعَ بك ؟ وما قال لك ؟ 
قال : صدقني سنٌ بكرو ؛ أي : خَبّرَني بما في نفسه وما انطوّث عليه 

صارّت الفتیان شما 

هلذا مِنْ قولِ الحمراء بنت ضمرة بن جابر ؛ وذلك أنَّ بني تمیم قتلوا 
سعد بنٌ هندٍ آخا عمرو بن هند الملك » فنذر عموّو لیقتلن باخیه متا من بني 
ہے فجمع امن مملکته ۰ فساز ہف نی شراخ نواحي 
بلادهم ء فأتئ دارَهُم » فلم یجذ الا عجوزاً كبيرة ؛ وهی الحمراء بن ضمرة: 
فلمًا نظر إليها وإلیٰ حمرتها . . قال لها : إِنّي لأأحسبكِ أعجمية » فقالث :لا 
والذي أسألهُ أن يخفض جناحَك ء ويَهّدٌ عمادَكَ ء ویضع وسادَك » ويَسلبَكَ 
بلادَكَ ؛ ما أنا بأعجمية . 


٥۵‏ آنت 1 8۷۷ ل کا 


٦١١س‏ للقاسم بن سلام . 
(۲) فی « مجمع الأمثال » ( ۲۵4/۲ ) : يبكيه ) . 
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ا ۱ 


sa a sa a ca هلاه س‎ a ca و دنه و دلاگء و دای ے دلاو = ده = ده س ده = ده س‎ sa س هلاه س ده + دلگ ی 2225 س 2225 س دای س هلاه ه 2225 س هلاه س 2225 س‎ «O س‎ ta دنه س هلاه س‎ a tO a ıa س‎ ca 


cc‏ ده س دنه ده دهد ده » ده = Oa‏ = دای = sa‏ سی 2025 سس 2025 جلاگاء س ده و دوه 2295 ع sO‏ س Oo s1 Dı‏ ند Oa‏ ع ده س ده ع ده و دلگاء Oo x‏ ع دنو سے ده ع ده س ده ع ده = ده و ده x‏ ده = ده = ده = :0د 


کل ار در تال ی رات ات م1 
جرول » 4١‏ 4 ؟ آما تعرفینّ مکانَهٌ ؟ قالث : هلذه کلم 
آحمق » لو كنت أعلمٌ مکانهٌ حال بينك وبيني » قال : وأيّ رجل هو ؟ 
تال : ملذه آحمْ +١‏ آعن هوذة یُسأل ؟ هو والّه طیث العرق » 
سمینُ العَرْقٍ » لا ینام ليلة یخاف » ولا يشب ليلة بُضاف ‏ يأكل ما وج 


۶ی شد 


تی »هه دنه د دک > دفگء د سج îr îr îr îr îrê rr‏ سرج سج سج سج سج سجس 
۳:7 


کال در ار رل ال ات ال ات تا ان رل 
وزوجك . . با ات ات رات واللّه لا تقتل إلا ار آعالیها 


و 


ی » وأسافلها دُمِيٌ » والله ؛ ما آدرکت ثاراً » ولا محوت عاراً » وما مَنْ 
فعلت هلذه به بغافل عنك » ومع اليوم غد ء فأمر بإحراقھا ء فلمّا نظرّث 
إلى النار . . قالَث : الا فت ما عجوزء فذهيّث مغلا ثم مكدّث ساعة . 
فلم یماح ء فقالث هيهات ؛ صارَتِ الفتيان حُمَماً » فذهبت مثلاً ء ثم 
اث في اننار . 


> ے حشاء > ده > دہ و دھاء > دشاء‎ îrîn 


ولب عمو عائةً يوم لا یی علیٰ أحدِ ء حتئ إذا کان في آخر النهار . 
آقبل راكبٌ يُسمّى عمّاراً توضَعٌ به راحلثهٌ » حتیٰ آناخ إليه » فقال لهُ عمو : 
7 0 
الدخانِ » وکنث قد طویث منذ أيام » فظننثهُ طعاماً » فقال عمو : إن الشقی 
وی : ندج معلا رامر ہو تھی في اه فقال سكم : ما بلغنا 

أنَهُ أصاب مِنْ بني تميم غيرَهُ ء وإنما أحرق النساء والصبيانَ » وفي ذلك یقول 


کت 
كا [ من الطويل ] 


۲ ۶ 807 02 م ° ر ەر 2 0 یھ سر 5 
وَأخرّاكمٌ عَمُڑو کِمَا فذ خزیتم وَأدْرَكَ عمّارا شقی ألبَرَاجم 


. ) ۱۰۰۷/۲ ( » انظر « ديوان جریر‎ )١( 


^ ۳۹ ^ ۳۹ ^ ۳۹ ^ ۳۹ ^ ^ ۳۹ ۳۹ ۳۹ ۳ ^ ^ ^ م 4 ^ ^ ^ ج چ 
7 7س + 3 3 مج 3 3 5 42 3 ۲ 1 
he‏ ه و الہ سر س قغطاء ےس Ki‏ م شع و وا ھ 0 وھ هنک ه کے تہ ع وه طامط 5 EES BEKES‏ ه ئا a ûl» a‏ كفل ه 0ءء e‏ 9ا 


۱ 
یس 0 7 زج ص ۲ 1 5 ی O 1 Y2 2 O2 1O22‏ د درا د موا O‏ 
۱ 
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ٹک ٭ وا MRO‏ ئ٭. ہیںہ. .یا ہہ ئیں۔۔ عو یڈ و ی۔. ہہ سیا e‏ ہو A‏ سوا و NE‏ جم مھ ےمج اح ےج ےرہ gg‏ اح ااا RR‏ جم ہہ ہج ہہ ری ہم ہم ہم ہے ہے ہے 


گے جری ' ہری ' ہجش۔ ہك ژڈئے ہشن ہدے ‏ ہے ۔حہے محش _ جدکی ‏ مش_ ے مو ے مم ے دنھ_ی ے جک ے دی ے می و مت ے جقتوے تو ے جارس و دی ے جاک ہس دای س دی س دای > دہ تی مگ » کہ ہے دہ » هی و دای ہ rr rr rrr‏ ہ ی ہے دنہ ہ ہکات ہ دای و 2 
a‏ دشا st n et Dias‏ ذقنت س جات ےکا کہ دقاے ه دخا ai Chat‏ دنع ہس دهع و ہے سس نے د 4137 س دخناے س : لے ع لا و تا ast Dros‏ دنہ ه مشک ہ cA‏ ھ دقع د دناے ہ هه ہ u shock‏ نا دادور دق س CDI‏ دنک و دق س ماع وس ash nıe Ro nei atli wns kii‏ نا دق »و مه سددتاوصنقےءوہ 


ویروی ہد مات اما وت E‏ م قال ذلك : نت 
في زمن لقمان بن عادٍ » وکان لها زوخ یال له 4 : السجی ء وخلیل يقال له 
الخَلِیٌ » فنزل لقماڈ بهم ‏ فرأئ هذه المرأة ذات یوم انتبدث من بيوت 
ہی اح سي فتبها سم رجا مر ها ریا چم 


4 
سے 


وقضیا حاجتهماء نم إن المرأة قالث للرجل : إني أتماوث » فإذا أسندوني 
ری یر تد ھی تر اند إلى کو 
سمعٌ لقمان ذلك . . قال : ويلٌ للشجی مِنَ الخلی ء فذهبّث مثلاً . 

نم رجعت المرأة إلى مكانها ء وفعلث ما قالث ء فأخرجّها الرجلٌ » وانطلق 
ار اي ا اا ای 
قاعدة . ا CLC‏ الیها الکبری ۰ أي والله » فقالت 
اسل سن ا لل ف ی و ره یش 
MCL IL‏ آما تعرفان محیاها » ل ا 


فقالت الأمُ حينَ رأث ذلك : صغراهنٌ کو نذميت مثلاً . 
ثم إن النامن اجتمعوا ء فعرفوهاء فرفعوا القصّةً إلى لقمانَ بن عادِء 


() انظر ۲ مجمع الامتال » ( ۲۵۷/۲ _ ۲۵۹ ). 


سس × دید دی 3 0 0 3 بچہ ع ۳ ۶ حوره ےھ ۰ ھ 2۰ > دن 080 سب يي کر 
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< ی تک ٭ هگ س دجاگہ س جڈاکہ ٭ اک که جاگو ے اک دہ ے کی دک ےی جات ہے‎ ETT ATI جاکوے کات بت گت بے ای بت کہ ہ دہ ۔ گت ٭ هگ وہ جا ده هگ ده‎ TTI TTI TTI TTI TT TTS TT TLIO TT دحڈکہ ہ دجلکہ ہ‎ TT OTTO TTI TTI TTI TTI TT TT TT TT TG 


جسہیتیگعیکیکعتیتیںتستبتبٹتترپیسترعتستتیریس سر ريه د N‏ ري تا 


OT FP RF TRF FRA 


وقالوا له : اقض بیتّنا » فلمًا نظر لقمان إلى المرأة . . عرفھا ء فقال : عند 
جهينة الخبژ اليقينُ ‏ يعني نفْسَّهُ » وما عاينَ منها ‏ فأخبر لقمان الزوج 
بما عرف » وأقبل على المرأة فقصٌ عليها قصتّھا كيف صنعت » وكيفت 
قالث لصديقهاء فلمّا أتاها بما لا تنك . . قالث : ما كانَ هلذا في حسابي » 
فأرسلثها مثلاً » فقيل للقمان : احکم فيها ء فقال : ارجموها كما رجمَت 
نفسّها في حياتها ء فرجمّث » فقال الشَّجِىُ : احکم بيني وبينَ الخَلىَ ؛ فقد 
فرّقَ بيني وبی آهلي . فقال : یفرّقْ بین درو وأنثییه کما قرف بیتك وبین 
أنثاكَ » فاخ الحَلیُ فجت ذَكَرْهُ. 


0 

كان یرشح أخاهٌ قابوس - وهما لهند بنت الحارث بن عمرو الكنديّ آکل 
المرار ۔ لیملك بعدَهُ » فقدم عليه المْتلمَسنْ وطرفة » فجعلهما في صحابة 
ا شاباً یمجبه له ؛ وکان یرک یوم 
في الصید » فی رکضن ويَتصيّدٌ وهما معَهُ برکضان حتی رجعا عشية وقد لغباء 


فیکون قابومن مِنَ الغدٍ في الشراب » فیقفانِ بباب سرادقه إلى العشی » وکاد 


ہے 
لف 
له 


قابوسنْ يوماً على الشراب » فوقفا ببابه النهار كله » ولم يصلا إليهِ » فضجرَ 
CPs &.‏ 

طرفة وقال : [ من الوافر ] 

a. ا‎ TT 2 6- SE ا تح‎ ET 

فلت لام کان E‏ عونا خوك قينا سر 
م ٤‏ 8 بر نے سے ٦ہ‏ و جج تے 

من الزيراتِ اَسْبّل قایماها وضت هام رک نت دژوز 
ِ سے 0 ۹۰ . .۰ 75۲ , 2 

دح ار ۱۱۰ كن مس وم لوهاا س0 ما تلور 


۷ ۱۱۲ - ۳ انظر ا وان طرفة ون لاا( ص‎ ١ 
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> درو » دريو ۳ دري ۳ 11۳۳ > درن ٤‏ ۱ پتللر "< US ° OS™" UO" O° J" UJ" UOJ ° US" UO‏ پر » E‏ "= کر چپ رٹ رپ ۳ بک ترک رینم 


LITT‏ ہ دک = O a‏ س ıı‏ ہ کہ = هگ ہ «a = «a‏ ہ دککہ ہ دہ » داگہ ہ هگ ہ اگ س ده ہ چگ ہ dı‏ و اه و کہ » دن د داد ہ دن a‏ اد و دن ہ دق ہ +Û‏ و مه ہ a dı‏ صن = نہ ه هه a‏ دشا a‏ دق a a a‏ لگ و چگ ه a Oa a O a O‏ اہ س a a o‏ ع a ea‏ ۸629 س 
۔ 86 َه > :۰ 7 7 ۔ ۳ ٩‏ 7 2 وہ م 
5 ۔ 5 ۰ 7 0 ۶ 
لعمرك إن فابوس اب هند لبخلط ملكه نولك 5 
سے ٥‏ 720 حم اي سے کے مم ص و ۶م ر و 
+5 ار ره ہش كال الحکم يُقصَدأوْ یجور 


جج رد ع 2 مره N N2‏ مر N‏ 2 وريه د 0 2 ريه 1 2 دري د ديه 1 دروي د دري 5 دري د دري 5 دري د دري = = 


یہ = 0 و دی © موه ه وھ 


سم تتتریصسبھعس ےصصصتحجححتیسیسےعکعسیبسرتہحجٌ٘ٔتبعجسجبتتتیتتبرستحت سس رت تت رت رت رحس رر ON‏ 


لَمَايَوْمٌوَِلْكَرَوَانِيَوْمٌ ‏ تطیرآلبانساث ولا تطیر 
فأَمْای مهن فیوم شوه يُطَاردُمُنَ بالختب الصفور 
واگ ۶ فتظل ونیا شوفا تال ول 02 

وکان طرفة عدوا لابن عمّه عبد عمرو ؛ وكانَ كريماً على عمرو ابن هندٍ » 
وکان سمیناً بادنا فدخل معٌ عمرو الحمّامَ » فلمًا تجرد . . قال عمژو 
ا قال ما قال » وکانٌ طرفة هجا 
عبد عمرو فقال ۱ : [ من الطویل ] 
ولا عَبْر فیه غَيْرَ آذ له غنی وان 
تقل نساء آلْحَيَ يَمْكُفْنَ حَوْلَهُ یفلن عَسِيبٌ من سوازه مَلْهَمَا 
له شربتان رس ۳ من آللیْل - جَبُسا موم 
یشرب خی یغمر المخضن قلبهٌ فاد 


فلمّا قال له ذلك . قال عبدٌ عمرو : إِنَهُ 878587 ۰ ۰ فلت لا 


۶ 


مكانَ المَلكِ عمرو ) ء فقال عمو با ا كرا 


خاف أن نز وتدرگۂ الرحمة ء فمكت غير كثير . e‏ 


.٣٦‏ ا مد را و 
کتب لهْما بحباء ومعروف » وآعطی کل واحد منهما شیتاً » فخرجا. 


٣‏ ال ہگ ٴ ٴ اك بنهر الجيرة علی غلمان یلعبون » فقال 


)اط (اديوان طرفة بن العيد) ( ص ا 


۱ 1 
روه ہ دو = عر و را موہ د وروت ہ مو د OG‏ ديت د دري د مريت د J‏ 7 سے 0 0 0 0 0 7 e0‏ 9 ۱ سار سار = YS "= JS =" J = FD JS ° EJS‏ سار سار * JS 3 OJ‏ اسر ° JS = JE‏ = ناساس LC,‏ 


«Oo nO ۵ 0۵ ۵ ۵ ۵ 0‏ و 20205 و دک = ده = ها = ده = ده و دک سس sa‏ و دک = Oa » sO = «Oa‏ س ده و Oa‏ سس هه » O» sa‏ و هک و ده و Oa‏ و Oa‏ و دک و Oa‏ و دشک » وک = «Oa‏ و دش س «a a ıa‏ س ده = ده س هه a‏ صاع سس دشک ıa a‏ دشک س ıa‏ ه هک a‏ هه س sa‏ س ده Ola a ıa a Oa a‏ = ده a‏ ده س aa‏ = ده = sla‏ و که س دای 
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ay‏ 
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وعصے. ينه حو 9 

5 PRIT 
٠ 2 في كتابينا فإن كان 1 له ا 5 کات 7 ۳ املد‎ 

و هل الك في ی علیه » ہہ ا كال کے 

: ر لسوءة » فألقئ سان TT‏ [ من الکامل ] 

را سی دی کی 8 7 

9 و تلم ۰ 

١‏ منه د 

بملوك بني - لمُتلمّسُ في ذلك 


"۰ 


ہے و 
و ۶۶ 


۱ 1 ۷ و 
ک٣‏ ه۷ ةك ۱ 
تچ 71 ۰ 3 
1 
مر ع٠‏ عَنْ آخویهم ٢۸‏ _> صد لم 
م آلشعراء 
س ©6 


1 : سے 

كه | 
سے 
ECT‏ خم 
و ۰ 
7ھ 
۶ 275 م 
۶ ۳ , سر هو 
زی ای علق 
9 


ص 


اک 
عَيْرَانَهَ طبَخ لهو ھ5 فكأ ا 
و میتی ييا ۱ 
5 ات 
ظ م الحماء 
لصجيفة "7 ET‏ لنقر 
E‏ ۱ : ۲ 
OE 7‏ ال 
۳ 0 1 27 ٰ ۹“ 
۱ ہس 
لق ا ۲ بکتابه ا : ۱ 00 سم 
ضیل طرفهة ب خا مد 
۱ ۳ ان : قدمث جعل یت" وت ا 
عسد راود 
۱ اما 0 عمرو 8 
ار ۱ : ۱ ۱ 
سمه عبد المسيح 2 ۱ : ۱ 
ك 1 مت مص ایا :۰ ملکه ملك 
اچ هن وکا را كادت دما 3 
ْ 8 7 ۱ هاب العجلىٌ ؛ 
E 0‏ 
يديه » 0000 ۱ 
س ١‏ و الذي ب 
۱ 5 ا ۰ 
0 ۱ اعت ر 
9 مرب تهابة هيب شید 
CE‏ مت 
وا 
لقوله : 


دم ء د2ا 
0 
a:‏ 
دلگاہ × 
ns‏ 
ss‏ 
.0 
esa‏ 
1127 


پ ہے یعس میتی میتی کل ایابد ہی یہی ہی جہید د 1ود ےید دید د ےید حتود دتود د ی نود د تو تو٠‏ د دوہ دج د دید دوہ دید دی ذیژ دی دی ےپ دی دید دی دہ می × دی دن ري ہہ دہ دی ری کڈ دی ري لزي ري ري ري وي دی ی ص 


, 7 5 م ۳۹ ۳ 7 5 5 
© دنگ س mls‏ ساق س سٹلق e‏ شاه س قف a‏ اٹک س هنا مہ مق e‏ جاک و تا a‏ هه و دلے (Û a e‏ م دنق a‏ گنه م اه ع a‏ و ملك ودتے و دثاء ه دنه e‏ هلاه Oa a‏ و طلے ه ملق a‏ دک a‏ ٹک ca a‏ وس دک ہ Oa‏ + س Oa‏ و a «Oa = (O‏ هگ a‏ دنا و لے و تا و Oa‏ و فلا ه لک و سک a‏ ناكل و لا و دا و 


ا 1 تا 8 ادا ٤‏ 0 9 رم 


٥٠‏ )9 ) ۶ ۶ ہہ" 
قال المُتلمَّسل : فقلتٌ لطرفة حينَ قمنا : یا طرفة ؛ اي أخافٌ عليكَ 

مِنْ نظرته إليكَ مع ما قلت لأخیه ء قال : كلا ء قال : فکتب إلى المُكعبر 
- وكانَ عاملهُ على البحرين وعْمان - لي كتاباً ولطرفةً كتاباً » فخرجنا ء حتیٰ 
|ذا هبطنا بذي الرکاب من النجف .۰ اذا آنا بشیخ عن يساري یتبرّز ومعه 
ES‏ فقلثْ : تالّه ان 9۷ احمق واضعت 
وأقل عقلاً منك !! قال : ما تنکر ؟ قلت : تَتبرّز وتأکل وتقصم القملّ !! قال : 
احرخ خبیثا وأدخلْ طيّباً » وأقتل عدوا » وأحمقٌ مني وألأمٌ حامل حتفه 


هم هه مهم سا 


قلت : اقرأ» فإذا فيه : باسمِك اللهمّ ء مِنْ عمرو ابن هندٍ » إلى المُكعبر » إذا 

أتاكَ كتابي هلذا معَ المُتلمّسٍ . . فاقطغ يديه ورجلیه » وادفئْةٌ حَيَاً » فالقیث 

الصُحیفةً في النهر ء وذلك حينَ أقول'' : +٦‏ 4 

ا ل ۷۷ مر 
ا 

في عقر دار قومي ؛ فأتى المكعبرٌ » فقطع یدّیه ورجلیه » ودفتّةُ حيَاً . 
يُضرَبٌ لمَنْ یسعیٰ بنفسه في حَیْیِھا ویُغڑڑھا'''. 


. ) ۱۷ - ۱۵ انظر « ديوان المتلمس الضبعي » ( ص‎ )١( 
.)۲۷۰ ۲۲۷/۲ ( انظر « مجمع الأمثال»‎ )۲( 


عير خر رہ پیر پر ےھ 3" ^ ^ خر ^ خر ^ خر ۳۹ ^ ^ ۳۹ 
لله ہ دنہ وہ دہ ہ دای د دای ہ دک ه ماه ہ دک ف دکتاہ ہ هلاه ہ تاه ہ دشاہ ہ rT rrr rr rrr rr‏ 


1 
۱ || 

کدف .دس سی ضف ا کے جس خی جا ھی جشہ ale a‏ ا ات جح ۱۳۷ بر تناس تا انار سار ا ا نان و 
| 


7 Sen On sn + جب بج سب و سپ و سپ دھشگاو ۔‎ snr ب بج بج ةبج‎ On 


وچ ۳ ۲2 ھ ۰۲۲ ھ وج ہ ه 2( ھ ۲2 ھ ۲9 هس 772 


للل 
2 ب 


للزه .ا لذزه._نراء لللزرء لان ند للا زدرلنا 
و و ھ2 سے سے 9 ب 


سو 


ےی 


سے 


لهاع لت 


ستسریسبر ق اح ل ا ج ا ی اسف و لا ف ج ل ازو ل ازع لد از ورسزیسبرییزز ی لی 1 


۳ 


طال الأبد 0 0 


رن 


: آخر نسور لقمانٍ بن عاو ء وکان قد عَمّرَ عَمْرَ سبعة آنسر ‏ وكان 


2 


يأخدٌ فرخ النسر فیجعلۂ في جوبة في الجبل الذي هو في أصَلِه ء فیعیش 


الفرخ خسن مئةٍ سنةٍ أو أقل أو أكثرء فإذا مات . 


٣٦‏ مکانه » حتول 


+"0 ال السابع . ا فوضعَهُ في ذلك نت‎ CC 
E ل ال‎ +39 9 ٤٤ كن‎ 


ع0 مس ۰ ۶ ۔ 2 5 2 
TT‏ ا 
o 4 6 7 20‏ 7 رم ج ے هه ٦‏ و 


وقال | ری 
۷۹9۹۹٤ ٦‏ تہ 
2 3 ۶ 2 سے 
ES‏ مشا ت 


20 


۹ ۶ 

ک9 اک E‏ ار 
٠‏ سجنه 
ےل ته لقمان یزجو و 


[ من الطويل ] 
تح 5 ۰ خَيَْتَ لَفْمَانَ في الٹر 
إِذَا مَا مضیٰ سم ار 


حر وَمَل تبْقَی النفومن علی آلذهر 


[ من البسيط | 
2 


خنی عَليْهَا آلذي آختی عَلیٰ لبَدِ 


[ من الکامل ] 
رن وَكان غل مُكَمَلٍ 
رفع آلقوادم كَالْمَقِير الأغرَّلٍ 


۰ 23+3" و 
٦‏ ٴ۰ 9" 


قال ابو عبيدة : هو لقمان بن عاديا بن لجين بن عاد بن عوص بن ارم بن 


(۱) انظ د انا التابغة الذيام ار ص ۱۱ ۱۱ وهم عجر بت واليت سمامه : 


N و‎ 9 7 


اأُختیٰ CET‏ اخ علو امن 


ONEN CIC MS 9(٣ 


۱ 
بترم 


1 
I O I O O N N NO O O IY 


TOTTI: 


س ده ی ده ه ده ے ده ده د ده و ده ه ده ه ده و دش د ۵۵ 


اههد دهد es ese ass onc Oost‏ دنه و دنه و ده و هگ و هلاه و 2194 ے ده س دنه > ده ے مه سے دهد هت ده و ده با 


۱ 
١ 
4 
1 


O O شس ريه د دري د سنج سج درو د درت‎ N رآ رآ سر مر جر بآ رب ںیئن جیپ سو‎ N چرچ سر‎ NO O NO NO ازج مر د لزنت ت تیج‎ OO مر رت‎ 1 O 1 N سر‎ N 1 OO 


ہس سی 


لے سا mE Ds‏ بے و دیع ه تا س رناے Û wah‏ س DS‏ س مشلا و قاع س EHS‏ هه نس شل ه تاس wi: wah‏ دما س نقذ مس اس mE.‏ ماع ولاءیووجناءودنا٤ءودنکودوہلہعسس‏ ده وه اجه ه وف 


سام بن نوح » کته جعلَ عادياً وعاداً اسمَي رجل ‏ والعربُ تزعمٌ أن لقماد 
یر بين بقاء سبع بعراتٍ شمر من أظب عفر في جبل وعر لا يمشّها القطر . 
CE I ES‏ 
واختار النسوز » : فلمًا لم يبق غیژ السابع . یت ی : ياعم ؛ مابقي 
من عمرك إلا عمژ هنذا ء فقالَ لقمان : هلذا لبڈ ولبدٌ بلسانهم طلا 
سیب یشوپ یچ ۳2 وگن 1 
یستطع > فسقط ومات » ومات لقمان معَهُ » فضرب به المثلُ » فقيل : قال 
اند هن ابن ید له و 


0 


اظن ماءكم هنذا ماء عناق 

قالوا : کان من حدیثه : أن رجلاً بینا هو يستقي وبيثْهُ تلقاء وجهه ء فنظر 
فإذا هو برجل معانق امرآتة یلها ء اخ العصا واقبل مسرعاً لا شك فیما 
رأئ » فلمّا رأثْه امرأتهُ . . جعلت الرجل في خالفة البیت بين الخالفة والمتاع ء 
فنظر یمیناً وشمالاً فلم یر شيئاً » وخرج فنظر في الأرض فلم یر شيئاً ء فكَذَّبَ 

بصره » فقالت المرأة كأنّها تریه آنها قد استنكرّث من أمرو شیئاً : ما دهال 
يا أبا فلان ؟ أرعبَكَ شی؛ ؟ فکتتها الذي رأئ ء ومضئ لحاجيه . 

7 في الورد الثاني ۰ . 4 آبا فلان ؛ هل "0 
د قد أشفقث عليكّ » قالٌ : نعم » ان ششت ‏ فأقاء 
في المنزل ۰ فانطلق تسقي وتَحَيِّنَتْ منهُ غفلة » فأخدّتٍ العصا ثم أقبلث 
حتین تفلق بها :8 ه+ فقال : ویلك !! ما لك وما دهاك ؟! مانت : 
وما دهاني يا فاسق ‏ أينَ المرأة التي کاتث معَكَ تعانقها ؟! فقال : لا وال 


ما 898 امراة وما عانقثٌ الیوع | 4٦‏ بلی » آنا نظرث الیها 


OO TW انظر « مجمع‎ (۱ 


0 گا a Da a‏ .تبص رص Oo‏ ده ہ ولا و sO?‏ = مه = sD‏ و a 8٥۸۵ = so a 4a = D3‏ وه هه tû‏ نص اه o‏ ده = هو و ممص سام Dê w‏ وس 4 


تھے E‏ جار جو I E.‏ ےجا ےھ ار ۰ سح I. I.‏ 2 جک .ا حر مر صر حر خر ےر 3 جح ج ےر پخر صر خر صر پخر خر خر پر عر ^ 
گا ہد O a e‏ ہ 26095 ہ tO = sO = O‏ ہ So‏ ہ sO‏ اه هس Oo e sı a 20035 = O‏ ¢ ه دکگاہ ہس 6038م = 1035 س Oo‏ = اه ہ a dı‏ £ س گللگاء a‏ اه ta a îı a sa a‏ ہ اه sa a‏ و وله س a es‏ اوه lı‏ ہ « elî a cı‏ ه 0٠5‏ 


۵5 ے‎ ss و‎ sÛ و‎ sÛ» a cO وو‎ eı ام وہ‎ a tz a re س‎ «i 


ہ a Ob a sh a sha‏ گلا م Ob‏ م Ok‏ م اہ » اہ ہ دقان س دای ہ اہ ہ دای ہے دای ہ دای و لاہ = دای ہ دی ہ کہ = دکاہ ہ لاہ a sÛ a‏ دن نک ع دشگاہ وہ دتاہ س دنہ ه دای س دہلاء و دای ده 485 0 e 0 0 0 Û» a «O 0 0 û: E: e ٠.‏ 09 


بعيني وأنا على الماءِ ‏ فتحالھا رت 9 E‏ صادقة . 
فان ماءَكُم هنذا ماءٌ عناق . 


يُضْرّبُ مثلا فی الدواهي ‏ قاله أبو عمرو » وروی غیره : عناق بفتح العين ۱ 


سے 


را ای 3 ۰ TT‏ 
ات ال 8۳۰۹٣٠۰١‏ امسن 

وهما مستماران للخيبة والآمر المظلم ؛ مِنْ عناق الأرض » ومنه قولهُم : 
ھي2ص اد ۷ى9 09۷۷۷۶۶۶۷ ۱ 


عند الصباح يَحمَدٌ القومٌ السَرَى 

تال المُفضَلٌ ما لل ۹١‏ ۹ ۶" 
أبو بكر رضي الله تعالیٰ عنهما وهو باليمامة : أن سر إلى العراق » فأراد 
سلو المفازة » فقالَ له له رافعٌ الطائىٌّ : قد سلکٹھا في الجاهلية ؛ هي خمسن 
بل یہ سہہ علیها الا آن تحیل , ٣‏ پپپہ ۶ہ“ 
شارف ‏ فعطشّها » نم سقاها الماء حتی رویت . ثم كتبّها وکعم أفوامّها. 
تس شتا ی سے a‏ سی رتمیں 
وخشي أن يذهب ما في بطون الابل . . نحرٌ الابل » واستخرح ما في بطونها 
من الماء فسقى الناس والخيل › 

فلمًا كان في الليلة الرابعة . . قال رافعٌ : انظروا هل ترون سدراً عظیماً ؛ 
۷۹۷۶١١١ 49 9 9 ٤٤‏ ای ار ار 
فکبّر وكبَّرَ النامرئ » ثم هجموا على الماء » فقال خالدٌ  :‏ [من مشطور الرجز ] 


6 ص 


ا 


(۱) فی هامش نسخة الأصل : ( عناق کت ہے جو رس جس ۷ ( ۳۵۸۰۳۵۷/۲ ) . 


سہتری ا OI HII RINE‏ ا ا یی تی حیسیعپلسپتسجحعتبہؤہتعتتپہبدجچےجحصسیسپیجحی سی منت نيك نرت ريز نمت نات نا n RH O 2 O NO I ISU U‏ 


ا سے 
ري رك ل يه بع بات ل ل وت نع RTT RT TT O‏ دي RT‏ ني RT‏ تنا 3 ٠‏ ۳ ۱ ہمہ مہ مہ جس جح مہ ہس م مس م مجح 7 


ہے دلاگائ sn‏ ع دای س دای و sh‏ ع ده س ده sas‏ ده ع sO‏ س ده ع sO‏ س دا س sO‏ س ده س ده ع ده ع دلاگای ss‏ ع sO‏ ع tO‏ س ده س دای س ده س sO‏ س دای س دای ع دای س دای و دای س sO‏ س دای = دای س دی س دای O:‏ لٹا ی دای س دای س sO‏ س دلاگی س sı‏ س دای س sO‏ سس sO‏ » دلگای س دای ی جم a On o Oa o‏ هلاه O a 2ı a‏ س a cı‏ هلاه a tı a‏ لاه س 2ı‏ س دلگ س tı‏ س ıı‏ س دای س a Oa‏ دلگے س Da a «On‏ 


NY 0‏ تںےعجت تع صجعسلي>رتسعوسسسبتسستستستصسعت“ تح ص٭ےقےںجصست٘۱‪ س۲۹"تپژتسیتتتست سج جج سصسسبپریسبجریییجسستتعتبتبیع  O2 NO 22 NY N Y2 N‏ بے وس تجبکتتقبتیتعتعبچتتستتعتت 0 


0 ديه سرت از دوه 7 


کی ۳۳ ۶ 2 
۰ 5 7 مم i‏ ۱ و کر ١‏ 
فوز من قرافر الی ضوی 


٥ 5‏ 1 1 2 سم م 2 ٥‏ ۰ھ ۲ 2 


0 


0-0 بُ للرجل یحتمل المَشقة را ۱ 


قال هشامُ ؛ بن الكلبيَ : كان مِنْ حديثه : أنّ حصينَ بن عمرو بن معاوية بن 
کلاب خرج ومع رجل ین جهن با له : الا خنمن بن کعب » وكان الاخنسْ 
با ی اب تاد ےٹک 
CE‏ 0 :با مَنْ آنت فکلفك اف ؟ فردد 
هلذا القول حتیٰ قال الأخنسن : أنا الاخنس بن كعب » فأخبزني مَنْ أنتَ . 
والا .. أنفذث قلبَكَ بھلذا انا ء فقال له الحصینُ : آنا الحصینُ بن عمرو 
الكلابئٌ » ويُقال : بل هو الحصین بن سبيع الغطفانيّ » فقال E‏ 


و 


نما الذي تریڈ ؟ قال 0 له الفتيان » قال الأخدسن 0 
مو و ا 
٤‏ ھپھپ9 ديا 

E E E هل لکما آن‎ ٣۷8٤ ٤ +8 + + 9 01707707 


(۱) انظر « مجمع الامثال ۷( ۴۱۹/۲ - ۳۷۰ ) . 


ج ی ن عد ۱۳۱ )۱۳۱ ١‏ 


دشک د دشکء ہس o e‏ ا د ده د دا ہ حش ہ دشےء ہ هک د دٹھ د هه ہ ده ہ دشل د دنا د هه ہ دفےء د ده د دا د مہ د اه د دہ د ده و ده و دنا د اہ و ھا = a‏ = یرہ کی ریہ م ری کہ a, ıa‏ = رہب کر ta = sa = ıa = ıa‏ = 


یہ ڑ ہی 


فاء ہ داد a‏ لذ س دا ء ہ Oa = a n sa‏ دس +a‏ ھ cê‏ س a‏ س «a‏ س «Dê ıa‏ = داز س «Ûd‏ = دہ س ها Sa = sa = + Oa a‏ سد 


۱ 


RF RF RF FPF RRR‏ بہت ت۲ رنب یٹپ رب رترکپٹر یریب RF RF RF RF RF RF RF RF‏ رت یٹس یٹس ہین یں RF RF RF RF RFF RF RF RFP RF RF RFP‏ ت ت رن 


2 ل تي ملعت تومه دي د مويه دري دري د دي د دوين نت دريع مدي ل دروك رجآ دري درن تر‎ 2 ۱ ١۳ ۳ سل سر‎ RT RT TO IORI RT RFT IRINA 


ہس 


ل سے 0 ہے ہے ہے حم مسج ےم ےم صر چم ےہ a‏ + ہم ج چم م ^ ^ ^ 6 ہم هب ہمہ ہ 000 
ل لا 9 یسل لت ل ل لا ل ف LL: O‏ 0 0 0 0 لل 9و 5 2 نب و" نہ م اتا o‏ ناء ع شاه ه eA è‏ ھ i‏ تا ه sis‏ جا آ٤س‏ ۱ 


مني الما عل مغ م * قالا نیم فقا هنذا جل یی لخم قد تدم 
مو ا و ا ان 
وشرابٌ ء فحيياة وحیّاهما » وعَرَضَ عليهما الطعامَ » فكرء کل واحد أن ينزل 
قبل صاحبه فيفتك بو » فنزلا جميعاً » فأكلا وشربا مع اللخميّ . 

نم الأخنن ذهب لبعض شأنِو ‏ فرجع واللخميُ یتشخط في ديو 
فقال الجھنیٔ - وهو الأخنين ‏ وسلّ سیم ؛ لأنّ سیفت صاحبه كان مسلولاً : 
ويخك ويحك !! فتکت برجل قد : تحرَّمْنا بطعامه وشرابه » فقال او ۲ ۳ 
ای ۹۰۷ رت 

ری سے ی وس سرت اس 
الجهنی : هلذا يوم شرب وآکل » » فسکت الحصين › حتیٰ إذا ظنَّ أن الجهنيّ 
قد نسي ما یراد به . قال :يا آخا جهينة : هل آنت للطیر زاجرٌ ء قال : 
٤‏ 8 7080808900+ تقول هلذه العُقابُ الکاسژ ء قال الجهنيٌ : وأينَ تراها ؟ 
ہس سی ہس سو مہ ہیں ہج سے 
في نحره فقال : آنا الزاجژ والناحرٌ ء واحتویٰ على متاعه ومتاع 
وانصرف راجعاً إلى قومه . 

فمرّ ببطنین من قيس يُقالَ لهُما : مراخ وأنمارٌ» فإذا هو بامرأةٍ تنشد 
الحصین بن سبیع » فقال لها نت CEC‏ : أنا صخرة امرأة الحصين ء 
نان : أنا قعل ء فقاث کذبت » ما مك یقت مثلَۂ » اتا لو لم يكن الح 
خلواً . . ما تکلمت بهلذا » فانصرف إلى قومه ‏ فأصلح آمرهم ثم جاءهُم 
فوقف حيث يُسمعهم وقال : [ من الوافر ] 
| وم من ضیغم وزو هموس بي يلين تشکنه العرین 


¢ 


3 ا 


1 


علوث E‏ مفرقه بعضب 
راع ه 7 o‏ 2 و ره مر 0 08“ 
کم من فارس لا تزدريه 
7 7 5 7 >-۔ ع 0 31 
كصَخرة اد تسّائل في مراح 
0 و 2 0 ۶ 3 5 ۶ 210 

3 6 و جح سم 6 1 3 
فمَنْ يك سائلا عنه فعندي 


و م2 و و 2۶ 
و o‏ ی ہے 98 ۹ 0 و و 0 
٠‏ مو 7 
لخد سیت وهم ملو 


ec Cana ae‏ ملكت س a Ch e cû‏ دشاع ع cD)‏ س که e «Dı‏ دنک وس a ch‏ اه a «ÎÎ»‏ حتا و فلات ودنا و تا دا a‏ ملاع ED‏ ه ما a‏ ماه م 


اس 


ےہ ےہ ےچ ےج E E‏ ا کی On sn sO sn‏ اھ لے 
۶ 11 فك سو اوس ضسر ون ودنگو وس دما و نگ ه هگا هه هگ و اه ی هب فشاك س دناہ س ده سه فقاء ه دای و کت ع هه سه سشلع س قف 


ار 7 
کا EE‏ 
7 +1 9 آلمبون 
E‏ 9 5007 7 
وانمار وعلمهما ول 
EER EEE‏ ین 
الا لمر 


0 7 


8 
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٤ 

8 

٤ 

8 

٤ 

٤ 

٤ 

8 

٤ 

٤ 

٤ 

1 

٤ 

1 

(١ 

1 

4 

1 

1 

٤ 

۱ 

١ 

قال الأصمعيٌ وابن ن الأعرابيّ : هو جُفينة بالفاء » وكانَ عندَهُ خبژ رجل 0 
مقتول » وفیه یقول الشاعر : ۱ 
۹ 

و و ے۶ .23 ی۔ 3 4 0007 7 7 ١‏ 
0ب 0+ +1881 ٠ت ٤ ٤‏ 9 ۹۹۹۰+ 0 
قال : فسالوا جفينة » فاخبرّھم خبر القتيل » وقال بعضهم : هو حفينة 
بالحاء المهمله . : 
۱ 

۱ 

3 

۲ 

۲ 

1 

۱ 

٤ 

١ 

8 

٤ 

8 

(١ 

٤ 

1 

٤ 

٤ 


ےہ 87222, 
يَضرّبَ في معرفة * الشيءِ حقیقة 


و 


ی لاا 
نال ET‏ ار 
عشیان ؛ آي : ب مت 


تعشی عشی ؛ |ذا تعشث » قال آبو النجم ("۲: [ من مشطور الرجز ] 


2 م2 ے‎ ۶ 34 2 o 
ھ. و 1 عستا‎ 
8 عن‎ / 9 


(۱) انظر « مجمع الامثال » ( ۲۷۰/۲ - ۲۷۲ ) . 
(۲) انظر « دیوان آبي النجم العجلي » ( ص ۰۷ ) . 


سر جرج 


پںیسییسریصسيپتت- حہتیتیتیتریٹتٹیتہیتٹی سپ :سرت یسپ تی ححتیرتبسرہت رتترترتںیتپریس سرع یرب کس سر رس ت یپروسیتتتریت ریت ریتری- مسر یبترتسرتتسرتیتسبیسن :تسیئتسیسیت ریت بت UO‏ تریس 1 سیب تتی:سبسن تسچ نپ 


یقول : يتعشين وقت الظلمة ‏ قال المفضل : خرع السليك' بن السلکة 
واسمّةٌ الحارث بن عمرو بن زيدٍ مناة بن تميم » وکان أنكرٌ العرب وأشعرَهُم » 
وکاتث مه ہہ ٦ٰ‏ 000000000 
بالأرض . وأعدامُم على رجله ء لا تعلق به الخيلٌ » وكانَ یقول : الله ؛ نك 
تهیی وا س سی چس /ب ہہ ولو 
+49٤) ٣٣٢‏ اني عودٌ با من الخيبة ‏ فأمّا الهیبة . 
بر تہ E‏ 


ےے۔ 


زعموا أنّهُ حرج یریڈ أن يغيرَ في ناس م مِنْ أصحابه » فمرٌ على بني شيبان 
في ربيع والناسنُ مُخصبون في عشيّةٍ فيها ضبابٌ ومطرٌ» فإذا هو ببيت قد 
٤٥‏ عظیم + ١+‏ لأصحابه : کونوا بمکان کذا وکذا 
حتی آنن هنذا البیت » فلعلّي اصیت خیرا آو آتیکم بطعام » فقالوا له افعل » 
فانطلق إليه ء وجَنَّ عليه الليلٌُ » فإذا لبیث بیث يزيد بن رویم الشيباني » وإذا 
الشيح وامرأتة بفناء البيت » فاحتال سليك حتیٰ دخل البیت مِنْ مُؤخرو» فلم 
يلبث أن آراح ابنْ الشيخ بابله في اللیلِ » فلمًا رآة الشيحٌ . . غضبَ وقال : 
هلا كنت مها ساعةً مق الليل !! فقال ابه : إِنّھا أبت العشاء » فقال يزيد : 
إن العاشية [ تهيّجُ ] الآبيةَ » فأرسلّها مثلاً . 

لم نشج الشيخ نويه في وجوهاء فرجکنٹ ال مرانچھا ء وت الشیخ 
حتیٰ مالث لأدنیٰ روضة ء فرتعث فيها ء وقعد الشیخُ عندھا یتعشی وقد 
خنس وجهه في ثوبه م ٣‏ السليك [ حین ] ره ۶۹ ۶ 9 
ره مُختراً . . ضربَةُ مِنْ ورائه بالسيف . فأطار رأَسَهُ » وأطرد إبلَهُ ء وقد بقي 
آصحاب السليك وقد ساءً ظنَهُم وخافوا عليه » فإذا به يطردٌ الابل فأطردُوها 
سی تس ٦‏ 0 


e 


وَعا شِيَةٍ1يْغَ] بطان ذَعَرْتَهَا بصوت قِتِيلٍ وَسْطَْهَا يَتَسَيِّفُ 


1 1 سے کے سنستتتتہتہلتیتجچہتٹرتین‎ ۱۳۶ RRP RT بن د د تنو دو‎ OTR موا دي مد مومه‎ RRP TOTTI Rg 
۱ 


3 


سبح سبح هبج سمج رابج امج مسبج که TT SFT TT FT yT Sy‏ ے جاک ے YT YT YT‏ دج دک سک ہہ eT eT YT YT FT‏ جن ای دہ ای ده دای و . بد . عد . OTT OTT OTT TTT‏ ب دا ی کات مه هکت مه ١‏ ٭ اک ی دڈکہ س دک س دک س :ون 


۳ ۱ 1 


00 


7/ھ۶۰ر/ء 7ً 6 8 ؤ9 صارم لتك 


یرید بقوله ہی برد مُحبّر ) : طرائق الدم على القتيلٍ » وبالصارخ : 
الباکی المُتحرّن له ۰ 
00" لاء فِتَاؤمُمْ ومرّث بهم طَبْژ فلم یِعَعَیْمُوا 

أي : لم يزجروا الطیر فيعلموا مِنْ جملتها : أُيُقتَلَ هلذا أو بَسلم . 
وبائوا َون الظنُونَ ود ۶ لذاماغلوا IIS‏ 

أي : حملوها على الوجیف ؛ وهو ضربٌ مِنّ السير . 


اک ار EE‏ وَکذث لاشباب ل آغرف 


ی 00×“ مه ی رو 
وحتی زایت يت لجُوعَ بألصَّيْفٍ ضرّني ادا قمت يَغشاني ظلال فاشدف 


خصّ الصيف دون الشتاء ؛ لأ بالصیف لا يكادٌُ یجوم أحدٌ ؛ لکثرة 
للبن ء فإذا جاعَ هو . دلَّ على أنَّهُ كانَ لا یملك شيئاً ؛ وقولَه : ( أسدف ) 
يريد : آدوژ فأدخل في السدفة ؛ وهي الظلمة ؛ يعني : يظلمُ بصري مِنْ شدة 

یال : إِنَهُ كانَ افتقر حتی لم يبق عندَهُ شيء » فخرج على رجلیه رجاء 
أن یصیب غرة مِنْ بعض مَنْ يمر عليه فیذهب بربله » حتی إذا أمسئ في ليلة 
مِنْ ليالي الشتاء باردة مقمرة . . اشتملَ الصَّمَّاءَ ؛ وهو أن یرد فضلَ ثوبه على 
عضده الیمنی ثم ينام عليها » فبینا هو نائمٌ . . إذ جشع عليه رجل » فقال له 
۱ وی سس و ےس A‏ 
| ملا ریس سید می مود مم سا ا سی 


١ ١ ٥ٰ٣ بت‎ 


اف یھو بت وت I.‏ ےہ ا ا ا ا نا ل ا ھی تا ھی جا ی جو ای جات اج یا سای ی وی کات ای چوس ھی ھی - E, E.‏ ا او ےی ای .7 ی یی یں ایا ای ی ایا یں ات ی وی او ی ی 
نا « س تشالت و واه مہ KÛS‏ و مکی ss a‏ س هگم س حدتےع wm‏ ده u‏ دتےء tia e‏ س <ت نع س Hs‏ س که ہ داع س دقع س شاه a‏ داد و iı‏ س Û‏ 4 س 1 EÛ‏ س دتےء مس sı‏ ہ حفخےہ و EÛ‏ س Û‏ س ےھ س دشک ھ Es‏ مس FAS‏ س دای س داع و دنع وس تا Ûû:‏ ےس للع س ÛÞ‏ س SÛD‏ س 66 AÛY wm‏ س #8420 س ÛÛ DY‏ و Sw Cû‏ س الات س د کے و فش و امو لے و 86 e‏ دنر و شا e‏ دنےھ و نا س 62 6 و Jı‏ و دتاے ھ م ندع ہ دنےه e‏ ودنا ے ہ ےہ هس نا ہ س si‏ و 21453 س sd‏ و 862 ه 8620 س و 86 س وف 


TG لي‎ RF یع‎ RFF رت‎ FF جك سي ل مويه ديه ديه‎ OTR 


TT TT OTTO TT TTI TT TT TT TT TTT TT TY‏ ےد دکہ ے دککہ ےہ دکک و جک و TTT TTT TTT TTT TTT‏ اه و دک هه دکہ ےہ جاک ۔ داد هه حاکہ هه نگ دہ دااہ ہ دنہ ۔ہ داد ہ دلااہ ے ا کے کے سسب سسب کی کی سبج سج سب سل + سب 


OSSINING OI عینہ دوہ عدن ”دنہ دنہ ء٭ دن يس عدیه وید ے فی‎ NOI عدنء‎ I1 عدی× عدنلعدیق× عدن× تہ‎ U لیت عدنہ‎ NO ٤یع دید ع٘ینء مین عبینہ عدہ عدیه عوی ۶ عدینہ عدییة عدین ء عدین ہد عدن× عون ”دا عینہ عری ه عوینہ ینہ‎ OI یہ ف٥پ دنہ د یہ تہ ملین ه عدینہ ک دو می عق َء عدیہ عصی>‎ SRG 


:ري ديه وريه ريه دري دونه درن N‏ دري دري لدي دري YY‏ دري دري درن 


ار ا 0 9 لاعل؛ ۱ 
فذهیَت مثلاً ‏ وقد فر فی باب الضاد . 


٥.‏ آنت ؟ فقال : آنا رجل افتقرثٌ » تر 


فلا أرجعٌ ح: حتین آستغنی ‏ قال : فانطلق معی ؛ فانطلقا حتون وجدا رجلا 


7 نا فده 8 هماء فاصطحبوا جميعاً ء حتیٰ اتا الجوفت جوف مراد الذي 
الم o‏ ادا عم قد ملاً کل شیء من کثرته : فهابوا آن یغیروا فیطردوا بعضها 


سے 


فيلحقَهُم الح » فقالَ لهُما سليكٌ : كونا قريباً حتیٰ آتي الرعاءَ » فأعلمَ لكما 
م یو ریت مب اج ایکا وذ کا 


("0 


ہے 
لها 


فانطلق رس کر حتیٰ أخبروه بمکانِ الحی ء 
١۹١١۰۰"  )١١٥٣‏ آلا ا ؟ قالوا: 
بل » فتغنی بأعلئ صوته : [ من البسيط ] 
یا صَاجبی ال ایم ان 
آتنظراني ہہ غفلیهم 

الوآمُ : الوفاق والمباهاة "۰۲ فلمًا سمعا ذلك . . أتیاه ء فأطردوا الابل » 
فذهبوا بها ء ول يبلغ الصریخ الحيّ حتی مضوا بما معهم ٠‏ 


کہ ےم و 
تا در عن الحكم 


هلذا ممّا زعمّتِ العربُ عن آلسن البهائم ؛ قالوا : إن الأرنبَ التقطثث 


م تخدوان فان الڑیۓ لِلغادي 


(۱) لعل شرح الكلمة سبق قلم ؛ لأن المراد : ( الام ) جمع ( أَمَةٍ ) وهي المملوكة خلاف الحرة » كما في 
« لسان العرب » ( ۵/۱6 )» لا کما شرحه الملف رحمه اللّه حال . 
(۲) انظر « مجمع الامثال » ( ۳۸۱/۲ - )۳۸٣‏ . 
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ار 
سسا 


۱ 


تمرة » فاختلسّها التعلبُ فأکلها وانطلقا یختصمان إلى الصْبّ » فقالت 
ا ا سے شرف سور 
اليك » قال رت نت : فاخرخ إليناء قال : ذ بیته يوت 


ہے ہسے 


الحَكَمُ . قالث : إِنِي وجدث تمرة ء قال ۳ 0 
الثعلث : قال : لنفسه بغى الخیر ‏ قالتْ : فلطمنّةٌ » قال : بحقك آخذت . 
قالث : فلطمّني » قال : حر انتصر ء قالث : فاقض بيئّنا » قال : قد قضيتٌ ء 
حم 


کے 
5 


قلت ۰ :وما يشبة هذا ما ) : أن 4 الوليد لما توجَه من 
ور یلو یس ارس ا بج سر 
ور یسا ا ا ا ا 
قال : في ثيابی ‏ +4 ١‏ قال : من خلفي » قال ان ترید ؟ 
قال : آمامي ‏ قال : ابنُ کم آنت ؟ قال :ابن رجل واحدِ » قال : آتعقل أنتَّ » 
قال : نعم » وأقيّدٌ ‏ قال أحربٌ آنت أم سلم ؟ قال : سلم » » قال ان ار 
الحصون ؟ قال : بنيناها لسفیه حتیٰ يجي حليمٌ فينهاه . 


ومٹلُ هلذا : أن عدي بنَ أرطأة أتئ إيامن بنّ معاويةً قاضيّ البصرة في 
مجلس حکمہ وعدي أميرٌ البصرة » وکان أعرابي ي الطبع » فقال : [ لوياس ] 
يا هناه ؛ أينَ آنت ؟ قال : بینك وبينَ الحائط › قال : فاسمغ مني » قال : 
للاستماع جلستٌ ء قال : إِبّي تَزوّجث امرأة » قال : بالرفاء والبنينَ » قال : 
وشرطث لاهلها الا آخرجها من بینهم  I‏ 
أريدٌ الخروج » قال : في حفظ اللّهِ » قال : فاقض بیئنا » قال : قد فعلتٌ ء قال : 


0ھ 


. » القائل : هو العلامة الميداني في « مجمع الامثال‎ )١( 


| 1 
سرب سر رجآ زج رآ رن یجاسن م۰۷" ۱ تر 
۱ ۱ 


Gam ۱۵ وه هه ه هگ د 26۵ د‎ rO» 


۵۵ ss ass dass ۳ 


in‏ هه ده ده ههد 


هه هه دشاء ہ 6اه دهد داد هه ہ ده st Ossi Oo‏ 23ء ہ هه هه ہ هه دہ ہ دا ہ دلگاء س هه دہ ہ دااء ہ ههد ده دقاء ہ ده ہس دتاہ س ده د ۱/۸ 


پل یریت لس تر یلسن 
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فعلی ۷ ؟ قال : علی ابن آخی ۷۷ ؟ فال : 
بشهادة ابن آخت خالتك ۰۱ . 


في سبیل الله سرجي وبغلي 
2 مَنْ قال ذلك : المقدامٌ بن عاطف العجلیْ » وکان قد وفد على کسریٰ 
٥۵ب‏ الانصراف . . حملة على بغلٍ مُسرَج ین مراکبه » فلا 
وصل إلى قومه . . قالوا ما هنذا الذي آتیتنا به ؟ فانشاً یقول سس الوافر ۲ 


21 0 َ ۰ ۰ 7 1 7 7 7 م م 
EEE‏ جح دی مراح آفت حمولة لتك الهمام 


TTT‏ ۰ ا EE‏ ۰ لمُمَدَّځ ذو آللجَام 
EE‏ الا فضل جزي 9 ۰.9 
رہہ 7 7 و و و ۱ ِ و م 

7×٦‏ ۰ ۹" منه وماان آبوه من مس ومتء آلکرام 


له 3 7 كك 0 ادر کل ۳ دنر دوامي 
وکان يَروضة رياضة الخیل ٠‏ فرمحَةٌ رمحة کسر بها شراسیفهٌ » فمرض مِنْ 
ذلك برهة » وأمرّ بالبغل » فحُمِلَ عليه الکوژ وأمتعة الحيّ ولم يُعلف . فتَفَقَ 
اذا علی ناقة 
له علوق ‏ : می ار . هوث به فید رمخین » وطارزت 
به في الأرض ء »> فلم یدز علیها . وتّقطّمَ السرجٌ ‏ فقال المقداۂ : [ من الرمل ] 


2 ا و 


3 


٣‏ ار كك في سَبيل الله سَرْجِي وَبَعْلِي 
کر E‏ 


. )۵۱۱- ۵۱۰/۲ ( » انظر « مجمع الآمثال‎ )١( 
. ) مادة : (ن ف ق ) » وفيه : ( وبَعْل ) بدل ( وبَغلي‎ » ) ٤۳١/۲١ ( » في « تاج العروس‎ )۲( 
. ) 9۱۹ - ۱۸/۲ ( انظر « مجمع الأمثال»‎ )۳( 


۱ | 
TOTO OTT RFP FP FF ITT ۱ ۳۸ I در دري د در‎ ON O OO 


^ ^ ^ ^ ^ ^ ۰ ^ 
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قد حیل بين العَیْر والنْرَوَانِ 
ال ١‏ تال 1 1+ رات ات ہہ ات ار 
صخر بن عمرو بني أسدٍ بن خزيمة » فاكتسح إبلهُم » فجاءهم الصریخ . 
فرکبوا ء فالتا بذاتِ الأئل » فطعن آبو ثور الأسدى صخراً طعنة في جنبه . 
وآفلت ۰۷ ۰ٰ۹ مکانهٌ ؛ وجوی منها » فمرض حولاً حتی مَلْ له 
85٦‏ سلمی : کیت بعلك ؟ فقالث : لا حیْ فیرجی . ولا 


ہے فى » لقد لقینا منه الام © فكال مده : ا 


7 0 ہے 2 
م صخرلا تمل عيادتي 0 ۹٘۹ ۷ 


2 


5 


0 
چ 
26 


وفي رواية آخری : فمرض زماناً حتی مله امن » وكات یکرمها ‏ فمرّ بها 
رجل وهی قائمة وکائث ذات خلق وإدراك » فقال لها : يُباعٌ الكفلٌ ؟ فقالث : 
نعم » عمّا قليل ء وكانَ ذلكَ يسمعْةُ صخژء فقال : ما والّه ؛ لعن قَدَرْتُ . 
339 آنظر الیه : هل نله يدي » 
٣‏ لا یله » فقال : [ من الطویل ] 


۶ ۶ ص 8 1 5 ہے ۲ "لے 7۳ 8 7 5 

ای ام صخر لا تمّل عيادتي وَمّلت سليْمَى مضجعي وَمَکاني 
4 و 7 

٠ تر‎ a 1 5 2 ٠ 7 تو ۔ ا 0 7 2 5 7 24 چ‎ o7 3f 

هم بأر الْحَزم نز أسْتَطِيعُهُ وقذ جيل بَیْم المَیّر وَأَلَرَوَانِ 


ومٌا کنت آخشی آن آاکون جنازة ات و "۹و۰ 
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وأشفق عليه قومٌ ء فنهوه » فابی » فأخذوا شفرة فقطعوا ذلك الموضع » فيئسَ 
ین نفسو وقال : [ من الطويل ] 
ار ار ال رت رت ۱ت مت 
آجارتتا ان تسأيييي فائيي میم لعنري ما فا سیب 
كاي وَقَدْ اذو لِحَر شفارهم ۶۷۳ ۹۹۶ یھ تکیت 

ثم مات » فدَّفِنَ إلى جنب عسيب ؛ وهو جبل یقرب مِنّ المدينة » وقبرہ 
معلجٌ هناك '''. 

قد أنصف القارة مَنْ راماها 


القارة : قبيلة ؛ وهُم عَضَلٌ والدّیش ابنا الهونٍ بن خزيمة » وانما ُمُو 
قارة لاجتماعهم والتفافهم لما أرادَ الشداح أن يُفْرَقَهُم في بني کنانة » فقال 
شاعرُهم : [ من الوافر ] 
وتا ق ار ا تنیپونا لبیل بل جنال آلظییم 
وهي رماة الحدق في الجاهلية » وم اليوم في اليمن » ویزعمون أن رجلین 
التقیا ؛ آحذهما قاری . فقال القاری : ان شثت .. صارعتك » وان شنت . 
سابقتّك ‏ وان ششت .. راميتك » فقال ار : قد اخترث المراماة » فقال 
٣‏ ۶۶۷۱ ۱١9ف‏ یقول : CT‏ 

یسىە۹* ۹ ء۹۶ E‏ اكاك 

7 5ت ا 


و 2 


۲ ۱ ۱۳۱ ۱ ءے ے6 ۱ 


.) 554 - ۵۵۸/۲ » انظر « مجمع الامثال‎ )١( 
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> زوجع ھ و م سد چو س وو و س وو و س ر ےی س وہچو س موص م ھ ووجر ھ1 و ھ وژ[دچع س روجع س × إن م ھ × و و ھ ووچو س یج س ويح و س وججع » ونم وو 
ہے ج مر کے ےج کے جج وہہ کے . ہے ی تاج یا تہ ی شش کہہے .مشاہ 


س موه جآ ھ وی م س RFE‏ جس و 6 وچ 6 ۳۲2 6 ۳2 و ۳2 
جام جج ی سے E‏ 


8 
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5 یچچ ہہ 
رآ سرت ۱ 4 ۱ مو دوج 
۱ ۱ 


۰ ۳۲۳ 5 ۲3 ها 6۳3 2 ETT ET VR ET NIM ET METI‏ سر 
عه ی ی جار 


نم انتزع لهُ بسهم فشك به فوَادَةُ . 

۱۳ ا‎ 2٤7 
ا +8 و‎ 
بكر بن عبدٍ [مناة ] بن كنانةً » قالَ : وکائت القارة مغ قریش » وهُم قومٌ‎ 
رماة ء فلمًا التقى الفريقان . . راماهُم الآخَرونَ » فقيل : قد أنصفَّهُم هلؤلاء‎ 
إذ سارَوهم في العمل الذي هو شأنهم وصناعتَهُم » وفي بعض الآثار : ألا‎ 
أخبزكم بأعدلِ الناس ؟ قیل : بل » قال : مَنْ أنصف مِنْ نف » وفي بعضها‎ 
» ہہ ٹہ الناس من .۰ م بالمال‎ ٠۳ ایا اد الأعمال‎ 
. + وذ کژ الله تعالیٰ علین کل حال‎ 


قد قیل ذلك إن حقا وإن كذبا 


قالوا : إن أَوَّلَ مَنْ قال ذلك : النعمان بنُ المنذر اللخميٌ للربيع بن زیاد 
ا 
الأحوص وسهیل بنَّ مالك ولبید بن ربيعة » وشماساً الفزاريّ » وقلابة 
الأسدیٗ . . قدموا على النعمان ء وخَلفوا لبیدا يراعي إِبلَهُم » وکان اأحدثَھُم 
سنأ » وجعلوا يغدون إلى النعمان ويروحون » فأكرمّهم وأحسن نژلهم » غير 
أنَّ الربیع كان أعظعَ عندَۂُ قدراً . 

فبینما هم ذات يوم عند النعمان . . إذ رجڑٌ بهم الربيعٌ وعابهم » وذكرّهم 
بأقبح ما قَدَرَ عليه ء فلمًا سمع الوم ذلك . . انصرفوا إلى رحالهم وكل 
انسان منهُم مُقبلٌ على بَبِّهِ » ورَوّحَ لبيدٌ [ الشّولَ ] » فلمًا کارا ا ا 
بهم من الکابة . . سألّهُم : ما لكم ؟ فكتموةٌ» فقالَ لهُم : والله ؛ لا أحفظ 


. ) ٥١١ - ۵1۵/۲ ( » الأمثال ( ص ۱۳۷ ) للقاسم بن سلام » وانظر « مجمع الامثال‎ )١( 
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سر لطر ارج 


ع لزع مزه ف ارزع مامز ل لمق ل مرج ل اسامزج يباسفيز» پییزویلیری لیرریپردیی رب کر :پیٹ پیپروپپرییپنر یتر افرع ر ن ر ل رر ده درو د دن 


| لکُم متاعء ولا سرخ لکم إبلاً أو تخبروني بالذي كنم فيه ء وإلّما كتموا 


: عنۂ ؛ لان اَم لبيد امرأة ِن بني عبس » وکائٹ يتيمةٌ في حجر الربيع ؛ فقالوا‎ ١ 
خالك قد غلبّنا على الملك » وصدً بوجهه عن » فقال لبيد : هل فيكم مَنْ‎ 
يكفيني الإبل وتدخلولّنی على النعمانِ معَکم » فواللاتِ والعُرّئ ؛ لأَدعَنّهُ لا‎ 
0 

۱ في ابلهم قلابةً الأسديّ » وقالوا للبيدٍ : أَوَعندَكَ خيرٌ ؟ قال : 
سترون ‏ قالوا : ۹ ل البقلة - لبقلة بِينَ أيديهم دقيقة الأغصان : 
قليلة الأوراتی » لاصقة بالأرض » تدعی التربةً - صفها لنا واشتمها ء فقال : 
هذه التربة التي لا تذكي ناراً ء ولا تهل دار ولا تَسُوٌ جاراً » عوذها ضئیل » 
وفرشها قایبق وخیژها قلیل . شل البقول مرمع راقم جا فرعاً ‏ قتا تھا 
وجدعاً ء القَوا بي أخا عبس . . رده عنکم بتعس ‏ وأدغْةٌ من آمرو في لبس » 
قالوا : نصبحٌ فنری رأيّنا . 


فقال لهُم عامژ : انظروا هنذا الغلاع ؛ فان رأیتموه نائماً . . فليس آمژه 


بشيء ‏ إِلّما يَتكلمُ بما جاء على لسانه » ويهذي بما یهجس في خاطرو ‏ 
وان رأيثموهُ ساهراً . . فهو صاحبکم ‏ فرمقوهٌ » فرأوه قد رکب رحلاً حتی 


اصبح . 
فخرجّ القومٌ وهو معهم . حتیٰ دخلوا على النعمان وهو یِتغدّی والربيع 


يأكلٌ معَهُ » فقال لبیڈ : آبیت اللعنٌ ء أتأذن لي في الکلام ؟ فأذنَ له ء فأنشاً 
یقول : [ من مشطور الرجز ] 
یارب هیجاهي خیو من تم 
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ہد دوہ ع فی : وی ہ ع ٥یہ‏ ع یہ ع دیہ ا aS O1‏ 


قالت الرابعة : خیرُمُنٌ الجامعةُ لأهلها الوادعة ء الرافعة لا الواضعة . 

قلنَ : في الرجالِ أفضل ؟ 

قالث إحدامُنّ : خيرُهُمْ الحَظىٌ الرَضِئُ » غیژ الحظالِ ولا التبال . 

قالت الثانية : خيرُهُمُ السيدٌ الكريمٌ » ذو الحسّب العميم » والمجدٍ القديم . 
۰ اا الي » الذي لا ار اليه ولا 


قالّت الرابعة : وأبيكنّ ؛ إن في أبي لنعتّكنّ ؛ كرمُ الأخلاق والصدق عند 
التلاق » والفلخ عند السباق » ويّحمَدَه هل الرفاق » قالت [ العجفاء ] عند 
لك : کل فتاة بأبیها مُعجّبة . 


وفي بعض الروایات : أن إحدامُنٌ قالت : إن آبي يُكرمُ الجار ء ویعظم 


ری اه د یں ری نٹ رر تی هه u‏ ده و 2022 a 005 a‏ هناهد ده ی تہ a‏ ری +a a se‏ یی کک یں تر ٹپ a + Oa‏ هه ه ہبہ e Oo a ea‏ و ده = ده رز خی 


ی 9 ات 


8 
فقالت 1 0 8+ ۶۷ » يروي السَنان عند 


قالت الرابعةٌ : ان آبي کریم 88 المقال » کفیژ النوال » قلیل 
السوال » کریخ الما . ۱ 
سی اس سد رو ٦‏ م۷۷۶۶" 
واحکمي بیننا » واعدلي . ثم عدن علیها قولهُنٌ » فقالث لهُنّ ار ٤‏ 
منکن ماردة على الإحسانٍ جاهدة » لصواحباتها حاسدة ء وللکن اسمعنَ ١‏ 
قولي : خیژ النساء المبقيةٌ على بعلها ء الصابرة على الضَرّاء مخافة أن ترجع 


gq grng 


حرمعتتحتتہعہتسنںنتتنیںتنہتسیتتبرتسیتریکترتست یصیتسریتتصرحنیتسیہتستتیت ياي ير 222221 O‏ 1210212 دن دو 2= 


ود ھ مرح ہم : مس دیع ھ دريو ہ دي ۵ دی ہ ۱ 2 دو ه دو ه وق 


ل الفح 0 


ا ر a‏ ی سكسك ےس سد ت 
SII INI OOOO NOOO‏ 


لین آملها مطلقة ء فهن ٹوٹڑ حط زوجها علیٰ حظ نفيها : TT‏ 
لكاملة » وخیژ الرجال الجواڈ البطل ‏ القليل الفشلِ » إذا سل الرجل . . الفا؛ 
قلیل العلل » کثیر النفل » ثم قالث ار و را ا 


٥‏ قال ذلك : وکیمٌ بنْ اي 
٦‏ البیتِ بعد جُْمُم » فبنی ضَرحاً باسفل ۰ ۰" 
الخيّاطينَ الوم » وجعل فيه أَمَةَ بقل لها :1 حَوَرة ]۰ وبها سيت [ حَرْوَرَة ] 
مكة » وجعل في الصّرح سلما » فكان يرقا ویزعم أنّهُ يناجي الله تعالی : 


وان يَنطِقُ بكثير مِنَ الخیر » وكانَ علماءٌ العرب یزعمون أنه صِدّيقٌ من 


٥٥‏ ہہ مرضعة آو فاطمةٌ » ووادعة وقاصمة ‏ والقطیعة 
والفجيعة ء وصلة الرحم وحسنٌ الکلم . 

ومِنْ کلامه : زعم ربكم لیْجِزیَنٌ بالخیر ثوابا » وبالشر عقابا ؛ إن مَنْ في 
الأرض عبیڈ لِمَنْ فی السماء » ملکث جُرْمُمْ وربلث [ إِيادٌ ] ء وكذالكَ الصلاخ 
والفساد . 

OT‏ . جمع ایاد فقال لهم : اسمعوا وصیّتی ؛ الکلامْ 
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4 07 | و 
۱ فيه 
لمكلئ فر إبلي 
۱ 
الوادي 


ES 
لك ملک ؟!‎ 
ا‎ 
فعل” » فهبط ۱ 0 نهشته‎ 
ادي‎ 
ٰ 1 فو‎ 
2 e 0 اا‎ 
5 ل به لد‎ ۱ 
ای شب ۷٣۶٥ہپ ۰ الحية‎ ۱ 
د‎ ۱ 7 
1 ۱ ۱ ۰ 7 
سیف الله ؛ ما في اه‎ ۱ 
E پیب ا 6 : و 2 0 هك‎ 
2 ا ۱ کت‎ 7 ۱ 
E تکون‎ ١ ¢ Ee 
4 ۱ 1 00 ۱ ۱ 
عَك بھلذا الواد ل : اني أفعل‎ 0 50 
( 00 م ء فا‎ ٠ وو 1 ۱ 7 ۳ لَك‎ ۱ 
ف فى | ؟ قا به کل يوم‎ ۱ ۳ 
9 تا‎ , TT 
ظ 1 ق لا یضرّها وح بر فال‎ 3 
بنار لموائیق 3 00 ظ‎ 
۲ ها ا‎ ۱ 
كل يوم 1 ني الناس وه و ال‎ 
فصر د‎ » 2 ۱ ۱ 3 ۱ 30 
: » فمَّت به‎ ۱ ١ ۱ رد‎ 
4# > : فقال‎  * ۳ 
9 aT 
سر فأخذهاء ثم‎ 
و لی فأس فتبعها‎ 
کت ے‎ 
۱ ع‎ 
اخي‎ 
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٣۳‏ ودخلت | ال و ار 
فلا رأث ما فعلٌ . . قطعث عنۂ الدیناز ء فخاف الرجلُ شڑھا وندع » فقال 


و 


ب 3 ن_ oo‏ 


2 د ده ہ ده ہ اه م ده ہ ده ہ دگاء ہ ده س دکگاء س ده س ده ه طلاگاع و 


ت۷ بالعهد » وهلذا منْ مشاهیر آمشال العرب ‏ قال 
[ من الطویل ] 


ارگ ہ 5ه ہ ونا و 05م ہ دلگاء ه دا م ده س 
سم 
5 
صے 
نریلنلر 1e 11 o‏ ار eI oj LI‏ اسر اسر سار سار ار ارب زو ار[ اریز اریز ره زر سارت للزری لا a‏ 


٠٣۳‏ ۶ ۷گ الع وسيم كد ر من اَلشُجُو سَاهره 
سے ور ۶ 7 ° 7 2 20 5 53 ۴ر ما ےھ 0 
کر تا 9 ذات الصفا من حلیفها وکانت تریه المال غبًا وظاهره ۱ 
8 

2 أ 7 ے٤‏ یہ 1 ص رل ۳ 4 000 5 ۳۹ 3 ار 2 5 7 4 
EEE‏ ان ٥7۵ھ‏ ( ماله وال موجودا وسّد مفاقره 


EE‏ من المع ول بنانره 


س دلاگہ س ده س ده س ده س 


حر 
1a‏ 


2س ھپ ے 00ھ و و مه له ی 0 ہے ل سے 
فقام لها من فوق جحر مشید لیفمتلها او تخطيع الکف بادره 


۲ 7 اھ - 2 بل‎ EE 
فلمًا وَقاما الله ضرَبَّة فأسه‎ 


لش ین 9999 ناظره 


- ده هه س دا س ده » ده و ۵ 


سے 7 ۱ 
7٤٢٦‏ اله ۶۶ 
٠‏ ه+ مھ 
مب سے 

ص o7‏ ص 
E‏ 8 ص ر صاش وت 2 7 
+0 ۶ ادا ۳ 

ھ ےہ مه ص ۶ 4 ص 


99۷ ۷۹۷۷ ۹ 


۶ علي مالا 0 تنجزي لي آخرّه 


E 


۳ یميتك فاجره 
وا 
ےت فأس فوق 0 فاقرّه 


6۵۵ ٹہ :ٹ اٹ کی ٹ تس اتی م6 ج‎ Oat seas ات رٹ کہ یر‎ a sas at asan sa ده و هه ٹر مجح‎ esa e< 


() اط 7 ذنوات تایه الدبياق ) ( ص 6151-1654 
(۲) انظر « مجمع الاأمثال » رام ہک وی 


یج 0-2 + یمسج يس تسج ع۱ رد سس يآ جيپ رز 


کس 


4 
4 
0 ١ 
3 


7 مد د دو د بود 2O‏ دید درو ے دی ۸ ۰۱ 7 د بر يع FRG‏ 


ْ 


يوا الو الوا ار جا جن ا ہاش جع حشم اا اود وريه 


"5 


سا 


میا دید د مو مد امن حي ید حد ںی دب دید اه انا اس 


اه 


يعون سبع عم جع 


اه ی 


8 1 


- جگوے کے مسبج د د د د د د ےو ی ےو گت د دہ ہے داااہ - سبج اج ,امسج اج . بح ارج د دک د گت = . سب 05ء = جٹکو وہ . يبي <40 = جاکئدر۔ گت ہ کلکہ > (O‏ = هناگی ٭ O‏ £ = کاو = »£ a‏ ان تی 4D‏ ہ ‏ دہ ہ a De‏ دک a‏ دہ a‏ دہ » کات De sa GD‏ ےہ دنہ سے Dna Da‏ وہ دگھہ س: 


الكلام ء وتسجمٌ في المَنطِق ٠ ٠‏ وکانث ذات مال كثير » وقد أتاها قومٌ کٹیڑ 
یخطبوتّها » فردَّتَهُم و کانت تَتَعنَّتُ حطابها في المسألة » وتقول اج أتزوّحُ 


س 


الا م مَنْ يَعلعٌ ما أسألَهُ عنه » ويجيبُني بكلام على حدّه لا يعدوة . 

فلمًا انتهئ إليها حمران . . قام قائماً لا یجلس ء وکان لا يأتيها خاطبٌ 
الا جلس قبلّ ٍذنها ا ل و نیہ 
ہہ ۶۶١١١١١ ٤١١+‏ ان ور اه 
بسقائه » ۸ ما في وعائه . فقالّت : اجلسس ؛ فجلس . 

۳ ا 0۱ ۱ 17 

آم تعلئها ؟ قال : تسو وتعلْنْ ‏ قالث : فما حاجئك ؟ قال : قضاوّها مَيْنٌ 
سس مس سییں ہم+و اک( 
ها 8 08 8 + 8+ +؛++ +9 ات الا 
یلدث صیراء وناك کیره راك کر اك : فا سا 
قال مَنْ شاء أحدت اسماً ء وقالَ ظلماً ء ولم يكن الاسم 07+ 
قالث : فمَنْ أبوكَ ؟ قال : والدي الذي ولدّني » ووالده جدّي » فلم یعش 
١٥ ٦‏ : بعضه )) ا ا » قالث : 
سم : من بشر كثير عددُهُ » معروفٍ ولد » قلیل صعذُهُ ء يفنيه 
۶۷۳٦‏ ل ۰ 1 : خسن الهمم » قالث کل 
ااا يوس اس 
212000000 
لدیهم . 

ا سل اد و ی 
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ات قح ے_ N‏ گت ی E‏ وی ۱:٩‏ تح چھ ھے ھے جس ئے تھے ا ی ی ہج ہت ہت ی ی ا سب 
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yasna sO = اه ده‎ 


3 
7 
0 
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رس ۵ ۱ 0 


و ا از زا ۳ 
1 نخ ببابك » ولم 8 لجوابك » ۷ بأسبابك قالث : | 
لحمران بنْ الأقرع الجعديّ » قال و سو او رارسا 


وفرْضت الیه أمرّها . 

E CT 
جعله أبوهُ راعياً يرعئ له الابل » فبينا هو یوماً : إذ رُفِعَ إليه رجل قد اضر به‎ 
م الرجل‎ 41 
فقال : أطعمْني مِنْ هلذا الزبد والتامك ء فقال عمرٌو : نعم » کلاهما وتمرأً.‎ 
فأطعم الرجلَ حتى انتهئ » وسقاہ لبنأ حتی زوي  وأقامَ عنده أياماً » فذهبث‎ 

ورفعَ ( کلاهُما ) أي : لك كلاهما » ونصب ( تمراً ) على معنیٰ » وأزيدّك 
تمراً » ومَنْ روئ ( کلیهما ) فإِنّما نصبَة على معنیٰ : أطعمّكَ کلیهما وتمراً. 
وقال قوم : مَنْ رفع . . حکی أن الرجل قال : آنلني مما بِينَ يديك » فقال 
عمو : أيّما أحبٌ اليك : زبدٌ أم سنامٌ ؟ فقال الرجل : کلاهما وتمراً ؛ أي : 
مطلوبي كلاهما وأزيدٌ معَھُما تمراً ء أو وزذني تمراً'''. 


لن هك امو عرف قَذَرَہُ 
7٤‏ 9 ۷ کن 
إلى طيء ؛ کت الیهم : آوصیکم بتقوی الله » وصلة ار : وإيّاكم ونکاح 
الحمقاء ؛ فإ نکاحها غرژ » وولدها ضیاعٌ » وعلیکم بالخیل فأکرموها ؛ 
نها حصونٌ العرب ‏ ولا تضعوا رقاب الابل في غير حقّها ؛ فن فیها ثمنّ 
الكريمة » ورفوء الدم وبألبانها یتحف الکبید » ویغذی الصغیر » ولو أن 


)۱( انظر « مجمع الامثال ( ۷/۳ - ٩‏ ). 


۱ 


0 سس سس سس شش تو ہر ٹا 


بی بر دهد ده د ده د ده د 


ہد یہ 


سره 


تھے 


الإبل لت الطحن .. لطحئّث » ولن يهلك امژو عرف قَدُرَهُ » والعدم عدم 
١‏ العقل ء لا عدمٌ المالِ » ولرجل خير من لف رجل ہ ومَنْ عتبّ على الدهر . 


۱ طَالَتْ معتبئُهُ » ومَنْ رضي بالقسم . . طابَثْ معيشْئُةُ » وآفة الرأي الهوئ ء 
۱ والعادة أملك » والحاجةٌ مع المحبة خيرٌ مِنَ البغض مع الغنی » والدنیا دول » 
فما كانَ لك . . أتاكَ على ضْعفك » وما كانَ عليكَ .. لم نَدفمْۂ بقَوَتِكَ » 
ٰ٘ والحسدٌ دا ليم له دواءٌ » والشماتة تعقث » ون یڑ یوما . ١‏ یر قبل الرماء 


| تملا الکنائیُ » الندامةُ مع السفاهة ء دعامةُ العقل الحلم » خير الأمور مَغبَةُ 
لب بقاءً المودّةٍ عدل التعاهد ء مَیْ يزز با .. يزدذ حبا ء التغریژ مفتاخ 
| البوس » من ا ا ا ا د 
| بالخیر ء عیُ الصمت أحسیُ من عيّ المنطق » الحزمٌ حفظ ما كَلْفْتَ وترك 
۱ ما كفيك » کٹیژ التنضّح يهجمْ على کثیر ال مَنْ ألحفت في المسالة 
٤‏ من سأل فوق قدرو . . استحنّ الحرمان » الرفق ۶ والخرق شوم 
ار ار ۹ "٠‏ 


فهلذه خمسة وثلائون مثلاً في نظام واحدِ'!'' 
لا ماك آہثیے: ولا حرك آنقیت 
روہ ررد د لك مت : أن رجلاً كانَ في سفر ومعَهُ امرأثّهُ وکاتث 
5235300000 
فدات 8)۶ دقل لها ہہ القول . 
وقالَ المُْفضَلٌ : أولَ مَنْ قالَ ذلك : الضَّتٌ بنْ أروى الكلاعئٌ ؛ وذلك أنه 
خرج تاجراً من اليمن إلى الشام » فسار أياماً » ثمّ حادَ عن آصحابه » فبقيّ 


”لآ GV“ JF “GS “KJ‏ 
ی« ب بپ ب و 


1 907+ 5 5 7 
۱ مُفرَدا في تیه من الارض » حتئ سقط إلى قوم لا يدري مَنْ همم » فسأل عنھُم . 
: (۱) انظر « مجمع الاأمثال » ( ۱۱8/۳ - ۱۱۵ ) . 


2 0 7 و خی و ےھ ی ی ری ھی ی کی ۱۲ ۵ EET ١‏ ان ر ا ر ا رح رع د ن ا و ن ا هر د سر سرع ر د د د .لمارا ده سن 5 5 


3 ب 
لا 
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۱ ۱ 
O O O O O I II NNO ۱ ۵ ۲ ري‎ N 0 ا ا بر تس سیسزکت ري ري‎ 


فأخبر هم هَمْدانُ » فنزل بهم ء وکا طريراً ظريفاً ء وان امر 


لها ٠‏ عمرة بنث سبیع هو وهویها ٠‏ فنخطبّها الضبٌ إلى آمل بيه بیتها » وکانوا 


2 
۳ 


لا روج إلا شاعرا » أو عائفاً ء أو عالماً بعيونٍ الما ء فسألوة عن ذلك ؛ 
فلم یعرف منها شيئاً ء فأبّوا تزویجَه » فلمْ يزل بهم ح: حتی أجابوة » فتزوجَها . 
E‏ العرب أرادوا الغارة عليهم » فتطیّروا E‏ 
ساس سی SG a‏ 
يوماً ولیلةً وأمامَهُما عينٌ يظلَانِ أنّهُما يُصبّحانها ء فقالث له : ادفغ إلىّ هنذا 
ودس مو سس ری مہ سپ مسوم 
فیه ولم یکفها ثم E E E‏ 
.232.3 : لا ماءكِ آبقیت » ولا حرك أنقیتِ ؛ ثم استظلا بشجرةٍ حیال 
99۷٥۹۹‏ 0 [ من المنسرح ] 


تال ماطلء أَصَابَ بها بغلا سواي قوارغ آلعطب 
٦‏ بو ۳۳+ من الضت 
آن یغرف المَاءَ تخت صُع آلصَّمًا وَمُخْبِرَ آلنان منطق آلخطب 
3 


خرجیي قزشها با الرخا دَارَتْ بشوم لَهُم عَلَى القطب 

فلا سمعت امرأَتّهُ ذلك .. فرحث وقالت : ارجغ إلى القوم ؛ فان 
شاعرٌ ء فانطلقا راجعین » فلمّا وصلا . . خرج الوم إليهما وقصدوا ضربهما 
رما فال ا الت اسمعوا شعري ا اقتلوني » فأنشدهم د 
فنجا ء وصار فيهم آثر مِنْ بعضهم ء قال الفرزدق : [ من الطويل ] 


رو 


ون کَذَاتِ أَلْحَيْضٍ لَمْ تُبْق مَاَھَا ‏ ولا می من مَاءِ الْخْذابَة طاهر 


(۱) انظر « مجمع الأمثال) ( ۱۸۸/۳ - ۱۸۹) . 


0 س هاگ ده a Oa‏ دک س a 1Da‏ ده س ده sa a‏ س دلاگء س sa‏ = ھلاگء = sa‏ س fa‏ س a «Oa‏ «لاگه ع کہ س داکہ ع ده ہ سكمس O‏ » جلگہ ے اه = ده = ده = «O‏ = دنه = ده = ده س هلاه ہ ده > ده ی دا ی لاه = سكمس a‏ هلاه س دنه س سكم a a‏ سكمس O» o Oo‏ س دلاگء ع ده ف ده = دنه د هه » ده س دقوم sO»‏ ولاگاء و جود س موده ده س لاه ده هلاه س لاہ سی ıa sı Oa sı Oa sı Oa‏ س ıa‏ ع ıa‏ س ıa‏ س sa‏ س «Oa = sa‏ = مه = a Oa‏ هک 


O O O N O I دري ديه‎ 1 O وريه ل‎ O ريه‎ N O وريه‎  ج‎ ٤سر‎ NO N NO ON NO NNN مسج‎ NINO NNO تی یزیت‎ NO OO! O تپجپٹییسکٹٹص‎ NO N NONI 2N تہتپترہتبرتی۱یویسہبسہتعببہیتس يي‎ 


سی و بو ۱ جج ج E‏ کو SCC Gg aR‏ و ضر ہہ ود ہہ ی ۱ تھی ہو N OS UR KENO O GS‏ تھی جو بت N‏ 
4م هس یه هم 6425م م 2605 م و ہے و م و م نامع دقژام ع دقلاء م هگید ده م 35م م دقاء ہ ماقام ے دشار و مه عونلاه ع د3ء 6 وهاه ه 35 م گا ہ دھاء ع HOR 60 ۵ ۵ ITIL ITT IIT TT TT ITT TT ITT ‘FIT YT TT‏ 


لا رکڈ كك كلها ولا تدش تله 


عو 


ويُروئ عن بعض الحکماء أنه قال : لا تكن في الاخاء مکثراً ثُمٌ تکون فيه 
مدبراً » فیْعرت سرفكٌ في الإكثار , بجفائك في الإدبار . 


8 ا ا ےت تہ 00 
ومنه الحديث : « أحبث حَبيبّك هونا مَا عَسّیٰ أن یکون بَغيضك يَوْما 
TT 2‏ ۵ مس ه 2 2 5 س 5 5 ہے 7 2 E‏ 2 ى رو 4 . 
مَا ء وابْغض بغيضك هونا ما عسی أن یعون حبيبك یوما مَا) » ومنه قول 


1 ص ۳ 2 و ص oT 7 E‏ وی 
اث ۶ . SE‏ 6 کر ات ات مھ 25 


و 


۱ ۰ ۰ 9۹ YT 


وقال النبينٌ صلی الله له علیه ول بخلیله ء فلینظر رو مَنْ 


01 1 5 . 
يُخَالِل » » وقريبٌ منه بیت عديّ بن زید : [ من الطويل ] 
7 ۰ ۳ 


8 

8 

0 

۱ 

۲ 

اه را ۷ فان آلقرین بالمُقارن بفعّد 9 

لا ناقتى في هلذا ولا جملی 

أصلٌ المثل للحارث بن عُبادٍ حينَ قتلّ جَسَامنْ بنْ مُرَّةَ كليباً » وهابخت 
الحرث بینْ الفریقین » ركان الحارث اعتزلهما » وال الراعی : [ من البسیط | 


سم 


N O‏ زا 


يُضرَبُ عند التبرّي مِنَ الظلم والاساءة ء وذكروا أن محمد بن عمير بن 
عطارد بن حاجب [ شوور] لما خرج الناسنْ على الحَجًاج » فقال : لا ناقتي 
فى ذا ولا جما + فلمّا دخل بعد ذلك علی | لِحَجّاج . . قال : آنت القائل : 


سب 


)١(‏ أخرجه الترمذي ( ۱۹۹۷) عن سيدنا ای هريرة رضى ال ك 


(۲) آخرجه آبو دا۸ والترمذي (۲۳۷۸ ) عن سیدنا آبی هريرة رضی اللّه عنه . 
(۳( انظر « مجمع الامثال » ( ET ٠۸۹/۳‏ 
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لا ناقتی فی ذا ولا جملی ؟! لا جعل اله لك فيه نا را +۶ ً3 + 
فشمت به حجار ؛ بن بجر العجليٌ وهو عند الحَجَّاجٍ » فلمًا دعا بغدائه . 
جاژوا [ بفرنيّة ] » فقال : ضعوها , بین دَي آبي عبد الّه ؛ فانهٌ ۶۷ت 
الَبَنَّ ء آراة أن یدفع عنهُ شماتةً حجار . 

وقال بعضَهُم : إن أؤَلَ مَنْ قال ذلك : السّدوف بدث حلیس العذريهٌ 
وکا من شأنها آنّها کاتث عند زید بن الاخنس العذري » وکانٌ لزید بنث 


ِنْ غيرها ال لها : الفارعة » وإ زیداً عزل ابنكة عن مره في خباو لھا 
وسیے کے سر ادر اي یی ااه ا 
هَويّها وهویته ‏ ولم یزل بها حتیٰ طاوعَتْهُ » فکاتث تأمژ راعیَ أبيها أن یج 
ب ۱0۱ 
إذا أمسث ومداً لح . . رُجِلَ لها جملٌ كان لأبيها دلول » فقعدّث عليه 
وانطلقا ء حتئ كانا ينتهيان إلى متيهة مِنَ الأرض » فیکونان بها ليلتهُماء : 
یقبلان في وجه الصبح » فكان ذلك دأَبَهُما . 

٥۵ھ‏ فصل آپوهاه مِنَ الشام . . مه بکاهنة ۰ فسألها عن آهله 
فنظرث له وقالث ٦‏ لیلاً » وحلبةً تخل بل قیل را 
نَعَماً وخيلاً ‏ فلا لیگ » فقد كان حدث ء بال شبث . 

فأقبل زیڈ لا يلوي على شيء حتی آتی أملهٌ ليلا ء فدخل على امرأته . 
وخرج مِنْ عندها مسرعاً . حتی دخل خباءَ ابنیه ء فإذا هي ليست فيه » فقال 
ES‏ 
A E‏ 
فلمّا رأته ٦٣۲‏ » فقالث ٢٠٢٥٣‏ ہہ ۶ 
فلا ناقة لي في هلذا ولا جملٌ » فهی أوَّلُ مَنْ قال ذلك ' . 


(۱) انظر « مجمع الامثال » ( ۱۹۳/۳ - ۱۹۶ ) . 
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ل تراهن على الع ول نب رفن حتن بل 

٣٦:‏ للحطيقة CG‏ اکتنَهٌ هل وبنو عمّه » فقیل 
رو 
آن مالك بیس GS‏ ان یل لف فر راوید 9 0 
مثلاً ء فقالوا : آوص ۰ فقالَ : آخبروا أهلَ ضابئ بن الحارث أنه كان شاعراً 
حیث يقول : [ من الطویل ] 
٤‏ 0 آنيي ار ۰ 

نم قال : لا رف علی الصعبة . ولا كسد الفریض ج ا فارسلها 
مثلاً » يُضْرَبُ في التحذیر . 

وفي بعض الروايات ٦٣‏ ل "۶۶ہ للذ کور 
۲ 9 ٰ۹ ۷+۷۶۷" 
ا آل الشمّاخ آن أخاهم أشعرٌ العرب حیث یقول ''': اا 
نات بأعْرَافٍ صيَاما E‏ رما نخاها وجْهء آلزیح رَاکرٌ 

قالوا : أوصة ؛ فإنَّ هلذا لا يغني عنكَ شيئاً ء قال : أبلغوا كندة أن أخاهُم 
أشعرٌ العرب حيتٌ يقول : [ من الطويل ] 
قَيَالَكَ مِنْلَيْلٍ کآن جوم بأشراس كَنَانِ إلى ضم جَنْدَلٍ 

يعني : امرَاً القیس ۰۲۳ قالوا : آوصة ؛ فإن هلذا لا يغني عنكَ شيئاً » قال : 
)١(‏ انظر « ديوان الشماخ بن ضرار الذبياني » ( ص ۲۰۱ ). 


(۲) ال دیوان امری القیس ۷( ص ۱۱ )۰ وقد د تبع المؤلف الميداني في « مجمع الأمثال » في رواية 
هذا الريك وهما ۵ 


۲ ۳ 5 00 Cy 
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جر 


شون خی مَائهر یلبم لایضالون من آنشواد المشبل 


قالوا : أُوصِة ؛ فان هنذا لا يغني عنكَ شيئاً ء قال : آوصیکم بالشعر خيراً . 


مَنْ یسم آلاغداء ي ۱ EE‏ 


قالوا : اوصه ؛ فان هلذا لا یختی عنك شیعا » قال : 
2 و a TS‏ ھ م ٥‏ 
9 0 ل ۰ 1 
ہد Ty‏ ج ع 5 
7 )>--- 811 َ۹" آلد 


١ TE‏ ات .۔ 
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[ من الكامل ] 


[ من مشطور الرجز ] 


[ من مشطور الرجز ] 
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قالوا : أوصة ؛ فان هلذا لا يغني عنك شيئاً ء قال : وا جزعاهُ على المديح 


لجید يمدخ بو مَنْ لیس مِنْ آهله ء قالوا : آوصة ؛ فإن هلذا لا يغني عنك 
۷۷۶٤٦٣٥‏ اس سس ٹک 


تا ان ۶" ہہ "۶" 
(۲) في « مجمع الآمثال » : ( يخرمه ) بالمعجمة . 
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طوال 4 ٔ ۷۰ت 


ص 31 


وال دا ذلك : حجر بن الحارث بن عمرو آکل المرار ؛ وذلك 
الحارٹ بنَ مندلة ملك الشام » وکان مِنْ ملوك سلیح ؛ من ملوك الضجاعم ء 
وهو الذي ذكرّهُ مالك بن [ جوین ] الطائيْ في شعره فقال : [من الطویل ] 


ص 


مُنَالِكَ لا غط 9١۹١١١+2۰.‏ ۶۷ 9 


وکان قد أغارٌ على آرض نجدٍ ؛ وهي رض حجر بن الحارث هلذا ؛ وذلك 
على عهدٍ بهرام جور » وكانَ بها هل حجر » فوجة القوع حُلوفاً » ووج 
حجراً قد غزا هل نجران » فاستاق ابن مندلة مال حجر » وأخذ امرأتة هند 
الھنود » ووقع بها ء فأعجبّها ء وكان آکل المرار شیخا كبيرأ » وابن مس سا 
ات له الا فان ٰ الا ۹9۹ 


فخرج ابن مندلة مُعْذَاً إلى الشام ۰ وجعل یقسم المرباع نهارَهُ آجمع ‏ فإذا 

2( 7 7 44 علیها . 
٣‏ ٤ہ‏ قدٍ استیق » ووجة هنداً قد ۰ 

َنْ آغاز علیکم ؟ +8 کم ؟ فقالوا : مذ ثمان لیا » 

98 الا التعقیبٍ » فارسلها مثلاً ؛ يعني 

غزوَهُ الاوّل والثاني . 

(۱) انظر « دیوان طفیل الغنوي » ( ص ٥۸‏ ) . 
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عع اس د درويه ‏ مرو ع دري ه مويه عدر 


ب 


تیر ۔ 


` جج چس جس وج جس جج ہس چھے سر‎ EDS 


و 
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جاح وس لوت سی نر نو ٹر نتر 


LU 


سشتیتتیتتتی 


:لمال 


را ان یا E iin ` En a i is © aE‏ ` نیو نیو رو نگیو a‏ توچ ری تی سر تی سی تی لان بسا نن نیرسن( aU‏ 


سے ۱ 


سس سس ۹ ۵ ۱ سس 


00 عم م ۳ ۳ 00 حم ھ ہم 7 ٦‏ حر ۳ بر ^ بر خر ^ ^ خر ج ^ ^ .يعر ^ ۳ ۳ ۰ ^ ^ ہم خر حر خر ۳ عه گر ہم ھی ھی ھت تھی ای 


تا خی له : ( ثمان فى ثمان ) يعني ٥٣٦‏ ۷۶۹۹" 


۱ 


و وت رت E‏ 
أرادَ ثمانَ لیالِ في آثر ثمان لیالِ ؛ يعني : أنه سبِقَهُ بثمانِ لیا حين آغاز على 
EET I‏ 
دفع إلى واد دون منزلِ ابن مندلة » فكمَنَ فيه » وبعت سدوس بنّ شيبان بن 
ذُهل بن ثعلبةً » وكانَ مِنْ مناكير العرب » فقالَ له حجرٌ : اذهب مُتنكراً إلى 
سے سس سی الل ہس ارين ری ست 
وقد نزل في سفح الجبلِ » وأوقد نار وأقبل ية یقسم المرباع » ونثر تمرأ 
فال" مَنْ جاءَ بحزمة حطب » فذهت سدوسن وأتئ بحزمة حطب وألقاها 
على النار » وأخد قبضةً من تمر فألقاها في كنانته » وجلس مع القوم یستممٔ 
م 2373 
ظنْكِ الآن بحجر ؟ قالَتْ ١ ۶ 9۶۹۹۷ ٦‏ ۰۹ ۰ 
ب 
000000 
٠ 8 +7‏ له فارکاً » فبیتما هو ذات 
یوم في منزل له قد آخرح الیه رابعاً ء فضربث له قبةٌ من قبابه » ثم آمر 
000000009 » ثم آرسل للناس فدعاهم 
٦+ +٤ 7‏ ؛ واق جلاس عة باب 
0 198999988999 8 8998 لتنهشّه » فقبض 
رجلة ء ثمٌ تحوّلث من قبلٍ يده لعنهشه ٠‏ فقبض يده إلیه ء ثم تحوّلث مِنْ 
یل رآسه ‏ فلا ٘ٴ ست ۷٦۹ 7٦‏ ال 
ما هنذه پا هندٌ ؟! فقلتٌ : ما فطنثْ لها حتین جلست ‏ قال : لا واه » وذلكت 


(۱) القائل : هو العلامة المیدانی صاحب « مجمع الامثال » . 
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صرچچ ت یسر یکر حریتریتریح ری سدوعه ووه دوو مبوعه دروو درو ه دوت 


مع دوه دنه ددن ددر مدن : 


ددرو ددن د دید د دو ده 


۳ 172 2 1 17 5 2 ۳ 5172 
يد E‏ ك 


ا 


كله بمسمع سدوس » فلمًا سمع الحديث . . رجعَ إلى حجر ء فنثر التمرّ من 
الا "۷۹۱١۱‏ لكآ 


فلمّا حدَّنَهُ بحديث امرأتِهِ معَ ابن مندلةً . . عرف أنه قد صدقَةٌ ء فضربَ 
بیده على المرار - وهي شجرة مر إذا أكلّتْ منها الإبلُ . . قلصَتْ مشافرها ‏ 
فأكلٌ منها من الغضب » فلم یَضَوُهُ » فِسَمَّْهُ العربُ : آكلّ المرار . 

ثمّ خرج حتئ أغارٌ على ابنٍ مندلة » فنذرٌ به ابِنُ مندلة » فوثبَ على فرسه 
ووقف » فقال له : آكل المرار : هل لك في المبارزة » فأيّنا قتل صاحبّة . . انقاد 
له جنڈ المقتولٍ ؟ قال له ابن مندلة : آنصفت ‏ وذلكٌ بعين هندٍ » فاختلفا 
بِيِنَهُما بطعنئین » فطعنّةُ آكل المرار طعنةً جندلهُ بها عن فرسه » فوثْبَتُ هند 
إلى ابن مندلة تفدیه » وانترَّعَتِ الرمح مِنْ نحره وخرجّث نفسْهُ » فظفر آكل 
المرار بجنده » واستنقذ جميعٌ ما كان ذهب بو مِنْ ماله ومال أهل بلادو . 


3 ا و ان ۳ :7 ۰ و 
وأخذ هندا فقتلها مکانه » وانشا یقول : [ من الخفیف ] 


س0 TT‏ 7 7 7 2 ا ° 7 کی 

ETS‏ ا كارن النساء سسی ۶ تعد همند لجامل مغرور 
و 7ے ہے اس ٥ ٥‏ ہم م و٩‏ ۳ و و 2 e‏ 
کل انئی واد کت يت منها اه الحث حبّها خی تعوز 


لا تجزقن ِن شٍَ آدت تھا 
قالوا: ان آوّل مَنْ قال لك ٠‏ الد این آخت أبى ذژیب الهذلي شمیت 


؛ آبا ذؤيبٍ كان قد نزل في بني عامر بن صعصعة على رجل یُقال له 


8 لے 


هش ٩‏ 
اع Cs‏ 
کک 


. ) ۲٤۷ - ۲٤٢/٣ ( انظر « مجمع الأمثال»‎ )١( 
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1 


عبد عمرو ؛ 


الرسول ۹ہ أخت له 


قال 


بن عامر» فعشْقَنْهُ امرأة عبدِ عمرو وعشقها [ فخبّبَها] على 


ا 
فأسَدّها منهم في موضع لا یلم » وكانَ يختلفُ إليها إذا أمكبَهُ » وکان 


الات کہ 


LCE س۶۶۶٣‎ 


×۷ 3۷۷" رت‎ 9 + ٤ 
ودعثْهُ إلى نفسها فأجابها وهویها ء ثم إِنَّهُ حملها مِنْ مكانها ذلك ء فأتی‎ 
بها مكاناً غيرَهُ ء وجعل یختلف إليها فيه ء ومنع أبا ذؤيب عنهاء فأنشأ‎ 


أبو ذؤيب کت 


ما خمّل بت عام [ غيّارهٍ ] 


وو 7 # م و ۰ی > 2 
ی 


٦۷۷۰٦‏ و نت 


فلمًا بلغ ذلك ابنَ آخته خالدا . 
٤‏ هم اه 

فهل "۳ى ام عَمْرو تَبَذُلتْ 
فرزٹ بها من عند عمرو بن عامر 


فلا +)/۴۰ آنت سزتها 


20 0ت و‎ ٦ 
E ولا تك کالثور الدي‎ 


, "۹ انطر 7( دیوان الہڈلے ) ( ۵پ‎ )٢( 


N 


[ من الطويل ] 
ک5 سوق بُرها وشعیرها 
955 ألرَجَالٍ E‏ 
نع مِنْهُفِئْنَةٌ ون جوزها 
آغانیج خود کان فیهایژوزها 
[ من الطویل ] 
سواكٌ خَلِيلاً اما تشتجیزها 


(۲ ( 


وَهِئْ مها فِي تفسها وسجیزها 


> E 
لع | و 0 2 نت 2 سے‎ 
شا سس حلم‎ ۹ 

(CF) 5‏ 
حدیدة [ حتف إدانا بستنیزها 


(۲) رواية البیت في ) شرح اشعار الهدلی ۰ص ۲۱۳ 0 


(۳) انظر « مجمع 7701 9 "ٴ۰ 


3 ٦ و‎ ٠ 72 5 ٤ 
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ما وراك يا عصاء 

CL‏ 1 رت رال لك 
أنه لما بلِعَهُ جمال ابنة عوفٍ بن مُحلم الشیبانی وکمالها وَقَُوَةٌ عقلها .. 
دعا امرأةً من كندة یال لها : عصاغ ء ذاث عقل ولسان » وأدب وبيانٍ » وقال 
لها : اذهبي حتی تعلمي لي علم ابنة عوفٍ ۰ فمضّث حتى انتهث إلى أَيھا ؛ 
۶۳ اب الحارث ‏ فأعلمثها ما قدمث له » فأرسث آمامه الی ابنتها 
وفالث : آي بنیّةْ E‏ لتنظر اليك » فلا تستري عنها شیتاً ان 
أرادَتِ النظر مِنْ وجه أو خلف » وناطقیها إن استنطعَئك » فدخلث الیها 
فنظرث الی ما لم تو قط د . فخرجث من عندها وهي تقول : تركٌ الخداء 
ن کشف القناع » فارسلٹھا مثلاً . 

نم انطلقث إلى الحارث ‏ فلمّا رآها مقبلة . . قالَ لها : ما وراءك یا عصام ؟ 
٤۳س‏ عن الزبدٍ ؛ ری جبهٌ کالمرآة المصقولة » یزینها شمه 
حالك كأذناب الخیل ء إن آرسلهٌ . . خلعَهٌ السلاسل ء وإن مشطنَهٌ . . قلت : 
عناقیڈ جلاها الوابل ٭ وحاجبین كأنّما خُطًا بقلم أو شوّدا بحمم ترا 
مثل عينَيْ ظبية عبهرة ؛ بینَهُما آنك كحدّ السيفٍ الصنیع ۰ خفث به وجنتانِ 
كالأرجوان ۰ في بياض کالجمان ء شی فيه فم کالخاتم لذي المبتسم ؛ نیہ 
ثنایا غُوٌ ذاثُ آشر ء تقلب فيه لسانْ ذو فصاحة وبیان » بعقل وافر ء وجواب 
حاضر ‏ تلتقي ۴ شفتانِ حمراوان تحلبان ريقاً کالشهد إذا 5 في رقبة 
بيضاءَ کالفضة ء زُكَبَتْ في صدر کصدر تمثال دميةٍ » وعضدان مدمجان 
يتصل بهما ذراعانِ ليس فیهما عظمٌ يُمَسنُ » ولا عرق يُحَسنُ » رُكَبَثْ فیهما 
كفان دقيقٌ قصبٔھُما ء لين عصبْهُما » تعقدٌ إن شعت منهما الأنامل » نتاً في 
ذلك الصدر ثدیانِ كالرمًانتين بَخرقانِ عليها ثيابها » تحت ذلك بطنٌ طُويَ 
طيٌ القباطيّ المدمجة » کسیر عُكناً کالقراطیس المدرجة » تحیط بلك امن 


ت 


سے 1 
تج ۳ 
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امور مرو مرج ےس ںینب سس ج ‏ جو حرج تج ت1 


> ہم a‏ حم چم ^ حر حصے رس 


O ی‎ SE e E ی و‎ OP IES A ا‎ O OO AE REA 
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سرّة كالمدهن المَجلو ؛ خلت ذلك ظھژ فيه کالجدولِ » ينتهي إلئ خصر 
لولا رحمة الله . . لانبتر ء لها کفل يقعدُها إذا نهضث » وينهضها إذا قعدّث ؛ 
0 
نضدِ جمانِ » تحكَھُما ساقان خدلتانٍ كالبَرديّتِينِ » وُشِيتا بشعر سود كأنة 
8 +9 ۶۷۶ ۰'۹ کیفت 
یطیقانِ حمل ما فوقهما !! 

فارسل الملك إلى أبيهاء فخطبّھا ء فرَّوّجَّها إِيَاهُ » وبعتٌ بصّداقهاء 
جر فلمًا آرادوا أن يحملوها إلیٰ زوجها . . قالّث لها مها : أي بنية ؛ + 
الوصية لو ثرکث لفضلِ أدب . . ثرکث لذلكَ منك ء وللكنّها تذكرة للغافلِ . 
٠٢٥٠ ۹"‏ ولو آد مرا یگ عن الزوج ۰۰'۷۷'۶۷ 
إليها .. کنت آغنی الناس عن » وللکیٌ النساء للرجالِ عفن » ولهنٌ ملق 
E‏ ۱ 

أي بنيةٌ ؛ نك فارقت الجوٌ الذي منهُ خرجت ٠‏ وخَلفتِ الحُشّ الذي فيه 
درجت » إلى کر لم تعرفيه » وقرين لم تألفيه ء فأصبحٌ بملکه عليك رقیبا 
ومليكاً » فكوني ٥٣٦‏ ا 

يا بنيةٌ ؛ احملي عبّى عشر خصال . . تكن لك ذخراً وذكراً ؛ الصحبة 
+٣٦‏ را بحسن السمع والطاعة » والتعهد لموقع عينه » والتفقا 
E ٦‏ ےت 
الکحل أحسنٌ الحسن ‏ والماءٌ أطيبُ الطيب المفقود ؛ والتعهّدُ لوقت 
عاب والهذة عنة عنة نی فإ حرا الجوع ملهيةٌ » وتنغيص رم 


5 


ہ+ہوھ م« مل ہے 


الاحتفاظ بالمال حسيٌ التقدیر ء والارعاء على العيال سے کے 
۹9 و اه( 
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تأمني غدره ‏ وإن عصيت مره . ٦‏ 9 ايعان 
كان رحا ء والاکتثابَ عندَهُ إن كان فَرِحاً ؛ فد الخصلةً الأولئ من التقصير : 
و ای وی له إعظاماً . e‏ 
وی ٥٠٥‏ یک أطول ما تکونین له مرافقت 
واعلمي : أ رر ہت 
على هواك » فیما آحببت وکرهت ‏ وال يخي لك » فحملث » فشْلِمَث الیه . 
فعظم موقعها منه » وولدث له الملوك السبعة الذينَ ملکوا بعدَه الیمنَ . 
سوہ ا ا مار ہی و یت 
ال زی درو ون ارس بن شهر حاجي رر »وکا 
٢‏ ا ل ۱ ها زب 
وراءَكَ يا عصامٌ ؟ ومعناةٌ : ما لفت من أمر العلیل ء أو ما أمامَكَ مِنْ حاله ء 


يي وک رت ار لمشا ما ذکرت . ثم اتفق الاسمان 
و 71 32 ۰ ۳ 
فخوطبَ کل ہما استحق من التذ کیر ات ۶ 


.و 


9 سه 
مقتل الرجل بين فکیه 
المقتل : القتل » وموضمٌ القتل أيضاً » ویجوز أن یجعل اللسانْ قتلاً 


مبالغة في وصفه بالافضاء إليه ء قال" *' : [ من البسیط ] 
4 ا ل E‏ 


(۱) الامثال ( ص ۲۰۵ ) للقاسم بن سلام . 

(۲) القائل : هو العلامة المیدانی صاحب ( مجمع الاْمخال ‏ . 

(۳) انظر « مجمع الأمغال (YAY A.)‏ 

: عجز بيت للخنساء رضي الله عنها ء انظر « دیوانها » ( ص ۳۸۳ )۰ والبیت بتمامه‎ )٤( 
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واحتذاه القاضى أبو أحمدً منصورٌ بن محمد الھرویٔ » فقال : [ من الطویل ] 
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و عدودعوعد کے 


على ذلك إلا هک . فافرخ ۳۹ ¢ فانفرججت ا جح آرم ا مه 


أن فض لقَدَرُوا . 


7 یلیم امور إلا ره واجدا ترا ۷۷ ۳ 5 تايبا .قرش 


آجره > ئی تما َع مبلا » م جاء الأجیز قطلب أَجْرَتَة ء قفلث عاك ما 
ری من المال ‏ فان کت عملث ہہ" . فافرخ عَنّا ء فمالت اَلصَحْرَة 
ا 000 

فقالَ صلى الله عليه ولم ١:‏ مَنْ صدق الله . EG‏ 0000 
OOS‏ ےت قولٌ فعله . 


منك أَنفكَ وان كان أجدع 

يُضرَبٌ لِمَنْ یلرمك خیره وشزه وان كان لیس , بمستحکم القرب . 
٢٦‏ قال داك سو سس سیت ہد سس ہی 
د الربيعَ دفعَ فرساً كان قد أبرّ على الخیل كرماً وجودة إلى أخيه 
0000 
مِنْ بني مالك يُقال له : قراذ بن جرم » قدم على أصحاب الفرس لیصیبّ منھُم 
غرّة فيأخذها ء فکانْ داهية » فمکت فيهم مقیماً لا يَعرفونَ نسبَهُ ولا يظهرُهُ 
هوق فلمًا نظرٌ إلى کمیش راكباً الفرس . . ركب ناقتَهُ » ثم عارضّۂ فقال : 
يا کمیشُ ؛ هل لك في عانة لم أرَ مثلها سمناً ولا عظماً . وعَيْرٌ معّها مِنْ 
ذهب ؟ فأمًا الآأتنُ . . فتروخ بها إلى أهلِكَ فتملاً قدُورَمُم » وثفرخ صُدِورَهُم . 
٦‏ ))9 ۱۹۰۰ فال ۲ 2 


(۱) آخرجه الطبرانی فی « الدعاء 4 507 ) عن سیدنا عبد الله بن آبی آوفین رضی الله عنهما. 
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قال المُْفضّل : ول مَنْ قال ذلكَ : کلحبٍ بن شوبوب الأسديٌ » وكا یغیژ 
علئ طيء وحدهُ » فدعا حارثةٌ بن لأم الطائئيُ رجلاً من قومه يُقالُ له : عترم 
277 
بلیٰ » ثم آرسل معَهُ عشرة من العیون حتئ علموا مکانه . 

وانطلق إليه اوس می نائمأ في ظل أراكةٍ وفرسۂ 
دود ده شال عنده الرجل ومعه ۷۷۷۷٦‏ 
بإحدئ يديه ء فانتبة » فنزع يده الیمنیٰ مِنْ ممسکھا وقبض على حَلق الآخَر 
فقتلَهُ ء وبادرٌ الباقونَ إليه فأخذوهُ وشذُوهُ وثاقاً » فقال لهُمُ ابنْ المقتول وهو 


حوذة بن عترم : دعوني اقتله كما قتل ابي » قالوا : حتیٰ ناتی به حارثة . 
فأب ء فقالوا له : والله + لئن قتلتهُ لنقتُلئَكَ . 


وأتوا به حارثة بنَ لام » فقال لهُ حارثة : يا كلح ؛ إن كنت آسیراً. 
وا ات نان کات 6 اح فار لها ند ند 
حوذة لحارثةً : آعطنیه أقتلهُ كما قتل أبي » قال : دونَكَهُ » وجعلوا یْکلْموتَه 
وهو يعالح كتاقةُ حتى انحل ثم وئب على رجلیه يجاريهم » وتوائبوا على 
الخیل واتبعوه فأعجرّهم ؛ فقال ره دا [ من الطويل ] 


ار ای ار ار قذ وّیٰ قییلا فأزدی سَیْد القزم عثره 
فمات ضَيَاعاً هلگذا بد آمریا ليم فلولا قیل ذو آلوثر مُعْلِمْ 

۳+ [ من الطویل ] 
َحَوَدهُ إِنْ تَفْكَرْوَتَرْمُمْ آئيي لییم فميي عنم الۇم ء 


٥ ٥ 6‏ 
E 04 :‏ ۴ 26 و 
بالبِیّت المَحَرٌّم من منىّ E‏ 2 


ھت وو ت ج ^ ^ ^ ^ ^ ^ ۳۹ 5 
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mrî 


^ 


1 س دای = هذ 


ٹس شس شڈ تسا 


٭ے جاگہ ى جحاگہ ca‏ ع جلاگہ ہ جلاگہھ ےہ جاگہ ى جاگو ے جلکو و جاکو و جحاگہ و دلاگو وہ 02ء = اگ د جلاگو و لہ = دگ = 05ء = جاگہ و د0ء = 0ء و جا و جاگہ ہ حآگہ » جال » »£ ہ اه » جا e‏ جلاک = دک a‏ جلاک a‏ جاگ جر جاک ی £ a Dè x‏ ده cha‏ ده تن ده dhs‏ و ۵6۵ و 6 dhe dhs dhs‏ و 06۵ دہ 0۵ء ع «ثكه سس 


O تترتویںتنتتیتیتعتیرتںحجيسچسرہتسںچ یتیت ریپ نتیسرٹ رسس ژعھجیویست ترتیگکتچپرںتیسئریسشدسشسسیرںستپریتیىپرپعپپیسسستعبتیریتسسيرہسی‎ I NO ONO NO NO تس‎ NO NO Y2 O سکس چو‎ O ND رع تییتسکستںیسںسں‎ 


ال ہت 7 کی ٹر ہرک 
کت نم ار قفار و و خموع وَيَربُوع الملا منك اكرّم 
ے 6 1 1 و و #۸ 5 ۶ 2 و ۔ 5 2 ۔ 

ةو ت 9 2 ھ2 ۳ 2 مر مه سم م رر 4 ۵ 7 و 
ع ۶ و 0 کی ۳ 2 ۳ مر 2 
اتوعدنی با : ٣‏ ات وإ 2 989ر د کاب ۱۱ صَلخده 


فنّ او أَعمَز إلى وَّقت هله مر شوبوب جشور غشمشم 


Ea 1 7 eT 
"۷۷۷۶٢۰ بنْ ظالم‎ EE E 
ان لتاق ١ى لب لس سس مات‎  ص‎ 77 
الاأرض ء وعلم أن غطفان غیژ تارکیه » فخرج حتی أتى النعمان » فاستجار‎ 
123131101010 ا 0 تا‎ 
لمحاربة بني عامرٍ » ومجم الشتاء ۰ فقال الحارث بنْ ظالم :یا قیسن ؛ آنثم‎ 
الم وحرتکم  وأنا راق الی خالد حتین أقعل قال فیس رد ار‎ 

.“1 )۷4+ ار 


sS 


وكانَ النعمان قد ضربَ على خالدٍ وعلیٰ أخيه قبَّةَ ء وأمرَهُما بحضور 
طعامه ومُدامِه » فأقبل الحارث ومعَهُ تابعٌ له مِنْ بني محارب » فأتئ باب 
النعمان » فاستأذنَ » فأذنَ له النعمان وفرح به ء فدخل الحارث وكانّ مِنْ 
أحسن الناس وجهاً وحديثاً » وأعلم الناس بأيام العرب » فأقبلَ النعمان عليه 
ا 
الحارث . . ہہ » فقال : يا آبا EE‏ 
قتلتُ زهيراً فصرت بعدَهُ سید غطفان » وفي ید الحارث تمراث » فاضطربَت 
بده » وجعال يُرِعِدُ ویقول : آنت قعل ؟ والتمژ یسقط مِنْ يده » ونظر انعم 
إلى ما به مِنَ الزمع ۰ » فنخن خالداً بقضیبه وقال : هىذا یقعلك . 


٦‏ و ® mM ® ea‏ 1 8 3 لا ا mE‏ نگ لا سا لا جو ۳ له دنل ellie‏ اه ره ١5 9 ٩‏ زه ےھ 1 هلا + oL.‏ ھ مج مھ جوا لأ لا لل + ۵ کی الللدء 7 5 ۶ 5 ۳ ھ ۲ ھ جس ۳ ۳ ۳ 2۳7 a‏ لا لل :د لا 
OOO‏ سر aa Og OOOO‏ سر سر Ca Ca Ca‏ سس قباس قباس ۷۱۱ تج چا ںی چا ن ا یر ا ی چ ن 
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نتہتتریسپی یس سی ترکیپتتکت تیںسشس رسشسک رت تس پسیجس یزیر یی پیتست تلہںپت شیزیٌشسکع تج کتعپوسںعس تع تسرتتیکپرتیتسیچوپتتستعيسپیرت جس کی رتتستت سکستیچیرٹتیںرںتہئعکبیت NINN N NININ NIN‏ سی سک I N‏ 


وافترق القومُ » وبقي الحارث عند النعمان » وآشرخ خالد َه عليه وعلیٰ 
ى٦‏ ہہ ۹۹+" 
>0 ات 
٦٦٥٥۶٣٦‏ بب 
الحارث : يا خالدٌ ؛ آظننت أن دم زهير كانَ سائغاً لك وعلاهُ بسیفه حتیٰ 
090900000000000 3 
الحارث وركبَ فرسَهٌ ومضئ على وجهه . 

تم حتی آتی باب النعمان م۳۰ 
سور تد رس رد ور 

جَهَ النعمان فوارس في طلبه » فلحقوه م سَحَرأ» فعطت عليهم فقتل منهُم 
سا سو رس سا کاو نج اون إلا له 


وهو يرتجز ويقول : [ من الرجز ] 


جس 


لشي ل ره ۰ 2 مَنْ يَسْكَرِي سَيْفِي وَمَذا ره 
وارتدع القومٌ عنه » وانصرفوا إلى النعمانِ . 
يُضرَبُ في المحاذرة مِنْ شيء قد ابتلي بمثله مر ا 


| لعجلی : [ من الرجر ] 
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مر 


و و ۱ مت ۱ 0 
قالت له فی بتعض نت ط. EEG EEE‏ 
٦‏ مر و ٦‏ 


( انصز أخاك ظالماً أو مظلوماً‎ ١ 
بروی : أن النبى صلی الله عليه وسَلم قال هنذا ء فقيل : يا رسول الله ؛‎ 


. )۳۷۸ - +٣ انظر « مجمع‎ (١) 


1 | 
شےہستتتتتتبتتیىںتستییتعہتپستسی“ستسیسترجموںلدیتبہ IRI KT‏ ۲ ۷ ۱ رم صیںحیلکشسشستیتمعتلہتترتیںرںہلین لن 
۱ | 
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1 1 
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م س دوہ ھ دوچہ ۳ 6 ھ د وج و ھ ء درد سو 


چہ ه SEF‏ ھ دجم ھ EIS‏ ھ دوج ہ ھ روح ه روجع ھ دی 
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۳ 


لس ع تبیہ 


سے 


والدهينة » ولقد آخبرنی طیری ؛ ۱ یَفکك غیری » فقال جندث : کلا ‏ 
رم ىه لن 2 و ص 
انك لجبان » تکره الطعان » وتحت القیان . 


فتَفرّقا على ذلك » فغبرا حيناً ء ثمٌ إن جندباً خرج على فرس له يَطلبٌ 
القنص » فاتی على أمةٍ لبني تمیم یال : إل أصلها من جُرْهُمَ » فقالَ لها : 
1 ات TT‏ 
یشرب من سقاء لم یوکه » کم مک 
قبضت , يديه بید واحدة » فما زالث تعصرمُما حتی صاز لا يستطيعٌ 
أن يُحرّكهُماء ثم تفت بعنان فرسه » وراحث به مع غنمها وهي تحدو به 
وتقول : [ من مشطور الرجز ] 


1 ۸۱۲ ۰۰ ۸ ۱۱ و 93 


٥٣‏ رس ال ال 
e‏ [ من مشطور الرجز ] 


0 +6 . "08080880800+" 
٦‏ ۶۰۶۰۶۰۶۰۶۶ ۹۳ لت بر 3۷۷۷۷۶۷ 


قولهُ : (انصز أخاكٌ ظالماً ) يجوز أن یکونَ ( ظالماً أو مظلوماً ) حالَین 


(۱) في الاأصل : ( قال ) . 


3 ^ 13 خر ^ خر م رہ بح 3 کت خر ا خر ہہ .خر رہ خر خر خر ^ ^ خر صر ^ خر خر خر ^ صر صر خر صمي کی حير 0-7 کو صر ص حي ص يحي حب 5103 کے کے د _ ×ے۔ ‏ کا _ E‏ ہے ا ہل ہے سوک مب ۳ 
هه ده ہ ملام ہ دوقع ہ دا ہ دگااء ےہ ای ای ہ ای و ده ہ دکاہ ہ اه ہ ناد ہ مناه ہ دا ہے مناه ہ دگ گا ہ ہ دای ہے دلگاء ہو دای م ده ہد دای م کا ہ دگاہ م مکی ہ دام ہ 20755 ده ونام د ولاه ےس 21285 دد ھتگاہ س دگاء س دان ه لاہ 211235 س 5ع س دعا CEST TTL O TLD CTT TT TT TT OLE TD TT TTC TT Te TT e TT‏ 


٭ _ ل _ ا _ہ ے۔ ہ ۰ے ہ و ۔ ہک ]ےگ 
لک وہ لبجم ده شک ے دشکھ س 862۵ س 262 س 26۵ > 


۱ 
للخ حت 7 ج Ns‏ ار تاي يب 7 RT‏ ریب ري لزي اريك RT‏ دچہ د دوہ ع دوہ RT‏ اي دوہ RT‏ دوہ اي ري RT‏ اريت 


مِنْ قوله : ( آخاك ) » ویجوز أن یکونا حالین مِنّ | 2 لضمير | لمُستكنّ في الامر ؛ 
یعنی : انصزه ظالماً ان کنت خحصمَه » آو مظلوماً من جهة خصبه ؛ آي : لا 
کح نت ۱ 
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وبل للشجي مِنّ الخلي 
ذکرث قصنَهُ في حرف الصَّادٍ ؛ عند قولهم : ضغراها شرًاها'' ء وملذه 
27 ا : قال المدائنيُ ومحمدٌ بن سلام الجمحيٌ ۱۲ ۳۷۷+ 
اكم بن صیفي التميمي ‏ وکا مِنْ حديئه أل لما ظهز لنب عليه الصلاۂ 
والسلام ؛ بمكة » ودعا الناس إلى الإسلام . . بعت أكثمٌ بن صیفی ابنَهُ خبیشا 


ات بخبرو: فجمع بني تمیم وقال : يا بني تمیم لا تحضروني سفيها : 
ار مَنْ یسمع . 1,٤‏ + + 9 89 ۹ 0 
یر فیمَنْ لا عقل له کبرث سیّي » ودخلئني ذلة » فاذا رآیشم ميّي حسناً. 
10 فقوَموني أستقم » اد ابني شافة هلذا 
الرجل مشافهة وأتاني بخبره وکتابه ؛ یأمژ فيه بالمعروف ہ وینهی عن المنكر ء 
ويأخذ فيه بمحاسن الأخلاقِ » ویدعو إلى توحید اللّه تعالی » وخلع الأوثان » 
وترك الحلف بالنیران » وقد عرف ذَوُو الرأي منم أنَّ الفضلَ فيما يدعو إلیو ء 
٤٦٣‏ ه+٭+ 

0× 289 70 


آمر .. آنتم » فان یکن الذي ار . فهو لكم دونَ الناس » وان 
پت ود ایج سی اتا 


: 3 س ۶ : 7 ١‏ لے 5 س ال .َو .و 
نجران پُحدِث بصفته » وكان سفيان بن مجاشع یحدث به قبله » وسمى ابنه 


(۱) انظر « مجمع الامثال » 3 
(۲) تقدم ( ۱۲۳/۳ ) ء والسياق للعلامة الميداني في « مجمع ل 
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ہے لاہ he cha‏ و وکا dba ba ba boa ba‏ ےہ ای و داع Oa cae ce ce‏ س هاگ a‏ کہ ےہ دٹکہ = هاگ = اه ہد هه = هگ = 0 ده = داکو۔ حٹکہ ده هگ د د = دحککہ د د د داگاہ د گت ے د د گے ۔ دک دا ہے دہ > بج سبج کے کے aa fa‏ .جه دسل مج کے O‏ 


O ده 2 درن ددر د سں‪[ي‪گک چپ‎ O ”تس لیس سپ سیچپ ”پچ وريه دري د‎ NNN ONO »تيه‎ NO NON NO NNO NNN N NO N NO N NNN NO NO NO NNN NONI NONI NI2 NONI NO 2O2 NO NO NONI NON 2O 


(۱) تقدم ( ٠١۸/۳‏ ) » والسیاق للعلامة الميداني في نوت الأمغال » . 


محمداً » فکونوا في آمره ولا ء ولا تکونوا آخراً ء ائتوا طائعينَ قبلَ أن تأتوا 


کارهین 


وچ سے سویسسیی گر 


منک اج سس ار رس ا ET‏ دار 
07٦۶٠0‏ لا یجتنبه ٦+ ٣‏ "۰ 


0 9 شیناً» وهنذا مر له ما بعدّه » مَنْ سبق الیه .. عمر المعالی ‏ 


هو 


واقتدئ به التالى » والعزيمة حزمٌ ء والاختلاف عجرٌ . 
9٤ 90‏ ۷۶۶۶۶ للشجی من 
الخليّ » وا لهفي على أمر لم آشهده ولم يسغني !! 


as‏ ل 
مِنَ الجر في السوق ؛ وهو أن تُترك الإبلٌ والغنمٌ ترعئ في سیرھا ء قال 
راو [ من مشطور الرجز ] 


7 ع‪مء ٦٣‏ یپ 2 
ا مَنْ قال ذلك : المستطعم عمرّو بنَ حمران الجعديّ زبداً وتامكاً . 


حتی قال لهُ عمو : کلاهما وتمراً ء وقد مر ذکژهما في حرف الکاف ' +واسم 


سس تيع ليع مر د دع لدي دن دع دي لل دو ل د دي ل دو دن ل ل تین 0 ۷ ا3۱۷ يي ري مسجت 
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اه ده د د۵ء 
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عبدٌ يراعيه » وکا لمولیٰ يسار بنٹٌ ۰ فمرّث یوما بابله وهيّ ترتع في روض 
معشب » فجاءً يسارٌ بعلبة لبن فسقاها ء وکا آفحج الرجلین ۰ فنظرّث إلى 
فحجه فتبِسَّمَتُ » ثمٌ شرب وجزته خیراً » فانطلق فرحا حتیٰ أتى العبد 
المراعي » وقصیٌ عليه القصَّةَ » وذكرٌ له فرحَھا وتبسَّمّها » فقال له صاحبة : 
يا یساژ ؛ کل مِنْ لحم الحوار » واشرث لبنَ العشار » وإِيّاكَ وبناتِ الأحرار : 
فقال : دحكث إلى دحكة لا أخيّثها ء يقول : : ey‏ 


نم قامَ إلى علبة فملأها وأتئ بها ابنة مولاه » فنتهها فشرتث + نم ان E‏ 
وجلس ATC‏ عليك ما جاء 
بی » فقالتْ : وأیْ ہہ ؟ قال : دحکك الذي دحکت ال » فقالتْ : 


مه 


حیّالكٌ ال » 1 , ,ؤ سفط لها فأخرجَث منه بخورا ودهناً ‏ تس لین 
موسی ۰ ودعث بمجمرة وقالث له : إِنَّ ريِحَكَ ریخ الابل » وهلذا دهنٌ طيّبٌ » 
فوضعّت البخور تحتَه » وتطأطأث كأنّها تصلخ البخور » وأخدث مذاکیره 
وقطعتها بالموسی ‏ ثم شممَثْهُ الدهن » فسلتّث أَنفَهُ وآذنیه ء وترکتَهُ » فصار 
مثلاً لكل جانٍ على نفسه ومُتعدّ طورَهُ » قال الفرزدق لجریر : 


جع و م 


واٍني لاخشی إن خَطبْت الیْهم ۶ لدي ار 


)ہہ الا 8 اسر رت اه فا سل 
۵ٌٌ+هہ++ ۱ سا ركان تا ۰ 


> 6 #% 


(۱) انظر « مجمع الامثال » ( 9۹۸/۳ - ۵۹۹ ) . 
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TTS TTI TT TTI TTI TTI TTI TTI TT TG‏ کات و دراگ TTI‏ که ے دکرہ ۔ TTI TTI‏ کہ ۔ جاک ے دجککہ مه دٹکہ ےد دہ ےہ ککہ ے دککہ ۔ د کہ ه کہ ےہ دهع هگن ۔ دہ ہ حاکہ ۔٭ دای وہ حکہ س کی هه که ٭ جاکہ ٭ دحککہ هک دہ - اک جاک ے جاکہ ے دجاکہ ے که داگیے م سسبجم ‏ سبج سب بج سبي 


۳ 
ما ûû‏ سس 
تكنْ نظيرَهُ » واحتخ إلى مَنْ شثت . . تكن أَسيرَهٌ) ' . 

ل 7 
لعاجل سرعة زوالها ء وفي الاجل عظیم ثوابها » بينَ أضعافٍ نم لو اجتمع 
هل السماوات والأرض على إحصائها . . ما وّفوا [ بها] » فضلاً عن القیام 
سا 

- وقال : ( مِنْ علاماتِ المأمونٍ على دين اللَّهِ بعد الإقرار والعمل : الحزمُ 
في أمرہ » والصدق في قوله ء والعدل في حكيه ء والشفقة على رعیته ء لا 


N 


تخرجُهُ القدرة إلى خرق - أي : حمق ۔ ولا اللينُ إلى ضَعفٍ » ولا تمنعْة 
ع 6 مِنْ كرم عفوء ولا يدعوه العفو إلى إضاعة حقّ ء ولا يدخلة الإعطاء 
في سَرَفٍ » ولا يتتخطئ به القصد إلى بخل » ولا تأخدَهُ نعمةٌ لله ببطر )۳۲ . 

۱ ی۷۷۷" ك3‎ ۶ 7٦06 

- وقال : ( قلوبُ الكُھَالِ تستفڑھا الأطماغ » وترتهنٌ بالأمانی » وتتعلق 
بالخدائع » وكثرة الصمت زمامٌ اللسان » وحسم الفطنة ء وإماطةٌ الخاطر ء 
وعذابٌ الحسن )'''. 

- وقال : ( عداوة الضعفاء للأقوياء » والسُفهاءِ للحکماء » والأشرار 
للأخيار . ال لا یستطاع تغییژه ) . 


(۱) انظر « شرح نهج البلاغة » ( ۲۵۵/۲۰ ) . 
(۲) انظر « شرح نهج البلاغة » ( ۲۵۵/۲۰ ) . 
(۳) انظر ١‏ شرح نهج البلاغة ۲ یی ۹ ٘ e‏ 
)٤(‏ انظر « شرح نهج البلاغة نا 
)٥(‏ انظر « شرح نهج البلاغة ٦ص‏ , 
)٦(‏ انظر ہ شرح نهج البلاغة 77 , 


۰۰8 وشاع و کے ه 64۵ ه قشلة سو داشگ س منلادددنےے و قشكة ہ ۵0ھ 8429 ه 248 وه‎ » lsa a ع هش ددنےء س هه س هش س ئا س‎ êa ع سوا نشم‎ 1[ n وہ ہ بے و و مڑےے ہ شف کي س هه ع شا‎ 5 FCD وہ‎ FDO شاه و‎ a Oa نے س و وس‎ e HÛ» 1 Ose ک۲ هس مقلع‎ ١ دنک س‎ e و لت ےہ س و یه ٹے‎ Û ı ٹے س‎ ı ماه ہ شاه ا ہ فافلا س دئاع ھ‎ a ۷يا‎ sı ھت‎ a اه ادن‎ a س ےت‎ ÛÛ ا هن و‎ e KÛRA س نظ س حے مس‎ EÛ ها فلات س‎ mi CH دلاو و یع س دن ع مغك س‎ mi Di mC 
رجآ‎ I NO O O O2 2 O2 O2 O N2 O2 Y2 I 2 NIN تب لس تتٹتیکگع ہںہںکس جج تی تعرتسیسعسیعر تسس تستست‎ 7 N دري دري د دوي ل نويه ييه ويه ل توي‎ 


سس 7 ۰ ۸ )۱ ند ري ري ري يري ري ار ري پت يري ري ب بج سج 


تحسیتترععحچتیںستحیسسیتیستعستستیعیتیعتن تیم 9ه تپتیسسعویستتت۰لیستلتتتبیتببہببعسیبیصصىبلتسرپجىےوصصع يبه 1 1 N‏ 1 ييه ت ‏ تل NY O YE YY YY N E O‏ یبر تنںںتسرتب تن N‏ ري YS‏ ري رپ سس سن 


3 داریا ريد اور رارقا اسر 7 


ل (المقل فی القلب ؛ والرحمةٌ في الکبد » والتفسن في الرئة 9 
E E ۶ ۶۶۶۵‏ 
٥ ١١١۳‏ ہگ ہہ "" 


۱ ۹٢٣١٣٢٣٦٤٤٦١٦ 0 ۵ 

- وقال : ( رحم الله عبداً اتقیٰ ربَّهُ » وناصحَ نفسّة » وقَدُمَ توبتة ء وغلت 
شون ؛ فان أجِلَهُ مستورٌ عنه ء وأملَّهُ خادعٌ له » والشيطانَ مُوكلٌ به )”۶ . 

۰۶۹+ :: ٢پ‏ ۹۶۷ گگ ؟ را 
N 07‏ رالرضا )7 


نال J‏ ایام والفحش ؛ فإن الله لا بح الفحشّ » و كم والشّح ؛ 
ال سوس ٹہ 
+7٦‏ ۱ 

- وقال : ( |ذا فعلت کل شيء . . فکن پ8 یفعل ۰" 

- وقال ۱ له رجل فقال : بماذا أٌسُوءُ عدي ؟ فقال ات رن اد 
غاية الفضائل ؛ لاه إن کان یَسوءهُ أن یکون لك فرمن فارهٌ » أو كلبٌ صَيودٌ . . 
فهو لان تذکر بالجمیل و ا د وت یں 


(۱) انظر « شرح نهج البلاغة » ( ۲۹۱/۲۰ ) . 
(۲) انظر « شرح نهج البلاغة ) ( ۲۹۱/۲۰ ) . 
(۳) انظر ١‏ شرح نهج البلاغة ۷ ( ۲۵۲/۲۰ ) . 
)٤(‏ انظر ۱ شرح نهج البلاغة » ( ۲۵۰/۲۰ ) . 
)٥(‏ انظر « شرح نهج اللاغه ۳ ۱۵/۲۰ ۱ 
)٦(‏ انظر « شرح نهج البلاغة » ( ۲۵۸/۲۰ ) . 
(۷) انظر « شرح نهج البلاغة » ( ۲۵۸/۲۰ ) . 
(۸) انظر « شرح نهج البلاغة » ( ۲۵۸/۲۰ ) . 


3 3 دسر عمجم مج ۱ ۱۸ 2 گھ ش هشال اسب 


ده دنه د ده س ده س «Oa‏ = ده س ıa‏ ده هه س Oa‏ س a sa‏ هلاه س a Oa‏ هلاه س هلاه Oa a‏ س لاه مه sa a «Oa‏ س هلاه س ıa‏ س دنه س هلاه س ıa a sa‏ د2ا س دالکء س a‏ س لهچ sa‏ و «a‏ س هلا س دا و sa‏ س دا س ıa‏ تک س ıa‏ و sa‏ و هلاه و هلاه و هلاه ب ee‏ و دا و دنا س e Oa‏ ع دنگ ےو دنه و ده = ده ےہ Oa‏ وی دشا = ده و ھا و ده و ده ع ده = دنه و دشا = هلاه وس ده و ده س هه = Qe = «Oa‏ و ده و ده و ده ع ده و ده و Oo‏ مد 


> م 1 و ITT TTS TTS TTS TT TTL TTS TTS TTS TTS TT STL TC TL 1 TT TL‏ ےہ TT TT 1 TTS TTS‏ 0 ع جظہے داز داگی طس دا گت ےہ دلگ ےھ دلاو ے جلو ى جاگ و جاگہ ےہ جاگ ے جاگ ۔ دجاو ی داع ىن کات دس جلاکو ےو گت ىس که ىس دہ ىس هگ سد حاگہ ہ اک ى گت ى ده و جوم ى < 


پتتتسرتتںستس ‏ تعح NNO OOOO NO NOOO‏ تيرت ری سںپیشسکپیت ONO NINO‏ رت ةرت NO NO O22 NO NO NO NO NO NOON‏ لزي 2N‏ تر رب رس 


- وقال : ( اذا ص4 ا1ہ 
.0+ لم یثبث . . پُوجث ریبةً وکا )۲۲ . 

- وقال :( عدمٌ الأدب سببُ كل : شر ء والجهل بالفضائلٍ عدل الموت الا" 

- وقال : ( ما أصعتب على مَنِ استعبِدَثْهُ الشھواث أن یکون فاضلاً )۲۳۲ . 

- وقال : مَنْ لم یقهز حسذة . 0-7 

" 9 0 O TT 4 1.1-0 
e 2121 و‎ 

ال رت ان ان ار ۹)۹ ۰۴۰ ان و از 
وآنت ظالم ) . 


س ا 


8 


7 0 


۹ ۹۹۶۹۶۱۶ ۶ 4 41,0 اب را( ۰۰ 
- وقال : (مَنْ کثر همه . . + 9 ۷۷۷ 


(۱) انظر « شرح نهج البلاغة » ( ۲۹۸/۲۰ ) . 
)افر شرح نهج البلاغة CTO TDS‏ 
(۳) انظر « شرح نهج البلاغة » ( ۲۵۸/۲۰ ) . 
)٤(‏ انظر « شرح نهج البلاغة ) ( ۲۵۸/۲۰ ) . 
)٥(‏ انظر « شرح نهج البلاغة » ( ۲۵۸/۲۰ ) . 
)٦(‏ انظر « شرح نهج البلاغة » ( ۲۵۸/۲۰ ) . 
(۷) انظر ۱ شرح نهج البلاغة » ( ۲۵۸/۲۰ ) . 
09 انظر « شرح نهج البلاغة » ( ۲۵۸/۲۰ ) . 
(۹) انظر « شرح نهج البلاغة » ( ۲۹۹/۲۰ ) . 


۳۳ ب 


سے ح صسے جر حر سے سے سے سے سے ره هک ےکک ںی 


هک( ہت کت 


ہم 
انا کس کال سے 


مد لے ههد ماه ک لاگ برج وبرج ب بج برج برج ب برج بج بج بج برج ييه 


Ramus 


: 


TOTTI RT دري كدري مر‎ ETT ETT TTT TITTY 


ہییںیصرتتہیتریتئیترپبپہپتس۶ٰبٰعتتہتتتتٹتيےتنعتہتیہی٭پتعپتس O‏ 1 سیبںيی بتعجستبجہتتتتیتتژیویییژيرںربیہیتہہیتتیيیتیئینتئیہمتتب و وسرییر٘گس تی بصعت تج تتحتتتح تج تجتتجتجت.جتحتحت-جت تح NY 3 NY‏ تح ...تح = NG GG‏ 


e‏ ھا EE‏ ھی RE OE‏ کہ وی ا O‏ مس ا وی E‏ تھی BE I I‏ تد ہش جو 0 الا تے ہے RE‏ مر یں ہے ہد 


کے ا جکوے کے کے جااوےے جھک ے او ے ۰و ے داد ے e mT o Tm‏ ے دق ے کک ہ TT TT TT e TT ° TT TT e‏ اه ی دقع - هگن هن TT‏ کہ سے هی > هه ے TT TT TT TT‏ سنہ ہ ETT ETT OTT TTT TT TT‏ ده 05 
ec‏ تنا ه a‏ سد دق o‏ قق و شا ه ca‏ و ملك ےو فشك و هک e‏ مک a‏ عقا a‏ شاه س ملق a‏ د لگ a‏ دقے a‏ دٹے u‏ دئے د اه و دنگ و دنق a‏ دق ہ تق a‏ دلق و تک و ئل و دنک (ÛÎ? wm‏ س دا و تل و a În‏ دای a‏ عانق ودنا ردق ددتئظےھ”۔ 


ومَنْ لاحی الرجال . . سقطث مروءتَه » وذهبَث )0 إيمان العبد 
ال ی اه مه تال وت 

- وقال : ( في التجارب علمٌ مستأنفٹ » والاعتباژ يفيدّك الرشاة ء وكفاك 
ری لوي سسجت 

- وقال : ( الغضب یٹیژ كامنَ الحقد » ومَنْ عرف الأيام .. لم بُخَفل 
الاستعداد » ومَنْ آمسك عن الفضول .. عَدَّلَتْ رأَيَهُ العقول )۳۲ . 

- وقال : ( اسکث E‏ 
أحسنّ العمل یزینه الرفق !!) . 

- وقال : ( أکبژ الفخر ألا تفخر E‏ 

- وقال : ( ما آصعت اکتساب الفضائل وأیسر اتلافها کہ 9ہ" 

- وقال : ( لا تنازغ جاهلاً ء ولا تشايع وامقاً ء ولا [ تعاد ] مسلطاً)'''. 

- وقال : ( ما كنت كاتمّة عدوّكَ من سر . . فلا يَطْلِعَنَّ علیه صديقّكَ . 


واعرف 1 0 وکفی ما مضی مخبراعمّا بقی )"۰۲ . 


اخذزع دود رة وآخذز صدیتلك آلف مره 
8 م ° ۔ و ۳ 7 2 ۳ م 52 ممه ۳ )۸ 
MR TERE ESE 75:‏ ی كان اعرف NEE‏ 


. ) ۲۹۹/۲۰ ( » انظر « شرح نهج البلاغة‎ )١( 
. ) ۲۵۹/۲۰ ( » انظر « شرح نهج البلاغة‎ )۲( 
. ) ۲۵۹/۲۰ ( ) انظر « شرح نهج البلاغة‎ (۳( 
. ) ۲۵۹/۲۰ ( » انظر ۱ شرح نهج البلاغة‎ )٤( 
. ) ۲۵۹۹/۲۰ ( ) انظر ۱ شرح نهج البلاغة‎ )٥( 
. ) ۲۵۹۹/۲۰ ( » انظر « شرح نهج البلاغة‎ )٦( 
. ) ۲۰۰/۲۰ ( » انظر « شرح نهج البلاغة‎ )۷( 
. دون نسبة لسیدنا علي رضي الله عنه‎ ) ۳۹/۱۹ ( ٠ البیتان من مجزوء الکامل ۰ وانظر « شرح نهج البلاغة‎ )۸( 


۱ ۱ 
چو موجہ ري دج ے دی .دوچ - دح -سح- عو ہس ہعی- سو جو عر سرچ موہ ے AR‏ د ید دی سے AY‏ ۱ ۱ رت عو ےی ےعوچی؛ N‏ کوک می ےسرت O N N‏ يہ کوچ ےکوی ےموت- ے موہ O‏ وي ل برو e‏ سے 


۵ 


ی الل ی ل یت ۔ تھی تی ہی اشن ا ا ہجو ہا ال ي ے ي يي او ہے یت ہیں :. سے ہس یں بقیے۔ . جس ہنکس _ے- ڪه سيه ڪي ےی نر ہی ر ہیں ا ي ا ا کہ ا ا نہیں و" تہ ا ا ا تا چ چيه و کم ا و ہو جا مہبم 


ہہ تا آھ یس 12م جات بس دای س 01م ےد دای 210015 و دای مر 5مس 0015م ےی ای س کی س کت ےس هکره جس کی ےس اہ ہت کی و دای مه کی ھ 15م ے 15م س 5مس دسا ےی جس ے ای یت 15م 17م دای و دای س دلاو س دنہ ےس 1015م س گاید کلاس rT i‏ لاس ےس 15م س دای و کلاس ہس دای و وکام و م 0م ے دلاہ ےھ جلاع ے ای ےس دای ع دای ےس وتام سے تکام س اس و دای س نی و رو گاہء و 1۰اس و جڈکتلای و کا ے ھکاس ے ديه دجاس ے مامه o‏ 


.قم 


ديع و وج LLL LIT LU LLI» LI‏ # رل 


لاء لر > قف + فف هة ۳ 75 2 ۳172 2 275 2 572 5 8:71 9 7 


00 30 
ال لا کال ال در وعرا) ۱ 


- وقال : ( اتق العواقب عالماً بأن للاعمال جزاءً وأجراً ء واحذز تبعات 
الأمور بتقدیم الحزم فیها  )‏ . 

- وقال : ( من استرشد غير العقل .. أخطأ منهاج ع الرأي » ومَنْ َخطَنه 
فتاه ۹888 امین دون آعز بای : . آخل به حسنُ العاقبة ؛ 
فان الصَّبِرَ قوّة مِنْ وی العقل ‏ وبقدر موادِ العقل وِفُوَیھا يَقوى الصٌبژ )”" . 


- وقال : ( الخطأ فى اعطاء مَنْ لا ي + ومَنع مَنْ ینب TT‏ 


۰ ۳ ہے a‏ 1 و کت رو 
- وقال : ( العشق مرض لیس فيه اجڑ ولا عوض ) . . 
و ا ا 
مب ۳ و ۶ ف 
یا و یپ ای ا 
فأوّل ما یغلب عليه من الجهاد ید ثمٌ لسائك » ثم یصیژ إلى القلب ‏ فان 
۳ ۹ » فجعل آعلاه أسفله )۲۲۲ . 
- وقال : ( ما آنعم الله على عبدٍ نعمةً فشکڑھا بقلبه .. الا استوجب 
المزيد علیها قبل ظهورها على لسانه ) "" . 
)١(‏ انظر « شرح نهج البلاغة » ( ۲۱۰/۲۰ ) . 
(۲) انظر « شرح نهج البلاغة » ( ۲۰۰/۲۰ ) . 
(۳) انظر « شرح نهج البلاغة » ( ۲۱۰/۲۰ ) . 
)٤(‏ انظر ۱ شرح نهج البلاغة » ( ۲۰۰/۲۰ ) . 
)٥(‏ انظر « شرح نهج البلاغة » ( ۲۱۰/۲۰ ) . 
)٦(‏ انظر « شرح نهج البلاغة » ( ۲۱۰/۲۰ ) . 


(۷) انظر ١‏ شرح نهج البلاغة 4728 ھ, 
(۸) انظر « شرح نهج البلاغة + ۹۹ , 


اسر تن يہ جس ہے ھ ہے شر ژ و رو روح جس ےس جس سے ہہس جو ۔ 5 3 


NO N N NNO NNO ONIN NN NNN NNN NO WINN NININ‏ تححتےت تچچپتیتیسبستچشسکت تتتسسصستہ٥ہجتہتہتتبرہتجستتي NN I VN NV‏ تحت I NI ON NY NY N NON NNN‏ 2 بج تنا 


TT TT ° TT °‏ ,حسم كرد TT TT‏ 
و د لك و ئل ےو سك وہ 105 س 102 س 285 و ها و مگ و ھت ودنا و لغ س هار ه ودئے س دٹتی 41012 س د لكت و دٹے و نک س شاه دنگ و شاه سونے ودتے وذلےء س شا ها دش وه فش وھعلا و دنه هی 


+10٤‏ ٴٴ۷" ملا والحمدٌ شکه رن 
توبة )'''. 

۳ (لِنْ واحلغ تنبل » ولا تکن مُعجباً نثمقت وتمتهن )۲۲ . 

- وقالَ : ( ما لي آری الناسن إذا قرب إِلِيهِمُ الطعامٌ ليلاً . . تکلْفوا إنارة 
لمصابيج اا مس مل د بغذاء و با 


mar وأعمالهب‎ 59 


کے 


- وقال : ( الفقرُ هو أصل حسن سياسة الناس ؛ وذلك آنه إذا كان من 
۹٤+۶۹۹٢‏ تون تيسصي ان » رگا مر 
يُسامنٌ لا يستقيمٌ أن پُسامن مِنْ غير أن يكون فقیراً محتاجا . ا ان 
الفقر هو السببُ الذي به يقومٌ حسنْ السياسة ) ' . 


نال اك بین يدَيْ أحدٍ مِنَ الناس دون أن تسمعَ کلامه 
ل اسل بن ا 


مب مه 


آکثر . . فحیتتذ ينبغي لك أن تروع زيادة الشیء الذي به يَفْضل على ما 


 ) ۹۱۹ 


. ۰١ ہہ ہہ‎ ٤ ہپ‎ ٣ 
أن تستعيلة فيما لم حطر نہا)''.‎ 


)۲٦٦/٠۰ ( » انظر « شرح نهج البلاغة‎ )١( 
. ) ۲۰۱/۲۰ ( » انظر « شرح نهج البلاغة‎ )۲( 
. ) ۲۱۱/۲۰ ( ) انظر « شرح نهج البلاغة‎ )۳( 
. ) ۲۱۱/۲۰ ( » انظر « شرح نهج البلاغة‎ )٤( 
. ) ۲۱۱/۲۰ ( ) انظر « شرح نهج البلاغة‎ 2 
. ) ۲۰۱/۲۰ ( » انظر « شرح نهج البلاغة‎ )٦( 


| | 
SONGS‏ مود ٹ ۰ ورگ SGA‏ د دي ہ فو س وک س ني عو دعری ری دن دبرت دفو 7 دي ۵ ۸ ۱ ی ی کی ای یش شس EEE EEE‏ 0 
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تو دلاو ی دا ع Oa‏ س دای و 2127 = دای = sO‏ سس ده س دنه ی Oa‏ £ س هلاه س O‏ £ س 4Q‏ 210215 و دای س ده س دای و دا ی tO‏ و a «On‏ د٥ء‏ س داع tO a cO a‏ س هلاک s‏ جلاک س دای س دا س ده ع دای ی Oa‏ سے دای ی ۸ای و Oa‏ س جلاک : e ta‏ دای س tO‏ ی Qa‏ 1 س گی س ده ی 4O‏ س sO‏ = ده a‏ هلاه س ده سس دای س دی س tO‏ = وله Qa = tO a‏ س هلاه و دای س دای س Oa‏ س sı‏ س Qa‏ س 4O‏ ی 1125 = ده tO a‏ = £ س دای ی tO‏ س ده ع Qa‏ 1 و دای و ده ی دھاء ود 


UI TOI I121‏ رجآ زج زج لس SUING IOUS USUI NGO IIIIII USUI‏ تسس مسیتسپپتسیتسسیسریتپ رپپ سس موده O‏ موه NO IS2‏ سل ییحی 


II بر‎ 


1 :ا كان الآباء مم السبت فی الحياة قشم الک 
[ والدّينِ ] هم السببُ في جودتها ) . 

21 
المغالب » ولا تتكل على القَدَرِ اتکال المستسلم ؛ فِإنٌ ابتغاءً الفضل من 
لسن » والاجمال في الطّلب من العمّة ؛ ولیست الم دافعٌ 230 
جالباً فضلاً ؛ لأ الرزق مقسومٌ ء وفي شدة الحرص اكتسابٌ المآثم )۲۳۲ . 


I تقد‎ "8 


اب ز× ق۹ سر ےت 


- وقال : ( العمژ أقصرٌ من أن تعلمَ کل ما يَحسُنْ بك عملهٌ ‏ فتعلم الأههّ 
فالاهم  )‏ . 


- وقال : ( مَنْ رضي ہما قسم اللَهُ له . . استراح قل قلمه وبدنه کے نت 


د رناك : ( بعد ما یکو العبدٌ مِنْ ره إذا كان همُهُ بِطنَهُ وفرجَة ا و 


- وقال : ( ليس في الحوامن الظاهرة شيءٌ آشرف مِنَ العین » فلا تعطوها 
شؤلها فتشغلكم عن ذكر الله )''' . 
٤‏ 8 9 9 998 ۷۷ رحمة ال لکم ) ۲*۲ . 


. )۲٦٦/٠٢ ( » انظر ( شرح نهج البلاغة‎ )١( 
.) ۲٣۲ - ۲۰۱/۲۰ ( ) انظر « شرح نهج البلاغة‎ )۲( 
, +0 انظر « شرح نهج البلاغة )زر‎ )۳( 
. ) ۲۱۲/۲۰ ( » انظر « شرح نهج البلاغة‎ )٤( 
. ) ۲۱۲/۲۰ ( ) انظر « شرح نهج البلاغة‎ )٥( 
. ) ۲۰۲/۲۰ ( ۷ انظر « شرح نهج البلاغة‎ )٦( 
. ) ۲۰۲/۲۰ ( » انظر « شرح نهج البلاغة‎ 62 
. ) ۲۰۲/۲۰ ( » انظر « شرح نهج البلاغة‎ )۸( 


نڈے ہ Cı‏ ہ ما ہ دنگه س جتلاے ہ مان ع دانڈے ھ اه ہ acis bh‏ دان٤ء‏ ه دای tha‏ ه دتاے ه دنےے a‏ دق laa tia‏ ه thud‏ ه دی ہ 25205 و 11م و دای ہ ختاع ع och uch‏ دقاء و che‏ د دناء ہس مشاه hu‏ ہس حانےے a‏ مشاه a‏ دشگه a sa a‏ هه س شاه ع a ÛÛ a a‏ دشک » O»‏ س sı‏ د لگا و نے س 20ا . ٠١‏ 


GEGE ۱ ۸ 1‏ سس لست لق لسلست سرب سرب اسر تل لمق لق سر لمق ل لسرت ب رق ب السلسرق لسلست ا 


4 
4 
4 
4 
با 


8 
۶ گگگ 


واصبروا ؛ فإن الأرض لله يورثها مَنْ يشا" . 

CE‏ ال ار ل 8۷ انا او 
أن يَعْتصِبَهُ غیژه منهُ ء ولا یبقی بعد موته له » للكن اليسارٌ على الحقيقة هو 
الباقی دائماً E‏ موته ؛ اك 
هو ا E ٦‏ 

- وقال ۰۹۹۹۹۹" المنن فی آعناق الرجال )۳ . 

- وقال : ( يضدٌ الناسن أَنفسَهُم في ثلاثة آشياء : الافراط في الأكل اتکالا 
ا ار ار كار ل ار ال ايا 
العمل اتکالاً علی ا 

,) ۹٥ آحزمٌ الناس مَنْ ملك جله همزلهٌ وقهر‎ ( ٥٣ 
وأعرب عن ضمیره فعلهٌ » لم یختدعٰۂ رضاه عن حظه  ولا غضبَهٌ عن‎ 
۶ ٤ 

- وقال : ( مَنْ لم یْصلخ خلائقة . . لم ينفع النامن تأديبَةُ )' '. 

- وقالَ : (مَن اتبعَ هواه . . ضل ء ومَنْ جاد . . ساد » وخمود الذكر أجمل 

(۷ ( ۳ . 6 


(۱) انظر « شرح نهج البلاغة » ( ۲۱۲/۲۰ ) . 
(۲) انظر « شرح نهج البلاغة » ( ۲۱۲/۲۰ ) . 
(۳) انظر « شرح نهج البلاغة » ( ۲۰۲/۲۰ ) . 
)٤(‏ انظر « شرح نهج البلاغة » ( ۲۱۳/۲۰ ) . 
(5) انظر « شرح نهح البلاغة » ( ۲۱۳/۲۰ ) . 
)٦(‏ انظر « شرح نهج البلاغة » ( ۲۰۳/۲۰ ) . 
(۷) انظر « شرح نهج EDS‏ ۱۱۳/۸۲۰ ). 
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TTI 


2 ا 999۹۹٤۹‏ الملالة )۲۲ . 


رل ا اس رن تا ہہ ۶" 


- وقال : ( بعزيمة الضبر تطفا ناژ الهوی » وبنفي العجب پيُؤمَنْ کید 
O‏ 


- وقال : ( بِحَسّب مجاهدة النفوس » وردها عن شهواتهاء ومنعها عن 
مسافحة لذّاتِها » ومنع ما أدَّتْ إليهِ العيونُ الطامحةٌ مِنْ لحظاتھا . . تکون 
9۹۷۴+ 0 0 ۱٘۹ لا قاسرا .رفک 
قدحَتِ الأفكارٌ مِنْ سوء الظنونِ زاجراً ؛ فمتئ لم ترد النفمن عن ذلك . . هجم 
١ + ١+ ٤ئ ٣‏ ۷ 
والأطماع الكاذبة » والامانی المتلاشیة . 


۹۹۹۹٦‏ ۷۷م 
١۶+ 77‏ تد قبیح الارادات 
۱٦‏ 9 ۹ ١گ‏ في اصلاح ما فسد من 
قلوبنا وبه نستعینْ علی ۷8۷ 8 انقلوب بیده بُصوثها کیت 
٢‏ ۱ 

- وقال : ( ما شيءٌ أحقّ بطول سجن مِنْ لسان )"۳ . 


)رہ 


. ) ۲۱۳/۲۰ ( » انظر « شرح نهج البلاغة‎ )١( 
.) ۲۱۳/۲۰ ( » انظر « شرح نهج البلاغة‎ )۲( 
.) ۲۱۳/۲۰ ( » انظر « شرح نهج البلاغة‎ )۳( 
.) 5715/5١ ( » انظر « شرح نهج البلاغة‎ )٤( 
. ) ۲۰۳/۲۰ ( » انظر « شرح نهج البلاغة‎ )5( 
0 . ) ۲۱۳/۲۰ ( » انظر « شرح نهج البلاغة‎ )٦( 


يي ير ري ير 


NO NO 2 NI2 NO NON‏ يت ةم NN NNO NNO NO N NNN N NN‏ رآ ہت O N O INN NO ONO NO‏ دري ل دري د O‏ بريه دتري د دري د سر یگیئر ره NO‏ دوه د دنه 


مده Oa‏ < ۵3ء = 1۵ء ع Oa‏ ده = sa sO‏ ع ده sn a‏ و هه و 1۵3۵ء و د3ء س دهن Oa‏ ده و ده a‏ دلاگء س دنه ع On‏ و ده ع ده و sO‏ و Oa = Oa‏ ع On‏ و ده و O‏ ع sa‏ سا ده ده a‏ ده و Oa‏ س دنه س دن ع Oa‏ س a Oa‏ دلاگے = sa = a‏ و a = Oa‏ ه sn‏ س a «On «Oa‏ دنه a‏ دنه ع On = On‏ و ده = sn = «On = n = «On‏ ع دود دا = ده و On‏ س دهد sO‏ س در = ده س دلاگء س On‏ س j Qa‏ 


ج ‏ _ O‏ _ ہے _ جو E‏ جم _ رہ ےھ ہم ہہ _ ہے _ E‏ ہم _ ہی جج چو ہی کے E‏ ھی ےھ _ ہے ہے ہے ہے ہے ہے _ ہے _ ںہ _ ہے _ ےجے_ _۔دصس ہے ہے ہے _ہھ _ہےہے ‏ ہر ےہےے_ ہے بے 
ہہ بنا eı‏ دمک نه acs‏ دنگ و دشاء و نا ه جاےے س دنگ a‏ دنک مه تل © دنا مہ Oo‏ » و Oat sai Coc Osea‏ سو ساےہ ع هگ st asa laa that Osa‏ دنگ ہ ماه و esl‏ د اھ و هگ س دناےھ نا ےہ ده ه حققء م نتا و داتےے و esir eci‏ شا ان وه نے سددنشسدقناوودنلاے م Jamel mE‏ 


رو 

- وقال (لکل شيء ثمرةًء ومر المعروفٍ تعجیل السراح ) 

اض یر ۱ وق سر ۳ 

وقال : ( احشبوا کلامکم م ین سلكت واقل؛ الا في الخیر )۳۱ . 

- وقال : ( آحسنوا صحبة العم ؛ فانها تزول » وتشهدٌ على صاحبها بما 

0ئ ری 
عمل فيها) . 

- وقالَ : ( لا تُوْاخیَنٌ الفاجر ؛ فان يُرَيْنُ لك فعلَۂ » وبَودُ لو أَنّكَ مثلهء 
ور 0 لك آقبح 9727 . 0 7 عرك ۷۹۶۹49 ۶۰۶۰۶ 4 
۶۹١٤) 9 ۶ ٔ ۹ yy‏ 8۷" 
فضَوَ » سكوثة خيرٌ لك مِنْ نطقه ء وبُعْدَُهُ خيرٌ لك مِنْ قربه » وموثٛه خير 
TT‏ ل 
الحديت إليكَ ؛ حتئ اه ليُحرَتُ بالصدق فلا بُصدقٌ )۳۲ . 

- وقال : ( ما استقصی كريمٌ قط ؛ قال تعالیٰ في وصف نببّهِ صلى الله 

9-۳۳ "سر" دك ا ميا 

- وقال : ( رب كلمةٍ يجترعها حليمٌ مخافة ما هو شر منها ء وکفیٰ بالحلم 
تاصرا) . 


- وقال : (مَنْ جمع ست خصال .. لم يدغ للجنة مطلباً ء ولا عن النار 


(۱) انظر « شرح نهج البلاغة » ( ۲۱۳/۲۰ ) . 
(۲) انظر « شرح نهج البلاغة » ( ۲۱۳/۲۰ ) . 
(۳) انظر « شرح نھج 0۱ ۰ یوار 
)٤(‏ انظر « شرح نهج البلاغة ار ۱ ۲ ۰ 
)٥(‏ انظر « شرح نهج البلاغة 10 ., 
)٦(‏ انظر « شرح نهج البلاغة » ( ۲۱۵/۲۰ ) » والآية من سورة التحريم : (۳) . 
(۷) انظر ) شرح نهج او ۲۱/۲۰ ). 


O 2I2 O O2 NNO رآ رآ رآ‎ NO N NO O رآ‎ O O رآ‎ 


۵ 0 0 ۵ ۵ ۵ ۵ ۵ س ده س ده ےس sO‏ س ده = sO‏ س sO‏ س ده س sO»‏ ه O» » sO‏ ےس «O‏ سے ده و a sa‏ دلاگھ س دلاگه و Oa‏ و a‏ س ده س aa‏ س tO‏ س a‏ س ده س ıa‏ س ده س sO a Oa‏ س ده Oa‏ س ıa‏ س ıa‏ س داگه س a‏ س Oa‏ س دلاگی س ده a‏ دلگھ س دلگی س م س داگه س sa‏ س a ıa‏ ده س Oa‏ س aa‏ س امم 


مھرباً ؛ مَنْ عرف الله فأطاعَةٌ » وعرف الشيطان فعصاه » وعرف الحق فاتبعه 


وعرف الباطل فاتقاة » وعرف الدنيا فرفضها » وعرف الآخرة فطلبّھا )'''. 


TY 


ونال "2 الأدب أن يستحييّ اد من E‏ 


- وقالَ : ( البلاغةٌ البصرٌ بالحجّةٍ » والمعرفةٌ بمواضع الفُرْصةٍ » ومِنَ البصر 
4١١١٦‏ ة 
وكانّتِ الكنايةٌ أبلغٌ في الدّرَك » وأحقّ بالظقر )۱ . 

20۷۷9 ا‎ 9+ “+۶٥۵۹ 
بانها ملهيةٌ لعقلك » مهجنة لرأيكَ » شائنة لزضك ۰ شاغلة لك عن معاظم‎ 
CE آمورك » 2 0 ا‎ 
ان‎ ECE ٥ 
ص5 اللهو واللاتِ .. فاعلم : آنها قد نرعث بكّ الی شر‎ 1٦.٦۷ 
منزع » وآرادث بك آفضح الفضوح ء فغالبُها مغالبة ذلك » وامتنغ منها امتناع‎ 
۷ .. و ؤ ؤ 8 منها 8 898989899 مهما تعرلا ین الحش‎ 8 ٤0 
تترکه إلا إلى الباطل ۰ ومهما تدغ مِنَ الوا .. لا تدغه إلا إلى الخطاًء‎ 
. فلا تداهئَنَ هواك في اليسير ء فيطمعَ منك في الكثير‎ 

ولیسَ شيءٌ مما أوتيتَ فاضلاً عمّا يصلحُكٌ » ولیسَ لعمرك وان طال 
)١(‏ انظر « شرح نهج البلاغة » ( ۲۹/۲۰ ) . 
(۲) انظر « شرح نهج البلاغة ۷ ( ۲۱۵/۲۰ ) . 


(۳) انظر « شرح نهج البلاغة » ( ۲۱۵/۲۰ ) . 
)٤(‏ انظر « شرح نهج البلاغة ) ( ۲۱۵/۲۰ ) . 


۱ 


1 
اليج ديه د مره دمي د مني د يع دلج بدي ود ديا تچ دو ع دی د مود د د٥‏ دعی د دوہ ددوہ د مود د دو رديه ا ۹ ۱ RF RF RF FRG RFT RFR RT RF RF RFR RFR RTT‏ 


۱ 


و 2 a:‏ ۵ جب سج سجس مه د دگه ے دنه سے ده ت ده س دنه سے دنه و د(گاء rrr rrr‏ 


Ds a تشه‎ = SOY o 26 تشه ه‎ a کیٹ ے تح دشک‎ a O a Os O س دک گے کی‎ sO a ¢ O ده » دنه و دی وه‎ a و گت‎ sO a ای ده :اک ده دی و دای » بای‎ » dO e ےچ کے کے کیو کے ہچ اه‎ Ob a cb: = dı » cı a da = dı = sı » ce n aha a sha = ch a» Obs ca >c 
ه 2 وه‎ La س‎ CLD وشڈے س فش س دقاے س دش س مقلع ه‎ a دمع‎ a دناج س وم‎ a Lı ہ ده س‎ LÛ: a س مشک‎ Û م‎ Ae م‎ cH ه دشک ه ٤1ء ه دنه س‎ sÛ ئل و‎ a FÛ1 ه‎ ÛD Cı e 200: و‎ tet Cia rec Ors کی‎ ac Ona cD: ac Cac nat Cass Oost Cı ہ وهای س دشک ہ وگ و دای م‎ OB )و شاوی‎ > 


فضلٌ عمًا نوت من الحيّ اللازء لك » ولا بمالك وان کر فضل عمًا يجب 
عليكٌ فيه » ولا بقَوّتِكَ وان تَمَتْ فضل عن آداء حقّ الله علِيكَ ء ولا برآيك 
إن حزم فضل عمّا لا تعدَرٌ بالخطأ فيه » فلیمنعَك علمُك بذلك من أن تبطل 
ہیں سی و سر ری و ورس 

رة في غير عبادة ء أو تَعَدِلَ لك رأياً في غير رشد ء فالحفظ [ الحفظ ] لِم 
99 9 9 998 8+ ۷۷۷۷۷۷8 
ای ار را سا ای کل ی اک 
وکل ذاهب بعدَهُ مرتجغ . 

فان کنت شاغلاً نف بلدَّةٍ 1.۰ فلتکن ] لذئك فی محادثة العلماء 
ودرس کتبهم ؛ فإِنّهُ لیسن سروژلٌ بالشهّواتٍ بالغاً منك مبلغاً إلا 0۹ 
على ذلك ونظرّكٌ فيه بالعُهُ منك » غيرَ أن ذلكَ یَجممٌ إلى عاجل السّرور 
تمامَ السعادة ء وخلاف ذلك یَجممٌ إلى عاجل الغی وخامة العاقبة » وقدیما 
یل : آسعٌ الناس آدرکُهُم لهواءٌ زذا ات هواهٌ في رشیه » فٍذا ان هو في 
فیس ہو سو مت 

. " اباه یعود لذیذا)‎ ٦٠٦ 

hs‏ ثلاث بثلاث : الرزق بالحمق » والحرمان بالعقل » والبلاء 
TT‏ 

رن كل :( ثلاثة إن لم تظلمھُم ال رس ور و 
- وقالَ : ( للمنافقينَ علاماتٌ يُعرَفونَ بها : تحيتّهُم لعنة » وطعامُهُم تمه 


(۱) في « شرح نهج البلاغة » : ( منفذ ) . 

(۲) انظر « شرح نهج البلاغة ۲( ۱۱۵/۲۰ ). 
(۳) انظر « شرح نهج البلاغة » ( ۲۱۰/۲۰ ) . 
)٤(‏ انظر « شرح نهج البلاغة ار . 


n sacs aus Qas ass ase ass a sas‏ هو س Oana ia a Aa ac Ae‏ < هه س اه س ss Oi‏ ده س si a‏ ده س هگ و sr Oost Oa‏ 5038 و 5095 ہ دشاء © ده © 0093 و ده ہ ده 2035 و دوه i Oa‏ و د۵ا س 2095 و 2435 و 2435 ه دشگاء ہ ده ہ ھثگاہ ہ دا ه 2498 م 
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سم 
لیا 


غنیمتهم لصلاة الا دبر 
٦‏ ۳ 7 
9 ۳ صُحْبٌ بالنهار على 
سین 7 : : 
7 4 کی تو وا 
و و ی ۱ 000 
: 1 ۱ و و 
- لوا قل هائم 
029 لِمَنْ علم ء ثم 
بر و 
قال : را نم 00 ۳ 
- و على ۳ ۱ ١‏ 
مد ۱ 5 یحملون العلم ۱ 
a‏ 7 2ع ام د کو یفقعدون 
١ ١‏ 00 وسيكون اقوام 7 لهم ي آن 
شال زر ١‏ 3 ۱ ۰ ۱ 
- وقال : 0 ر - 
دافن 0207 لد ۱ : 
ژك بما علم » وو کے علانہ یں ۱ ظ 0 
7 0 0 > حتیٰ إن الرح في مجالسهم 
: ۱ 7 ۱ و 

٦‏ ك لا تَصمۂ اععالَیُہ : لو 
١ 1‏ 7 أو للك 7 م و 
: ۲ تعلموا العلم 

2 : 1 05 ڑ ر٤٤‏ 
5 لعلم صغاراً . . تسودوا به الرجال ) 
٦‏ صغارا.. ۳ 
E‏ انه حلم 
> عا من و عق ل 
5 کا من عقل زانه ۰ 3 1 
الله و ۶ 0م 73 .22 وم" ۱ 1 ۱ 
لغير 3 30( شیء RO‏ س 0 : 
قال : ( لے 7 2 : ال بال 0 
7٦‏ کا می سرا ی رلب ر 
۱ 8 ۱ من حاو 
۳ 6 1 عد » ومن 
اق ارت لا نجاز للوعد لمعصية 
E ۳‏ ۱ 200 
۱ الوفاء بالعهد اس 
1 د مھ 
1 ا 
آقرت الی ما ی 
آقرب | 
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۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
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0 
و 
و سیت : 0ظ 0 
(۲) انظر ) 3 نهج 0 : 0 
(۳( رو عبر 
سهج نس 0 
عاب سوب 
)٦(‏ انظر « 
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SN ہتسر‎ I ۱ت‎ N دري ل‎ O O = NO ريه ل ري ل وريه‎ O NO O N N O N O N N N N 2 O ييه‎ 1 O O تيه‎ O نيه د نيه ييه د‎ N N ريه ويه د وريه ع‎ N NINO NO N N N N SN تج یح ی۹ی تج چ ريع‎ ۰0 0 NG 


- وقال : ( |ذا جرت المقادیژ بالمکاره . . سبقت الافة الی العقل ۰ 
وانطلقت الألسنٌ بما فيه تل الأنفس ) ۰ . 

۶٥‏ لا تصحبوا و فانهُم منود علیکم بالسلامة 
تس +0 

- وقال : ( لا تَقسِروا آولادکم علئ آدابکم ؛ فإِنَّهُم مخلوقونَ لزمان غير 
زمانکم )۲۳۲ . 

- وقال : ( لا تطلبِ سرعة العمل » واطلبِ تجويدَهٌ ؛ إن الناس لا يَسألونَ 
في کم فرغ من العمل » اما يَسألونَ عن جودة صنعته )"۳ . 

- وقالَ : ( لين کل ذي عينٍ یبصژء ولا كل ذي أذنٍ یسمغ » فتصّقو 
على ذوي العقولٍ الزمنة والألباب الحاثرة بالعلوم م التي هی أفضلٌ صدقاتکم ‏ 


ا : # إن أأذييت یک و ما ارا ي تب رالد من مد ما سه سام ف 


5ے ۱ لك 7ت E‏ الم ٭ )”۶۶ . 


- وقال : ( +۶ لا تختلهُ کثرةٌ المصائب وتواتر ر النوائب عن التسليم 
لته والرضاءٍ بقضائه ؛ کالحمامة التي تُوْحَدُ فراشها مِنْ وکرها نع تعوة 
۱ 


وفال : (ما مات من آحیا علما ولا افتقم مر ملك فهما) ‏ . 


(۱) انظر « شرح نهج البلاغة » ( ۲۱۷/۲۰ ) . 
(۲) انظر ۱ شرح نهج البلاغة » ( ۲۱۷/۲۰ ) . 
(۳) انظر ۱ شرح نهج البلاغة » ( ۲۱۷/۲۰ ) . 
)٤(‏ انظر « شرح نهج البلاغة » ( ۲۱۷/۲۰ ) . 
)٥(‏ انظر « شرح نهج البلاغة ۵٥‏ ۲۱۲ ۱۲۱۱ لسورة ار 3190 ۲ 
)٦(‏ انظر « شرح نهج البلاغة » ( ۲۱۸/۲۰ ). 
(۷) انظر « شرح نهج البلاغة » ( ۲۰۸/۲۰ ) . 


1 ۱ 


9 معي د امن ارنآ دواد " ۳ 1 4 ھت او جس مسا جا ان وھ تا کی ۹۹۳ ۱ 1 ناساس اسر یساس اس اس اس اراس سس سس سس سس سس باس اس د د = . 


1 جاگ س حلاگ س اگ س حلاگہ س جطلاگہ س دلاگه س دلاگی س 35ت س جاگ س جلاگی س جلگی س لاگی س دھاگی س باه و جاگ س جلاگہ س گی س جاگء و لاگ س اه ے دلاگہ س دلاگہ س دلاگہ س لاه س دھاگہ س اه س دلاگہ س دھاگہ س دلاگہ س دلاگی س دھاگہ س دلاگہ س اه ے تاه لاک س دلاگہ س داگہ ع داگہ س واه سے دلاگہ س دلاگہ س دلاگہ س اهب دلاگہ جاگ س واه س دلاگہ س دلاگہ ع دلگہ س دھاگہ ع دھاگہ ے دگہ س دگہ س دلاگہ ع دلاگہ س دلاگہ س دلاگہ ع دلاگہ س دھاگہ ع دھاگہ س واه س دھاگہ ع دھاگہ س دھاگہ س دلاگی س دلاگہ س دتاگہ س ده س مد 


هی ی هیک مک هک هک ہے ہے م ہے ہے ہهےےھهھصے ہم 


- وقال : ( العلم صبغ النفس » وليس یفوق صبغ الشيء حتیٰ يَنْظْفَ مِنْ 

۱ . 007 

کل دنس 0 

۲ 00 :۰ 7 ۔ لا 

- وقال : ( اعلم : أن الذي مدحَك بما لیس فيك انما هو مُخاطبٍ غيرك » ١‏ 

٤٤٣۷۷۹۷۹٦۷۹/٦‏ و 

1 

- وقال : ( إحسائُكَ إلى الحو يُحرَكَهُ على المكافأةٍ » وإحسائكَ إلى النذل 

4 

١ ۳ المسألق)‎ 7 

8 

ہے 0 ۶ 53 7 و و ١‏ 

ا ل ل د لل ۲ ۱ 

4 

الذبابُ المواضعَ الفاسدة مِنَ الجسد ء ويترك الصحیخ منه ييف" 

4 

4 ٥ ٠ 7 0 وم 7 و‎ ۶ 5 

 ٔ ۵‏ ۹ ) ۹“ )۹ اه دا ۱ 

۱ 

- وقال نیہ سی مہ یه بصع ی ی 

E 

- وقال : ( إذا قويّ الوالي في عمله . . حَرَکَنْهُ ولايئهُ على حَسَبٍ ماهو ١‏ 

0 ۷ ۱ . 7 

مرکوز في طبعه من الخیر والشرٌ ) . . ۱ 

ےھ ۱ 

- وقال : ( ينبغي للوالي أن يعملَ بخصالٍ ثلاث : تأخیژ العقوبة في | 
سلطانِ الغضب ‏ والأناة فيما يَرتئيهِ مِنْ رأي » وتعجيلٌ مكافأة المحسن 

(۱) انظر « شرح نهج البلاغة » ( ۲۱۸/۲۰ ) . 


(۲) انظر « شرح نهج البلاغة COAT‏ 
(۳) انظر « شرح نهج البلاغة » ( ۲۹۸/۲۰ ) . 
)٤(‏ انظر «١‏ شرح نهج البلاغة aT‏ 
)٥(‏ انظر « شرح نهج البلاغة » ( .)۲٦۹۹/۲۰‏ 
)٦(‏ انظر « شرح نهج البلاغة » ( ۲۱۹/۲۰ ) . 
(۷) انظر « شرح نهج البلاغة » ( )۲٦۹/۲۰‏ . 


اہ ے ده ے ده ے ده سے sO‏ ے مات و e‏ و ده ے مه a‏ دنه و ده س 2425 سس Oa‏ ده = ده س O‏ س ده ی sO = sn‏ ب ده 


N N N N N N N N N N N N O‏ ريه د ريه لزي چرس ODDS‏ ل دي ل دي ل دري ل دري ل دي > دو ل دري > د > 002 > دي > پٹ NSS‏ سک جج یسکس سی ج کس تر یسںٹج'چچ جج تچ سیت 


ETTI‏ س 5 نا س هگ س عقگ س هاش س ج١١‏ :وس م83 س ۶۸ س هک و و وو ي٤١‏ اس و شک س ملل س TES‏ 418 س که ف1س 2414 س TL‏ تلق س ه لاغ س ئا و د که ھ ه138 : س و تق » TDL‏ نگ س و نف س ما و SS:‏ س عتقت س مس تنه س TLS‏ تكد س اه ققيع اک 


بالاحسان ؛ فإِنَّ في تأخير العقوبة إمكانَ العفو » وفي تعجيل المكافأة 
بالإحسانٍ طاعة الرعیة » وفي الأناة انفساخ الرأي » وحمدّ العاقبة » ووضوخ 
ET‏ 

0٣‏ 1 العالم علی المُتعلّم : آلا یکثر علیه السوالٌ ؛ ولا 
یُعِيْتَةُ في الجواب » ولا يُلِمَّ عليه إذا کسل ء ولا يُفْشِيَ لهُ سرا ولا يَعْتابَ 
ا 22 
TTS‏ ل ا كت 
١١+ 020‏ ور رت ےت ےنسا 
هه س۰۷ یئم" متیٰ يسقط عليكَ منها منفعةٌ ء وُصّۂ بالتحیة . 
واحفظ 7۹ہ ولیکن ذلك ٹکٹ 
کمک سو لحاس یی سج ویو ی 
الاسلام ثُلَعَةُ لا یَشدُھا الا خَلَفْ من وطالب العلم د نُسْيَعْهُ الملائكة حتیٰ 
e‏ 

- وقال : ( وَصُول مُعَدِمٌ خير من جاف مکثر ہ ومَنْ آراد أن ینظر ما له 
ET‏ 

- وقال : ( لقد سبق إلى جنّاتِ عدن أقوامٌ ما كانوا أكثرٌ الناس صلاة ولا 
صياماً ولا حَجَاً ولا اعتماراً » وللكنْ عقلوا عن الّه أمرَهُ » فحَسْنَتْ طاعثْھُم ‏ 
وصحٌ وَرَعْهُم » وكَمُلَ یقیثهُم » ففاقوا غيرَهُم بالخظوة ورفيع المنزلة )'''. 
08 ۶ ۹پ صلی الله عله وسل فثال له 
)١(‏ انظر « شرح نهج البلاغة » ( .)۲٦۹/۲۰‏ 
(۲) انظر « شرح نهج البلاغة » ( ۲۰ )۲٦/‏ . 


(۳) انظر « شرح نهج البلاغة » ( ۲۷۰/۲۰). 
)٤(‏ انظر « شرح نهج البلاغة » ( رک 


9 3 9 ۱ 3 نف تع تف رت كه وروي ضف قد رع رو ع دروي - درد - سر ۹ 0 "E "UO" OP‏ موجہ OOP UE = UO"‏ د O OF‏ مووي ےھ وري O"‏ ريه ۳ TE‏ ۳ وريه مده 
o 3‏ ان ا ير TEES OO‏ چہر ای ھی ژ ی ای ما تا ۵ 0١‏ 2 لحم OST‏ تی ےش ار سے ا ا ا اا نہشتے ھت ا ا سے اس 


و ھی پا ي بھی ي ي ل ا الي ھت ھت ھت ھت ال یہ ا لضن لوت ی و E a E‏ ےت تو ار اش اي ہیر ید ا تھے و وی کہ 
ف ه 8 ےی وس شاه وج ۱ مذ وس وھد ه عق ه ۵ نم و فة مه ها شا و حم و سے سرد لع م عق × س اےء و و ڈےء سه 145 4ه ه ری و وف ے ودوولہے o‏ می و RAD‏ ها وی سر i AR‏ ھ سن لع و وٹ دہ KAD‏ و × لذن س LEB‏ س I‏ ےت س i KAD‏ سھ لحم و KIA‏ س تہ wm‏ ھشاء فی واا اث س تاه ه ê‏ 4 


5 ۹ 


للتتننا ۱ 0 علا د “یئ اء ے ههه د هدکهد هت دالگاء ی ده rrr‏ كه ده ھ دنه سے 


بسہے سح عیسیترس نمچ ت یسشیسیعستع یس بچست یعس سیت پجسشش ‏ ج۲ چج ريدي دي ل دزي دزي ريه ل ياه اميه تمي ديه ايع سس سسوسرںچسچسسکبنفتییریتتینت يه INNIS‏ ع ةع NINO NINO NOE‏ لوي NNN‏ 


و 3او ۸٤ے‏ و و تا س اه و نگ ی نک ھ2ا » 4112 و سقات ts u‏ ه a tê‏ لگ م کشک »ع شلذء س تشه a‏ ونےے س mı lÎ ıs‏ اک a‏ اعد ٤٤0‏ » 2148 سه که ه دنو وٹ س جحناہ و عونت س تل و نے س که و eM‏ ۱31 س ماه ہ 6241-3 س هه ہ 2۶٤٤ھ‏ 120) » که س هگ ی نی ھ که س لے مہ دا ےم گام و سای و وت 


قال له A:‏ ا رل 0 
قال : ما ءاتستم اَليَسُولُ فخدوه وما تهج عنه فانتهواً )۳۲ . 

7ؤ ١١‏ ۰ ر2 ےن تحت 
المعروف سره » وقال 0 : خیره ۵ تصفیره » وقال عمر : خير تعجیله: 
فخرجَ ET‏ * عليه وسلّمَ » فقال : فيم نم ؟ » فذ کرنا 
TS‏ 

- وقال : ( العفو یفسدً مِنَ اللئيم بقذر ما يُصلح مِنَ الكريم ) . 

MN 8 ٤)) +4٠۵۹‏ ونفمّت الرذاگل 
ونفعَت » وکان خوفٌ الموسر أشدً مِنْ خوف المعسر ) 

- وقال : ( انظؤ إلى المُتنصّح اليك ‏ فان دخل مِنْ حيث يُضارٌ الناسن . 
9۴ ى پىٰ و دوس تاه را کہ TC‏ 
٠٣٥٣‏ یٹ )۶ 

- وقالَ : ( أعداءٌ الرجل قد یکونون أنفع مِنْ اخوانه ؛ لأَنَهُم یبدون إليه 
عیوبَهٌ نیتجلْبها ویخاف شمانتَهُم به فتضبط نعمكٌ ویعحز م من زوالها 
بغاية طوقه )'” . 


e 


.) ۷ (۰۱ سور العقرة‎ )٢( 

"۶۶۷۶۷ ۹۷۷ ٦ 

(۳) انظر « شرح نهج البلاغة » ( 737١/7١‏ ) » والاية من سورة الأعراف : (۱۹۹) . 
(4) انظر « شرح نهج البلاغة ) ( ۲۷۰/۲۰ ) . 

. ) ۲۷۰/۲۰ ( » انظر « شرح نهج البلاغة‎ )٥( 

. ) ۲۷۰/۲۰ ( 4 انظر « شرح نهج البلاغة‎ )٦( 

(۷) انظر « شرح نهج البلاغة » ( ۲۷۰/۲۰ ۲۷۱ ) . 

(۸) انظر ١‏ شرح نهج البلاغة ۷ ( ۲۲۷۱/۲۰ ) 


موي مويه مويه نه دري » ه مويه د مويه د تل یچتیحستہتتتتبرسسسصسسیبتعبیتمبتعیبرتيتبنبا 1 ۹ ۱ ۱ بج حوري رهزي عزني RP RP‏ ريت نزي دزي ل ہی لزه دتري ري در 


۳۹ ۳۹ ۳۹ 5 
گا د مله ی ھا 


7 تک تک م بح ہ یم ہ جح ہ بے ھی ھت ی تیج ھی یت کاو ی او ی ا ور یی ےی ےکی جا یں . ےت ی ا جو رت و بہت 
ہ دقثء © رد دگاء ہ دگکہ > دنہ > rr‏ ك لک سے دوه هگ © داد د ی دهد دهد دا ہ دگاد ی نے ہ دای > هام ہ گگگاہ ہ گناہ > دککہ ہ ها ہ دگاہ ہ دہ ہ کلگاہ ہ کہ د دای د هه ے لاہ ع گاگاہ ه دلگاہ ہ هی ه دای ه TTT TT TTT TT‏ لاہ س TTT TT TT‏ 


ہس مرح س وووو ھ ویج ع دوج ہ دوجر ہد نرج ھ مرج ھ دی ھ دع ھ دوہ ھ وی ھ وج ھ مع ھ وچعد ھ موجه ھ وجرن 5 
ےج 


wm EK] 
رد‎ 


00 دري د 0 دري سح دري د تبي دري 0 ل دري لني ب يج ريه دري ري سی سس تس تسس چچہت سس TETER TETER TEETER TETER FETE FETE‏ د دو ل در RFT‏ لک سپ 


مک ا _ ےھ ا م ا ا ہہ Ê SK‏ پک خياد 
TI‏ 


- وقال (٠‏ لمر تي ينظو الإنساًنها اٰ أخلاق هي لام »لا کت 


1 0 رو 0 و 0)0 
- وقال : ( انظز وجهّكَ کل وقت في المرآة ؛ فان كان حسناً . . فاستقبخ 
أن تضیت إليه فعلاً قبیحاً وتشيئهُ به » وان كان قبیحاً . . فاستقبخ أن تجمع 


E + ہے‎ 


- وقالَ : ( موقعٌ الصَّواب مِنَّ نّ الجُھَالِ مثل موقع الخطأ من ٣٦‏ ۰ 
- وقالّ : ( ذَكَ قلبَكَ بالأدب كما تُذكى النارٌ بالحطب ) ۲*۲ . 

- وقال : ( لا تَصرمْ أخاكٌ على ارتياب » ولا تقطعْهُ دون استعتاب )"7 . 
71٤0‏ ہہ lc‏ 


_ وقال 7٣٦‏ ۶ ی 7٦7‏ ہہ ار 


- وقال : «مَنْ عرف الدنیا . . لم یحزن للبلوی )""" . 
- وقال : ( دع الکذت sS‏ إن لم تدعه لس 
0 ارب تس تا ال 1 


(۱) انظر « شرح نهج البلاغة » ( ۲۷۱/۲۰ ) . 
(۲) انظر « شرح نهج AED‏ ( ۲۷/۲۰ ۲ . 
(۳) انظر « شرح نهج البلاغة » ( ۲۷۱/۲۰ ) . 
)٤(‏ انظر « شرح نهج البلاغة » ( ۲۷۱/۲۰ ) . 
(6) انظر « شرح نهج البلاغة » ۲۷۱/۲۰۱ ) 
)٦(‏ انظر « شرح نهج البلاغة ۱۵ ۲۲ 
(۷) انظر « شرح نهج البلاغة 7۷۲ /, 
(۸) انظر ( شرح نهج البلاغة » ( ۲۷۱/۲۰ ) . 
(۹) انظر « شرح نهج البلاغة » ( ۲۷۱/۲۰ ) . 
(۱۰) انظر « شرح نهج البلاغة 6( -.. 


۳۳ ۰ ہ‎ Os st 


لحرن حدر سن حصتحت رن ربص تح تح نري تار حاتري نري حر حصرب:حتت حي نوي حي نر رص توي تر نجي جح ٤ص‏ حت تار ري لازي صن جت لازي سے سن ب ليزي 1ن رن ري صن تن سس سس سی سن لي رن لزن تحت ري بت جب تحت .تحت ...تج تحت بت تنا 


را ) , 


0 18 490+ | 0+۰۰۰" 
٤‏ 8 ۾ E‏ 5 
- وقال : ( الحياء لبامنٌ سابغ ‏ وحجا مانع » وسترٌ مِنَ المَساوي واق » 
۱ 5 5 
٦ی‏ ا کا تذود عن الفساد » وتنهین 
۱ و ۳ 3 
عن الفحشاء » والعجلة فی الامور مكسبة للمَذلة » وزمام 0 وسلت 
0 9001 للحجا » ودلیل علین ضعف العقدة ) ۲۳۲ . 
. ۰ و CT.‏ اياده "ہہ" 7 2 اتا 
- وقال :( إذا بلغ المرء مِنَ الدنیا فوق قدره . . تنكرّث للناس أخلاقة ) ۱ 
0 . مه : 7 ۲ ۷ ۷ 0۷۳ھ" نج ° 8 7 کل سے 
(ه) 
ايا 
- وقال : ( ينبغي للعاقل أن يَتذكرٌ عند حلاوة الغذاء مرارة الدواء )' '' . 
- وقال : ( إن حسدَك أ مِنْ |خوانك على فضيلةٍ ظهرّث منك » فسعیٰ 
فى مكروهك .. فلا تقابله بمثل ما كافحَك به » فيعذرَ نفسَّهُ فى الاساءة ‏ 
0 0 و 17 ١ N‏ ااه -٦‏ ° م 2 5 
وتشرح له طريقا إلى ما يحبّه فيك » لکن اجتهد في التزید من تلك الفضيلة 
ا ا EE‏ 
- وقال : ( إذا آردت أن تعرف طبع الرجل . . فاستشزة ؛ فانك تقف من 
3 م ۰ .7 ۸( 
مشورته علئ عدله وجوره » وخيره وشرو) . . 
)١(‏ انظر « شرح نهج البلاغة » ( ۲۷۲/۲۰ ) . 
(۲) انظر « شرح نهج البلاغة ۹(1 )., 
(۳) انظر ۱ شرح نهج البلاغة » ( ۲۷۲/۲۰ ) . 
)٤(‏ انظر « شرح نهج البلاغة » ( ۲۷۲/۲۰ ) . 
(۵) انظر « شرح نهج البلاغة ۹۱ ۲۷۲۸ ۰ 


. ) ۲۷۲/۲۰ ( » انظر « شرح نهج البلاغة‎ )٦( 
. ) ۲۷۲/۲۰ ( » انظر « شرح نهج البلاغة‎ )۷( 


(۸) انظر « شرح نهج البلاغة » ( ۲۷۲/۲۰ ) . 


۱ ۱ 
gg‏ ایال ایال ا1 00-0-10 ا ا تن ل ل ما ۸ ۹ ۱ GE o NG TS NG N N NT N‏ ایا نال مي د دوہ ع ار 0 دوہ د عو د دوہ د موہ × ساد ےی 
۱ | 
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1 و ۳ 


2 I 2Y 1 O2 N O NO YY 1 1 1 1 1 YY N 2 YY 1 2 N N N 1 O 1 1 O NI N I NI2 10110111011010 


1 


۹ 


1 
OO‏ ا ةا ۹ ۹ ۱ ۳222 
۱ ا 


0 ×ہ+ + ال ان دب را لت ار ار 
۱ 

وقال : ( سس .فلا تلیسن مثل ملبوسه؛ ولا مھ 
مرکوبه ء ولا تستخدم مثلّ خدمه » فعساكٌ تسلم منة سد 

(0٦‏ چو سوج 7ھ وم" 


ریکدۂ عليك ما يسمعٌ » فإ عليك عليك حقّاء كما أن عليك فى ما 


0 ,و سر کی . ہر ال رت 
حقا ؛ بذله لمستحقه » ومنعه عن غير مستحقه ) 


E ۷۷۶۰۶۰۶) 98۷ ١١٢١٥٥ ہ‎ ٤ 


- وقال : ( العاقل ٔ گ۶۷8 EC ۰ ٠‏ 

۵ ۹۹۹ "")۶, ای + مجر لك فل أن 
جا  )‏ . 

- وقال : ( لیس في البرق الخاطف [ مستمتع ] لِمَنْ يخوض في 
العلا E‏ 


0 0088ص0 8888+ 8+ ا ۳ ۱ 


. ) ۲۷۲/۲۰ ( » انظر « شرح نهج البلاغة‎ )١( 
. ) ۲۷۳/۲۰ ( » انظر « شرح نهج البلاغة‎ )۲( 
. ) ۲۷۳/۲۰ ( » انظر « شرح نهج البلاغة‎ )۳( 
. ) ۲۷۳/۲۰ ( » انظر « شرح نهج البلاغة‎ )٤( 
. ) ۲۷۳/۲۰ ( ) انظر « شرح نهج البلاغة‎ )٥( 
. ) ۲۷۳/۲۰ ( ) انظر « شرح نهج البلاغة‎ )٦( 
. ) ۲۷/۲۰ ( » انظر « شرح نهج البلاغة‎ )۷( 
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ہے سے ہس[ . ڪي . يي جس سس ل ل ای ای تھے۔ ھی ھت ے ل پوت جو ھی ل E‏ ا ۰ش عو ا ی وھ ھی تھے ل ون e‏ الي لاضن پھر ہیں کے 
هه نفو وق +وولا :و Îs‏ درومدلے دووئا وہ٤٤‏ دو نے سنہ و شاه ہ فنخاہ ہو دقث ہ قق ه غاد io e‏ ہ د نف و ÛÎ ıa‏ ه شاه ه دقشق w‏ دنت و مقق موق ہ سقی Adm‏ س mtd‏ مقا ہ ملک س اه بت وک ہے قد ه دق و دی ه 2 ٤۱1ھ‏ کے و RN‏ لے س سنےہ ہ وله ه شاه ه ےہ ہ نا س شاه س داناء ہ شاه م دنا ه وف 


N 1+ ۶)) ۹ ٤6 
بهاء ویوثرون الفضائل » ویتعصّبولن لأهلها ء ویستعرضون بای رر‎ 
وأفضالَهُم علیهم » ویطالبون آنفسهم بالمکافاة علیها وحسن الرعاية‎ 
ار‎ 
اك‎ 


.7 


أوطانه 4 e‏ فدیم إخوانه ) 
- وقال :( مكارمٌ الأخلاق عشرٌ خصالٍ : السخاء » والحياء » والصدق ‏ وأداءُ 
الأمانة والتواضع ۷ھ ۶+0٤‏ 3 والحلم 3 والصَّبرٌ »› ٣‏ ) 07 
0۹) ) ة' ٴ ل ا اليا را ا ۳ 
عیوَّلء ) ۶۱) 


- وقال یس سر تکون الحرکة علیه في سے سے 
والحركة في الاضرار عسرة بطیئةً » والشریژ بالضدِ مِنْ ٦۰‏ سد 


اس 
0 ۓ 


- وقال ٦٦٥١۹ ٗ 3 ٥‏ 2373 عة 

1 7 , 
(۱) انظر ( شرح نهج البلاغة ) ( ۲۷/۲۰ ) . 
(۲) انظر « شرح نهج البلاغة » ( ۲۷٤/۲۰‏ ) . 
(۳) انظر « شرح نهج البلاغة » ( ۲۷/۲۰ ) . 
(۵) انظر « شرح نهج البلاغة » ( ۲۷۵/۲۰ ) . 
)٦(‏ انظر « شرح نهج البلاغة » ( ۲۷۵/۲۰ ) . 
(۷) انظر « شرح نهج البلاغة » ( ۲۷۹۱/۲۰ ) . 

5 ۰ » EEE ES 


2 ۵ ۵ ۵ ۵ ۵ هه دلاگہ س دلاگہ س دلاگہ س دلاگہ س دلاگہ س دلاگہ س دلاگھ س On» «O‏ س O‏ س Oa‏ س لاگ س جلاگہ س جلاگہ س دلاگہ س دنه س AO‏ س دلاگہ س «O‏ س هلاه ع O‏ س دلاگہ س دلاگہ س a‏ س îı‏ س دنه س a‏ > ده = جلاگہ < دهت س :هلك س O‏ س :قله س دوب O‏ ده س داد دود دوه دوب :هات On O n‏ س دک Os‏ س ده س دهد ده Os‏ و دا Ons Os‏ س دهد ده ی :هاه س دهد ده س ده س j Oa‏ 


0 0 


TATTERED ETE EEE EEE EET ETE EEE TERETE EEE EET EEE TETER TERETE 


ج چم ا یں ھت ارہ جو او فو عو - اس فو ھی ار 8 سی[ یں یت جا ا جا E‏ 4ه و ا ھی _ ھی ار ي ی جس وس ا ا 3 اس ں جا ہیں اس ہو اھ جو یں سس مر ۳۳ 
نگ د دای ہ دای دہ دا و دای ہ دای ہ دای و کہ د دای ے اہ ےد دای ےہ دای ہے دہ ہ اہ ہ گناہ و دای ہ دہ ہ کے ہے کہ ہ گنگ ےہ اہ ےس مکی ہ ٹہ ہ مہ ہ دع ه مە د ده د 6635 ه 00 ھ کف ده SO‏ س e‏ و کا که a‏ مک س EKA u ۱ a Dû‏ ی 26ء وس 5085 و ECD‏ دس Cua EAE‏ و HKD‏ ہے دشا u‏ وها 


ادا 9 +١‏ ۷۷ با ارات ود 

خرج مِنْ عداوتك . ودخل في مَودَّتِكَ )'''. 
e‏ 9 7 8 ۳ ۳ و و 4 ۰ و ے> 

- وقال : ( العدل صورة واحدة » والظلم صورہ كثيرة » ولهلذا سَھل ارتکات 
الجور » وضَعب تحرّي العدل » وهما يشبهان الإصابة فى الرماية والخطأ 
فيها ء وإن الإصابة تحتاج إلى ارتياض وتعهَّدٍ » والخطأ لا يحتاح إلى شي: 
من ذلك ) "۰۳ . 

- وقال : ( لا يُخطئٌ المخلص فی الدعاء إحدیٰ ثلاث : ذنث عفر 
1 .یہ ھ۶ 2 2 1 یڑ و ۶ (۳( 
او خیڑ یعجل › او شر یوجل ) ۱ 

E 828,0‏ ۵ 2 20008 7 ی 0 ۰ 7 ٥‏ 
0 0 من ثلائة : 8 منْ فاجر » وعاقل من ۰ 
۳ 0 )0 1 

وکریم من لئيم ) 

- وقال : ( آشرف الملوك مَنْ لم يخالطة البطرٌ » ولم يحل عن الحقّ . 
وأغنى الأغنیاء مَنْ لم يكنْ للحرص آسیراً » وخیر الأصدقاءِ مَنْ لم يكنْ على 
إخوانه مستصعباً » وخیژ الأخلاقِ [ آعونها ] على التقیٰ والورع )”*' . 

- وقال : راا ومواقف الاعتذار ؛ فرت عذر أثبت ا ١۹‏ ٹہ" 
٣۳‏ ھ۹)“" 0 

- وقالَ : ( قوث الأجسام الغذاءٌ » وقوث العقول الحكمة ؛ فمتیٰ فَقَدَ واحدٌ 
منهما قوتَهٌ . . باز واضمحل )۰۲ . 
(۱) انظر « شرح نهج البلاغة » ( ۲۷۱/۲۰ ) . 
(۲) انظر « شرح نهج البلاغة » ( ۲۷۱/۲۰ ) . 
(۳) انظر « شرح نهج البلاغة ‏ ( ۲۷۱/۲۰ ) . 
)٤(‏ انظر « شرح نهج البلاغة » ( ۲۷۱/۲۰ ) . 
)٥(‏ انظر « شرح نهج البلاغة ‏ ( ۲۷۱/۲۰ ) . 


. ) ۲۷۷/۲۰ ( » انظر « شرح نهج البلاغة‎ )٦( 
. ) ۲۷۸/۲۰ ( » انظر « شرح نهج البلاغة‎ )۷( 


sO» = ده‎ » «Oa = ده‎ = «Qa = «Oo» = دنه‎ = «Oa = «Oo = «Qa = «Oa = «a = «Oa = دنه = هه = هلاه‎ = «Oo = sO» = «O» = «Oa = «Oa = «Oa = «Oa = هلاه‎ = «Oo = «Oa = ده‎ = «Oa هلاه » ده ع‎ = «Oo » س هلاه‎ «O ع‎ «Oa هلاه س‎ «Da ی‎ «Oa هلاه س هلاه = هناگی ع‎ = fa = هلاه سر لاه‎ = sa لاه س‎ = Da = چاه سر هلاه = هلاه‎ = «a هلاه سر‎ = «Db سر‎ sa = هلاه س هناهد هلاه = هلاه‎ = ca = sa مكمه‎ = «Oa = هلاه‎ = «Oa = «Oa = «Oa = «Oe = «Da a a سكمس‎ a ıa m^ 


٣‏ ا فانك لا تدري ما تتصرّف اله 
E‏ 


ھ0 : ( غضبٌ العاقل في فعله » وغضبٌ الجاهل في قوله ) "۲" . 


ءھ0" J:‏ مُڑوا الأحداتثٌ بالمراء والجدال » والكهول بالفکر » والشیوخ 
دف 


سس سا ساسا ناساس .اسر اس ساسا 


نادزی یبا 


- وقال : ( بلوغ أعلى المنازل مِنْ غير استحقاق .. مِنْ آکبر آسباب 
E‏ 

- وقال : 9 ! ما آدرك م مَنْ فاته العلم ؟! بل أيّ شيء فات مَنْ 
“۶٥‏ * . 

- وقال : ( ذو الهمّةٍ وان حَط نفمّۂ يأبئ ۾ الا علواً ؛ كالشعلةٍ مِنَ النار 
رای الا ار ار 


ا ا ا ا ا ا ا ان 


يلين هده 


ہت 


۔ وقال : ( العاقل إذا تکلم بكلمة .. آتبغها حكمة ومثلاً » والأحمقٌ إذا 
تكلم بکلمة . . أتبعها حَلِفاً )'''. 


UT‏ ل 


با رل CD E‏ ود 


- وقال : ( ہہ دی سس "" . 


. ) ۲۷۹/۲۰ ( شرح نهج البلاغة‎ ١ انظر‎ )١( 
انظر ) شرح نهج البلاغة 2 ۸ء‎ )۲( | 
. ) ۲۸١/۲۰ ( » ۾ (۳) انظر « شرح نهج البلاغة‎ 
. ) ۲۸۷/۲۰۱ ) انظر « شرح نهج البلاغة‎ )٤( 
.)۲ ۸/۰۲ شرح نهج البلاغة‎ «١ انظر‎ )٥( 
.) ۹۰ ( ) انظر ( شرح نهج البلاغة‎ )5( 
.( شرح نهج البلاغة ڈ۷‎ ١ انظر‎ )۷( 
انظر « شرح نهج البلاغة ار‎ )۸( 
.)۲۹۰/۲۰( ) انظر « شرح نهج البلاغة‎ )۹( 


le gO SOLS ROH OSU وچ ھ‎ OTe ہ ووچوج ھ ووچع ھ‎ 6 O 0 


۱ ۱ 
اب يي ين ۱ 
اع ور كع د مره درت عر 2O‏ دنه رسب رب سر دن عدو رن ۲ ٠‏ 1 سيف رادار دوج 213 ا ا سرت 


0 
4 
2 


ac On =‏ ده س «Oa‏ » ده س ده = ده = «Oa = «Oa‏ ی «Qa‏ = ده = Oe‏ = ده و Oa = Oo‏ س sO‏ = ده = Oa‏ = ده = دای وس دای = O‏ » دای = دای » sO‏ س «Oo‏ و دای و هه > «Oo‏ سم دای و Ov ss Oo‏ س sO‏ = :22م Da = Os‏ 


کم ها د داد د اقم د دالگاہ د اه > اه د اء د دام د جاه ے اه ہ هایس دای ہ هه د گکصاہ ے دہ د هه ی ای ہ ای ہ 400035 دہ ج > ها س دای د دای دد ای د ای د دکفگلاہ د گگگاء ہ ای ہ 5ء ہ د ع ج د دای د دە د ات د 5© 


. e TT TIT o TIT TTT TTT TIT o YT o 0مس گت دس‎ 7 


دنق ۲ 2 2 0۳2 2 9777 5 ۳37 


افق چو -د ور چو ےھ وچ 15 + ىقل 


موی 


NG ۱ NO NG NG ۹ NG GL N NOI G2?‏ که NG YL NG NY‏ تح ي۔ 


LTT RF RF دوه‎ RFF RF RF RF RF RF RF RF ديه‎ RF RF RF RF RF ووه‎ RF RF RF RF RG RGR GIRR FRR GRI عه دري‎ TE 


OD ۹ ۵ 

8 71 6 01+ 0 0 0 10 0 9 4 را ۰۷۰ 
٣٦‏ ۱م ا 

- وقال : ( أعجرٌ الناس مَنْ قَصّرّ في طلب الصديق » وأعجزٌ منهُ مَنْ وجده 
1ج AE‏ 

2 
>00 

رال را ار اس را ٴ۰ 
والسْفلة بالهوان ) ۳ . 


- وقال : ( لا تبلغ في سلامك على الاخوان حدّ النفاق ء ولا تقصَر بهم 
عن درجه الاستحقاق )'٭'. 


- وقالَ : ( ارحم لفقراء لقِلة صبرهم » والأغنياءً لقلةِ شکرهم ‏ وارحم 
الجمیع لطول غفلتهم) ۳ . 


.ى اگ ECO‏ 6 نے E‏ مو 2 
- وقال : ( مَنْ کذت . . ذهت بماء وجهه » ومن ساء خلقه . . کثر غمّة › 


(۸) 


ونقل الصخور مِنْ مواضعها أهون من تفهيم مَنْ لا یفهم ) 


. ) ۲۹۰/۲۰ ( » انظر « شرح نهج البلاغة‎ )١( 
. ) ۲۹۰/۲۰ ( » انظر « شرح نهج البلاغة‎ )۲( 
. ) ۲۹۷/۲۰ ( » انظر « شرح نهج البلاغة‎ )۳( 
. ) ۳۰۰/۲۰ ( » انظر « شرح نهج البلاغة‎ )٤( 
. ) 708 انظر « شرح نهج البلاغة‎ )٥( 
. ) ۳۱۵/۲۰ ( » شرح نهج البلاغة‎  رظنا‎ )٦( 
. ) ۳۲۵/۲۰ ( » انظر « شرح نهج البلاغة‎ )۷( 
. ) ۳۲۱/۲۰ ( » انظر « شرح نهج البلاغة‎ )۸( 


۱ ۱ 


> د دک ع Oa‏ س «Oa = «Oa‏ = هگ = Oa‏ = هک و «Oa‏ » دک و دک و دک و sa‏ = دک و ıa = «O» «Oa‏ و دک وس a ıa » ıa‏ که » هک و Oa‏ و دک و Oa‏ و sa‏ و ıa = sa‏ و دک و دک و sa‏ ہ ده و دک = صا و s Oa‏ ےو دی هه ےو دا ی جا ےو Oa‏ ع ده و هه ےو Oa‏ و ده = ده = هله = sO‏ = ده = «Oa‏ = دک = sO» = «Oa = «Oa = sO = sO»‏ = 
0 


ے 2422 س ده ع دود ده ع ده س دهد ده س ده = ده ع sa‏ > ده ıs Oa w‏ 


- وقال : لما عرف آمل النقص حالهُم عند آهل الکمال . . استعانوا 
سیب وس 


ی 


هه سس 


- وقال : لا تقطغ أخااً إلا بعد عجز الجيلة عن استصلاجه ‏ ولا نع 
بعد القطيعة وقيعةً فيه فتَسْدٌ طريقَهُ عنٍ الوُجوع اليك ۰ ولعلٌ التجارب أن 
1٣٦ ١‏ 8 ہہ "۶)۳ 


- وقال : ( الجاهل صغيرٌ وان كان شيخاًء والعالمُ کبیڑ وان كان 


ادا 


کل 
- وقال : ( الفرصةٌ سريعة القُوتِ ‏ بطيئةٌ العود )”۶ . 
- وقال : ( عقل الکاتب في قلمه )'''. 
- وقالَ : ( الأدبُ عند الأحمتٍ کالماء العذب في أصولٍ الحنظل ؛ کلما زا 


. ازداد کت ۱ 


- وقال : (ممٌّا تکتست به المحبهة آن تکون عالماً کجاهل ‏ وواعظا 
ت٥۹‏ ۷ ۱۱ 


(۱) انظر « شرح نهج البلاعه ۱( ۳۲۷/۲۰ 0 
(۲) انظر « شرح نهج البلاغة » ( ۳۲۷/۲۰ ) . 
(۳) انظر « شرح نهج البلاغة » ( ۳۲۷/۲۰ ) . 
)٤(‏ انظر « شرح نهج البلاغة ۰۷ ). 
)٥(‏ انظر ١‏ شرح نهج البلاغة » ( ۳۲۸/۲۰) . 
)٦(‏ انظر « شرح نهج البلاغة » ( ۳۲۸/۲۰ ) . 
(۷) انظر « شرح نهج البلاغة » ۳۳۰/۲۰۱ ) . 
(۸) انظر ۱ شرح نهج البلاغة » ( ۳۳۰/۲۰ ) . 


sms ۲‏ نا ها ند یک ود لے س هش liam milam‏ س د شاه e e 0 whem‏ ه د نقد س ا ود ناوات و دا » كلت س اقآ سد کے ده له سدلنگ و دای بت دای ه دقلاوء و اقلت u‏ تا مس سس تیش سح ہمسجم 
ا ہہت 


rrr Ar rrr‏ دهد ده 


بت 26 > دگه و ده س گی س دنه 2 2 2 6۵ 


و مه ہ ماه ی eR‏ س دگگاء و eh‏ د دنا و دام ہ ده a‏ ده sO a‏ 
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> روه ہ مرج 
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| ٦ 
برجم‎ ۳ ۰ O همست‎ 


- وقال : ( لاعجث للسلطان کیفت 1+ +٥‏ آساء . . وجد من یزکیه 
با 

00۷۷۶۷۶۷۷۷۶۷۶۷ 8۷9 +٠) ادف انا‎ EES 
یجث عليك آن تکون عدو عدوه ؛ لآن هلذا انما یجث علی خادمه » لا علین‎ 

5 ۱ 
وال ا ۱ 


۱ 0 ی بر را‎ "+۶ 27٦۹ 

- وقال : ( العقَل الإصابة بالظنْ » ومعرفةُ ما لم يكن بما كان )“ . 

- وقال : ( تعرف خساسة المرء بکثرة کلامه فیما لا یعنیه » وإخباره عمّا 
1 ہہ 

٤‏ را 0 اد 
ا 0 

رل ہہ ١١‏ )3 ہبہ ہہ ۷ 
E‏ 

۳۵ ۹پ ۶ را لتحیا) ۰ . 

ll آمضین يومّهُ في غير حق قضاه » أو فرض‎ ٥٤ 


. ) ۳۳٠/۲۰ ( » انظر « شرح نهج البلاغة‎ )١( 
.) ۳۳١/۲۰ ( » انظر « شرح نهج البلاغة‎ )۲( 
. ) ۳۳۱/۲۰ ( ۰ انظر « شرح نهج البلاغة‎ )۳( 
. ) ۳۳۱/۲۰ ( » انظر « شرح نهج البلاغة‎ )٤( 
. ) ۳۳۲/۲۰ ( » انظر « شرح نهج البلاغة‎ )٥( 
. ) ۳۳۳/۲۰ ( » انظر « شرح نهج البلاغة‎ )٦( 
. ) ۳۳۳/۲۰ ( » انظر « شرح نهج البلاغة‎ )۷( 
.) ۳۳۳/۲۰ ( » انظر « شرح نهج البلاغة‎ )۸( 


ہے ns Oa‏ دلاگاء ع جلاگی ع sa‏ س هلاه Oa a‏ » دای ع ده س 2225 ع Oo‏ س :222 x‏ ده ی 2125 ہو +202 > دنه ی دلگ س ج9ی ہو sO‏ ی ده ہے ده سے sO‏ ع ده س 125 sO x‏ ع دای ی Oo‏ ع دلگ س دلاگی س ea sO‏ س ده س Oa‏ ع دنه س sO»‏ ع sO» sO‏ ے دای س دای س دای سے 125 = sO‏ سے sO‏ » ده و دای ی دلگاء س O‏ ده سے ده س ده س se‏ س ca‏ س مكمه دنه س 2 = هلاه = sa‏ ب Da‏ 


و القوددقاڈ٭س نذو و ıa Î‏ انبذع س مشاه س ناه نے a Che ھ٤ن mE ism‏ دتے مه دنڈھ ه دقع ه حناوس wu Î: mt‏ نانفا » وه ناه o‏ دشلاس ma lae‏ ای و د قاع م دقام ه دا س ahh‏ دهده ه دكا م س للك و لذي و دهلات س حفاكت ع EAD‏ و ده SÛ a‏ س نماك ده SÛ‏ ه salle Dsante EA: ati:‏ جلاع كك و رانا جس د قله ه اف 3 
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مصداق ذلك . 
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۳۹ 


mass 


٭ 2 
0 ۳۰+ 


e‏ سد دا = sO‏ = ده » هلاه ع دشل = sa‏ س sO‏ س ده س sO‏ ع ده ع ده ع sO‏ س sO»‏ :22 ع ده sO a‏ س sa a sO‏ س a sO‏ ده ع ده 


(۱) تقدم في العقد والحل ( 1۰0/۲ ) . 


Gs = 2 = YS 2 2 YS YY N = YS = NY = YY "O سس‎ N 22 2G 


ا جو ا و ربا ی و ی ا ا ا ات 
eha‏ دکاء ه تع و هش ےو 125 : سه اه نال س هگ س دما س 5 لگ وه نگ can‏ س تقق هگ و تنگ دنک س فشان سفلے و اه سقنےے mama Mam‏ مشک a‏ نے KD mw‏ ه قشل س وف 


[ وظائف مریدِ صناعة الا نشاء ] 


هلذا ؛ وعلی مَنْ یریڈ المهارة فی صناعة الانشاء أن یکثر مِنْ ۾ حفظ جیاد 
الأشعار » مُتفهّماً معانیها » مُتأمّلاً حسنَ سیاقاتها ؛ لِمَا في ذلك له من جمیل 
الفوائد ء التي منها معرفة المعاني المودعة فیها ء بعد كدّ آفکار ذوي العقول 
ومنها الاستشهاد بشطر بیت آو آکثر » علی ما یکون أسلفهٌ في نثره من 
الدعاوی » ومِنَ التضمین ؛ بأن یُتَمَم المعنی الذي آبرزه النثژ بشطر بيت أو 
أكثرٌ » أو یقرن معنی ہما یناسبه . 
ومنها استعمالة في الحَلٌ الذي سبق التنبیة عليه في البدیع ۰۲۲ ثُقِلَ أن 
TT MT OT‏ 
آخر دولة العبيديينَ » على نيِّةِ الاقامة بها » والتعیٔش فيها بحرفة الکتّاب . 
لقي ابنَ الخلال رئيس الکثّاب إذ ذاكَ ء وعرض عليه نیت » وأَنَهُ استعدً لذلكَ 
بحفظ القرآن الشریف » وبعض الأخبار النبويّة » و« دیوانِ الحماسة » ؛ وهو 
كتابٌ جمع فیه أبو تمام أشعاراً انتخبّها مِنْ أشعار العرب الا 
حتی إِنَّهُ قیل : إن في اختياره أشعژ منهُ في شعره ء ورب على عشرة آبواب ء 
كل باب في نوع من أنواع الشعر . 
نمز ان دی اعم بحل یات ذلك دود وأخواجه ين سد 
النظم إلى صورة نثرية لا ت تنقصنٌ ملاحٹھا عمًا كانّتْ عليه وهي نظ فلگ 
ا 22311100000 
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)١(‏ انظر « شرح ديوان الحماسة » للتبريزي ( ٥/١‏ ) ء وهو قريط بن 


مََةَ ثانيةً » فعند ذلك تَصدّف قلمُۂ في الصناعة » ولم يزل یترقی حتیٰ E‏ 


O ۲۹ 


¢ مه ۵ سر 


[ تیه مب سر ( دیوان الحماسة » ] 
وٍذ کان لك کذلك .. فلا بذ آن نورد لك 8۶ کل باب من آبواب 
لحماسة جملةً صالحةً تحفظها ‏ وتتأمَّلُ معانيّها ء وتفتکژ في استعمالها 
+- حتی تج الزمن الذي 9+ بتوفیق ال تعالی آن 
تطلعٌ على جمیع الکتاب وغیره مما یلزمُ لطالب الادب أن يطلعَ عليه مر 
الكتب . ۱ 


٠ 
سے‎ 
مس و‎ 


فَمِنْ باب الحماسة - والحماسة : الشدَّة » وبها سيت الأشعارٌ التي بُذکڑ 
نیا اند علی اللفس فی احتمال المکاره ؛ والّبه علیها لحفظ الشرف 
وحماية ما یج علی الانسان حمایته - 

قال رجل مِنْ قوم يقال لهُم : ؛ بنو العنبر - وسْنَةٌ العرب في النطق بأمثالٍ 
هلذه العبارة أن بقوڈوا : بَلعنبر وتلحارث » آغاوّث على ابله جماعة يقال 
لهم : بنو اللقيطة » فلم یعنه قَومَهٌ على استنقاذها منهم » ورك إلى بني 
ہپ سو سس تس رنہ شا [ من البسیط ] 
لو کنث من مَازن ۷۶۷۹9 ابلي بو اللْقبطة من ذُهْل بن ات 
لاه بتضري EE‏ مند الحنیظة اذ در نت 
٤‏ لهمُ طازوا لش زرافات ووخداتا 
۷ ۶۷۶۶۱۹۶۷۷۶ فی النایبات عَلی ماقال مرها 
لكر قَؤْمِي وَإِنْ کانوا ذُوي عَدَدٍ .ا مِنَ الشُر في شیء وَإِنْ هَانَا 


۶ 
۶ 


۱ ۱ 
N N NI 0 RTT‏ ره ره I‏ 1 ۱ ۲ رآ رس رآ بر = 
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۱ 


e‏ ظلم هل آلظلم مَغْفِرَةَ | ومن إِسَاءَةٍ اهل آلشوء اخساتا 
كان رَبَكَلَمْ َخْلَی لِخَشْيَبِهِ سِرَاهُمُمِنْ جمیع آلنَّاسٍ إِنْسَانَا 
تمصع ہنی ۶٢‏ +" ھا کا 
اللوثة دی ہے لشّدة وال ومنها اشتقاق اللیث » وبضم 
فسكونٍ مرسلٍ ا 
الأولى لى أبلغ في وصف بني مازن بالشجاعة » وفي الثانية تعريضٌ بقومه . 
وقال ثابث بنْ جابر المشھوژ بتأبّط شراً ۔ یقال : اه يوماً مِنَ الأيام أخدّ 
سیفاً تحت +بببپبؤٌَ ۹ لا آدري » تابط شتا 
۳ دك اللقت - یذ کد بعض ماجریاته » وکان شجاعاً فاتکا 
مغواراً » عرف بذلك من صغره » وحاصل 5290 التي فیها الأبیاث :أنه كان 
استكشفت في أرض بعض آعدائه غاراً في رأس جبل قائم ء لیس له إلا طريقٌ 
“٦‏ ضیقاً اخدّثْةٌ نحل بیتا . فکان یجي؛ يشتاژء رأمن کل سنة» فاتفق 
أن فطنَ به قوم من آعدائه آهل الناحية » فأخذوا عليه الطریق » ودعوه إلى 
الخروج » فعرفهٌم وقال : على شريطة ماذا آخرخ ؟ فقالوا : على غير شريطة › 
فطاولهم الكلام » وأخذ يريقٌ العسل على الجانب الثاني مِنَ الجبل ؛ ثم 
وضع صدرَهُ على الصفا وآرخی نفسَّهُ » فذهت يهوي حتی وصل أسفل الجبل 
سالماً » وکان بِينَ الموضع الذي استقرّ فيه والموضم الذي فيه أعداؤٌهُ مسيرة 
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ثلائة س۳ ۶کھ+“ ٠٣٠‏ ۷۷۹۶یٰ۹٘۷٘۶۷) ھ8033 
دا یی جَذه 
وَلَكِنْ آخو الحزم الذي لَيْسَ تازا بو الْخَطتْ لا وف لِلقَضد مُبْصِرْ 
داك قریع در ما عاش [حُوَّلَ ] ٦٦‏ سس اس " 
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اقول لِلِخْیَانِ وَقذ صَفرّث لهُمْ | وطابي وَيَوْمِي ضیِق ضَیِق الحْجْر معور 


هماخطتاامٌا|سازومنه رمام وم" بالخر آجد 


۳ یی ی‎ ٢ ASN 007 مور‎ 2 ٤ 00 


سے 


فرشث لها صَدْري فرّل عن آلصَّمًا ‏ به جُوجُوعَبُل وَِمَنْنْ مُخَصَّرْ 
الط سَهْلَ لازض لَمْ كدح آلصّمًا ‏ به عَدْحَة والمزث خزیان ینظر 
تبث إلى هم وتا كدف آیبا وم بفیها نازنشها وفي طف 

499988980+ ۷۶۷ ات" 
بالممارسة والتجارب ؛ فإن معرفةً ذلكَ تکون آثبت وأمکن من معرفة مَنْ 
٤ E‏ والاخدٌ عن الاخبار » یال E‏ 


سے 


تا التجاربٌ » وآَذَبَنْهُ الأيامٌ والليالي . . . إلى غير تلك مِنَ العبارات . 


وقول : ( هما مطتا إمّا إسارٌ . ۰) یُرویٰ برفع ( إسارٌ) وما بعدَهُ بد "0" 
فحذف النون شناد تروط بالخفض » فالحذفٌ للإضافة . 


ع 


وقولة : ( صَفرّث لهُم وطابي ) هو مثل يُضْرّبُ لمفارقة الروح البدن ؛ أي 
كان ذلك في خيالهم ء وَحَسَبّ مَا سَوَلَّتْ لهُم تلك | ےت 


200 ۶۶۷۷۷۷۷۷٣٦٦ 
له ار‎ 

وقولة : ( وکم مثلها فارقثها ) أي : کم مثل تلك المنزلة فارقثها وأهلها 
یتحسّرون على افلاتي وفواتي مِنْ يده 

وقال آبو كبير الهذليٌ یدز ثابتاً هنذا وهو غلام » وکا قد ترج مه 
فكانَ یریٰ مِنْ عیثیه استنكاقة لذلك ؛ وأنَهُ يُضمژ له السُوءَ » فَعَرضَ ذل 


موك مسد ساك سوب مشاه و اس سیر رد 


NN N NININ‏ سر بيسآ يآ ببس ري رآ ور تنا 
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| 
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و ا تب یں یی چو ا ری یں 2035 © ٹہ وت ڑپ ده د ده د گت 


که و ده و ده س هه س ده س ده و ده ص ده 


an 0 ۵ 


torn جم‎ 


U2 NO NI I2 ژرہتسبلیتتجتتتتیہتیتتینیہمبےبعحے تی ریرعبپیتیعستہب تب بآ‎ N N تتیژعتعئتبرتسجچ‎ ND ND DD DDD 


يا تابث + هل لك في الغزو ؟ فقا : ذلك من أمري » فخرجا وأبو كبير يريد 
ا الغلام وشدّة حرصه ء ولم يكونا تزوّدا 
لسفرهما ء فاشتدٌ الجوغ في الليلة الثانية بأبي كبير ء ولاعث لهما من بعيدٍ 
٤7‏ 1 0 اقصد النار وآنا 120۰۷۷99890" 
فقال : ا وق آکل ؟! فقال : لا ۰" 
يا 
وجرئ أمامَهُما ء حتئ أطمعَهُما في نفسه ء ثم انعطف فقتل آقربهما له 
ل ا ا 7 
أبي كبير وقال : کل لا آشبع الله بطئكَ » فسألَهُ عمّا جری ‏ فقالَ : کل ولا 
سال يا اس حتئ أخبرَهُ بما كان » فعند ذلك عَظم في صدره جد . 


00 


TT مهایته له‎ 98 ٢ 
ثمٌ سارا حتی وجدا إبلاً » فاستاقاها ورجعا قافلین » فکان یسیژ به الیوم‎ 
» أجمعَ » وصدراً م من اللیل ۰ نم یقول له : أنامُ وتحرسن » ثم تنامُ وآحرسن‎ 
ہہ فا نات نائمٌ في بعض نوبایه .۰ ذ بدا لآبي کبیر‎ ٠٦ 


و 2 


(٣٦ء)ء)٢١٢١+١+ ٦٘.‏ اف کات فد ۰ ُالنومُ أولاء فأخذ حصا 


0 ۶ ۲ ۷ 


٦‏ را ات تا ] ات سا رال مر 
الوجبة ؟ فقال آبو کبیر : لا أدري » سمعث كما سمعت ‏ فطاف ثابت حول 
الإبلٍ وعسّ . + فلم یجڈ شيعا » ثم رجع ونام » فنبدٌ أبو كبير حصاةً أصغز من 
0 > فكانَ منهّما كما كان في المَدَةٍ الأولى » فلمًا كانت الثالفةٌ . . قال 
٦‏ یا هلذا ؛ قد راتي 9+0 )۰" سمعث شیتا. 


کے 


TT 


قال أبو كبير : فملأّني الخوف منهُ حتیٰ سهرث بقية الليلة آطوف حول 
الابل ؛ مخافة أن يتحرَّكَ بعضها فیسمع فيبرٌ قسمَّهُ » فلمًا رجعا . . قال أبو كبير 


EI TY 
تتہزہیتریتریتی‎ NG 2 OS ga " 50 1 0 0 1 0 1 0 0 1 0 1 0 2 ۲۱۹ دعوودھ مرو د ريه د مويه د موي د وريه د عود د درو د دوي د دن دوه لس کچھ یس جس چم جم ہے جس سا‎ 


2 ۵ء سه د۵ ۵ ۵ ۵ ۵ ۵ ۵ ۵ ۵ ۵ مه وس sO‏ س ده = ده sO»‏ ده وی داع س ده س 4297 و 1027 س که a‏ دای س داع س sı‏ س sO‏ س Oa‏ س داع س a 4O‏ ده = دای > sO = sO‏ = ده ده ه دای = دای ه داع = دای = sO»‏ = دای ع دای و O‏ و Oa‏ وس جلاع sO‏ و ججكه س Oa‏ س Oa‏ س O‏ دلگه س ده On a‏ و a sO = sO a £ O‏ دای س دهم س ده سی ده = دک سی ده س 4O‏ س دای س sO = sO:‏ س ده س دای س ده هب 


شس سی جس جج حي جح تس چس جیچ چکپپٹپس ٹس تو تمتو چرس سرع س سرچ سج سترتسسیںسسس تس سسیجح بیتستتت تسچ تسعسےجترتتیپویترییںشنٹ پچ تو سئوںسشتترع سس جریئ یسح حسستستسس‪سشست تکس ساپ 


مر تن و ۶ 00 0 7 
٤‏ 9 ہہ 
000 2 


ا ۹)۹" زر و مه ۶ 
ممن خملن به‌وهن فواعد 


ا 


و کل عبر تج 


۳ 7 0 5 سر 0 مو 2 

> 2 | و ۱ 7 ۱ | 5 ع 0و 
مہ ے فى 2 ۳ رووده 
سے 5 


سر 
مه 


فأتث به خوش آلفوژاد مُبَطنا 


7 8 کے 0800 1 0 
۷١١١س‏ “ 
إذا ریت بے الفمجا- کت 

٤غ‏ > ےہ 0م 1 یہ ےج 
ود کت کی اسرّة سس 
صعب آلكريهة لا یرام جنانه 


١‏ جني انیتبه قير دنثر 
وھ 1 4۷٣‏ 88 


وفستاد موضیء وداء مغيا 


سے 


كَزْهاً وَعَقَدُ نطَانِبَا لم یخلل 
ص ص 5-8 ۲ 


CTT 
ینزو لِوَفْعَتِهًا طمور الأخیل‎ 


سم 


ات اد ار ال 
بپری مَخَارمَهًَا هوي أ جدل 


مَاضِي الْعَزِيمَةٍ كَاَلْحُسَام الَمُسْفَل 
م2 و وو ب 3 ره 
وَإٰذا هم نزلوا ۵+ ہ , 


قولهُ : (مفشّم ) هو صيغة الالة إذا كان الغرضن صفة الشيءِ بکونه عدة 
للفعل » فهو بمنزلة آلته » عَبَرَ عنه بصیغتها ؛ کقولِ امرئ القيس في صفة 


ہہ 9 8 89 7*۶ و ه ۳ 
2 2 ل سس 0 


"٢ٴ‎ 8٤ 8 +8 0 شرح ديوان‎ ١ انظر‎ )١( 


[ من الطويل ] 


(۲) انظر « دیوان امرئ القیس » ( ص ۱٩‏ 9 ۸+ 


0807 ی 83 و ۰ .۱ 


یک ہج ج جح کک مم ہم جج ی ی ہے مہ جح ۰ت جو کی کک ۰ 1 ۲ لامكا اال ا سس 


مسجب هه nenn On‏ ے ده ده ده ء۵2 ۵۰ء - ده هنهک nln On‏ جب جب On‏ مج جر On On‏ جر جب جب جه جب جب حب جح جب «On‏ = هب جب دہ = «On‏ = جب جب «a‏ س جب وجب «a‏ = دالکہ دس x O < Oa «a‏ ها س جب ب بس بر سج بج« Aaa Ota‏ 
8 


او جو 03ء د دہ د کی د 05ء ہ لاہ د گام ہ دشگاہ هس شلام د 6626 م 5 


وو پیو٭'_ SG‏ _ یں۔ ‏ ۰ھ SSS‏ 


ATT 


ري ع دري 0 0 دري سپ سرعيیپپیسیسسعس ع-يپ ي رتپ نزي سعتت ت ىہي تحت تح بح تيه ل ري 0 تي 0 ل دري بح لي دي ل :٣تت‏ :٣ت‏ ہت :رت تر تحت تج دز دي 0 د د دو TTT‏ 


نکی NE‏ پک ات کت ہے ا ا ا مه ]سج NHN‏ مج las us‏ جب رم 


: , بكسر میتی (مکز ویفو ء وإذا ارد صف بكونه قوتاً في الفعل‎ ١ 
تب بر عن بصیفة ( فَعولِ) إحدیٰ صیغ المبالغة المشهورة ؛‎ 
كصبور وصَدوقٍ » وإذا أريد صفثّۂ بكثرة الفعلِ مع تخل العرلك . . عبر‎ 


مس کل شرل میں 

وقولة ( مُهبّل ) أي : غير مشتوم ؛ بأن يُقَالَ له : مبلئك 
ع ا 
فداءَكَ » كما يُقال لِمَنْ يُؤْمَّلُ منهٌ النفعٌ » والمُھبّلٌ أيضاً : اللحيمٌ المورمُ 
الوجه . 

وقولهُ : ( حملث به في لبلة ) يقال : إن المرأة إذا أكرمَتْ على الجماع . 
ضعفّث شهوتها » وکائت القَوّة المَعَالةٌ لشهوة الرجُلٍ » فإذا حملث في تلك 
اه ال ی ار را 

وقولة : ( وإذا نظرت إلى أَسِرَّةِ وجهه ) الاسرّة : الخطوط التي تظهر في 
الجبین » وقد شَرّفْت أَمٌ الممنی عائشةٌ رضي ال عنها هلذا البیت بس 
تمثلث به وقد نظرّث إلى وجهه صلی الله عليه وسَلم يَتحدَّرُ من العرق . 
0 ال ات ہہ ۶" را شك 
یقول : [ من الکامل ] 
E‏ 

a‏ ب و 2 شو "ےت 1 1 ڑ0 


: 


(۱) أخرجه أبو نعيم في « حلية الأولياء » ( 40/۲ ) عن أم المؤمنين سیدتنا عائشة رضي الله عنها . 


| 1 
ET IO O OT TET TTT ۲ ۲ ۱ سر تچ چ رم‎ 


ATT‏ س دلڈکہ س دللکہ س دلکہ س دللکہ د که س دنه و دگاء © هناهد ده جدھلگہ بد ههد ده س دھگام ے دهد دلاگہ س که س داهج ده س هناهد داهج هلاه د ده س ده س هناهد ده س ده هناهد دنه س دھگاء د ههد ده ك دنه دنه س دلٹکہ > دنه » دگکه ‏ ده س دنه » ده ی دنهد دنه ٭ دلااہ ك دنهد ده س دنهد ده ھ دلاگء ھ داگکہ ٭ ده ٭ دنه س ده ٭ دللکہ س دنهد دلکہ ٭ هه ہ دنھگاہ ھ هه ٭ دتگاء اق هن 


بج بر مر ہیں ہی جس 0 ٹپ ی ا تو جو ای اھ 


4 2 Da و‎ xs ہ‎ < Oa as Oa ei Oa ع‎ Osa Ona ہ شاه س 2628 ع لک ہ قےء‎ das ولک و شاه‎ mis uss e ہ سشاء ه عونےے ع دنگ سه که ه مکل ہ که ع هه ھ 11ء س ماک س عقق ہ عفن و شی‎ tila و سنا ہ سشاء ہ ده ہ‎ û acûr ودنا ے‎ Îna AD + LAD هک پودتل و‎ cire 


۱ 


دودو ج جٹرےیتٹ۔ژجتپردسسسۃموسرتت جس سس تسستیعستجت جحجپچہسن یع مس هبتر مسجت و 


ومَنْ یقول : 


قم 


وأهل القول الثاني يروون "٦ت‏ ۱ 


1 عو 2 2 ہی م ص ۱ ص 5 ک7 با کر 


صر 


ون دَعَوْتٍ إلى جلی وَمَكْوْمَةٍ 


ار 9 عامة يري EC‏ 
9٦‏ 9 شخ للك رطم 
e :‏ 0 پ9 8+ 
رثا ہپ ۷۶۷۷ھ" 

ا 


٦ ۳‏ و 2 4 lT‏ 
اني لمن معشر افنی اوائلهم 
او 


٥ 1‏ 7 000 کی و 
ادا اس ماه تنحوا ان بصیبهم 
اس سب 2 ما ما 
سے 
کت 00007 06 ى 


[ من البسیط ] 
وَإِنْ سَقَيْتِ کرام الاس فأسقینا 
يَوْماً سَرَاةَ کرام آلناس فَأدْعِينَا 
عَنه ولا ہے كا 
9٤‏ 9 ۳ھ 


7 م ° ۳ ہے 5 2 و ص ۳ 2 7 
٠ ۰‏ سے ۰ 
4 ےو مھ 


سم 


نز تسام بها في الْأَمن آفلینا 
نأشوا بآنواینا آتاز 2 
ات ال 8 ۱ 


مَنْ فارمن خالهُم إِيََاهُ يَعْنُونَا 


دوہ 


ر ت و 2 ر ۶ه 7 9۰ہ و 7 
عناالحفاظ واسیّاف تواتینا 


قولهٌ : ( وان سقیت کرام الناس ) أي : وان آردت أن ذ تذعي بالسقیا لکرام 


الناس فادعي لنا ؛ هم » ولیس الغرض الدعاء 


(۱) انظر ) شرح دیوان الحماسة » ( ۵۰/۱ - 


1 ۳ 222222 


2 
03 


٤ڑ‏ ۷ئ 


و اه دا = Ov‏ سس دک = sO‏ سس a sO = Qa‏ که س هه = ده Oa u‏ س ده س ده a‏ ده 1O»‏ » داع س هه سس لاہ سس ده = دا = ده سس ده و ده و Oo‏ س «Oa‏ و جلاک = هه = sO‏ س هه س ده س ده س دای س ده س ده و دی ده س Oa‏ و ده س ده س «Qa‏ س Oa‏ و دای و Oa‏ 4 وس که س كه 1O‏ س «Oa a Oa a Oa‏ س ده س ıa‏ س sa‏ س Oa‏ س دک س د۵ 


شتجست ت N N‏ 2 ج ےت عجت N 1 N 2 2 N O N N 2 O N N N‏ تنبہتہترسہتیپبپژیستسہتجرستسرپتنگعکت 2 3 سر دري ل دروي كدري ل بريه ل NO‏ دري د I‏ تزه 2 


TOE‏ چچ کہ 
سل 8 ۲ 1 


سس .وس سض ا 
۳ :۸ سس ال 

+ ١١ؤ‏ 
أي : خيل السباقِ » وكانَ مِنْ عادتهم أن يجروها عشرة عشرة » فکانث تجيءٔ 
ا نحو الغاية » وهی القصت المر کوز : في آخر مسافة السباق التي شا 
فیها : آحرز قصب السبق ۰ فکان اول 0+00" : الُجلي والسابق ؛ 
٦‏ 9 : المُصلي 7 بب 0 1 
صلوي السابق ء والصّلوان : عرقان يكتنفانٍ الب » أو عظمانِ ء احثلفت 
في تفسيرهما » رافانگ بى : المسلي : والرابعٌ : التالي » والخامسن : 
المرتاحٌ ء والسادس : العاطف . والسابعٌ : المُمْل » والسبعة لها أنصبة مِنْ 
مبلغ المراهنة » والثامنُ : الحظیُ » والتاسعٌ : اللطیم » والعاشژ : السَکیت ؛ 
00٤‏ 8 9 سکُیتٌ ؛ کجهیز ویستی آیضاً : فسکلاً ؛ 
كمَنْمذٍ وزثرج » وذکر ملذه الأسماء في نظم وصف به حلبةً سباق محمد بنُ 


يزيد بن مسلمة بن عبدِ الملك بن مروان فقال ' : [ من المتقارب ] 


نٹٹپ لْغْه وضلی میت وسلی ا 
کک اک کے تا ٤۶‏ سس ۹۶۹ )۸ , 


۶ ہ٣ و‎ ۹.988۷ 7 ٠ 
ومَا دم مُوْتَاحُهَا خام سا وقد جاء یفمم مایقدم‎ 
وس اد 4 ؤ  88 0 یکاد [ لخیرته يحرم‎ 


ہے باضه 7 5 8 بت .ت2ت 20217 ص ھ ° ° 
وخات الموَّمّل 25 تخيت وعن ا اص و الاشام 


٥ سم ہے مس م‎ ٥ 
و‎ ٥ ص 2 7 م ھ مم و‎ E ۳ ہر اسم ص2 ص 7 عو‎ 
سے سے‎ 


(۱) انظر ) شرح ديوان الحماسة » (۵۲/۱۱) . 


بجی ہج ہک ہی ہہت ہو E‏ چٹ ہہ ھت شن الك اال رو ہی تھیی۔ ‏ و تھے یں سا ۱٩0‏ ھی یی 
س ae ÛÎ) a La‏ نے س a û ÛÛ‏ دتاء e‏ مشاه a‏ دنن KÛ» a CÛ ıs e‏ س شاه ه دنگ د دشک س شاه س مالكلاه a‏ هه a‏ دناے ہ شاه e‏ دش o‏ دش a‏ اقلم LÈ a CK a‏ س دنا a‏ مشذ» - 


ہے ns Oa‏ دنه س ده س ده س دنه a‏ ده س ده س ده س 207 وص ee‏ 


ہے یھ اع ہن 5-3 
بسح صے ور ررح ب جر تب حنج 


عحر حبرل حبرل يبن حبني خن کے 
و 2625 ه 4 سی u FD‏ دشا ع EOS s Ot‏ ه 2425 و 024 


O.‏ کے ےڈ جج 
ہے ےہ ہج ہل ھ ہہ ہے ہے ےھ aaa‏ 


ت ٥ات‏ س Neuss‏ 


ہے ہہ ہہ aaa laa‏ 


کے٣‏ کے٣‏ 
ےک لص کت هد کت بس جک جج تمہ 


`. s Ons 6 2 


"1 ۳ 607 ۳ HS" UGE" gE" 


1 


1 


لمرو جوج جوج جج جوج ۳ 0 ۳ 002 ۳ سوج 2 


|" انظر (« شرح ديوان الحماسة » ( ۷۹/۱ - .)/8١‏ 


ات ہ نات ہد Oe = Os‏ = گت = Oa = 2s‏ » ۵5 
ه عفةة ه اف ه دای ده که ه اه ه فانذى ی 6 هس دک ه دای م دنہ مه اه ہ ی ناه ه ده ہق كه ده ه دای و هی ه دای س دی س دنلےے دقیء ہ باه و لذن ہ دای ہ ےہ ہس ماه هس دقاء س ملك س دنا ہ دتاء و دنا ه دفاہ هت ودقےے م ده ده لے س 


حَدَا سَبِعَةوَأتئ ثامناً رتثبتۂٴ الخبْل لا تم 
جَاءَ آللطیم لَھَاثایعا مم كل تاجی‌بلطه 


على سَاقةٍأَلخَيْلٍ يَعْدُوبهَا دی ماوسانشه الوم 

7 :0ہ" ذوات الانصباء 

عبحه یو شس مس سیت 
وحِصّمُةُ التي له لو لم یجئ 

0 :( افتليّنا ) أي ECC‏ 
بور سد عر کس سی 


17 


سے 


E نی‎ ۷۴۷۷۰۰۰۰۸۰۰۷۷٥٣٣ 


اكلا عیبتا كل وف یا اتوي ت ہار رج 
o‏ 


TT 00۶ وت او ۳0ھ‎ TT 
۱ 7 س 7 ےر ہت م ا‎ 7 


٣١‏ +۹ ٰ۶ 9 ات ترا الا ار 
وت تغلبٌ التي ذكرّها في الشعر : قومٌ مِنْ قضاعة ء وليسَتٌ تغلب وائل . 


ہی دهد ده س ده Os‏ س On‏ دلاگی س ده س دهد ده س ده س O‏ س O‏ س هات س دنه hs ss hs Os ss‏ س ده Os‏ جلاگی س Os O‏ ی ده Os Os‏ س ده د دود ده س ده س ده س 5ه O n‏ س ده ده O‏ ع داگه س n‏ ده س On‏ س دهد O‏ س n‏ س جلاگاہ س O‏ س O‏ س که س دھگاہ س o‏ دهد ده س O On‏ س جلگاہ ده س On‏ د a‏ س ده س 1O‏ س جلگاہ س ده س On‏ س O‏ س ده س Oa‏ س sas sO‏ س دھگاہ » دعب 
1 


ORT TIR FRG نزيو وريدن اريت ہت‎ RIT RF RFT RG RFT RFT ديع‎ RFR RGR ۲ ۲ ٤ e O 


دٔستسیتیتتتستسپیپتستیستتیستیںبجحتیسیتتتںرتہیتبت رت ۰ج تعئعيوربجسیعتبرستسدرجعجحسےتبطتبیتحسحرسہیہتتعبتعرتتچسرت رس NO O N N‏ تدر د سپا 


3 Yo ۳ ٥ ۲٢٢ ۶ | مره ه سارت‎ - JS = بريه كه ریت بسا اسر سار سار‎ "JS = دروي ه سروه‎ IA ASE args asa. 


آريني سلاحي لا آبا د إنني 


صر 
سے 
بف ٥‏ سے ٠‏ 


00 مني نَيْوَة هلو 


٦‏ )ھ99۹ ولا ار 
3 9 2 ور ۶ ٩‏ ٤ے‏ و و 
الاھ يوم واحد أن اتا 2 


وقال عمرُو بِنْ معديكرب الزبيدي 


ص یو رر کی A‏ 7 
لله جؤما كلمّاذرٌ شارق 


2 ET 1 


سے گی سے 
3 9 09 کوٹ 2 983 


٣۰٣‏ ا لت 


ہو HN‏ ۔ چھیو۔ N‏ یں ا یں ہی جس تھی جھں تھے ھی یک ھت اھ تا E E E‏ یں ھی رد بجی ES E‏ جو تو جس ید یں اھ ھی نر یں ای ری بر کی پر یں 
گا د دای د اہ ہ دنہ د دشکہ ہ دای د اہ د ملع د گت ن دتاہ ہ دنا ہ دہ ہ دشاہ ہ داد ہ دناہہ جگاہ ہ مقلم ہ داد ہ منگاہ ہ اه ہد دای ہ فشگاد د تاد ہ دہ ہ ماه د دای ہ دای ہ فتاه د اہ ہ فلا ہ کلام ہ گے س دای ہہ اہ ہد دگاہ د دای د دہ د عطاق ہ 66 e‏ ج و 0 


شاي 


[ من الطويل ] 
9 آلجرت لا تزداد ١۶۹۰۰")‏ 
فزاري وَتَرْكِي صَاحِبَيٌّ ورائیا 


28 9 1 9٣٥٢٥٣ 


بصَالِح أَيَامِي وخشن بلائيًا 


[ من الطویل ] 
٥‏ أزسلّث E‏ 
0 علی + ۶" 
دا أَنَا نَم أَطْعُنْ إِذَا الْحَیْلُ كَرّت 
وجوه كلاب مارشث فَأَرْبَأَوَتِ 
لكر جَرما في ٤۲‏ ھ 
اقاتل E‏ جَرْم وَفرّتِ 
وک الوم ام ا ت 


ات 1 واتد هرت 1 


م 


0 و 


٥ rd 


کت ف وتناکشٹ ؛ وأصلٌ الإجرار : أن يُشَّقَّ لسان الفصيل ويُوضَعَ فيه 
عود يُمنَعُ بذلك مِنْ رضاع أيه » واسّعِيرَ ها هنا لقبيح الإسكاتٍ والمنع 
مِنَ النطق بالثناء » وجزم ملولاء کانوا نزلوا في جوار عمرو وفیهم تأر 


(۲) انظر « شرح دیوان الحماسة » ( ۸۲/۱ ۸۶) . 


ES = eK لذ‎ : = FP ° EJ موجہ = دوچہ ھ‎ = ٠ 


Fy ھ‎ CJS = ھ سی‎ OD ھ یج[ ھ ووجچہ ھ دوچ ھ‎ YS ھ‎ ۰ ° ONA" » ھ و ناسا‎ D3 ھ‎ 1ES 3 لندرزه‎ OD I= 
۔ لئے ۔ نے چٹے سس جھچے سے عھہ چا عچت چس سی جس سس سرب سا سس سا جح ۔‎ 


مھ و ده اد دا س a sa‏ ده س «Oa‏ ده داز ع sa‏ ی ده Oa = «Oo n‏ س so‏ ی Oo‏ ی ده سس قلس ده ی Oo‏ س دلوت ده ع دا ی ده ی لو ی sO‏ ی ای س O‏ س ده س ده س sO‏ س so‏ س ıa‏ س sa‏ س هلاه aa = sas‏ هلاه sa a a a‏ = هلاه = Oo‏ سس «Do‏ ی cO‏ ی هلاه = دنه = هلاه و ده » Oa‏ ہس «Oo‏ س «Oo‏ ع هلاه = ده = هلاه = هلاه ع «Oa = «Oa‏ = هلاه = ده = هلاه ی «Oo» = «Oa‏ = دای + o‏ ع دنه س ده ع ملكو ده س Oa‏ س هلاه س sa‏ س va aa‏ 


لل و ھ دوچہ شل .: د موجہ ۳ موجہ ھ 07729 = Ey‏ 


سو ھی ی و ۹۳۳ . ۱:۳۷ . ھا 7 


تخت نخور الیل حرشف رَجْلَةٍ 
7 ام f‏ 
ای لهم أن یعرفوا الضیم انهم 


دَھَزا لِبزار وَآَنْمَمَيْنَا لِطَيّئ 


سے ص o‏ 
ص ہا رس مہ ۶ ۳ م کی صے۔ 
۲ 
52 ال 9 ا LT‏ 
J. 5‏ 5 » مه 
۳۹ 
ص س 
ص ۲ ص ۱ ست ٥‏ 
٠ 2‏ 
۲ 7 3 
2-8 
سے 
٥ ۵‏ 
مه 


فولوا وَاَطرَاف الرّمَاح عَليْهِمْ 
حرشف رَجْلةٍ ‏ بفتح آولهما وسکونِ 


۴ e 
رکال عرو معلانک ت مک‎ 


تر 2 
ال ال مس ول 


.)۹۰ - ۸۸/۱ ( » انظر « شرح ديوان الحماسة‎ )١( 
0 


TRT TRT RT RTT RT RTT مس چجچ ٹیپرنیہہو چپسچعتو ري ري و‎ EERE بر رس ہتییزیس‫ پھئپپیچجچ ہتںتیٹٹ ز۰ج‎ TFTA 


الس 


7 0 0 6 7 ۵ ۵ ۵ ۵ 5 0 0 0 TTT TT OTT TTT TT 
he و‎ Û x wm س دسا‎ bi ہ د نڈے س دنا س 2 موی س‎ ÛÛ س۱ ھا س د قظة س د‎ tı وس دق نو‎ ÛÛ دلاء ود‎ a £ O: a Kı دنق ه دنا ھ مغنلا ہ اء و رف و‎ e دنگ‎ e Lh: دحقاءے س مفظه و‎ 


ہ ہ ^ ^ ۹ بخ حم 00 رح ^ ۳ ۳ ۳ ۳ ۳۹ ۳۹ 
جکلاہ ہس ده و کہ ہ جع ہ se‏ = هی = کات = تا 


ا 
وَقَدْ جَاوَرّت حَيِّيْ جَدِیس رعالها 
بِحَيْتُ تلاقیٰ طَلْحُهَا وسیالها 
کأسد الشری 49 ٢۶۶۶۶‏ 
لِسَائِلَةٍعَنَا خفي سُوَالْهَا 
ِهَالَهَا 
وَسَائِلُ كَانَتْ فَبْلْ سلماً جِبَالَهَا 


۴۰۹۶ 


و ہے EE‏ م ٥‏ 
صدور القنا منهم وعلت 


0 اک 20 
قَوادز مرزبوعاتها وطوالها 
EC‏ 


arr erf lenr TOG‏ وہ دای و نا rr‏ ع شا ہ اھ ہ دی ہ ات ہ دا مہ جات ده 26 س لگن ہے دشگات س 62 ود 


کی جم ہس 4 ا ا اق اھ 1 سا سا ھی پ ا او اش ہس ل GOES‏ _ 01ل ا ا ل ای مر رم ہا يحرل ‏ يحل يخ ضر 
ناف س دت٤ھ a‏ دقع a‏ دقع س Oana ia 4 KH‏ ع وہ بقع س 2121 س 285 Din‏ س نے س دنا و س دتگی س اع س داي ه 3ے mE:‏ 7ج وه 860۱ فقا مه م فلع مه n‏ ده و ده ت جیا و ده د تا ass‏ سد ده ه ده س وشاع و 


چھھ ‏ ھی ھی کک و کو ےچ ی کات ھی ھی و یں دی ےی یت 
۰ 0 ده و مشک ه ده س اذك 1701017700148+ 01*201211101:7-+11112:10٭۶51911-0120+012:111 


1 ۱ 
CEA‏ ۰ < 5 ھ مج جع ھ ووچج لمالا < فاللسثر. + ع لمالة 2< الشثر: + تالز + للل. + للمل:!<  A‏ ع نالاللا” ھ ترچےہ © AED‏ ے وچ 5 REDS‏ ےھ KEDE‏ ےھ 2 ھ لوم ھ دیج ےھ م رر ٭ ۱۸ لل + را 5 255 < لللى > ہ دوعہ ھ وج عہ 2 2 ہ 2 ہ وچ oll‏ الل * EIN‏ لل" Ss qy qe:‏ وه موہ ۰ 
پہمیتجپربج5کۃن ۶× رھریٹٹیي تع ريه ب از دزي - دري هدري د دري د ديه ۳ دري د ۳7 دی دوہ حدوہ د دوہ د دج حعحیت بب سس 
1 


ہہ ھاگوے :03م ع 6305م ےد گتکہ سه a a‏ دنہ ہ کہ ہد eba‏ ہ که = هه ca‏ ه «Dè‏ ہ «ê‏ ہ دا a ca o‏ داد a‏ هگ n‏ که د sha‏ و دق سد هگ ہ دنا ے ای و کے a‏ دہ a‏ ھت a‏ دس a‏ سے هک ه سے ہ ےھ ہ a KR‏ ار SÎ a EDD a‏ ہد دای a‏ اعت س سک a‏ سا EKE a‏ ہ اما س FOIE‏ ه LE a LEN‏ 


٢ 
۱ 
۷ 
۱ $ \ \ 
b 
$ ما‎ 
\ 
ا‎ 
۰ o (١ 
1 
۷ 
ہے‎ E TOE کے ی تفہ م‎ 


2 ۳ 5 

۳ 77 5 و ۰ ۳۹ ا 
لہا رایت نٹ ا نا 
0 7 

E ۳ 5‏ 3 2 3 ۳ 
: وسدت ا ا ا E‏ 
E‏ 7 ۲ و 7 ےت 

0 جج 
7 و رت یی TT‏ 
0 


مب آلزین جیهم 
۱ قول : « رن الجمال معادن ) أي ا أقدّ ذلك ات 
E ۳ ۱‏ 0 کا ک0"( ألذَّهَبِ والفضت 
| جیازشم في الْجَاهِلِية عیام في الإشلام»' 


ال ۰ 


2 ے د ضر ٥‏ کا ام 0 7 
EE ES‏ ھا ھت 


000 ¢ عو 2 
6۶۷٦‏ )َ۶ شر انم 
ھ0 EE‏ : 
بنواته نی هك ۳ 


دا ہے 3 3 ه 7 
ص٣۶‏ ۶ 2 ۶۶٢۷‏ كت اده 
٤‏ ۱ 7 
9292 7 . عدا 


سی فل الم یف تو 


والمناقت : هی الاحوال رال ال ۰ وبها وبالغرائز يكون تمام الشرف 0 
الٍ نسان ¢ 027 الشديد ¢ یوصّفت به در والابل والیسش. 1 جمع 


(۱) وتمامه : « ادا ۳ 4 والحدیث اجر جه البخاري ( ۳۳۸۳ ) 2 ومسلم 100 )عن استت 


ہچ ور و ا 3157510767712157 


0 کے کک ےک کے سے ۰ 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 ۰ 0 ۰ 0 ۰ 0 0 0 0 ۵ 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 5 


Se‏ ۰۰ ۰ 1ھ مھ 71 ٥‏ ع و 
بيصة وهىّ والمغفر والخوذة 1 وقاء ا من صمن السلاح ( وا 
و ١‏ و ۶ ۴ 1 ی 1 1 
جمع بدنٍ ؛ لصنف من اصناف الذروع » والقد : درع من جلد . 


SRT RFF RF FF RF FF FFF حمیس تر‎ 


تین 


RGR 


SRT RTF RF TRT RF TF RFT RFT RFR 


دوہ عدچد د دوچد عموچد عد: دوچ د دید ع دواد 


| 
ادي سي تعن "درك دوت درك ديه كدي دو كدو د دو درك يآ و تدر هن كد ل RFR FRT‏ ہلت ۸ ۳۲ ۲ 


5 يداك زره مه 5 0 سے 0 3 ۳۰ 
وقوله : ( ولا یرد بکای زندا) اي : لا يرد شيكا + كما يقال : لا ررد فتیلا . 


وقال قيس بن الخطیم '' : 
ملک بها كفي فأنهزث فنقها 
وساعدني ا عمرو بن عامر 
77 1 ۶ 
فَِنِيَ في آلْحَرْبٍ آلصَّرُوسٍ مُوکل 
ابا ۹ ۹ ار ا 


70 ' "۶۶ آضم 


ار ار 
E‏ آضاءها 
ری فَائِمٌ من ذونهٌا ما وراءعا 
٤۶‏ 88 بلاعا 


٥ ۰ £ 2 1۴ 2 :‏ 2 2 ے8 سے2 
خداش قشادیٰ لعمه وافاءها 


۰ 4 سر 2 
ی 


2 ۳ 
ا ت0 2 7 ۶ ھ7 ص 
ہے 7 5 ھ سے 
ند دلوي في السَمَاح رشاءها 
لنفسی الاق ×× قضاء‌ها 


AS ٠۲ "" ی‎ ۶٣ 
إزاءها‎ a ولایة اشیاخ‎ 


وقال الحارث بِنْ هشام أخو أبى جهل يَعتَذْرٌ مِنْ فراره يوم بدر وتركه ل 


رظ >> ۶ 
وبقية أهلهء 


ہے عو ا 4 ہر لي ا 
تین عيرّه حساك بن نابت حيث يقول ,: 


[ من الكامل ] 


5 6 
٠ 


0 7 ار ۳ 
نجوات مد الخارث ث٠‏ هشا 
شجوب مسجی دم .له + 8 


ونْجابرآس طمرة ول جام 


دعا علیها بلحوق العار والفضیحة كما لحق هنذا الفار» وذكرٌ 


(۱) انظر ( شرح دیوان الحماسة » ( ۹۵/۱ - ۹۷ ) . 


(9) انظر ۲ دیوال حسان بن ثابت » رضی الله عنه (۲۹/۱) . 


7 7 للا د ي ھ ۲ ھ ووسر ھ وچ 2 0۲2 2 077۳ ۳ دی‎ LLI LLI. موہ = می ھ جوچید ھ جرہچہ ہ‎ = EJP ھ مو =" مےعہ = نیہ ہ‎ Û 
اش ے شش ہہت ہد ہہ ہے جج تہ ہے را ہے‎ e 


سے ین 


rrr rr : 2 2 2 0 ٥ 


بعر ۳۹ ۳۹ ۳۹ 
کو ے دجاو ے e TTT e TTT o TTT o‏ و شکہ ےہ ماک TTT TTT TTT e TTT o TTT‏ ای و رککلہ و جٹکہ ده دای ہے دای ہ دای ہہ جلك ہ دای ہد جمئکاہ ہ هی ہ لاہ و دای ہ ده ہ دای د کہ ہ اہ ہد دای ه ای ہ ده ہد 20315 س گناہ ہ اہ د 00318 ہ گناہ ہ ناوات ہ فک ہ 20085 ےد دنت دس 05 سداق 
۶ہ 20037 ہ n ab‏ ع دتےہ ہ دای دہ o cC‏ هقی هس cD»‏ د دای دہ Û a ekı‏ ہ کے ہے مکی ہ ss‏ س sı‏ د دای u‏ دی sı a‏ و ده ه ششک a‏ دسےہ u‏ دقع ه کے و a Û‏ مات a fı a‏ ےہ kh a‏ س تھے a‏ چاه a Uh a hı a‏ کے a‏ ھت a‏ سے o‏ سے a‏ ےک س تھے a‏ کڈ د شڈ CC a‏ و اق س ما م ۵ك × 


= eg = Rg "gS 


جر جر جر 


٦‏ ماترکت فتالهم خثی لوا فزسی باشقر مُزبد 
وشممت ریح الموت من تلقانهم في مارق والخیل له[ ب | 


ے‫ 


وع عات أي إن آقانل وَاحدا فت ولا در عدوي رت 
فَصَدَدْتُ عَنْهُمْ وَالْأَجِبَّةٌ فيهمْ طَمَعاًلَهُمْبِعِمَابٍ يَوْممُرْصَدٍ 

الأشقرٌ المزبد : هو الدمٌ الخارحٌ ؛ إا من جرجه » أو جرح فرسه . 

وقال حيّان بن الحكم السلميٌ المشهورٌ بالفرّار يَتَبِجَّحُ بالفرار » ونه 
مُقتضى العقل » وأنَّ من آمره أنه يوافقٌ السفهاء في آرائهم حتی یشتبکوا ء 
فإذا اشتبکوا . . رج هو إلى ما هو الخیژ عندّه '' : [ من الکامل ] 
َكَقِيبَةٍلَيِسْكُهَابِكَيِبَيةٍ خی إا لبم تفضث لها بيي 
فَتَرَكْتّهُمْ تقص آلرماخ ظَهُورَمُمْ من بَيْنِ مُنعَفر وآخر مُشند 
٦‏ يَنْفْعُني فغال نسائهم وفیلث دود نسایئهالاتبعد 
898 9 ٴ۷ 9 ا 
تعالیٰ : # کت لین لد قال للاشتن آحَمْر . . . 4 الاية ۳ . 


وقال الحصینُ بن الحمام المري '*' : 1 من الطویل ] 


9 4 2-2 3 ۳ ر ° 2 
ات عر د ةه اس کت مہ ہ‫ 
۵ > )| 
م م ٌ ۲ ۳ سی 5 ۔ 
٭٭ 2 


(۱) انظر ( شرح دیوان الحماسة » ( ۹۷/۱ - ۹۸ )م 
(۲) انظر ( شرح دیوان اه ار ON‏ 


(۳) سورة | لح ۰ 
(6) انظر ( شرح دیوان COTO‏ 


۱ ۱ 


کے سوھےچيٗگکوے ھا ےھ ےھ ے a‏ 
ده we eC‏ 28 کب و eA»‏ ع دتے » 15 4 : س 2113 س 6688 ووقا ےھ 


OOOO A‏ هی هه هی یج یج هه بج 


۹ 
۹ 
۹ 
۹ 
۹ 
٩ 
۹ 
۹ 
۹ 
۹ 
۹ 
٩ 
٩ 
٩ 
4 
١ 
١ 
١: 
1 
۹ 


2 7 و‎ 
EE ٣۲ 


۶ الهامات کاب 


سر 
و ٠‏ بی 
جم 


فاعلٌ ( تقطژ ) ضميرٌ ( الکلوم ) ء والدم : مفردٌ مفعول . 


مه 8 0 5 5 ۳ 8 3 
وقال رجل مِنْ بني عقيل وقد حاربّة بنو عمّهِ » فقتل منهم : [ من الوافر ] 


٦‏ ای هو 


ےم ے 
7 


ھ٤٥ و و‎ E 


تغادر , ل د 3 
ES‏ 


٥ 7َ 8 5 7‏ وت و م 2 
تا ات ۱ ات ار 


ا اا ات ue‏ 7 و 
٥ 1 ٠‏ ۰ ی 
چھ 


١) "١١١١١١+٠١ وله‎ ٤١ 
مت‎ ١١" 98 8 ٤ 
وهلذا الكلامٌ في الانتقام والأخذِ بالثار عن قريب مِنْ قريب آخر » وقد‎ 
233000 
۳" الهوان ء وان كان فيه نقصُ عدد الحُماۃِ والأنصار ء ومنهم مَنْ رَجَحَ‎ 


(بقاء لوفور العدد . 


(۲) انظر « دیوان البحتري » ( ۱۲۹۹/۲ ). 
(۳) انظر ) شرح دیوان الحماسة » ( ۱۰۶۱/۱ ). 


رآ سيير بر رآ يي بر N‏ رتععپنیعيت ت ريه مر ريك ند 7 یئ بر ت رآ رم رآ E‏ 


کر 


٤ڑ‏ كت ۱ 98و ۰ (۳ 
فمن الاول ما مضیٰ ؛ وقول قيس بن زهير 


ا 
۳ ۲ ربا 
۱ 


3 [ من الوافر ] 


حت ہے ےہ ك سر 
مر حم 68" ۰ A ٥‏ مه مه مه ٭ و ۰ ٠‏ 
و ٠‏ حدد یمه فد 
کی یت : شماني 
o‏ هو 


. في « شرح ديوان الحماسة » ( نعزْمِنْ ) بمعنیٰ : نصرفهِنٌ‎ )١( 


> 


داد ہ asa‏ 


On a sO = اه‎ ss Oo س‎ 0030 a tO ۵ہ ہ 4015 مہ‎ 


£ ها ه و لله س ELS TTT TTD‏ 


neh sn sass ns‏ وگو saa‏ ے ده O ss Os‏ مه و ده و هه © sı‏ ه 2295 و ده ہ کے وہ eo‏ و دشاء س a O‏ مث 


س ده س ده س ده س 1 


sae Ona On ss اه‎ 


1 


چیہ د موہ د ود د دوود د ود - دید د دید د دوجد د مود د دہ د نويه حیجرت < O = O‏ دید ٭ دوچد د ده عون 


موہ ده A‏ د مود × دہ د موہ × دوہ د مود د دوہ د O O‏ وھ د SG‏ 


ججحب حب جب حب جب جب جب جرب حر جب جب ہہ یب ےہ حب جر هه O O‏ سب ب ا رسب AO‏ 
en‏ سب خب بس ل رس رس سر برب بر ب a‏ = دنه > هکت = سبج ns‏ 


سا سے فو ار تی 
707 : (فإن أك قد بردث بهم غليلي ) جمع الضمیر لاه رده على 
بے ١۹١١۱١ ۶۶۶١١۶۱۱‏ 


e 0,۰۰۳ 


۳ الا قول الحارث بن E‏ ا 
قرمی هم ة lS‏ ا فاذا 077 شم کات کرت 


"+88٦. / +8 8 1 0 ١ 
اد ۶۹۹" "ا سطدرت عه 4 0و‎ 8 0 


8707 و .0ے اض ولدی 


RFR TRF TRT FRR RTT RFR TRT ریس‎ RFR TRT نل جج‎ 0> 


وفي هلذا قلیل بعدٍ عمّا قبلَهُ ؛ فان جعلَ سبب العفو القرابة وعدم الإرادة » 
والسابق جعل السبت محض القرابة . 


جڈ 


وقال بعضٌ بني فقعس : [ من الطويل ] 


SES 22 5‏ 0 ہر 042002 0 ر ت 
١" ١١۹ 9+ ٢‏ 00" 


فهلا أَعَدُونِي لِمِنْلِي تََاقَدُوا إا الْخْضَم أب مَائِل الرس 


072 ۶ر ال : : 22 28 # مر وم مه تم ام ار SS‏ 
وهلا يا << وَفِي الازض مَبُنثوث جاع وعقرب 


sı س‎ 4ı س‎ Oa س دای س دای س هلاه س دای س‎ O س دای س دای س‎ Oa س‎ O س‎ O س دلگ س دای س‎ O س‎ O س‎ tO س دای س‎ sn دلگای س دای س‎ a O س‎ 2O س‎ tı یس‎ tO س‎ sa س‎ Oa e Oa دای و دا س داهج‎ sO ی‎ O n دای‎ O س‎ sO ه‎ sO س‎ sO س ده ہے‎ sO s sO ده ی دلاو س‎ e sO د دا س ده یس‎ sO و دای س‎ sO = س هلاه‎ sO دنا س دای ع‎ = sO س‎ sO س‎ sO س‎ sO س‎ O: = sO: = sO: س‎ sO س‎ Oo دای س‎ Os O س‎ Ors = ssn 


عو 3 
۱ 


7 "س0س ا ہ 0 54 و 
ری العارَ یَبٔقیٰ والمعاقل ندهت 


.) ۱۰۷/۱ ( » انظر ) شرح دیوان الحماسة‎ )١( 
.) ۱۱۱ - ۱۱۰/۱ ( » انظر « شرح ديوان الحماسة‎ )۲( 
.) ۱۱۰ ۱۱۵/۱ ( » انظر « شرح دیوان الحماسة‎ )۳( 


۳77772200 ۳1 ۱ Gs دن‎ O ل ديت 2 نر نع‎ O 2 O 2 NG ورين‎ 2O دري 2 دري‎ NO 2 O O NO يي‎ O NN NI 
1 


1 ہہ جع عر مر ao‏ م rrr îr‏ ےت ۳ کیم > هد د دش د دالکء د کے د د > دنک > هنک د 05 ے م > د د جک ے دقكءے هنک د ج 
| عَأَتَكَ لم ےا الذّهر ليلة اذا ات اد کت نی یت ات 
١‏ بت آر ایک هوا اا ی ) اي ۰ رایت بى عمی مد الال » فالألئ : 
7 ۶ 

مفعول ثان . 

7 


رتولۂ (1311] الخصم آبزی ) مُذكَرٌ بزواة» ومِنْ معاتي البزاء - ومنه 
الاستعارة ‏ : خروخ الصدر » ودخولٌ الظهر ء یفعل لك الخصم تكيّراً . 
وقولّه : ( شجاعٌ وعقربٌُ ) كنايةٌ عن العدوّء ولالك صحٌ أن يكونّ مبتد 
ومعطوفاً عليه ء و( مبثوثٌ ) خبرٌ دون تثنية ؛ إذ المعنیٰ : وعدوٌ مبثوثٌ في 
الأرض » ولهّم في هلذا المعنی - وهو تفظيعٌ أخذٍ الدية » والتحريضٌ على 
١‏ الثار - کلام كثيرٌ . 


۱ 

27 

وا 2.۰ 5 5 و 

71 1 ا ۲ 2 سر مم ے ام © الل مه ا 

ا فما E E‏ تفع ت وغیر "20 ٦‏ َ2 اشير 
9 2 2 0 


دا مَارَآنِي قَطع الطزف بَيْنَهُ ‏ وَبَيْنِيَ فِعْلَ العَارفِ E‏ 


. ) ۱۱۹/۱ ( » انظر ( شرح ديوان الحماسة‎ )١( 
. ) ۱۲۳ - ۱۲۲/۱ ( » انظر « شرح دیوان الحماسة‎ )۲( 


سس 


e cQ mc Qa n‏ هلاه ın = ca a‏ و «Oa‏ یی داع ن هلاه س هناهب sa‏ س دہ » هلک س a Oa‏ 29ای a 1 Qa a 2ı a‏ ۵29ای س دالاء س a «On‏ داع س 1Q‏ هلاک س a 1Q a ı Qa‏ هلاک س داع س Oa‏ س tO‏ ہ sO»‏ س «Ov‏ س دای = «Oa = «Os = sa x 4Q» = sO»‏ = دلگی = Oa = £ Oa‏ = دای = هلگ = sO»‏ = هلاه = sa‏ = هلاه ے «Ona = sn = sO‏ = دی = «Os‏ = ده = دای س که س مده که a‏ سک هن 


بسعیہتس۰ربہیسرترتریلثسرتیشپتع لس رستیس O‏ 


ار ار وید 


۹ ھ سو 
۳ 


O O O IN NON INN N NNO O O INN 


TT TRT 


حر ےچ _ ہے جر جح ل ےج _ ژے ہے اح _ ےو _ ےہ _ ہے PEY‏ رنہ ہہ اع ہے ہے همع هه aves oir es u‏ 


اا ١‏ ا snc sn rrr rr rrr rr rr rr rr‏ دنہ an‏ مشاه E a‏ طناك ہ دنهد +5 = sh‏ = ده ت Êh‏ » :لات = لی « جنات = Êh‏ = دا = دنت = ملالا a‏ دہ = ده o Os‏ ده د واه سد ده © 66 © ده a‏ 


کار ٤)۶‏ کہ ار 
ادا ذکرث مَضفاه وایده آضطنی ولا تضطني من شنم ۳ آلْمَضَائِلٍ 
۶ ××" الها من الئاس لا بالقنا والقنابل 


القنابل : جمغ قَنْبَلٍ أو قَنْبَلةٍ بفتح فسكونٍ ففتح ء للجماعة مِنَ الناس 
أو الخيل . | 

080800227 [ من الطويل ] 
دَفَعْنَاكُمُ بِالْقَوْلٍ حَنَّى بطزئم وبالراح حَنّى حتّی کان دَفعَ الأصَابِع 
فلمّارآینا جَهْلَكَمْغَيْرَمُنْكَهِ وماغاب من آخلامکم غَيْرَ زاجم 
مسشتاین لاباء ین وَفلْنا ‏ الی عسب في فزيه غیر واضم 


فلمّا بلغا الامهات وَجَدْتُمُ بني عَمَكُمْ کائوا كرام ألمَضاجم 
بني عَمنا لا تنشمونا ودافغوا علی خسب مافات قید آلاکارع 
٦‏ بيي عم تزا الجَهُل بینتا فکل يوفي حمَه غبر وادع 

قولّه : ( ما فاك قي ) أي :لم یزل عن موضجو قدز كراع ء وضع الجمع 
ہو سور روہ کی سرد شی 
التقليل » وذلكَ يأتي مِنْ حقارة الكراع بضع وه 

وقال کنیف النبهانی ۱۳ : TT‏ 
ک۶ 8988000 8 8 زنب 212333 


. ) ۱۲۵ - ۱۲/۱ ( » انظر « شرح ديوان الحماسة‎ )١( 
۱۳ ۱۳۸۲ ۱۳۱/۱ انظر « شرح ذيوان الیحمامة‎ )۲( 


ا سے o ea = a‏ سلااے = sa‏ = ھلاگاہ = اه ہ اه اه س اه +o‏ ہ a a‏ ھلاگاہ ea a‏ ہ اه ہ sû‏ س اه ع اه e‏ گگاء +O = +û s‏ ع هه » û‏ + س 20038 »= û ss û‏ ھ ai Otis Ot sO sO tê si sO‏ هه ونه س هه س که س 0698 س 20038 س 20386 هه هگا ههد اه اه هه هه هه اه اه د 26438 س Oa se Osi Ota Os Ou EO nu i Os © 20098 ss Ot‏ س sia‏ هه س 6 س 64۵ ه هلله ده 


کے سد ے کے ۰ 
mak‏ ٤ء‏ ه meld‏ ھ٥٤‏ س 8۵ 


د عر 6 در دري ري تن 


IO O O NNN‏ د در دروي 


O10 N1012 NO‏ يي يي OO‏ يت I YY NY 1 N‏ مريت نري I NIN‏ دري دي دري O O N N‏ تنا 


کر 


ےدام ۰ سقااء س متا س واه س ملاع سه شا س دنک ه ha‏ ھ دناس س عليه س عات a Dı wm‏ اه mOsm‏ ف۸٤‏ س wn Ds‏ س :للك mila aKa » Saw‏ فل 


02 ی 8 2 کب ار 

٠‏ ہی هو سر رد 
اھ ۔ 0-9 
مر 


سر ۵ ...مر مس 2 کے ت0" 

ول تلات نفوسا کت 
د - سے 1 و ص 
77ء مه 


خَبَّرٌأتاني عن عیَیّنه مُوجع 
7٤7‏ النموس 7 


۳ بو 1 م م © 


e yT‏ صم ت ی ع و 
e 3 ۳ 2 27‏ 
ETT‏ پسد مکانه 


۱ 
یتینحینتت تک رس سر GG‏ 4 7 ۳ 


و رہ ہ حص بح حم ہ رہ ہم ٦‏ ۳ ۳ ۳ ۳۹ ^ و ۳ 
o‏ ھ Oa‏ ی ونلاء ہ a‏ د e da‏ دای ده a = a‏ د +a‏ ه ts‏ ہ ıı‏ ہ ca = sı a eı o a = ea‏ ہ ca‏ ہ کہ د se‏ ہ sa‏ ہ sf » sa‏ و Sx‏ 


وَنَائِبَةٍ بالخر آزلی وأجمل 
رمَا لشری عَمًا قضی له مُزْحَلُ 
ببُسی وَنُعْمَى والحَوادث تَفعل 
تحمل ما لا یستَطاغ فعخمل 


فصحّت لا الاغراض والناسن هرّل 


77 تا ای 1 


مَؤتئ وفیناالروخ والاجساد 


٤‏ ++ ۱ م کہ اد 


* 56 1 002 ۰ 


٤۶ 9 ) + ۳ 


ل لقاو اء اا د ي مام م دف ما يقد د ققز ف قرع و عق هفل يف م يفل دمم قد 
یر a‏ ج Si a‏ مت رد 2 اا جح زر ا ا < ۳ 506 تھ حخ ا سے ۵ 30 سے جج 0 


شہیسبت ري ري ريه ل ديه جس سب تی جج پستترپ سی“یتتک ‏ رہن چچچ رہ I O N NY NO NO O N N N N 1O O O 2 O 2 NI N N N NI N I NI N2 NO NI 3 NO‏ نی I‏ جج O‏ درو د دري د دري د دري سح نت پتیسسپر ریپ01 


۱ 


| 


ال جس سے ا ا ت ا ا 


الأجساد فى الشعر : جمع جسد » والمراڈ به : الدمٌ » كما هو المراد في 


قول ۱ 


0 


سے 2 بر 1 ٥ TT‏ عا 
ما هریق علی الانصاب من جَسّد 


وقال بشژ بنْ المغيرة آخي المُهلبٍ بن آبي صفرة » وهو آبو يزيد المذكورٌ 
فی الشعر » وکا 8+ آمیز العسکر اذ ٴ9 مشهوز» یَتوجم في 


سم 


قد [ الابیات ] من عمّه وآبیه وابن عمّه 


E‏ 03 وا تا .و 
جمانی | EE‏ 9 وال جفا 


ماع 


7 ۶۹۶9 )۰ 
فيا عم مهلا وا > تخدنی لنْوبة 
٤٤4٤) 71‏ 3 


Ei 


[ من الطويل ] 
وآفسی مَزید لِي قد زو جَانِبُة 
شب آلفتی نوم ذا جَاعٌ صَاجب 
تَنُوبُ فد آلدَهْرَ جَمٌ عَجَائِب 


a‏ 7 ۶0 وه 


وقال رجل فی ابنه واحثلت فی تسمیته ؛ فقیل : هو آبو الشغب ۰۰ 


+۷ 9 ٤ 

وقيل غيرٌ ذلك : 

ر7 3 28 2 2 ت 7 
رات ریاطاحین تم شبابه 
a e‏ 2 اه 
اذا کان اولاد 9 ّ۰ حارة 


۱ 4 ا‎ 3-7 0 
EE E 18 1 1 -- 7 


٠ 
٠ ہے‎ 


ص وہ 


ل شو 4 ۵ . 2 2 7 
وَتأخذة عند المكارم هزة 


[ من الطويل ] 


ووّلی شجابی لیس فى بره عتب 
کچھ 7 ص 21 و ٥ 2 o‏ گا و 
فأنتَ الخلال الخلو والبّارد أَلعَذْتٌ 
راس ب og oR‏ نا سس رت gg‏ 
ادا رامه ا عداء م عيبا 


كما أَمْتَزٌ تخت آلبارح أَلْعْصْنٌُ لرّطبٍ 


الحرازة : نك النفس غیظاً ؛ آي : |ذا کانوا سببّها . 


)١(‏ انظر « ديوان النابغة 9. ررض ۱٩‏ ) والبيت نامه 


فلا 1 ار ہد وو تس جک 
(۲) انظر « شرح ديوان الحماسة » ( ۲٣١/٢‏ ). 


(۳) انظر « شرح دیوان الحماسة » ( ۱8/۱ - ۱4۵ ). 


9۶8۹ اک ماس 


حبر 09 س عبر 9 بح 9 عو ا رن ا ار ےی تر مم اي 
وس m Û4 w a Da‏ دش m‏ 2۵ س wma Cı‏ 00000000 242 ه و 2 


ٹہ 
an‏ 


5 u 265 = 2620 = ie = 245 = Oe = Ds = 26 = نات = 265 = وه‎ = Oe س‎ Os = 2 ت‎ O: ده ھ‎ = Os کت‎ 


N AN AN ANS AN AN AN AR AM A A a ae‏ مج 
رع س Os si Osa La‏ و لک س u Os‏ دوالك ه Cu avs‏ يودعبلا هس مين س ملق ھ 32 


On ree‏ ده ع گی سے sO‏ سی دای = دای سی ده س sO‏ س ده وس ده > ده س داع س ده س ده س ده س ده س داے س ده ہی 


TT ا‎ rrr mr ^r 


۱ 


N N‏ سس 2 NI N NO NO O 2 N‏ نوع NOS‏ دود 


وقال اسحاق بنْ حلف "۲ : 


وقال ج۰ 
کسی ا ا ا ہے کو 
"۰ الدَهر بوفر آلفتی 
دا ات ۲ 


[ من البسیط ] 

جنس الم 
ذل یه يَجْفُومَا ا تور لوجم 
٦٦٦‏ ان م على رضم 


و2 
سے 


فليس ي مال سوی [عزضي٢‏ 
رذن من بَعْض إلى بَعْضٍ 
في الْأَرْض دا الط ول وَالْعَرْضٍ 
٦۶۰۰ھ E‏ 


۲۶ 
ر- ‏ ی سا ا ف ٠‏ 6 ۰ 
۳۹ 
کے ہی من 
٦‏ 


«لولا ات کرغب القطا) أي ضعاث كفراخ القطا التي لم 
ار رای رواب رر وی 


رزقها ۱ 


و ۳ 7 2 
00۳ 1 0 9 ۲ روہ ےم 7 E‏ وو ی 
وقوله : ( رددن من بعض اليا بعض ) پرید : آن کبازهن وان فویٹ بنیتهن 


. ) ۱۵۱/۱ ( » انظر « شرح دیوان الحماسة‎ )١( 


(۲) انظر « شرح دیوان الحماسة » ( ۱۵۲/۱ - ۱۵۳ ) . 
SOOO OORT SY‏ کت بر 


ہے باس" gre"‏ سای "UG" UG"‏ بر کی "UE" OFF‏ ہہ ہہ رہ اسف ۲ اساسا ۲ م UGE‏ سای ۷ بسا ۲ سرجه T="‏ 


گس کہ جات ے کات و د۸ا 
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2200 O د ده د دن دن ل دن‎ N ND SID ئ زس نسئزیش ت یکپ ج نس ‪کپ در د نت تیںس‎ 60 GG DG N N DIN N GD DO DDS DINGS UNO 


یت ھتہ کے سے پھجےے e‏ کے جھے سے جھے جج ہچ کہ تچ ھی وي ۳٣ FE‏ 5 


E‏ الیهن الصَغاز ليَحفظتَهُنٌ ويُدبّرن ہہ . فِھَنٌ ضعاف العقول 
والعزائم بحیث يرددن إلى الضّغار ء ويجعلنَ مِنْ عددِمِنٌ ؛ إذ الفریقانِ في 
الضعف ہیی المعنیٰ SER‏ واحتیاجھنٌ إلى 


yy 

وقال رجل اسدي : [ من الطويل ] 
00 3 0 مر ٦ه +٢‏ ×0 اي م2 ۶ 
EES OE‏ ای ES‏ 
ECE 007‏ ۰۰۰۰ 
ااه ماه el‏ 5 
ه ہت +8 ۰۹99۹4۹ ا 

يقال : إن الافصح إذا أخبرّ بموصول عن ضمير متکلم أو مخاطب أن 
23000 
٠‏ 1 3 ۰ 1 ۰ : 
فکان یقول : ( اذا صد عنه ذو المودة . . یحرث ) ۰ ویحرث : یغتاظ » ومن 


وی یواح بے یا مو جج جر اخ ی ی جر ار ی ی کت 
LJ ۵‏ 


7ر ۷ 


کلام علي كرّمَ ال وجهّة [ من مشطور الرجز | 


وقال بشامة بن حزن“ : [ من الكامل ] 
ولد عَضِبْتٌ لِخِنْدِفٍ وَلِمَيْسهَا ‏ لَمَاوَنَىعَنْ تضرماخذالها 
ا آنتالها 
E‏ ايا 


1 
(۱) انظر « شرح ديوان الحماسة » ( ٠١۷/١‏ ). 

(۲) انظر « الروض الانف » ( ۱۰۷/۷ ) . 

م2 انظر « شرح دیوان الحماسة » ( ۲۰۶۰/۱ ۲۰۸ ) . 
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TT TT TT TTT TTT TTT TTT TT TTT TTT TTT TFT TT TT TT TTT TT TT TT TT TT °‏ و کک د ماك دشاتی ے وی ے کی( 
و دناه ه دنک س اع Cia‏ ع ذفلاء س CMI‏ سے ناے س دباع و سا و و Cih‏ س dı‏ س hı‏ و KÛ)‏ ه ask na O: a eı‏ دقع س دناس ه دضةع aA: a Oech acı asan‏ دضلى a‏ واه a‏ دق CÛ 1ı a‏ و دقےءے Oa CE:‏ و دن س حففہ س دفقاء ہ Rec‏ ہ جتاء هه دنے و دناےء ہ ده س دقاء و KO us er Ora ch‏ ه 


رال E‏ في الْوَعَئْ سی بن 


274 + مھ" 


فی « القاموس ) : ( ولد اا وهو مُدركة » وعامراً وهو 


من عْهٌد عار كان عور ماله 


طابخةٌ » وعميراً وهو قمعةٌ ‏ وأمّهُم جلدف کزبرج ۽ وهي ليل بنت حلوان بن 
عمران » وكانَ إلياسُ خرجَ في نجعة » فنفرّث إبلَهُ من أرنب ء فخرج إليها 
عمژو فأدرکھا ء وخرج عامرٌ فتصیّدھا وطبخّها » وانقمعَ عميرٌ في الخباء 
وخرججث مهم تسرعٌ ؛ فقال لها إلیاس : أينَ تخندفينَ ؟ فقالث : ما زلت 
a. SEO‏ 


آخندف في أثركم . E‏ : مدركة وطابخة وقمعة وخندف ) » فسمَیّت 
القبيلة باسم 0 

وقولّه : ( ایم القصائد ) : وسمٌ القصيدة عبارةٌ عن ذکر مَنْ قيلت برسمه 
من ممدوح أو مهج . 

وقال العباس بن مرداس ء وهي من المُنصفات ؛ إذ لم یکتم حال 
اروا [ من الطويل ] 


ولم آز مثل آلحَيَ حَيَاً مُصَبَّحاً وَلامِنْلْنَايَوْمَ المَفِیْنا فوارت 
3 وأخدئ اليه مت TS‏ ۶" 


رہ ۶٠۶‏ ہہ '"' پ4 ہہ" 
کاء الخیل : تمامها وخروجها من سن الفتاء ۱ 


(۱) القاموس المحیط ( ۲۰۳/۳ ) مادة ( خ ن د ف ) . 
(۲) انظر «١‏ شرح دیوان الحماسة » ( ۲۲۸/۱ ۰ ۲۲۹ ) . 


1 
ENI‏ د ديه د NN‏ د دیوجت NIS‏ درو د NO‏ ۳ ۳۳۸ 1 ہہ تج تجح سح وجوج جوج جب جب جوج بج 


5 ٦ 
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7 9 8 العزی الجهنی من المنصفات 


NY N O O N O 2 YY‏ 1 تین O‏ پت رتیتتتریع 1 NO O N ON ND 2 2 O2 O 1 O2 2 O O2 N O‏ تی یچ تت٤ OY‏ تس تت رت تتل ت تتسیویتسیعرئکع ”پٹ O O O NO‏ تتترہتترتس تع بر O‏ تر 


ع CDE‏ 
ایضا 


١ 
کک‎ 


١‏ و 7 2 2 2 و 0۲ ک5 
لا ہے مت 227 E‏ با 7 ت 


9 ۳ e Tg 

٥٤‏ پٰٰٰٰٰ الم 
٥ 7 7 721 o‏ 

EEE 


فج اؤوا عَارضاً يردا EEE‏ 
e‏ 


ادي .ھ2 9۹۷۰ 2+0۲۶ ۳ 
اد 79۰۰9 


فلمالم ندغ فوساوسم 1 


8 کے 2 و 25 م م 0 59 ۰٦‏ ک9 


اك أخرئ ف] جوا 
کلت أخجي جوَيْنٌ ذا حمفاظ 
فآبُوابالرمَاح EE‏ 
ارا 7 E‏ 
وله : ( نحيّيها وان کر علينا) 


. ) ۲۳۳ - ۲۲۹/۱ ( » انظر « شرح دیوان الحماسة‎ )١( 


[ من الوافر ] 


و 2 وہ أ 
٠‏ 2 یب 2 ان و فنا ٠ ٥‏ 
نج مها ۳۳ 0 - ۳ 
مر 
0 


ہے ۳ ےہ 5 و ہے 2 ۳ 
7 2 : ۱ 1 ° وم ٠‏ ۳ || ۶+ ۱ 
اس اعم 2 ع 


: و ۶ 
م 27 27 1 ٠ > ٥‏ سے ت” ۵ 7 


۲۶ سی ہے ۶ 0 2 و 

۹ |5 4 ۰ 2 مم مر مھ 2ت 2 جو ٥‏ 
0 هو بے 

7 ای مثلهم ورمو حور 

ہے ہے 


و ک2 3 و ۱ 9 2 ۰ o‏ 
الك ECE‏ 
خی 
ا ۳ 2 و ۰ 8 ۶ ۹۹ھ“ 0ھ 
٠ ۰‏ يفا .- سے يمد 
۔ 
۔ 2 ۔ ۵ م 6 
٥ 2‏ 2 5 5 5 7 204 سے ° 


و 
إيها وو 


تحقق المنافرة ؛ عر یراد بعحتتها 


ماع 4 


سے یسب" 


ہے ىن اي يي طابر الي لين لبي ري ري لبي لظي ري التي الي التي ھی 
اد ده ود تا م sis‏ ولق ھ .كت س a‏ ه 123 : هد مک س د2ا س HIS‏ ٭ داشگ ه naa‏ 4015 - ئ1 


O rO O دشا ے‎ O rs دنا : ے دک ءے‎ O On O بهم ودنا‎ 


ہ بيج وبر ع تن 


Ja = sds ه‎ +s ه‎ Da o CDs ou O o HDS ہ‎ CDE ہ‎ HOS a سک‎ a EDN u E و‎ ١ 5238 و‎ 2625 a ہ داد‎ CAG a نے ہ وشے:‎ o u س‎ Eu nS دنت ع‎ a ل5: ه 7021101۴10070000 2 دشا‎ 


*- و دک Ba lB a‏ و جلاک و مسج a‏ لاگ = هاگ a‏ ناگ ہے cD‏ ده هگن = cD»‏ = ده ۔ گت ده »0 هه کہ ده = »0ء = »0ء = دز = <0 د ٹکو = د0ء = گت = د0ء = دک و 5© د دنہ ےہ داد سد هگا ہ داد و او ہ تا .> 2O0»‏ < السب مسبج مسبج مسبج سبج سبج ے کہ ے که Ona ce ca‏ سب 


تحية الوداع ( أو تحية الغائب ¢ اس لواجب المَحبَّةِ على لسان رسول كه 


هنن بسن سرت نر در نيت جك دك در در N NININ‏ تس تس تی USO UNIS UGG‏ سس سصسچوتن ص٤“‏ حیسس UGS U2 2 O O2 O N O2‏ 1 موده دجت ديعت دن د دي د مويه م دي د 0 موعت دبك دوعت دوعت gs NS‏ 


2 


Oo 


٠‏ مه 
مه سے 


¢ أو یراد بکرمها عليه : تعذها وامتناعها . 


وقولةٌ : على آضماتنا وقد سس أى عل اعد آحقادنا وقد آخلینا 
اکا 4 وكانت تلك لهم ۵ إذا أرادوا الحرت : 


وقولة : ( نركبٌ وازعينا ) أي : لا يطيعٌ أحذ الجیشین وازعَهُ ورئيسّة إذا 
راد أن يَكْمَهُ عن الإقدام » والملاً في قوله : ( أحسني ملا ) معناہ : الحْلق » 


وبهثةٌ : ولد الزنا » وهو اسمٌ للقبيلة هنا . 


وقال المساور ين هد 0 اا 


10 


TT‏ اس نت 

ET‏ ا ل 
۲ 2 و 

/ ی ول 7 سصسشر 

1 کا 0 و 2 و 


۰ 27 ۲ و 1 و 2 : 5 ۔ 7 و 
فيها مر س ‏ ص ومر 
E 2‏ ص 2 2 32ھ 

7507٤‏ ار مر 


وٹ ار مه ا وه 
زوراء ال كات کا ل ازور 


اقتفر الضیء : حا وقوله : ( ولحية لا نر تأسّت على فقد الذراکے 
التی من شأنها الضفر . وقوله : ( یقن )ى یکون کالاأقعس ؛ وهو مقابل 
الحدب ‏ وفی قوله : ( یکت فیعثر ) قلثْ ؛ لامن اللبس . 


. ) ۲ - ۵/۲ ( » شرح دیوان الحماسة‎ ١ انظر‎ )١( 


رد دنع هدر » مره دري د دري ند در در د تيه هدر د ييه نر د دري نت دري د دن » دري د دي د دنه د ده درو د ديد TT‏ 


وقال عروة بن الورد العبسيٌ ''' : "0٦‏ 
لث یمزم في نیبب توزشوا  E‏ 
تتالوا آلفتی أو تَبْلَعُوا بنفوسکم إلَى مُشتراح من جمام تُمَرّح 
٦‏ صص ذا عیّال ویر مِنَ آلمَال یَطرخ نَفْسَهُ کل مطرح 

کان عروة غاثباً فلمّا حضر . . وجد قومَهُ قد نهكهم ألْجَدْبُ وهم ززخ 
قاعدون في مُلتفتِ مِنَ الشجر - وهو الکنیف - ینتظرون الهلاك » فقال لهُم : 
تروحوا ء یُحرَضهُم على النهوض في طلب المعيشة » فترتيبُ البيت الأول : 
قلت لقوم رم في الکنیف عشية بتنا عند ماوان : تَروّحوا تنالوا الغنی » أو 
نقتلوا نتریحوا آنفسگم من حالة تشبةٌ الجماع » للکلة MR‏ 


سے و ت9 O)‏ : 
وقال ربيعة بن مقروم ‏ : [ من الوافر ] 


SI ون ع د دن‎ O NONI ري‎ NINO ريه‎ N ريه ريه‎ N NN 


\ ما 
aga‏ 


سہتہتہیحنیتصتنیتنیئتنيئ 


عو 2 و 2 ےہ ٥‏ 7ھ کت ۔ 7ھ ۔ 5 و 1 72 کے 
احوك أخوك مَنْ دنو وتزجو 51 شه وان EEE‏ 
1 2 ہر٥‏ 7 2 سے ےم ° 2 E‏ 72 0 ۔ ٦‏ وےة 

اذا خاربت حارت من ى وزاد سلاحه ل ۶ E‏ 
2 2 1 5 3 ای 9 2 ص کے ۶ ر ص 41 
ادا فريئى EES‏ الى مات او نیع الجذابا 


5 5 9 .۱ ۱ 2 ۱0 رم رت رس دہ 


9 ۶ 
َد الْئرعيئ يَرَوْنَ دُونِي 


. )۸ انظر « شرح ديوان الحماسة » (۷/۲۔-‎ )١( 
. ) ۵۵ - ۵۳/۲ ( » شرح دیوان الحماسة‎ ١ انظر‎ )۲( 


۷ 
ا ريك سر تست رتلیرسچپا‎ 7 RFP RFT RFP ري‎ RF RF RFP RFP RF RFT RFP TF RFF RIKI RTE 
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ای کک جو ی ای جائوں۔ _ جا E E‏ 
TIST‏ و و س 2423 س د (ے؛ س ون ہ ھ 265 وه قشاع ہس 8 ٤اد‏ ےس دناہ سا شاه س ج1۵ ه 9× ه ےھ س 2115 ه 2625 م ےء ع ین و 15 : 


mens;‏ سجس سج اس ناس اج ساسج ساس سج کرک کرک کرک ہم ہہہ ہہ ےہ ہہ حر اف اص وی و تی حر 


1 
ل 
0 


SEU‏ ۲0 ۳ 22 2 ۲32 دعب دون دنب ددن دونه 


۱ 0 9 سر دن دمرہ د دوع mw OF]‏ 


8 

ر8 
8 
1 
0 
لا 

0 
لا 

1 

م 

۸ 
)ا 

0 
8 

1 

1 
0 
Li 
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۸ 

۸ 
9 
0 
1٦ 
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0 | 
لچ _أ[أژ''''وشپچشوںشیوچچ ‏ ےہ ص توصي ےچ جج ۲ ۲۶ وہ معوہ د عچہ نر دعوہ ع موہ دوہ دوہ مہم O O CO‏ د عوہ د سوہ د دوہ د تچ د در دفو دعوی عو = 


7 یہ ور م ا یم سای 


بالمفعول ہو۔ 
وقال سنان بن الفحل أخو بني أم الکهف مِنْ طیّوع''٭ : 0,7۳ 
و ET E‏ وشا انعشیت 


ی ای 


E TT 


هو 


E SEC‏ 0 ۰ھ 9س۳“ 2ھ 
فان الاء ماءَ أبى وجدی ی 0 8 شد 


87 کت۶ 2 5 2 کے کور 7 ,۸3۸۸ھ - ٥‏ ت00" کی کک > 
2 
تسش 0+ : سس ۲ ٦‏ و ہت 2 7 وس ھ۶" 
١و‏ ۳ 595 


۶٣۶‏ تمالووا "ٰ۹ و وفي ارات 
( ذو) الطائية » وهي بمعنى ( التي ) » والشاعژ مِنْ أهل أشهر لغاتِ طيّئ في 
استعمال كلمة ( ذو ) الذينَ ینطقون بها على صورة واحدة دائماً . 

وقال ہرس کو [ من الطويل ] 
Me‏ جَيْش الْحَرَوريَ را 1+ + ٤٤٤‏ ۶ھ ' 
بجنم تا سَاجنة لَهُ وَأَعْلَامُ سَلمی وَاَلْهِضَابٌ النُوادژ 
٣‏ ۶ھ وَقَدْ قَلصَث بهم إلى آلحی شوص کالحنن ضوامر 
أَتَخْنَاإِلَيْهِمْمِئْلَهَنَ وَزَادْنَا ‏ چیَ الشُیْوفِ والوماخ الحَوَاطِرژ 


. )۷۳ - ۷۲/۲ ( » انظر « شرح دیوان الحماسة‎ )١( 
. ) ۷۲۰ ۷۵/۲ ( » انظر ) شرح دیوان الحماسة‎ )۲( 


سا 


ھھھ و 
TE 0 0‏ مَلَا لَوْنَ الأشاجع طشك 


1 
3 


« 


میس رن ري ري ري ري يري 


یبیج مب یبد 


انز سر ری 7777 یر 


٤‏ 1:88 ۱1 یبال لابتایر 
وَأَكْمَرُ مِنَا يَافِعاًيَبْتَغِي آلغلا يْضَاربُ ؾِڑنا دَارعاً وَمُو حَاسِرٌ 
E‏ كد الایدی ولا آناطر لك J‏ کت مم" لجدود 1 لعوائنر 


: ل الخوارج » والخوارخ‎ TT 
۶۷×۶ م حرجوا علی علی ومعاوية‎ 
معَهُم مِنَ المسلمينَ بعد ما كان مِنْ حرب صفينَ » وجری من مر تحکیم‎ 
 مهماکحآ لحکمّین » فقالوا بکفر مَنْ حَکُم الحكمّين » وکانوا يَتَشْدّدونَ في‎ 
وعظم مهم ؛ وشغلوا ملو الاسلام بالحرب مُدَةَ مِنَ الزمانِ » واشتهز فيهم‎ 
كدير بالشجاعة وال قدام » و کانوا یرون نم هم لو سلام را اس‎ 
منهُم » والمذ کوژ في الشعر جيشٌ مِنْ جیوشهم » وصمَّهُ الشاعرٌ بالقوَۃِ والشدة ء‎ 
وأَنَّهُ عم مخافهٌ النامن » فكانَ يتناذرُهُ هل البادية وهُّمْ الأعرابٌ » والفريق‎ 
. المھاجژ وهم مَنْ ترك البادية وسکن الأمصارٌ‎ 

وقولّۂ : ( بجمع تظل الأكمْ) أي : جمغ كثيفٌ ذو خيل وإبل كثيرة ء 
TTS‏ 
هبوطها وزوال ارتفاعها . 

+۶١7٥‏ آکثر ۷ سربالة ) بنصب 
E‏ ۱ 

وقال سعد بن ناشب : ٣ھ‏ 


: و 
وسو 0 8 1 


o > 0 2 


(۱) انظر ( شرح ديوان الحماسة » ( ۱۰۵/۲ ) . 


۱ 
شی ےس سج جج سس سس سس سس ۳ ٤‏ ۲ عه دنه د دي د دي ع دوع در د دي در دي د RT RTT RTT‏ تي بي ب 00 9000 2090 


ای ی رس سب و سض ت و و و ی ای ےھ کی کے SG‏ ھی ےھر ےب ی اين 
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: 0 ۵ 0 0 0 0 0 6ك و ده جو دض o‏ ده س sı‏ س نحلم س O‏ و ده س دای و ده a‏ 2 س ده ع ده و دای ع ده و ده = ده و دا = aa‏ و sO‏ و مصاع 


جء س موحي ھ وموم ہ دویہ هس رجہ م 
ی عي ب ھی 


ييي یچ اط .ا 


8 مه ِ 
آقیم ضغا ذِي المَیْل ختی آزده 
۸٦‏ ۶آ ۶ 


وم 2 ڑل ۰ ادرز و 


سے 


ات 


وقال آمية 1 آبي الصلت يشتکي من 00ھ080 


٦+ GT‏ ۹۰۰ ۰ م 
غذوتك مولودا وعلتك يافعا 


7 بوے 2 کو سر 
إذا ليلة نابّتك بالشکو لم آبت 
سے 

سے سے بر 


.)۱۳١۱ انظر « شرح ديوان الحماسة ) (۱۳۰/۲۔‎ )١( 


(۲) انظر « شرح ديوان الحماسة » ( ۱۳۳/۲ ) . 


۵ 0 کپ _ ہہ خب 
ہے ده ہ Oe‏ ہ Oa o a‏ د a dO‏ ده ہ a Oa‏ لات a‏ دای Oê = O = 6036 = Oê o‏ = دای = دای = 20018 = ده = دای = دای = دای = 62 = دای = دای ہ دای = دای = دای = ده ہ دای د دای ہ Ob‏ م دای ہ هه a sO o‏ دای ده اہ د دنک = ده ہ دنہ ہ sa‏ ہ ea‏ ہ sa o chs‏ ہ es » sha o sa = ba‏ = دا 


وَمَنْ ۹۷۳۷+" 


: یراد به الدروعٌ » ویُراد به السلاخ كله 


5 0 


2 O U سس‎ ND N N N DD ادي دري دري ددري جج یی‎ 


ا ل ہہ" 8 چو ےی 
U 002‏ المت 78 2 9 1 
کر تک و "9 الى 


ر2 
8 و ۰ 2 ي 
إني ہے یت نزجیل ( لمته 
E‏ 1 و مع 8 داهم 1 له 2 


٥ 5‏ 7ت 5 72 9 7 او ص 2 رم 


أعظمّهُ آم الطعام ؛ أي :که ۶۱۹۹" الطعام » مِنَ الأدميّ 


فلت كَمَا آلْجَارُ آلْمُجَاوِرُ يَفْعَلُ 


بر 6 لان و 
7+ سی“ 
ری رَايك | مسم ۹ “+ 


م الطعَام تَرَئ فی جلده کت 
ےا ٦‏ ۶ )۶ 
ا ء۱ "۶ یِبْتَخی آلادبا 


ثم آسْتَطاعَتْ لَرَادَتْ فَوْقَهًا حطبا 


¢ 20702 


۳ النخل : تلقیخ إناثها من ذکورها . ولا : فاعل ذلك » فاض افش ای 


الفْخَالِ - وهو ذکژ النخل - لأدنیٰ ملابسة ؛ کالاضافة فی قوله تعالی : # فَإنَّ 


سے سے 


اس 


اح اله رت  #‏ والكرث : دل السعف . 


انتهین ما آردت إيراده من باب الحماسة . 


2) ۱۱ ۰ ۵ انظر ( شرح دیوان ات‎ )١( 
9 ( سور العنكيوت‎ )٣( 


cO = ۵ ۵ ۵‏ س دنه » ده = ده = ده س دنه س ده س دنه س ده ے sa‏ ی جلاگو ی دلگہ س دھگھ a‏ ده a ıı a‏ دنه س هلگ س ده س هلاه س دنه س د0ا س 1O a 2ı‏ س sO‏ ب sO‏ = دای هگا = Oe‏ =« دلگای = O»‏ = دک = sO‏ = ده = On‏ س ده = sO‏ ی On‏ جلگی س دلگاء = sO‏ س دای » دا س دا س sO‏ س sO‏ دهد ده س ده و دای س sO‏ وس sO‏ و دای = ده ے داے = ده > sO‏ ب ده جس so‏ و sO»‏ = دی = دھگی 


110 در مريت مرو نت دري O2 1O11‏ - دروي - ديه O13‏ تہتہتبسہتتتتحر یپ 


اسار نزي لز میس ار لزي ليزي ہج سس یشئیژںستسجزتسچستتریتتںت رس بر بآ بر بر بر سنںست نجلرہیییٹتشژجوٹتستتزتسسستتستتستعرع ۰ت ینعترتفگتتر رتتنزتتیىىٹورسىسیسیہتتتپیسم رآ سيير ترا 


بط 


1 0 ۰ 


E ANO 
نت : الكلامٌ الذي يكون به‎ ET علین فقده ؛ یُقال‎ 7٤٭‎ 
. الرثاء‎ 
چراش 8 8 8 8 8 8 8 8 8 8 3 8 88 8 فأسرا ٴ آخوف‎ ٤ِ تال‎ 
وألقیٰ رجل رداءً على ابنه واجتهد في اطلاقه وتخلیصو ممَّنْ أرادوا‎ 
] من الطريل‎ [ SS 
حَمذث إِلَهِي بَعْدَ عُرْوَةَ إِذْ تجا خراش وَبَعْض اَلشُر أَهْوَنُ من بَحْضٍ‎ 
فَوَآلله ما أَنْسَئ قَجِيلاً رُزِئْمُهُ بجانب قوسی ما مَشَيْتُ عَلَى الأضٍ‎ 
کل بالأذَئ وَإِنْ جَلَّ تا يَمْضِي‎ 
ا عَلَى أنه قَدْ شل عَنْ ماجد مَحْضٍ‎ 


E 8 ٣‏ 19م 


وللكنه 7 ار مخامص على 1 دو مره صادق TT‏ 


۵4 ۷ آلفی علیه الرداء هو عروة » وقد وحذه ملقیه مکشوف 
العورة » وهلذا القول آوفق لسیاقِ الکلام » والربيلة تُطلّقٌ علی السَمَن والنعمة ‏ 
فإذا أرية امن . فهو على حذف مضاف ؛ أي : في تحصیل الربيلة » وکانوا 
تمد حون بقلةٍ الطعام والشراب ؛ إمّا لکثرة الاشتغال بالمُهمّاتِ » وإمّا لایثار 
رال اه ما ٦‏ ۲ 
عَلَيِْكَ سَلام الله یس بْنَ عاصم ET‏ 


. ) ۱4۵ - ۱۳/۲ ( » انظر « شرح ديوان الحماسة‎ )١( 
.) ۱۶۷۱۰ ۱8۵/۲ ( » انظر « شرح دیو ات الحماسة‎ )۲( 


© س ده » دلگء و ده و هلاه س ده Oa a‏ ی دنه و هلاه س ده و هلاه س ده س هلاه س هلاه س ده a‏ دلگ س دای س هلاه Oa a Oa»‏ 4 س 4ı a 1O‏ س هلاه هلاه a‏ ده a‏ دلاگاہ س O a ıı‏ س دلاگہ س «O‏ س sO‏ و <O‏ ی sO‏ = دنهد ده دای = On‏ = دای > sO‏ = ده = O:‏ و sO = Oo‏ و ده س ده و sO‏ = دهد sO‏ س sO‏ س sO‏ ده sO‏ ع دای س a sO‏ دک س دای a Os‏ دایب دلاو و دای سس :12م و <O‏ وله و sO‏ ی sO‏ و دهده دای س جد س ده و ja aa‏ 


| 
رود سھ درد ھ مرح » دري ے مور ھ ۹ ۳ 1۳ ۳ ۱31۳7 TE‏ زو ےھ مویہ ے اسر ی بريه ع اس یب د ريه د مويه ھ اسر هیا امد یا وريه ھ مويه ع اسرد ی مره < J‏ = وعد مه عد د ريه ع درعہ د ۰( ۳ 


سیترتستیششیست رس ٹین تریس SISSON‏ 


1 ۱ 


آگاہ وہ a‏ هس ای م ds‏ ہ نے ہ دای د ده ه دی ہ د ہ دای م هگا د مله ه ھە ہ 5 8 8 . 8 8 ۵ ۵ ۵ ۵ 0 
سس سد e o‏ و گت = a Dı‏ کی رر ںو رب یت a‏ س ch a sa‏ م ہبی تی a sa n‏ ای و o‏ ده a‏ ای a Kê a ê a tû a Dê a Dê a 0+ a 1۰ a‏ دای ی a Eê a Cû‏ ری ٣ثشسںت‏ ‪ o GDN a CKD a KÊN a EKÎ a EK o‏ ہتبلا 


557۰1 33٣٦ ۰ +89 8 8 را‎ ٤ك‎ 

2.0000" 2 "٣ ال‎ eT 5 

فمَا كان قيس هلكة هلك وَاحد و َ0 قوم 9 
5 7 : و و e‏ ۲ ۰ م 8 کو - 
200 

38 : [ من الطويل ] 


E‏ ا بعَیْلان ا 159 ملان مُمرع 
E‏ أؤفئ حِيِنَ آبث ركابهم لعَمُري لقذ جاوّوا بد بش فأَوْجَعُوا 
ک0 سای 
ق رڈراب لک کی ذه القن انش ازب 

وقال مُتمّمُ بن ثويرة يرثي أخاه مالكاً ء وكانا أسلماء وهاجر مُتَمَم 
وی سی سر سر جس رھ ید 
والمتکلم ع عنهم ‏ فلمًا قبض النبئُ صلى الله علیه وسَلّم. CTs‏ 
العرب » ومنھُم مالك هنذا ء وکانث می وی سس 
له ا الی المدينة » فأغاز علیها مالك » ونهب 
منها ثلاث معة ء فلامَهُ على ذلكَ الأقرغ بنُ حابس وضراژ بخ القعقم : 
ومشیا به في بني تمیم يُحرّضانِهم عليه ليردوه عن منکر فعلهٌ » فقال 
فى ذلك ۰۳ : 0 
آزاني لله با ى انى بِبْوفَةرَخَْرَحَا وقذ آراني 


1 


٣۱۱۹.٦‏ .۹ الا 0 ,۶۰ 0ت 


.) ۱8۷/۲ ( » انظر « شرح ديوان الحماسة‎ )١( 
. انظر « شرح ديوان الحماسة » ( ۱8۹/۲ )ء وستأتي الابیات المراد إثباتها‎ )۲( 


u‏ ده س ده در 


د هنک د هه س هه ص ده 2 o Oê‏ ده © ده ص هه و 0630 س دا وس هه س a‏ + س Oa‏ س ده © es‏ ه De ss‏ 


sa = د ده‎ sa د ده د‎ a و‎ +e س‎ +a و دو و 0638 و ده ے دشاء و‎ ea دشک و ده و ده و وشاء و ده و ده س دشک و ده سو دشک س‎ > «a ده هه د‎ a و ده د ده‎ 2 a ده‎ a و ده‎ e د‎ Oa a 


= هه و هه م ده س 


یعپوپیتییىیتتيیستسست NNN NOON‏ تترہجج ؿہیپیعفٰپیتتستپ|پٹننکپتنریو یی نس تيس شس رتتسریجلجگجہکپرت رسس تشیت I‏ کپ ستںیک تسپ رترزرئعرتسشت ت ت ل دري در ددن ل ديت دود دو ل توي دو د د یسپ 


EE‏ مت كا يداي وَلا جََاِي 


118881108 Te 
فَکُل لأبنٍ آلْمذِبَ مَفُفیُ طَرْفاً عَلَى فَطَْعالْمَدَلَة وََلْهَوَانِ‎ 
المندی : هی الابل تسقی قلیلاً ثم ۶9۶۶۹ ما‎ 0 
لتحصيل تمام الريّ » یظھژ غیظهٌ وشماتتّهُ باجتماع بل [ الصدقة ] » وکانوا‎ 
۱ ذلك ہس‎ 9 


قوله الي 009 یه 
وف 1 ضرار » وسا 1 الا قرع 


فلمّا قام أبو بكر بالأمر بعد رسول الله صلی الله عليه وسَلم . . بعت جيشاً 
کے ات ۱ بنُ الولیدِ لقتال أهل الردة » وأوصاهُ بقتل مالك هلذاء فلمًا 
قلٌ . . آکثر منْ رثائه والبکاء 4۹۱۱ 

یروی : أن آمیر المؤمنينَ عمرّ رضي الله عنهٌ قال لمُتمّم یوما : لو ری 
أخي زیڈ بمثل ما زثیت به َخاكٌ » فقال مُتمّمٌ له : لو علمث أن أخي صار لِمَا 
صار إليه أخوك . . ما رثئیثه ؛ يعني : لو علم موتّه على الاسلام » فقال عمرٌ 
ما عرائي أحڈ بمثلٍ ما عژّاني به معو“ 

والأبياث المُرادُ إثباتها من راء متمم قولة' '' : ات 
لد لَامَنِي عند القبُور علی آلبْکا رَفِيقِي لِتَتْرَافِ آلدموع آلسَّوَافِك 


. ) ۳۷۸/۱ ( تقدم‎ )١( 
. ) ۱۸/۲ ( » انظر « شرح ديوان الحماسة‎ )۲( 


کو مود لز ل ري جص توج تهج ٢ 1 ۸ EEE‏ سس 


ذه sa‏ ع a‏ = دا سی sa = sa‏ = داز = a ca‏ ماله س چاه سم ده ع ده س ھلاگء ‏ هناگی = دنه = «o‏ دنو دنو لاگاء س دنهد هناهد ده س ده س دهد دود دهد دهد دهد دنهد دلاگاء ع دهد دنه س ده a‏ ده ع ده ع «Oa‏ ده ع ده س ده ع ده = ده س «Oo‏ = دلگ س ee‏ < دلگ ع «Oa‏ = دنو ولا گے = a‏ و هلاه = a‏ = هلاه = a = Oa‏ = هناگی = sa‏ = هناگ = هلاه و هلاه = «e = «a‏ = هه = Oa‏ س sa = sa‏ 


O GS O تہ‎ O متس ترشیےرس یسر یکس کت تپ زی ٹت رت یت تعمتزئیتزہت تس کتتتستتبتبئر ئی تیچ ت سہتت تعجسہتتیئژتنزیس ہینئ سرت تن تت تس تس دزي ل دزي ل دري ل دري ل دري ل‎ O N ہج یتٹتہیہتجتٹتتیژںسٹ تس کیچ ع‎ N 2N N NN 


رت تس پت ات پا شس یں ON E‏ سز N‏ یھ e N MS‏ ھا وس ھا و e E‏ ھت ھی ھے ےھر O a‏ لا ہاو جا ۰ 
شک ه لا و سقاء ه لے a‏ دقے e‏ فا ہد طقل a‏ مالک سد نک س تا ه د٤ا Îsa‏ ہق لا و سقا » وٹگ و ده س هه نے م 4185 ہ هلاه ہ ذاه ه هه w ÛÞ a‏ ننےہ ہ اہ ہ دف َو ہ هش ہ انگ ه انےہ » a ea‏ لاہ a‏ فنع ہ sê‏ س دنت م نت سددنےے a‏ شاه ہ سلكت س تاه س سنا س ۵ و مشاه س شل س مسقل ه می 


۲ 2 000 مي ۲ ۲ ۳2 5 7 ےَ 
ولابن نباتة المصريّ قصيدة يرثي فيها ملكا ويُهنئ ابته بالجلوس نه » 
و رواےہ 
مطلعها ‏ : [ من الطويل ] 
OST E ۵‏ جں ا ا اك 
E‏ "کہ مت 
ا و 2م 7 ۰ ET 2 E‏ س 0م ہے 
۶ 2 ۳ 7 
یقول فیها تلمیحاً بمالك ومُتمّم ال نويرة : [ من الطویل ] 
9 ۰ مالکا وشننتالافعال آلجمیل مَتَممَا 
وسنوردها بعد ان شاء الله تعالی . 
قال و د )7 كا 
و رجل من خثعم : [ من | مل ] 
17 ۳ ل ا ق و عم 7 6 7 7 7 ۳۳ ٥‏ 7 
نهل الزمان وعل غیر مصرد من ال عتاب وال | دا 


۹۳ غدّث تکباء تلوي بالکنیف لموضد 


فلوم [ آضخوا] لِلمَنُونِ وَسِيقَةَ ‏ من ایح عجل خر مُختّدي 
7 سے م و 


O ومن آلشفاء‎ TS 

النکباء : واحدة النکب ؛ وهی الرياح الخارجهٌ بِينَ المَهات الأصلية ؛ 

وهي مَهَْ المّبا للشرق » ومَهَبٌ الشمال » ومَهَبٌ الجَنوب  E‏ 
ار 


وادا توالت الک .. کان 000 9 ۹ و 


۱ دیوان ابن نباتة المصري ۹ص‎ ٣ 
. ) ۱۵/۲ ( » انظر ) شرح دیوان الحماسة‎ )٢( 


۱ 
دان‎ FR ا‎ FP RF RFF RF ORFF RFF FFF FRG RFR FRG ٤ ۹ رھ مو سرت‎ TE TET TET بھی و سر دو مس‎ 


۶ے هگ Oa‏ ہ کڈ کہ Oa‏ ى O a O‏ اگوہ وہ اه 0995م ى یگ > کی د کہ د دککہ د کہ د © د حلکہ د کہ د کہ د کہ د حلکہ د کی د © د © د حٹکہ د که س دہ د حکہ و م کے کے ے حا ے حا ے جا ے ۔ 6ں کک O. O.‏ ۳۳۳ 


N ري ري‎ N O N N 5 N N 2 يع‎ 2 NYY 


E NO N بآ‎ N O وريه د‎ O د درو د‎ N NO N ت‎ U O1 O سر‎ N N N N N N N N N N N N N SS DT GOO 


الشجر التی اا باب اا 
وألوّثُ بها : آفسدئها وجود الجواد أظھژ ما یکونْ في الجدب . 


نعم ا مجعت به إخوانه يوم آلبتقیم کر تا سام 
3 م ۸۵ ص 72 ۱ ° 0 ° و ََ 

الا ام تا ماكر اليَدَيْن مُوَدّبٌ الخذام 
وإذا ریت صدیقه وشقیقه تذر ایهم ذوو لازخام 


2 م2 


آراد بالصّدیق والشقیق الجنس ؛ آي ا وأشقاءه؛ » ولذلك 0 
تا ذوو الارحام . 

وقال دریڈ بن الصْمة يرثي أخاة ‏ ودريدٌ هلذا مِنْ فرسانِ العرب 
المعدودينَ » ول في غزوة حنين مع المشركينَ » وكانوا أخرجوة معَھُم 
شیخاً فانیاً لیستضییوا برأیه -: [ من الطویل ] 


+1  ٔ 0 ل ا ا 2ھ‎ yT 


فقلث لهم ظا ابألفي مُدجُج سَرائْهُم في E‏ 


e ٦ 2 9 تا ام‎ ٦ 


ھ ا نک ۴ و مر ۱ ا م و ی - 3 ۰ر مه 
پ,,پ,, ‏ ب ؤ 8 +  ++‏ + ++++ ھ4" کی و جک ا 
رهل أنا إلا من غزیۂ إن غوت EE‏ ترسد صربه |رفكل 


8ھ ول e‏ ق سب ام 1 ۳ و عر و ف ماس م 2 يہ 
تنادوا فقالوا ازدت الخيل فارسا فقلت ا الله ذلِكم ات 


فَجِنْتٌ إِلَيْهوَاَلرَمَاحُ تَمُوشُهُ کرفع ألصَّيَاصِي في ألنَّسِيج الْمُمَدَّد 


0 انظر « شرح دیوان الحماسهة ) ) ۱2/۲ ( : 
(۲) انظر « شرح دیوان الحماسة » ( ۱۵۶/۲ - ۱۵۹ ). 


> هه > «4ه > دنگه ۰ گن ۔ ۵6۵ د ل > دنه > ٥۵ء‏ > دنه ے دنه :۵ء ۵ 


AY‏ ی ےا یں 
فا ے O a e‏ تی وت a‏ مات = Os sO‏ و مزا 


کرت 


I2 O 2N NO NON 2 NI2 NI2 NO NI2 N NI2 2 NO O NO I O2 O O 2N 1 O2 صصعتتیتوژتجتسيیرتجيتپرھجعتتججببسيبیریتہيرتسہت ژرتپتعتعمتستجح بج تی سرع یتس جکہئیژوجچیسسںن‎ N تسععچتتععترتبےتتت تژتحھحِتیتریتتتتصتیعتہت‎ N N 


0ك 
تج آلازار خارخ يِضْفُ سَاقِهِ 
ا للمصیبات کو 
"و و" البَطن E‏ 
وان ۹۹ ۹۹ "١‏ 
که اد CE‏ 


۲ oT 1 1 را‎ 


ہ۔ ص ٥‏ اس اجس 
۰۰۶٣٦‏ سفنب مفدد 
۶ 9 20307 س ےط 9 


2 ہت ۲ 7 و م 3 
وَحَتَى علاني حالك اللون اسْوّدي 


۶ الا‎ ٦ 


تن را 


۲ ۳0×" 
ا 

بمید من آلاقات طَلَامُ أَنْجَدٍ 
من لو أَعْقَاب آلأحادیث في غد 
عتید ور في لْقَمِيصٍ َلْمُقَدَدٍ 
سماحاً واثلافاً لما كان فى آلا 
تا , یلبّاطل E‏ 


My (۶ ۶ 7 2 27‏ 
کا تھا ولم ابخل ہمَا ملكت يَدِي 


.ہہ 09 2 ٠‏ ۲ 7 ۲ 72 
EE CG ک٢ ETS‏ 
0 وتمطت علیه ؛ گ۰ ۶۰۳59۷۰9 


چِلثه ‏ بفتح فسکون » والسّقبُ : ولد الناقة قة الصغيرٌ » والصّياصي : جمع صیصا 


۱ ۵ ۶ 


بکسر فسكونٍ ؛ شوكة للحائك يسوي به اللحمة والسشُدٌیٰ مِنْ منسوچه ۰ وقال 


تا 


سس الذي دون لے 


۱ 


8 ۱۰: ۱۱/۲ (۱ انظر ) شرح 7+ الحماس‎ )١( 


E ابو تمام » وللکن قیل‎ E 
على ذلك بأنّهُ قد ذكر فيه سَلعٌ ؛ وهو بالمدينة » وتأبَّطً‎ 
۳ ار و ان ان ۰« تال فا‎ 


شرا كان في بلاد بعيدةٍ 


ا 


[ من المدید ] 


لقتيلاد لسر 


On و‎ On ss Oa = ao و ده و‎ Oa ہے‎ 


2232 و ss Oss Oe snes Oo‏ دھاء و sO‏ م داء و ده ع ده و a tO‏ دھاء Oa a‏ ع دک = tO‏ س Oa‏ س Qa‏ س On‏ = +212 و هو = <O‏ و 2025 و ده و 2225 ے 2227 = ده ده = Qa‏ و ده و sO‏ س ده » ده = هگ » ده س «Os‏ » دای = sO‏ و ده = Oa‏ و ده » sO‏ » 2122 و 2127 a‏ ده س 2122 » Oa‏ د ده = sO‏ = ده و دگه س sO‏ = دگه س ده = sO = sa‏ د Os‏ 


A دا ے داد جا ےک ۔ کے ی‎ ITT ITT ETT ITT ETT ETT اک ناگ ےہ الہ ےہ داد و دہ و جا ٭ دہ ہ لہ ہ لاگ ہ ککٹکہ ۔ دککہ هه هگ ہو دالکہ ۔ کہ هگ ہد کہ هگ‎ TT TTI اک و‎ TTI TTI TTI اک و که ےد دک ےد جات ےس‎ TTI TT TTT 


E N I O O ONO N N NON NY N YY ري تع سکعت سرت یت تس ع‎ Y2 ہت 7 7 تس ريه‎ O NY رن‎ O2 تيوه دري دزي وزيم لزن‎ 


8 ,الا 7 سے ٥٥٥‏ 
و ۱ ق یره و م س ۱ ک ى ۱ ۱ ۱ 
yy‏ 0 
LEE EELS EEE‏ 


2 2 ۲ 2 ۶ت" تم 
ےکی ال ده وکان غعشوما 


27 7 دا ا 


اب الجَنْبَیْنِ من غَيْرِ بُؤْسٍ 
ظاعن بالحَزم -ە "۰" 3 
مشپ في الْحَي آخوی رفل 
ال ار را ١‏ 


مير 0 
72 ا 2 م 7 7 8 و ۲ ٦‏ 7 
ب7 مت مک 
بی سے 
۳ 
7 1 5 2 3 1 38 و 6 0 2 سر 
ص ا 5 ۹ 


وَبِمَاأبْرَكهًافي مناخ 


0 ۳ 

وک لآ ۰ EEE‏ ذاق 5 

۳ و 3 م 7 : و و ع- 7 

لل ۷ ار 
0ط ۲ 7 2 

۷ ۹۹ الات عدا 

ات ےا رھ ےار 


2-00٦‏ و 
کک 2 0 3 و ۰ ٠‏ 
۰ ۰ مه 7 ۳ سا 7-7 


۷ 


ها = جلاک = هاگ س sa = «Oa‏ = ده » ده = a‏ ی ده = Oa‏ = جلگاء س ده = «Oa = «O»‏ = ده = «Oa = sO» = «Oa‏ = دلگء = Da‏ 


SJ? =.‏ ون ع ون ے مود ہ دعب ھ EDS‏ ھ JS‏ 2 ۳13 
چک . ہہ + یں - ہیں یہ ہیں 


وا 9< ھ و »اسان ھ دن سا ۳117 
تھے تہ کے یہ ی ہیدہ ے 


7 ۵ 1 7 
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=¬ 


بعد ري د مرو > G1‏ د ري د دوجد = مويه J‏ دري 2 مويه 01 2 و د من 2 دن - sega‏ س مويه ه ۱ ھ مہ هه ۱1 رن را کر بريه = درد ع انب دوت = O‏ = مون = مود د ديه = 


٥‏ و 
فص ۱ ۹ ۶۹“ ھ وج ےت جم ےم 
E Ey‏ يي تعد نت یتر تل 
م - 
۳ "1 9 7 4 76 7 5 0 ۷ ے‫ ۳1 ِ 54 کم 32 س ۳ ۱ 7 
00-7 میں ۰ ہہ کت3 5 7 ے رف - حتىئى ر 
۳1 2 
وه ۶ م 7 هھ 2 > ۷ئ 5 8 3 2 ک9 0 بے ہت 2 
بل الا مب سر الا نهلت كان لهامنه عدن 
ص 2 سے 
7 71 م6 سر ۳ھ ۳ 2 ۳ ع کے 7 0 7 3 
چچ ۷ ۰ 030 ہے 6 5 مهم 
حت 096 + ۶“ وکانت , وَبلاي مسا ا 0 الت 
سے 2 
LL‏ درو یں ۳ 2+0 087+ 8 ٥ 7 ٥‏ ياك 2 72 ۲ ت 
2 
اه و م 7 و اه 20 2-7 م و CT‏ ۳ 
تضحك الضبع لقتلی هدیل تھا ہا کا ETE‏ > 


م2 2 ر2 72 7 ٥‏ 0 و 1 1 07 8 3 ٥‏ 7 ۔ 2 0 2 
مه ۰ ٦ ٠ ٠ 5 ٠‏ 4 
وعتاق e‏ معدو بطانا تتخطاهم ]ما 
ہے سے 


ط 
۶ 


طل ده القتیل : هیر ولم يُوْحَذْ بثارہ » والمضغ : الشديدٌ القتال ء 
والمصمثل : الشدیدٌ » وقولةٌ ر( الدمژ بابي ) بر : معناء : سلبٍ » 
يتعدّئ بنفسه ‏ یال : بَڑّني كذا ء وللکن في ( برٌ) هنا معنی ( فجعٌ ) » فالباء 
لاجله ‏ وهر التضمينٌ » ولیثٌ بل ؛ أي : ماض على وجهه ‏ لا يبالي ما لقي : 
ورفل - بکسر ففتح - أي : طویل الشعر أو الذنب ٠‏ الأَزيْ ۳ ال 
چمچمٌ ؛ اي : غلیظ وعو » والاظل : باطیٌ الخت ؛ ویتفپ : 


وقال الحارث بنْ زید الخیل ۰۲ : [ من الطویل ] 


0 ۰ بن خالد 


"۶ ۹ 9 O سی ۶ ۶ آنفزم مُسبةٌ‎ ٦٢ 


.)۱٦۷ - ۱1۹۱/۲ ( » انظر « شرح ديوان الحماسة‎ )١( 


۱ ۱ 
i 


ہے Oo = sa‏ ع ده = ده دس ده ےو sO‏ وس «Oa‏ و د3اء وہ دا و e Oa‏ و ده ہ ea = sa = «Oo‏ س ea‏ و هلاه = هلاه ıa a‏ س دلااء و sa‏ = هلاه س هلاه = لاه س ıa a sa = sa‏ س sa‏ و a ıa‏ دلاء س sa a «a a ıa‏ س د3ء س a aa‏ هلاه : هلاه كس «Oa‏ ہ ea‏ سے Oa‏ س a e Oa = «Oa‏ دلگء ے دلطاء = هلاه ہ sa‏ ےس «o‏ و هلاه و ده ع «Oa‏ = هلاه ی «Oa = sa‏ و هلاه د sa‏ ود «On‏ و الگ و دھاء و «Oa‏ و «O» = «Oa = «On‏ = هه = Oa‏ = دنه = هه = ده = «Oa‏ س ده = sa‏ و sO‏ س٠‏ 


0 تل ییۓ:سیسستت٣ تتترہیتسھےزستشنہسسترچپتسعسپ‎ NONI NO ONIN NINO تسشن‎ NNO O O NYY NI I NYY NO NY NIN 2 O N2 1 N1 O2 O O2 NO O 2 N O O O1 1 NON 2 O 2 O 122 2 22 2 
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۷۶۶9۷۷۶ 0 0 8٦ 

قال آبو ریاش : کان سببُ هلذه یات جس سر پست رل 
یکنی آبا سفیانٌ - لیمن بالهاشمی ولا الأموی - الی البادية یستقریهُم. 

۹٤ 8 8889٤  ؤٗؤ ٗ ٤)٣‏ » فاستقراً آوس بیّ خالد بن 


a‏ مہم 


ا حتیٰ دخل على أبي سفيانَ فقتله 
٥٢‏ َ4پ )۹۷۹۹  +'٘)ٰ)ْ‏ 

وقالث قتيلةٌ ‏ د سيت بمُصغر قَثْلةٍ - بنت النضر بن الحارث بن كلدة بن 
علقمة ن هاشم بن عبد متا ٠‏ وكا انز نأش أل لیا 
۶ھ له علیه وسل > فکان يشتري کتبّ القصص ؛ بِينَ فارس والروم ویقول : 
إن كانَ محمدٌ یقصنْ على الناس أخبارٌ عادٍ وثمود . . فأنا أقصُ عليكم آخباز 
فارسَ والروم » يريد بھلذا معارضة ل الرسالة » وفیه نزلَ قولہ 


ص سم 


تعالٰ : # رهن الاس من ری لو ال . . . 4 لیم . 


e a 
ا‎ 


النبى صلی الله علیة .۔ ق لها وقال : « لو بَلَعْنْيِي قَبْل قَثْلِهِ . . لعف 


07 « لا شل 8“ ل صَبْراً بَعْدَ علذا الیْزم؛ سو ای اک ۳ 
۳ 7 و 6 مه عم ۔ بی اله 

۷٥٦‏ ۰ی“ ۰+ من صبح خَامِسَةَ ا 
بَلِغْبِومَيْتاًفَإِنَ تیه ما إِنَ نتَرَال بھَا الوَکائب تخفن 


و 
اه م اك 8 o E‏ 2 ۳ ےرہ 7 7 ہم 3 د وم 
منی إليْےوَعبرَڈەمنفوحة جادت لمّائحها وَاخریٰ تخنق 


(۱) سر رہ شمان ۰( ۱ ۲ 
(5) انضر ! ا روص الانف ؛ ( ۲٦۸/١‏ ) > و« شرح دج ات السماسه ۲( ۱۳/۲ ۰ ۱۵ ۲ 
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ا حت و و جح و ل اال سوہ جو جو کو A e‏ ان جم جح O‏ جح اج ل ہے اح حي حر _ےمےہھلے ہس ہیک 
۔ ا 


لب ای EEE‏ اكسمم مش اش 


والضر آفرب من أضنت ہہ OE‏ 
الضنْءُ بفتح ره : الفرغ » وبکسره : الأصلٌ » وقولها : ( وأحقَھُم إن کان 
7 0 : بأن یمق » خذف الخافض وأن » فارتفعَ الفعل » وکان 
E‏ 
وقال ابنُ عنمةً الصْبيُ في مقتلِ بسطام بن قيس » قتلَهُ عاصم بن خليفة : 
واا ع مجاوراً في بنی تان » فخاف علی نفسه ا 
فرثاه بستمیل بذلك بني شيبان ء وهو مِنْ بني السیدِ بن مالك بن بكر بن 


۱ 1 1. 


011 ات ات ار ال( ۳ 
یھ ۹ ۷+ ۹ ۰ لاصیل 
ا 2 : عو 7 ۶ ۔ 


حفيبهةر ۸ بدل وسرج Es‏ 


۳ ۳ 8و o e‏ ۲ ۶2 2 7 ۳ 7 ° 7 و 


نك آلم رباع منهاوالسَفایا وَخکمل و 
تا ار ل 7 0 
افاتته بنو زید بن عمرو ولا بوفی ببسشطام فتیل 


(۱) انظر « شرح دیوان الحماسة » ( ۳۵/۳ - ۳۷) . 


1 ٦ ۳ 
OT TFT RF RF RF RF RFF FP RF RF RFR عي د ني د ديب تي 77| ۵ ۵ ۲ ہکس سج‎ 
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sea 
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الحسنان فى التثنية » وحقيبة الرحل : وعاءٌ خلت الراكب كالخرج » والبدن : 
الدرغٌ القصيرة ء والمرببة الدژول ؛ أي : المتقاربة العذو ؛ عبار عن الفرس ؛ 
فانهّم کانوا يركبونَ الابل في سفرهم للغزو » ویْجیبونٌ الخیلّ لیرکبوها في 
7 9899۶9۶ و" 
رئيس الجيش يأخذ رُبْعَ الغنيمة ء ثمٌ یقسم ء والصّفایا : جم صفیة ء کان 
للرئيس أن يصطفي ما شاء ؛ کسیف أو فرس ‏ وكان مِنْ عادتهم عند افتتاح 
"٢٠ ١+" ١٢٢٢٣٠٢" + ٤‏ ۶" 
یله القاتل » وإمّا أن یرد للمغنم » والنشيطة : ما یصیبونّهُ قبل الوصولِ إلى 
ہس سي تو میں E‏ سے بت 
وكان لی ای وهی جل یب الرئیسن خ قبل القسمة يطعمّه الناس . 


بقي من ذلك في الإسلام الصّفايا ؛ فقدِ استصفی النبيٍ صلى الله 
0 بو بدا لقار سيت مبه بي الجاع + وجويرية بنث السار نی 


المصطلق » وجعلٌ صداقها عتقّها » وصفیةً بنت حبی مِنْ خيبر كذالكَ ہ وأبدِلَ 
الوّبُعٌُ بالخمُس ؛ للم کورین في فوله تعالی : و اعلمها TT‏ 8 
الاية "۰ وبطل الباقی . 


تمر لاعات ۰ ( 0۰۱ 
(۲) انظر « شرح دیوان الحماسة » ( ۰/۳ - 8۱ ). 


کاک خر سے با ۲ب 
گ9 مس 200 ه 66 ه 6۵۵۵ 
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5 << بجہ مہ سج سج مج شس شض ۵ میس ۳ 
ا رح عَلَى الات لَه ؛ ٠ 1 E‏ 010 2 5 
١‏ الحسنٌ فی الأبيات اسمٌ جبل » وأماَه DET‏ سس رن 


٣ںهصنںتيہپئتیبعیتیپئیعتیتیبجربتسس۸3گگػیریرعیتسرتستیع۰یعٹبسجستبسببتبلبتمرتَنیحجںععتجہپتکعرتہیتتہلتتسیتببل‎ O N N NO N O 2 NI N 2Y N N NI N N 


EY. E O O E‏ رھ I O E I‏ یں سے ہیں E‏ ھن پت EE‏ > یہ ایت سی E‏ و E O‏ ہچ ھی دس ہس دس ر ر 
«e > = ۰‏ دشا ہ دنا س شاء a ba » sa o‏ ان » tO‏ ہ دنه ہ هی ہ کتگاہ ہ تاه ہ Ola‏ + ع dO‏ ہ dO‏ ہ لاہ ہ دگاہ ہ sha‏ ہ dO‏ د dO‏ ہ هگا = Oa‏ ہ Oa = OF‏ = گناہ س ê a O‏ و ده = EOS‏ سد 20385 ده EDS‏ س 


irr rT rrr rrr rr rr rr rr rr rr rrr 


8 م ۴ھ 1 6 2 mC‏ و ۔ رز اس 
۰ ہب ۰ ۱ ہے 
7 ےے۔ سے سے هو 


5 وج وج 59 0 مج رد 


اجلاي لَوْ غَيْرَ آلْحِمَام أَصَابَكَمْ 


¢ و 


۶ و مه نے و ه و صم سس 2 

وای المرئ ل مله E‏ 
۶ے 2 2 کی جن k2‏ 3 و اس 0 و 
اری | رص بجعی و خلاء اکا 


3 2 00000 ۲ 0 ء۶ ء و 
وله : أن امروة لضان ؟!) هو انال من القول + آي : را تہ 


3 المقهوژ دون القوی ؛ من 


يظهد المود:ّ الا وهی حق . فلا ي E‏ ستفهام انکاری ؛ آی : لا أَحد 
۹١۱۷۹۷٣‏ ً۹ ۰)۰ 


وقالث زينبُ بنت الطثرية ترئي أخاها يزيد » وهوّ شاع » ومِنْ کلامه في 


9 

الغزل : 

0 ا پٰ يه 
و 

40ہ" له 

ومن بني في كل شیء وَمبته 


سا 


ی آلأثل من بطن آلعقیق مُجَاوري 


۰ لام اه كل‎ ۶٣٠٣ 


(۱) انظر « وفیات الاعیان » ( ۳۱۹/۶ ) . 


(۲) انظر ١‏ شرح دیوان الحماسة » ( 1۱/۳ - ۸ ) . 


[ من الطویل ] 


5 0 ۲ و 
سے 4 و ر 

ولا رهل لج اتے وبادله 
3 م2 2 ت 96+ ؟ 7 7 5 

4 سے 

70 ۲۶ 314 3 1 1 ۹ ا 4 
نے ۶ و 22 2 م ° ج2 کے 2 
وی لء اقصیل حجرة الحی نائله 


ات ار 0 


Da = «0‏ ۵ء س O‏ ع دنهد :02 سس ده » ta‏ س ده و ده س دنه س هلاه س Oa‏ س tO‏ س دا س Oa‏ س Oa‏ س هلاک ع هه = دلاگء = دلاگہ = Oe‏ = ده = ده ےو هلاه و ده = «a‏ = لاه = sa = e Oa‏ و ده = sa = sa = «Oo‏ هلاه و ده = هلاه = Oa = se‏ و دا ب Oe‏ = دشا و «Oa - 222 < «Oa = 2225 > e‏ و دک ےو Ov‏ ےو ده ی دھاء و دای و Oo‏ سد ده = Oe‏ ۔ لاه و Oa = sO‏ س «Oo‏ ع دای ع ده = دلاو و 125 = ده ع ده و ده = sO:‏ ہ sa‏ ع ده و 


Oa = sO a ss ہ فلك ہ‎ sO ہ‎ tO: a On a Oe ہ‎ Oa a ہ دشا‎ sO a $ Oa ہ تاد ہ کتگاء ہ دساء‎ Oa tO ع دشاہ ہ‎ EO وس‎ EO at ہ‎ 200 


2 س ر ۵ ات 7 2 00 2 7 2 و 
إذا الوم آموا بَيْثَهُ فهو عَامِد لاحسّن مَاظنوابه فهو فاعله 
2 2 مه م2 6 ظ2 م مھ 2 و ل ا گت 
تک جازریٰے EEE‏ ا علبها عدامیل الهشیم وصامله 


ہے 3 2 ۳ ۶ 
و ...ت٠‏ 9ج ۔٭"۔ > .و و ہ۔ 7 ٦‏ و ۹ "م2 9 9 
و سے 


هي( ۳7 


سس ن ساب ا ا ن ا ان سار 


الباَدلُ : جمغ بأدلةٍ بتشليث أَوَلِه ؛ وهو اللحمٌ حوالَ الثدي » وقولُھا : 
۹٣‏ آعرض غضباً . في مقابلة حال الرضا المدلول علیها 
7٤‏ ارس ۵- ۶ >+ المتهیی للحرب ‏ وجافله : 
تأكيدٌ لأشعۓ » والعذوّرٌ : السَيئعٌ الخلق ‏ وأرادّث أنه سريمٌ في تهيئة القرئ › 
وارتعادٌ الجاززین إمّا من خوفِوء أو من البرد في وقت الله وبحي 


2 عدمول ؛ ۹۹ والصَّاملٌ الا ؛ آي : هو‎ ٤ 
لنار الریٰ » وقوثها : ( خیڑھا عَطْمْ جاره ) أراؤٹ أ خير ما فيها هو العظم‎ 
بلحمه الذي يُهدئ للجار ؛ كالذّراع مثلاً ء وقولها : ( بصیراً) أي : یذبخها‎ 
۱ . بسح للقری‎ 70 


ہپ ٹہ '" 


نذا من اتهار اللوت والفضائل من « ديوان الحماسة » ] 
هلذه جملة مِنْ باب الأدب ؛ وهي أشعارٌ تنب على الفضائل الإنسانبّة 
ل ب کچ 
e TE‏ 


ے2 ۲ور جو 00 ۷۶س " مهم و 
لکل أمرئ شعبٌ من القلب فارع وموضع نجوی لا پرام اطلاعها 


(1)انظر ( شرح دیوان الحماسة » ( ۷۵/۳ ) . 


1 
ےس عه ديع د رياه عد در دري د دوي دري هدع دري ند دروي د دري ته دده نر دي كدو ل دري ل دوي ف يي ل در تيع ۸ 0 ۲ سر رن 
1 | 
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"00 نَ مَك في البلا ود 


(39 و و‎ E 
۰٦ وقال المرار بن سعيد‎ 


وقال شبیت بنْ البرصاء المری 
خطت البرصاء هلذه ۵ 


ا ا 5 


ىهم و 9 ۰ 2 ۳ ۷ اف سے ۳ 
ع اس و اد تج 


مِنَ الآدب : الحزمٌ » ومنّ الحزم 


OD و و ؟۶‎ E 
وقال معن بن اوس‎ 


نَمَمْوْكَمَا و اي لاوجل 


ع و و 


۹٥‏ مهد لم خن 


(۱) انظر ١‏ شرح دیوان الحماسة ) ( ۷۲۱/۳ ) . 


و 


نصداعها 


قال : ان النب صلی ال علیه وله 
٠‏ ہک '؛؟ە“ اد ار تک را 


(Y) o 


[ من الطويل ] 


ان ۱ oT‏ و ۶ھ وو مه 
۔ پچ .ھ ۔ د رھ او کے 
سوی ما ابتنينا ما يعد فخورها 


ين 


ا 0 كان 7 00 


۔ 2 کے ہ م 7 رھ 
۰ ۷ی ا ار 
کر رہ ےت ۹ و 2 ٥‏ و 
إن أنزاك خحصم او نبا بك مَنزل 


(۲) انظر « شرح الزرقاني على المواهب » ( 151/5 ) ۰ و« شرح ديوان الحماسة » ( ۷۷/۳ - 78 ) . 


د تالا ها 0 sans Mas Mos‏ س دشاء س گت 
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ادا انصرفت نفسي عن الشيْءِ لمْ تكد 


قوله : ( ان آبزاك ) أي : قهرك ۹۹۹٣٦‏ الهمز: 
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ده ٦س0 TT‏ 
یفن ربت من دي عداوه سق لي إن عزمت عقل 


وشخطي وَمَا في رِيبّتِي ما تَعَجَل 
قدیماً لذو صَفْح عَلَیٰ داك مُجْمِلٌ 
1 0 0+00۳ 
رفي الأض عَنْ دار آلقلی مُتَحَو متحوّل 
عَلَى طَرَفٍ اجان إن كَانَ بقل 


کت مر ےت 2 هم 2 ؤ ؤ9 ۹ مه aL‏ 
إذا لم یکن عن شفرة السَيْفٍ مَرْحَل 


۰ و 
على النون » ومزحل : 


077 27 رھ ۔ 9 ۱ ام 
من زحل بمعنیٰ تاخر وبعد » وقوله : ( وما في ريبتي ما تعجل ) أي :لیس 
في إساءتي شفاء دائكَ الذي تَتَعجَّلَهُ ء آخرجه بعد التظئن إلى التحقيق . 


ور مه 


د عمژو بنْ 
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ادنیٰ تجاری وَانعفی اللمتا 
7 7 4 7 7 
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تو گت کی یب ده د بی تی ہی ری وس یی یٹ ای ہیر ہی ہت 
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ناء و ماه و هه و ده وس ده د ده د هه د ده س 


الله ہ ملكت د ماه د هه ے دشاء س 
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نے 16ےے باعه تح ات اھر سی سس تہ 
| کون الإنسانِ يصيرٌ لکبره واستحکام رأیه رئیساً یتحاکم إليه من جلیل النعم 
بعد نعمة الشباب » 9 هلذه الأبیات ‏ أنه أشار سی أنه ينبغي أن 
ا الانسانْ ما لها - بالتعقل وضبط ما یمه من 
الاحوال ؛ ذريعة لان یععاض الانسان من لذاته شرف الرئاسة اذا فارقة ؛ کقول 
ای و تا 


7 7 ۶ 7 
ص a‏ م ۶ وہ > رام 20007 9ئ ب2 5 
,٣۶ى‏ م۳ RETEST TEES ee‏ 
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ا َه لم یعتبز مَنْ فَرّط في شبابه حتیٰ سا٤ءَث‏ آخرئة شيئاً مذكوراً . 
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وقال یاس بنْ القائف "۲۲ : [ من الطویل ] 


2 هم 


نیم آلرٍجال آلأغييَاءُ بازضهم . وتزمي آلنوی بالمقترین آلْمَرَامِيَ 
0 َحَاكَ آلدَهْرَمَا دُنشما مَعاً کفی بالممات فرفهوتنایب 


کت" 


01 ث أزضاً بَعْدَ طول آجتتابها ۹ئ كنا هیا 
CT‏ رع 
وقال ربيعة بن مقرون الضبی . : [ من الوافر ] 
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جار 8۰٢‏ ار ان 
)١(‏ انظر ١‏ خزانة الأدب 0 

(۲) انظر ١‏ شرح دیوان الحماسة » ( ۸۱/۳ ۸۲) . 

(۳) انظر ١‏ شرح دیوان الحماسة » ( ۸۲/۳ ۸۳) . 
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٭ٗتبیسسبیہستتبتتیبتتتتتبترتیت تزه ل دوي ل دزي ل دري ل بريه د دروي ب ريه ل دروي ٹکیا ۲ ٦‏ 1 ۱ : 
۱ 1 


وه دشک ه ملكا a‏ دنہ a‏ دای ه a GÊ» a «a‏ دنا و ka‏ س Ek‏ دا 


0وت0 لحي E‏ ا صَبيحَة ديمَة بجنیه جان 


هجان الحيّ : كريمه ية وخالشۂ » والڈھث المُصمَّى + ای ہے کت 
707 بالأغیرة ‏ فادا دام المطر على معدنه .۰ . آزال ۷ی فانكشف ؛ 
TC‏ 

في الشعر التنبيةٌ على أنه ينبغي أن یعرف الانسان عدوهُ مِنْ صديقه » ثم 
يعرف للصدیقِ حقَهُ » ويداري العدرٌ على احتراسه من ء ومِنْ كلام الناس : 
ب+ب پ, ۶ ۶ "۶ ۱ 


ويُروئ : أن عیینةً بنَ حصن الفزاريّ دخلٌ على النبي صلی الله عليه وسّلم 
قبل أن يُوْمَرَ بحجاب النساء » فلمخ عائشة » فسألهُ عنها ء فقال : « هي بنث 


أبي بکر » » فقال عيينة : آتنزل لي عنها وآنزل لك عن أجمل نساء العالم ؟ 

: له ان : « للك لا كوف في الإشلام ٤ء‏ فلم يز صلی الله عليه ول 
مکرما له فلشا ضرع بن میں کے دیش بل زدیا 
,0 آلیسث هنذه الغيبة ؟ ۷ت ہت 
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مه وا لبن ِي وُجُوہ قوم وقلوبتا تلهم فة َنب انب صلی الله 


کی یا مسر ی ا آلا تخل 


وف سی ار سا ار الشحت الصا 
الجدال » والتیحان : الذدی بعرض لما لا بعتیه وفوله : (وصات الحیل 
منه . . . ) إلى آخره » معناه : قرنتة على معرفة عداوته بالصدیق الذي آنا 
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(۱) في الاأصل : ( دار ) . 
(۲) انظر ) شرح المواهب ) للزرقاني CTD)‏ 
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رال عبد الله بخ هام الصلولئ' » وقد سعیٰ به ساع عند زيادٍ بن 
آبی سفیان » فقال له : هجاكً » فقال أجمعٌ بیتکما فقال : افعل » فأحضر 
عبد الله وقال له : هجوتني » فأنكرّ » فقال :هذا آخبزنی » فسکت قلیلا » ثم 


خاطبِ الرجل بقوله : [ من الطويل ] 


رای لبعض الناس اعتراضاً علین هنذا لتقسيم » فقا س0 

الو سیت ولیس کما رأی ؛ فاد الشاعر د اكه 7 
ین صدقِ قبيح لِمَا فيه مِنّ الخيانة » وبينَ كذب ہ والکذبُ ولو على سبیل 
الاحتمالٍ قبیخ » ویر عن الكذب بالائم ؛ فان لا شبهة في کونه إثماً ؛ 
بخلافِ حالة الخيانة ؛ فان فيها شبهةً الصدق » فهوَ كلام متينٌ صادرٌ عن 


تعقل صحيحء ٦‏ 3 2 ء مالم یعلم وان وافق الواقعَ » واتفق کونه 
٣ہ‏ +" 
ا ان یا 
۰۰۰3م وفوا 


ہت آذی ولا مانعا خیراولا ۷ "۶ 
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0 م2 و 0039002 64 2 کک تر و 
yy 8 7‏ ۰ پ5 و 
غنى النفس ما يَكفيك من سَدِ خلة فان ٤‏ 98 فقرا 


(۱) انظر « شرح دیوان الحماسة » ( ۸۶/۳ - ۸۵). 
(۲) انظر ) شرح دیوان الحماسة » ( ۸۰۸۵/۳ ) . 
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ٰ۹ ۶ نت : [ من الطويل ] 

ور ےتا کے 11 ٗ؟"48۷ ۶ "91۷" 
وَمَن ينفق الساعات في جَمُع ماله مخافه فقر فالذی فعل الففم 
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والمعنی : آَنْ من اشتخل بتربية المال وتنمیته . . لم یک له وق لاکتساب 
الفضائل واغتنام اللذاذاتِ » فکانٌ فقیراً من ذلك » فالمُوفق یکون له من | 
العیش ما لا یحتاخْ معَهُ » ثم یصرف الاوقات بعد فی تتمیم الانسانية . 
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قوله : ( آنی وجدث ) هو علی آن المفعول الأول ضمیر الشآن » والجملة ‏ 
هی المفعول الثاني » أو هو على حذف لام الابتداء المُعلِقة للفعل عن | 


)١(‏ تقدم ( ۱۱۸/۲ ) . م 
(۲) انظر « شرح دیوان الحماسة » ( ۸۱/۳ ) . ۱ 
(۲) انظر « مناقب الشافعي » (۸۱/۲) . 
)٤(‏ انظر « شرح دیوان الحماسة » ( ۸۷/۳ ) . 
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وعنیٰ بکثرة الأيدي 5 الإخوان ؛ من قولهم ال تال مم 
باخوانه ) فمى كاه الإخوان الع وامتناع ٦٣‏ ۱ ذلك کت 
للجاهل » قاطعاً لطمعه فى البطش کے الاخوان » قال الخد فى هنذا المعنین 
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قوله : ( على زادهم أبكي ) هو استهزاءٌ بمَنْ يطعن على الناس » ویصفهُم 
بالبخل » ويشتكي منهُمٌ الحرمان ؛ فان النامن بِينَ كريم ولئیم » فالکریخ 
مشکوڑ أو معذورٌء واللئیم لا يقصدُ فی حاجة . ومَنْ غلط فقصدَهُ أو تَعمَّدَ 
قصدّه..ة ١‏ نفسه یلوم ؛ حیث لم يَتأمّل » أو وضع حاجتَهُ في غير موضع ء 
فهو احتجاجٌ قاطع لعذر الهاجي . ۱ 
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َأغرضْ عَنْ مٌطاعم قد آراها 
فلا وابيك مّافي العیش خير 


(۱) انظر « شرح دیوان الحماسة » ( ٩۱/۳‏ - ۹۲). 
(۲) انظر ) شرح دیوان الحماسة » ( ٩۳/۳‏ ) . 
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(۱) انظر « شرح ديوان الحماسة » ( ۱۰۰/۳ - ۱۰۱ ). 
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وقال رجل منّ الفزاریین يُذ 
بتمام الأجسام » كما قال الشاعژ'' 


وقال الله 
۰ ۹ : 
إذ لا يَكْنْ عظيي طویلا فَإِنْبِي 
ولا خير في خشن الجَشوم ونبلها 
إا کنث في آلقزم آلطوّال عَلَْتُهُْ 
وَكَمْ قذ رآینا من فزوع كَثِيرَةٍ 
وَلَهْ أرَ کَالْمَغعْروفِ ما مذافه 
وقال مضرمن بن ربعي *" : 
نَا لَتَصْمَّحُ عَنْ مَجَامِلٍ قزیت 
وَِذَا تَمزا صُعُداً فلیس علیهم 
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2 


له 


[ من الطویل ] 


RTT RII‏ رسس پیسشٹ رجآ رب[ 


۶ E E f e ا‎ E E بح ^ رہ عم ہ کی‎ ^ 
TT ATT ATT ETT TT TTT TT TTT TT TT ° TT 


ااا نی ألرَّبِيعَ وَإِنَمَا 
ات انم 
نت سس 

اا 


أ اا 


۳ س۶" 


میسو سی 


سے 
2 


ا 

5 نَمَتَعْ بها مَا سَاعفئك و 
رذ ميافطشت اتید قَإِنَّهَا 
وان خَلْمَتْ لا ب ۳ 

وقال آبو بكر عبد الرحملن 
n E EE‏ 


E‏ ی عهدها 


. ) ۱۸/۳ ( » انظر « شرح ديوان الحماسة‎ )١( 
. ) ۱۶۹/۳ ( 8 انظر « شرح دیوان‎ )۲( 
. ) ۱۵۵/۳ ( » شرح دیوان الحماسة‎ ١ انظر‎ )۳( 


لاہ ہ اہ ہ اه س دناہ ہ کہ ہ دلت ی ده ہ 0005م ہ 20 


تسكن غیناء ومنڈ: غا علیٰ فليو كذاء وروي : المَنَ) ويصفود الشجر 


0 ود 


ربعي ي انی أَرْجُو وال وصَالِك 
بت التی 7" 
تقد سويي ئي حَطَرت باب 


2 
عي 


ورقراق عَيْنِي رَهْبَةَ من زیانك 


خشی صروف أَخْتَمَالِك 


۱ 
کت [ من الخفیف ] 


ء خريرٌ وَِلْعْصُونٍ غنا؛ 

[ من الطويل ] 
عَلَيِكَ شجاً فِي الحَلق جین تَبِينُ 
sS‏ 
[ من الطويل ] 


1 


نيقا وَبُسْتَانَاً من آلنور حَالِيَا 


ہے ده و دا و sO‏ ع ده ع tO a Oa‏ س ده س On‏ ع که س ده a‏ ده a‏ دشا = حھاء = Qe‏ و sO‏ عه sa = sa = sa = sO‏ و sa‏ و ده و sO‏ و ده و sO‏ و ده و ده و sO‏ و sO‏ و ده ۔ ده و Oa = sa‏ و sa‏ = ده و داع sa‏ و ده = Oe‏ = ده = 2227 = :هه ےو هناگی ےو ده س ده ع ده س ده ع 2122 س دھاء س se‏ = ده » دھگء ع ده = Oe‏ » ده = ده = ده » ده س ده س 1123 وس sO‏ و x sO‏ ده a‏ دز ع ده و دک و دود داع و ده = s Oa‏ = دج 
ها | ۱ 


7 د 6 ہ که ہ 26 © نت ہ 800335 ہ ده ہ 80035 د ده ہ 6039 س کشت ہ دق ہ اہ س 00316 ہد یناہ و دنگ TT TT TT TTI CTT IT TT TT CIT TT INT. CITT TT CITT CITT‏ ° و دای ين وى ہ دای س جلگاہ و لگا ہ دکگاہ س مع ني دک ے حمکہ و جمتگہ ہے مہ و کک ۔ دنت ۔ کا 
نا » ه رفا mc lse‏ :٤ء‏ ه هو نذه» س اد س عطاك mem‏ ٹاپس نے م CCR SCD‏ س سے سددنتے م دنا ودناے س 6 و ناه lia ha‏ س Cini ici CHa EO: ad On Ebasi asi as On‏ و و دتٹے س د نط4 س مضه س مشاه و قاع وس دنےے و dA OR‏ س جنک ده دی و اع و a Cı‏ و فا e‏ و نے س شاه و تلك س ‘e «Clim:‏ 


7 کوکچھَھ" ہا عرد O ٦‏ 
أجَدَ لنا طيب المکان وحسنه 


۔ و بر بے 2 و ۔ 
٦‏ ف ال مم 
LTT E‏ ۔ 5 
فلمًا تولیٰ ود لیلی لجانب 
ا 5 6 2 هم 1 5ے 
وكا خلیل بعد ليلى بخافنی 
راتا 
70٣‏ ۱۱ 
ص و ۶ ِ 5 28 ° 00 
ین ۵ ٠‏ ےرم م2 ٠‏ * رمه 


وَقَيْضُ دوع آلعَيْنِ يَا مَيْ كلما 


تقال لھم : سيا 
ازارها 


7 2 
7 ۳ ۰ 
مر 


.4 72 ۰ 
: ت 


2 و o7‏ 
ان ۳ 5 1 اف 1 ۔ ١‏ ور 2 ۱ 7 ۱ 
5 ۳ مه م 


صر 
3 


2 82 ىه 8 2 1 
2 فا للا ہے ر يبد شا دب ند ممه 7 
0ر I‏ و 
ذا اه ال لم کو ۱ 
تس 77 م 
و ی 


. ) ۱۵۵/۳ ( » انظر « شرح دیوان الحماسة‎ )١( 
.) ۱۵۹ - ۱۵۸/۳ ( » ری لطر شرح دیوان الحماسة‎ 
. ) ۱۱۳ - ۱۱۱/۳ ( » انظر « شرح دیوان الحماسة‎ )۳( 


O بر‎ NO NONI NO NO NININ ONO سر‎ ONO ري وري‎ NO O NO O NO INO INNO O NON NININ ا‎ OY 


SI SO 2 دري‎ O O N N ع له مره در حر‎ 


۱ E 


ما 1 ۲ 8 

[ من الطویل ] 
عَدُرَاً وَلمْ نَسْمَعْ به فیل صَاحب 
وَقَوْم ے كه لِقَوْم وجانب 
عَلَى آلغذر أو يَرْضَئ بوْدٍ مارب 

[ من الطويل ] 
ا له برد 


بدا عَلمْ من آزضکم لم یکن یبد 


1-2000 ام 


[ من الطویل ] 


بِتَعْمَانَ من وَادِي الْأَرَاكِ مقیل 
04 1 یل 
E EE‏ 


1 7 Ty 


۱ ا 
YA‏ انم مان ضس شف ا ای ی ی بحاص 


ده هد هه 


و اه a Oa a‏ هه ع O a 1 û‏ ص Oê‏ س Dê‏ ب 209٤ی‏ ه 2035 e a Oa a‏ و 2033 و 


a é6 م‎ + a sa = sa a sa o sa n ظا‎ ea ہس‎ 2075 o دا ی ای م دای‎ a دای‎ a û a € ع‎ ۹ 


OSO ہت تب حبر یح حر کب کت کت جس‎ AS OSO AAO: 


٭ 42ء 2 ٭ ٥٤ء‏ تہ ( کہ 2۶۵٣ء‏ ےت ده ۰۵٥٥ء‏ ۷۵ 


۸ 


٭سچپم:حتسسستتتتجتستتجچیسس تچ جیچ تج حچ ‏ سس جستسیکتعت4جچچجچپجتپرٹیریں ج  TETER TEETER TEETER TEETER‏ تن ل تي دري ل دي ل دي ل ه ہت TT TT TRT TTT TEETER‏ 


7 2 و 8 5 3 و ہ 0 8 © 2 7 وو مه 1 و 
صحخائف عندی للعتاب طویتها 7 ۶ ات ار 
۲ س پچ 7 س 9 کے کے ۲ ٠‏ 2 


lT‏ ام ادا 
E TE 1116٣‏ جنم ۷ 


٦‏ ٗپٹگ٤گ‏ را 
وقال آخر '' : [ من الطويل ] 
أَمَائِك إجلالاً وَمَا بك فذرة عَلَيّ ولکن مل؛ ین حَبِيبْهَا 
غ١‏ ا ٴ۶ "۰۷۶۶ 


0011 "۶ ۹9۱۹۸ 


+١ ٣‏ ۷ ل 
ِ ار ٦‏ ٌ 2 9003ہو ۳ و 


ہہ ے ۳ > 
o‏ 8 


EE درا الا علی‎ SET 


. ) ۱۱۸/۳ ( » شرح دیوان الحماسة‎ ١ انظر‎ )١( 
. ) ۱۷۰/۳ ( » انظر ( شرح دیوان الحماسة‎ )۳( 


1 1 
سے سی سی اس تلاسر سی ET‏ ی یش رس جوم شی ی ہش ۱ ۸ 1 دوادو مس ھ مو اس کے E E‏ اس اھ E E EEE CO‏ 


ا ولا زائرا قدا 7ر من ا 
ول ريبّة في أن تح جيبة 
الکثیت المُود من جانب الحمى 


۳ و ت 
ا وَاخَذ مااعطیّت عموا ژانتی 
فلا تتركي نفسي شعاعا فإنها 
3 و ع لا 

9 

ان ۱ 

٦ 

a :‏ مر 

١‏ تحمل اصحابي ولم تجدوا وحدى 
ا م و کے ام ۳ 

| احَبَّكمْمَادمُت خیّافان أمت 
7-7 ۶ 57 ا 

وقال ابو حيّة النميري 

1 ہہ" #0 6م م س 

1 رمته اناء من ربيعة عامر 
9 1 0 
ار 0,7 

1 فجاء كخوط البَانٍ لا مُتتایع 


مر و ° 


٤۹‏ ۹۹۹ برخ 


8 2 2000 7 0 2 0 2 2 
وقالت كلها انفرعت فی E‏ 
: 7 32 8 5" 7 7 أ ٥‏ 
فود الاتف لو آن صحبه 


(۱) ھ0 شرح ديوان الحماسة ) ( ۱۷۱/۳ ) . 
(۲) انظر ١‏ شرح دیوان الحماسة » ( ۱۷۲/۳ - ۱۷۳ ) . 


ع در دن در د د د د 


اد اس ادا ا ل 
٥۱‏ المها از آن بَحن نجیت 
ےھ ۽ ۔ 7 0 بي و 
۶ی كما رليم ومسسب 


من آلوَجْدٍ قَدْ كَادَتْ عَلَيْكِ تَذُوبُ 
[ من الطويل ] 
َلِلناس آشجان وَلِي شَّجَنٌ وَحْدِي 


سے ۳ ۶ 
۾ م 2 71 5 عو 2 و مر ° 


0 ۵ر ص وه ہے و 
وَعَيْنَيْهِ مِنھا السخر فلن له قم 
٦۰‏ یپ متاخ له نم 


۱ 1 
YR RR ري‎ RY RY RY RT RY ري‎ RY يي‎ O OF يي‎ ۸ ۲ ORF RF RF RF FFF 


۳7 


جلاک و sa a Oo‏ س دی و دهد «Oa‏ س On‏ ده Oa‏ س دهد s Oa‏ ده س دهد ده > ده و sO‏ = ده س O = e Oa‏ و داز = 2125 = «Oo = r Oa = £ Oa = Oa = + Oe = «Oa‏ س «O‏ = ده ے «Oa = sa‏ = اه = «Oa‏ = ده = 292 دلگاء = «Oo = «Oo = Oa = sO = e Oa = Oa = «Oa = «On = «Oe = sO‏ و اه = sO‏ و «Oa Oa‏ = 2125 س ده ع Oa‏ و Oa‏ » 2295 = دود 2225 و ده و ده rO s‏ و دا س sa‏ ی ده و دود ده = ده س ده = ده س s Qa‏ و sO‏ 


لقره ا ہ ۲۱ ھ Sallis Lia LCL Te‏ ہ ۲2 ھ بجع د ۲3 ھ 552 ےھ Ll‏ ۳۱ ھ بو- <i‏ لا 
ہے سے سے ات E‏ چس ےچس تی م E‏ سے بھی ا 


کچ EET‏ دی جم ه نو م هس وع سه دح و س روجع ھ بوح م ھ دروحچ ه وى 
© ` جج جچہ جس ےہ ہچ ہج تھے لے 


س تبح م س پوچھ ه نحم س نحم ه برح تاه م نوج س دوج و س يوحي ھ بح ۳۲ 
ىپ مر الا ہے جج ل ا ا ل کی ے 


LILIA‏ ۵0۲۳۲ از چۃ: لآ شںو ول انعچن. ہے هو لاج 
"کے اھ ہی ےھ بسحرب 


۳ 


شک س داکہ د n‏ دا.گاہ - ca‏ دگاء ے دلگاء sena‏ دلکہ مد جلکہ ے مه د a‏ 


ا 


OT NNT TE 


کے sn‏ کے جو ے sn‏ و کت ے als a sa = sa = a = a‏ = تا 
«Û» a cO‏ و حفلَء ہ دا o ÛÞ a‏ دئیق ہو (Û š‏ ہو دای و دق ہ اه a‏ دق ه sÛ‏ ه Cl»‏ ه 


نَ الواو المفتوحة قلي ؛ كأحد » 


وأجم في وجم ؛ أي : سکت حزناً » أو مِنْ ( آنی ) أي : تأنّى » وقوله : ( فجاء 


کخوط البانِ ) 


أي : المرمیْ حينَ آقبل أقبل فی وقار وتؤدةٍ شابّاً ناعماً معتدل 
- أي : الغصن . والمتتایع : المتسرع في حماقة . 


والمأتمُ : المجمعٌ من النساء في خير أو شر . 


وقال آبو ۶ الخزاعی "۲ : 


و ٤ہ‏ 


رقف هی بي خی نت فلیّن لي 


س EN‏ م هراك 2 


[ من الكامل ] 


e ETE NS 
حبّالذكرك فلیلمنی اللوم‎ 
27 7 صر ص ص‎ ۰ 


hS‏ ا 0 2-۰ * و و 
اذ کان حخظی منك حظی منهم 
۶۶ ہم صا ے 2 ہہ ضا ۔ 


9١۱۱٣۷‏ لم 


المُّحِبُ [ یستطیث ] اللوع والعذل ؛ لِمَا فيه مِنْ ذكر الحبيب كما قال » 


E 


أضغي إلى 1 العذول بجملتي 


۶۷ زهرات ورد كك 
وخالفت ذلك ال ہے 


4و 


) ۱۷٤/۳ ( » انظر « شرح ديوان الحماسة‎ )١( 
. 4 ۱۵۰/۲ (۸ انط معاهد اصص‎ )۲( 


( انط « دبوال ال نے (٩‏ ۲۷۷۱ 0 
رز انطظ ( شرح دیوان الحماسة » ( ۱۷۵/۳ ) 


0 


زا اک ۱ 
000 


[ من الطويل ] 


ھا ھی ھت جار تو کے سر ااا 


ہے هگا د دنه س ده ع دنه س ده ع دای س دای س tO‏ م دا س O‏ س O‏ س a O‏ گاید دلھگاس س دا a 4O a 4O a‏ دای = O:‏ ی 4 = دلگ و داع س sO‏ = داع س 4O‏ س sO‏ س دای = داع ے ماه س ده ے دلگا ے دا و مه و ماه و م2 . 


سک بج نے کس دن مس کس ود کس ود اس اسم اس کس رد اس TTT‏ ناگ ده گت ده هگ گت و ای هگ ده کیسید TPIT TIT‏ کسی سود ابسو اس امس امس امس و مسبم ی و ای هه FT FT‏ سبج سبج مسبج مسب سد مد مد مسبم اببس سم جد سر_جد رص 


بہیہیہتعتتہت O I O N‏ ت تی ححتتستتت یں O N NO O N‏ ديه تتستسیسیس تتریعسسھستعیئٹپپریتٹیںستییعتسیپپتتتستتعتتعتتتتت تس ععتتتیتنس ثتپسژسوسسعییی ييه د O N21 NO 2 NI2 2N NO‏ دري O‏ دري د در د دز د OS‏ 


اس مویہ وج 0 س عوچو ه دوہ - SS‏ 3 مج ہ موجہ ھ SEDI 9 ۳1 me‏ تنه ه ووم م 01 5 235 ع 
3 ےجس ای چھے شس شی ی سی ی دس جس > یھ ھتہ 


وقال زیاد 0 - آو ابِنْ 7/2 م واشتاق 


2 


کم 7 11 00 ۳ 
7 9 ما من سا 
۰ 58 ۲ 4 2 


5 و‎ 
ل ال‎ ٠ 07 
EEE EEE ٦ 


E ٥٦ 
وَحَبذا حِينَ تمْسِي الزیخ باردة‎ 


° 0 2 5 
والمطعمون ادا كحت شاميّة 
وشنوة فللوا ناب لزبیها 


هم ألبُحُورٌ عطاء حین تسألهم 
رُم إا آلْخَيْلُ الوا في كَوَائِيِهَا 


(۱) انظر ( شرح ديوان الحماسة » ( ۱۸۰/۳ - ۱۸۷ ) . 


[ من البسیط ] 


EE, TOT 
و ہے ب ہے حبار مد‎ 


عَلَى أَلْعَشِيرَةٍ وَآَلْكَافونَ مَا جَرَمُوا 
باکر لح من صْرَادِمًا صِرَمْ 
عنهم دا کلحث آنبابها لاه 
بِنَجْوَةٍ من جذار ا معتصم 
وَفِي آللمّاء إِذَا تَلقَیٰ بهم 


ا 


و هر 2 و 


فوارسَ 


rO rrr rn 


هك د ده د دای د ده د ها > دای د دای س دنه د 210355 د ماله د دہ د هه ۔ هه د ای جنللگاہ ےد اه ہس کگاء ہ کلکگاہ نه گا ہ د۵ء ی دہ ہ 20905 ہ دہ د هگا > ای س هه س 06ء د قات د داهن ده ہ ده و 20238 = هت ہ ڈشگاہ ہد o‏ ہ ده م sO:‏ = 2 


من A‏ کے حر 9 A‏ اي کی 
و a‏ س 2O3 a sa‏ شاف س Oa = Sa‏ ع موا وہ مگ ع +s‏ و As‏ 


TIT TT RFT TF TETER دري ل ده ل دن ل 0 دري 0 دوه ل دوه ل دن ل 0 0 دري ري دري‎ TEETER EEE EERE دري دري سج عتیژ‌سست چس سر‎ TEETER TTT 


با بر ال ل ال ا ال ل بر I‏ پت یں ہی ہی سی ہر ہی دس ری ہیں لل .ہت 


6 عم و ۶ 5 


چم 0 و 
و .۰ و ا 27ھ 2 
و 


إلى آلمَكارم يَبْنِيهًا وَيَعْمُرْهَا 
ود 2 : 2 
[ تشقئ] به كل مِرْبَاع مَودعة 
ری آلجفان من آلشیزی ۶۷۷۶۷ 
ص ت ۰ کے 7 
يَنوبُهًا آلناس آفواجا إِذا نهلوا 
زَارَتْ رُوَیْقَةُ شُعْثاً بَعْدَمَا هَجَعُوا 
2 
و 
0 ما ما مه و مهم 
کان عهدي بها والمشي يَبْهَظَهَا 


6 
ہے ت 
OE‏ ار و 
۰ ام مه 7 » نين ٠‏ سے 
ر سب 


٥‏ و 


0+8 29317 ETT 
ل ور مرتاعافارفني‎ 


٦‏ ۶> بیض ترائبها 


ا ل ل اك 
جَم ألرَّمَادٍ إذا ما آخمد البَرم 


ھت 7 0 7 7 
٦٣‏ ۹ ار ؛ ۹ح 
پشتن منه عَليْهخ وابل رذه 


و ٢و‏ ا 
00۳“ 


لدَى نواحل في آرْسَاغھَا الخدم 


48++++؛++؛؟؟ م 
درم مَرَافِمَهًَا في خلقهاعمم 


1 د ال لحم 


لا وآلذي ضْبّحَت عندي له نم 
خل النقابمروح لحمهازیم 


۳0 ۵ ۵ ۵ ۵ء n‏ دلاگء ج On‏ ع دای ہے ده و sO» = cO‏ و داکء ع Oa‏ = دلاگء = 21225 = دنه = 2225 س sO»‏ و sO»‏ و دنه = 2225 و 2125 س 21225 ه هلاه و دنه و ea‏ و 2225 س O»‏ و 2225 و هلاه و sO‏ د ده = Oo‏ و sO»‏ = دای 2225 = sa‏ س ده و 2225 و ده و sO‏ س دنه و دصاء و ده و sO‏ س ده و ده و 2225 و ده و «O»‏ و کا و tO‏ و جلاگہ س Oa‏ ع هلاه = هلاه = Da‏ ی so‏ و «Oa‏ و دصاء و 2935م ہ O‏ و O‏ و هه ه دشاء وس دنه s‏ هه س هلاه = sO‏ س sO»‏ 


SS GG N N ہت‎ NO NO NNO NO زج ت ٹیچ‎ N تن‎ U N NN NN N O O نیک" تترتیییسچٹںتٰنچ تتپریججرتہتعنئتٹتٹن  تن لھچتتوپژرہجىیتتٹتییتینتیتیربیتتییئپیژت‎ NN N 


ہ Od‏ ہ دا ہ دےء a sO a‏ ای د sè‏ ه eê‏ = جا 


ی 7 ٥‏ 6 و 
00701 
عن آلاشاءة هل زالت مَخارمها 
وھ دام 6ه 7 ے‫ 
٦‏ شاي ص٥‏ تر و 
۹۹۳۴۳ ده 
من OT‏ گ۲ ۳ہ" 
پنتابهن کرام مایدمهم 
0 7 ے۔ و 

2 مخدمون ثقال في مجالہ لسهم 
TT‏ ۾ ° 2 9 08 
o <‏ ۱ 7 کے 2 
نخو [ آلامیْلح ] أؤ سَمْنَانَ مُبْٹَکرا 
tT‏ 0و 1 7 کت ما 
لِيْسَتْ عَليْهھم [ إذا] یغدون آزد: 

و 
CGE‏ وداه 7 0 aT‏ 3 
من غير عدم وللکن من تبدلهم 
و ۰ھ 00 چ نے دي عم مھ 


0 و9 ۶ ن 
سی ه٠‏ ۰ و رم 2 8 ۔ 5 
َرّضحْنْ صم الحَصَا في كل هاجرة 


E EEE 


سس یس ,سر سر سس سدسرم سوت رس تست On On cn On bn‏ تست( سیسوس( LO On‏ سس 0 ۳ 3 ا 
ÛÎ Bw‏ + م FÎ ı‏ و نو نا رسو لطن عه اد wı‏ ف لن سال یو مث س اق سه ÛÛ‏ رجات و مقء م انت س جک س wm KÊ‏ بقع wm‏ قا رس تق سا٤‏ هك ÎS‏ و و 


جَبَارَهَا بالندی سیت محتزم 
بو 


حدم 


وَفي الرخال 5 صاحبُتَهم 
ار قَدُمُ 
۳ 7 3 و 


ص 


00 2 و 7إ و م و 
9 ید ین یصیح القانص اللحم 


۳۳ ص 7 2 7 0 
کت نطایح عن مزضاخه العجم 
و کک 


طلاغ نجدة ني کشجه مَضَم 


او" ےو .> 0 2 ۶ 
شعوب ونقم بضمتین : موضعانِ » تقول للشيء : هو مني هوى ؛ أي : 


محبوبٌ » وِعَنْنٌ وِقَدَمٌ بفتحتین : حیانِ من أحياءِ الیمن ؛ 
العَنْسِيّ الكذّابُ الذي تا على عهد النبي صلی الله 


مِنَ الأول الاسود 
عليه وس كان ساحر 


المَنطق » وقتلَهُ فیروژ الديلمئٌ » وهْضَمٌ : جمعٌ هَضُوم ؛ أي : یهضمو المال 


جم 


في وجوه الخير ء والصَرّاد كرمَّاٍ : السحابٌُ لا ماء فيه ء والضِرَمُ : جمعٌ صزمة 
بس ۰۳ ۲ لد ۹ٰ۷ هنا ۰۹ ,9۰ a‏ 


ربا سپ سے سکعهی  RF RF‏ سس تع تی 


نج س موجہ ۵ ۶ 6 دوج 2 تنه ه مدع س موجہ 2 2 ھ 21 ھ دو 


Oa n ıı‏ و هگ و دنه a‏ دنه س نشل ے ده a‏ ده س a a Oa‏ ده س ده ے 2a‏ س دھگاء س ده a Oa a‏ که a‏ نك س دک 4O a‏ س دٹاع «Oa a‏ س دک س «Oa‏ س ده a Oh a‏ س ده > sı‏ س ıı a O‏ س دک س دای س که س دای س ده a‏ دلگ Os Oa‏ س دلاو س Oı‏ 4 س ده س 2ı‏ س دلکاء a‏ داع س Oa‏ س Oa‏ س sı‏ س ده a‏ دای س a Oa‏ س Oa‏ س ده س ده س ده س sı‏ س a Oa‏ س ده س هلگ س Oa a a Oa‏ س eı‏ ب ده و هلاه e‏ ده و ده و ده و O‏ ¢ س aa‏ س aa‏ س ده a‏ دكن 


TRT 


SG N NNN NNN رب رآ‎ ND NN INN 


ھی ے ا پھر ی ہے و ھی _ جا _ اھ و کی 6ے او ار و و و ون جو نز او _ اسر بر ھے_ ا سں_ ھی _ امن _ سے _ جر خی و جک کو ای پہھے _پ ہہ OA‏ 
e‏ س :اك u kı o «Oa a‏ هی ے sa a Oa‏ ےہ a cO»‏ دا س تل س دش س دقع س ca‏ و «O‏ و a de‏ دشنن a «O e OÈ a‏ دئے » cO? a Oa‏ س دا a‏ چگ س حدااء » a CO‏ تاه س دقن Oê e‏ و ها » Û‏ س ca‏ س ولك u‏ 2113 و دن1 س دنگے س دشک ÛÎ a‏ س CÛ»‏ و دنا Û» a‏ و فا a‏ دق اه دم سه دشلء > 


أ 


وقللوا آنیاتھا : أزالوا شدائتها ء يِن تفلیل حز السینب ؛ أي : احداث الفلول 
۲ : جمم 494 ؛ والومُ : الامساكٌ علی الشي: بالأسنان » وکوائث 
الخیل : جممٌ کاثبة ؛ آعالي ظهورها ء وإذا الخیل حالوا في کوائبها : مِنْ 
تراکیب نس سج 7 

والقَدّمُ بفتحتّين : آراذل لناس ‏ وقول : ( الا یزیدشم خباً ال هم ) أي : 
اد فی شب ری مان وب ومع هش تیا 
موضع المتصل ‏ والبَرَُ ار ٠‏ على وزنِ الشْبّم بفتح اوله » وهوه 
البرد » والعرفاء : التي طال TY‏ النخل 
ک0 وزنا ومعنی » والحناءة : نوم رمل يُستعمّل في بناء 
لطم - بضمتین - وهيّ ےت والقصور . 


وقال عمرو ضبيعة الرقاشیٔ ۱ : ۳ 


۶ 

تج از ہے ےت ۲7+ د ہے مه م ]و مک 
تضیی 988 8 8 +٤۷‏ ۷ قمع 1 ۱ مر 
ا ار / 
وغصّء عدر اظهرنهافرفهت حرازة حَر في الجوانح والصدر 
کے و ےم cc‏ ہے 7 
آلا لِمَقَلْمَنْ شاء ماشاء نما یلام آلفْتّی فِيمَا أَسْتَطَاعَ م من آلامر 
۷٦۹7‏ 

e 0 

وقال جمیل : [ من الطويل ] 
یت بہت روا تبرت ۷۹۷۸۶۶۶ ۰۷ 

5 2 - ؤا_ مڑ د و ھ و9‎ ٥ 
لها النظرة الأولیٰ عَلَيْهِمْ وَبَسْطَةٌ ورن کَرتِ الأَبْصَارُ كَانَ لها لغب‎ 


۶)۶ 7 زره ا وفیها ١١  ۹ْ۹۹٦‏ نیقه حَسب 


. )۱۸۷/۴۳( ) انظر « شرح ديوان الحماسة‎ )١( 
. ) ۱۹۵/۳ ( » شرح دیوان الحماسة‎ ١ انظر‎ )۲( 


e Oo ss Ov = ۵‏ ی «On‏ = دنه = جمس ده ی Oo = cO‏ س Oo‏ > دک س st Oo‏ دب دهد ده 2 ده ہس ده sO‏ س «Oo‏ س ده جس ده » 7225 On‏ س ده هد س tO‏ = دوه r Ov‏ س sO‏ س دا و Oo = e Ov‏ = دنه س Oo‏ ی 2125 = Oo‏ = ده سس Oa‏ + س «Oo‏ = 2225 و ده هد Oo a‏ ھلاگےء > دلگ » ده س O‏ سے 2225 س ده س Oo‏ = دنه س Oa‏ = ده = ده س ده = ده و s Oo‏ ` 


۳ ٦ 


== حرت سم رج یںنکب ت یس سیت ین تیب ری مس سس سر ٴحستیت سب سوصسبتبت آٹتس5چپسسعوچپتستتتتسرسیتستسشسشتستبتتتيستتس پتتتتپتسیتتستلہتر لس دوي د دوي د دي د دن رز 2 G2‏ 


کھ فو < موچ × موجہ × سوج ۳ موجہ ۳ 


7 ۰ , : 
[ نبذة من اشعار الهحاء من « دیوان الحماسة » ] 
9٤‏ 9 + 9+ باب النسیب . 


وهاك أشياءً مِنْ باب الهجاء ؛ وهوّ مِنْ هجاه یهجوه ؛ إذا رماه بالمعايب 
فى أعماله أو أعمال آسلافه . 


سی یر سرت [ من الكامل ] 


ر ادع للعلا من عصاته الناس پا حار ین عمرو تسودها 
AC‏ رز EE‏ تی 9 


وس TS‏ 
0 - بالکسر - : الصوث 98 8 ۷٥9۷ ۹٦+۹۹99‏ ) بمعنی 

مع ء والآبدة : المنکرة » وتنحي : مِنْ آنحی ؛ أي : اعتمد ‏ والحاصبٌ : الريخ 
تأتي بالحصباء ؛ أي الحصی ؛ لشدّیها ء مثل تھویلهُم وما يظهرٌ من بسحاب 
له برق ورعدٌ مصحوبٌ بریح شدیدة ثم لا یمطر ‏ فهو وهُم لا خير فيهم . 
۹۶٤۹ ٥٠٣٠٣‏ َ ./" .0 

فَرَّقَ عَنْ بَيْتَيِكَ سَعْدَ بْنَ مَالِكِ وَعَمْرا وعزفاماتشي وتفول 


(۱) انظر « شرح ديوان الحماسة » ( ۲/۶ -" ) . 
(۲) انظر (« شرح ديوان الحماسة » ( .)۳/٣‏ 
(۳) انظر « شرح دیوان الحماسة » ( 8/5 ). 


چس ھچ YAN FG GFF‏ و > دري د دري > دروب > سی ہ دوچ ه دوي ه دوج ھ م ۵ ۵ ۵ وو © 2 ۵ 12 ۳ merga‏ 


۰ ؟ 2 ۲۲2 2 55 
ےیےسچشی ا ہے یش ۔چھد ا سے جس ی ا جس جس 


sc O =‏ ده س دلاگہ س هناگ هلاک = «O‏ س «a‏ س Oa «a‏ س «O‏ < دهد دهد دهد ده س ا دهد O‏ س «O‏ س O‏ س «O‏ س هلو «On‏ = ده و Oa‏ س O‏ س On‏ س «Oa‏ ے «Oo‏ س On‏ س جگء On» Ons‏ س O‏ س On‏ ب ده س هگ j‏ 


ہے دلت ه 0388ء ه للع یی LC TL‏ نے س جلا٤ے‏ و س نے ه 183 م دنا ه ای هه 0ء س 30ا رو 2٤ے‏ هس دلڑگاے س 74٤1ء‏ س 0٤٤٤ء‏ و 4501 و اه س اه » 4335 » دنےے وجتت هه و ملاع ه ولاك » حتلےس حتاے ه دناه س گے س هه س دتےو وس دتاء و که هه س ده TLS‏ شلك س دقع س متا و نے و ۱3 


سن سس یسریعت تس مني ل ري جج سج ےتسعینتس٣ت‏ ترتحجیریںیںس جس یتس چجچہہتییچں‌ ‏ ل دري ل دن دي دري ل يي ل تسرچھ ت د ل دي ل دري دن ل دن ل دي ل دري ل تي دي ل دي ل دري ل دري ل دي ل دوي ل دري ل دي سس سح دي ل سس تن تعست جج یس ل دي RFF‏ دز د دو د در LTO‏ 


00 


CET‏ ال عَرِيَةٌ 
۹۷۳ 9 بالظن آنه 
٣‏ آلمَزء الم تکن له 


, صبا غیر قه: 


راد بالبیتین : العصبة وذوي الارحام » وقصد تخليصّة بالهجاء واخراجَه 


537 1 و ۲ 1 0٠6‏ بي 00 5 
من شرف اهله بسوء عمله » ومرزغ ومسيل ؛ اي : دات رزغةٍ - و 


0000 


2 


وقال کر EG‏ 


قعنث بنْ ضمرة 
را ُوا ریبَة طاژوا بها فرحا 
صم إِذَا ا e E‏ 


بت م و و 2 2 EG‏ 
جهلا عليّنا وجبناعن عدوهم 
۔ 1 


ولبعضهم E‏ هللا 0 


۷۶ ETS 
ee وقال‎ 

20 5 

۲ 5 ا م6 o‏ 4 2 ‌ صت 

الغ عديًا حيّث صارت بها النویٰ 

° 1 E 7 2 و‎ 

کال دا لاقیْتَهم کا را ی 

COE COE انظر « شرح دیوان‎ )١( 

(۲) انظر « التذكرة الحمدونية » ( ۱۵۹/۳ ) . 


(۳) انظر « شرح ديوان الحماسة ) ( ۱۵/6 - ۱۱۰ ). 


71 مه 077 ۳ 1۲5۲۳ ےدوت ے حر 
ب ےد 2 ب 


بن المکعبر الضبي لبني عديّ بن جندب بن 


۶ 000 0۰ © Ea 
نداءب منهامززع ومسیل‎ 
الا ها ھ7"‎ ٥٦٢ 
7+3 و‎ ٦ علی ءَ‎ Ew 


هی الوحل - 


[ من البسيط ] 
مني وَمَا سَمِعُوا مِنْ صَالِح دفنوا 


٣‏ بشر ا آذنوا 


۹۸ مھ 
[ من البسيط ] 


- شا ا 


شا ذاعوا E‏ 


ا الطویل ] 
جح لِدَهْر آلطالبین فناء 
۶۲٢٥‏ ۱۱م 


3 5 1 لئ لئے :لئ‎ E OE لفن عفر‎ G2 UGE UO O IE OE OE لد ۳۳| 6م51" ۸ ۲ 64 د‎ OG I AT مس‎ Gere 


sO» = s Oo = sO» س هه س‎ sa س ناه س‎ «O س هلاه = هه س‎ sa = «a س‎ a و‎ a س‎ a a هلاه‎ = «a ه‎ a ت9ءء س‎ = a a Oa ıa 


3 


ین ی ا ا ںا ا ی ریا ا یا ای ای یی 


سی ا ا ی ی ا ا یا ا ی 


بت 


3 ۹۷۹+ ٤٦ إن‎ 


3 ع 7 
يعني : الامراء فی خطبهم ‏ والثعل - بفتح أُوَّلِهِ أو ضمّه - خلفٌ صغیڑ 


زائذ فی و الحلوبة . 


۳ 


0 سے 


.) ١8/5 ( » انظر ( شرح ديوان الحماسة‎ )١( 
. ) ۲۳ ٦٦٢/٦ ( ) انظر ۱ شرح دیوان الحماسة‎ )۲( 
. ) ۳۵/۶ ( » انظر « شرح دیوان الحماسة‎ )۳( 


ې 
م 
و 


0 


كَمَا في بُطُونٍ الخاملات رَجَاء 
وَمَلْ کفلائي في آلوفاء سَواء 
وبعض الرجَال في الحْرُوب 1۹3 
ESET‏ 

[ من الطويل ] 
ال بشوء وآفرضي لبیل 
ولا بنتهي آلفاوي ود فيل 

[ من الطويل ] 
7 ھ ہ'" 


EE 0 E‏ 0 مك 
سے م سم سر 


00 


۱ 
۱ 


rrr rr rr? 


Torr rr rr rrr rr rr irr rrr rrr rrr ہے دنہ‎ 


0 40 ے sO:‏ = ده = sO:‏ ب sO:‏ = دا 


: ۵ء ے جھلاہ ط گی سد که دادهب ھا 


ہ جلاٹہ س 


الور تت سور در تت حو تور تي تي تي تر تت توي تر ص توي تي تر تر تر تي بيجي بجي بجي بجي جو بجي بجوو ججج بجي بجي رجي بيجي جه جوج بجو بيجي بجي بجي بجي بجي جو جو جوج چٹ یسںس5ھ ش۹ سيیپشیخیکیتٹپ تع دسح یس شی ربج | 


< س دلڈگہ و سكس جگہ و جمس 1195م د الد د کہ و سكمس دہ س دہ ى حاکہ وہ سكم ى طاکہ ہس جلاکہ س جاگہ ۔ہ جآاگہ ۔ہ ٹگاہ ن لگہ ىن دجاگہ ىن ھطاگہ ى وى ے ون ے‎ 09 TTA TTA مم ع 0195م ع 0135م ع 0195ك س دام س د۰ہ وہ جلاہ ع دا و اہ ع لاہ ع‎ TL TTC نک ہد‎ TTI TL سس‎ TT TT 


8 ۳ 7 ۳۲ 7 و ۶ - ۔ 
ک5 ٠‏ 55 مہ ٥ 2 ٥‏ 2 
2 ل 2 


تا تا کال الى ار 
والنظرٌ بطرف آخر - آي : ینظر من مؤخره ‏ : هو نظژ الاحتقار . 


ونزل بالراعي النميريّ رجل من بني كلاب في رکب معَه ليلا في 
00 00 عن الراعي إبلة » فنحر لهم ناقةً مِنْ رواحلهم ‏ 


رصبحخت الراعی 0 فاعطیٰ رب الناب 2٤‏ مثلها وزاده تا ¢ 


300 


7 رض ے 2 م ما ےو 
عجبت من السارین والزیح فره 
5 هر ےه 2 و 


\ 


E 01"‏ بي سَاقها 
٣‏ أا بكر 


7 E e 


2 ے TY‏ م ھ و یت 1 
EE‏ سای وت دات هرم 


سے 


(۱) انظر ١‏ شرح ديوان الحماسة » ( ۳۵/6 - ۳۷۰). 


یی ی ۲۹۱٦‏ او 
| 


2 
مہ 


[ من الطويل ] 


إلى ضوء نار بَيْنَ فَوْدَةَ فالرخا 


22 ۳ مع ۰ ۳ ھ 1ئ 3 0 م 
وفل کرم الاضیاف وَالْقَد تی 


SS 
"0" ۶ 9)۹ ۶ 
مِجَاناً من آللاتي تَمَنَعْنَ بالصوی‎ 
أَجَمَا فتی‎ E س0990‎ 
0 ہپ لا‎ ٠ 


8 نت 
3 ° ۶ ۱ 
جلوت ٤‏ > رت کو ادی نجلل 
سے 


۷۰ ما ار 


و .ھت ہیں ٠‏ رف ہیں ای 
سد ھ ن س ظ فذ عن ها ا٤ے‏ وھ فاه ا لشن س عا تا س ف أ كن س قف ه ہك مه تک ت ۵ قله هه ج ےت س د از ها 


وھ ا اس _ اس _ و یں .ا ےر سد سر حي سه سد صر کے سردي صر جك خن خر اي حر سر صر ےر ے۴ دس صر كه ےر ےر کے ےر كه کے ےم کے مه ےھ كه سم سه ےر ےر نے ےک ^~ سم .سم ےب حو م عم ےر م 
نک Ca a‏ وس طش a ci‏ هشةء n‏ کے a‏ دق ه تک a‏ ملك u‏ 8ص۶ و دق س تا س 1345 : ہ a SEÎD‏ ھ1۱3 sÛ a‏ سا ےد و اک a‏ اه ہ دا ود 3 ث ہو ÊD‏ سا س مقق س mb‏ کر a‏ مات a‏ نگ ےر ra a‏ ہس اه a‏ اه س دق a‏ ق3 س mtb‏ هلك س هق و تد a‏ دنگ :× a‏ لے و i Ca‏ و ان و Da‏ و Ûd n ١185‏ و هگ a‏ سے و قا س sı Ûd‏ هگ a‏ هه asil a‏ دےے س قت a‏ دش nı Oa a Oa a‏ جل 


سن سی هي لے ن ىہ ور میعن اسر سد ن ترامسا بدا سرب اس ا د 


وہ ود تید 


DLTI RT RT RT RT RTT RTT TERT رک 0 ی 0 0 0 يت 0 0 نيه 7 نري ےس ستتعرترتپیژربسیتیوٌمجٌتسسیوپستوجتژتس‎ 000000000 


و و و ا ھت سوہ کھت ھت حم ان ا رٹ ال بت ا O‏ مہ مم ص جح ل E‏ لي لي ري ان ل لي اين لي ري ل لين 0 لي لي ير . سک چم من بر ون 


اس امه و a‏ یں ٦‏ 2 مه 2 يد و 
واصبح ہاو جا بریمه عندنا بسثين 1 2 الا خلے والخلا 
عام یی س صت ہے کر سک 20 30 وو a‏ 2 
ففلت لب الات جلهانته 7٦7‏ نابك فی الحیا 


القَرّة ‏ بفتح القاف - : الباردة » وفردة - بفتح آوله - والرحا : موضعان » 
٤ہ‏ الجلاٌ » والانسانٌ اذا جا ۰. بأکل کل ما لا 
والعريكة : السَّنامٌ » والصّوئ : جم صُوَّةِ بضع الصَّادٍ ؛ الارضْ الغليظة ‏ 
ویروی : الصّوئ ؛ مصدرٌ صَويَّ كفرح 4 آي : خلا الضرع مِنٗ اللبن » وتمتعٌ 
سی سی شی ا 
بأییس ساقها ) معناة : بالغ في القطع ليسيل دمُها مِنْ مسيلٍ لا ينقطعٌ سيلا 
حتیٰ یفنی الدم وهو النَّسَاء ورقاً اندم والدمع :انقطع » والأخلةٌ : جمغ خلال ؛ 
جمعٌ خلةٍ ؛ لنوع مِنَّ النباتِ » والخلا : الرطبٌ » ويُروى : الأجلة بالجيم ؛ جمعٌ 
جلال ؛ ومو ا ا البرد بالوقاء ورعیّها آبقیاها 
أو أنقياها ؛ أي : آکثرا فیها النقی ؛ وهو مخ العظام » وهُما روایتان » والحیا : 
0 +8989898993 عن النبات للشُحم » فهو 
مجاز عن مجاز . 

سسررہ پروی مد سے بت 40×٦‏ 
بَنِي قطن مَا بَال ناقة ةضَيْفِكمْ تشون منها وفي مُلقی فَثُودْمَا 
عَدَا ضَيْفْكُمْ يَْشِي وَنَافَة رَخْلِهِ علی طنب الْفَفْعَاءِ مُلْقَىَ قَدِيدُهَا 


َبَاتَ آلكلابيٌ آلذي يَبْتَغِي آلقزی بلیلة نخس غاب عَنْهَا سْغوذها 
أَمَنْ یَنْمَص الاضیاف أَكْرَمُ عَادَةَ لذا تَزَّلَ الاضیاف أم مَنْ یزیذها 


کے م و ۲ 2 و 
72757 تنجخرونها براذین مشدود يت ا 


(۱) انظر ) شرح ديوان الحماسة » ( ۲۷/۶ - ۳۸ ) . 


مسر ۲٢‏ عر SG‏ سا ار اس اس داد دص 


و ده سے دای و دشگه î o Sk a‏ س sb‏ س E‏ س دقسای a‏ دنه س 


a a ده س ماه‎ = sı ه‎ efa = e 


ه دہ د دتاہ س a eı‏ ده ہ قاع sı = e a si a‏ ہ a‏ كه E a sı‏ س Eh a sh = sı‏ ص 


Tr rT 


a aa = a - ده‎ > a > دھگہ‎ a O ے‎ ھ۵0١‎ SOs OR a o u دننام س دھنگہ س 9435 د دشا‎ SÊ ت‎ hı = :قلات ے دنه‎ sn = Ê 


rn‏ ماه د ده ها 


aa u‏ س si a so‏ و ده سی 


جیب ل یھ ھی ھی بت ار E IE‏ کا اھ و یت RE‏ ھی ای مت و SY DY RS‏ ا ای ےج ہے وھ ہے ھا E N ٤‏ جار ا یی ا دای و مت 


0 ۵ اس تس ظااااع ی ناس ء داع ےء asena ea eas dns dna dns ensconced‏ داد a‏ لاہ cs‏ بسب ہے دو ے دص e sco.‏ = دوہ ےہ sco‏ د ,سپس سبي a das‏ تسپ کبس اہ دشاجحد د تس با ,تسپ تپ na. On. dO‏ ۳ 


د د ل د TF‏ تتنہٰ ہس چ ري ل د ETE TEETER TEETER TEETER‏ 0 ريه دري دي ل ريه ريه ل تيه ريه ل ديه ل ريه ل ريه ل وريه دري ل وريه ل ري ل دري ل دري دوه ل TORT TT RT RTT‏ 


۳ تعضون ؛ أى :نت اف روانتهية :| لجما ؛ والفقماء : 
زوجة الراعي » وأصلٌ الفقم : خروحٌ الثنایا السفلى حتی لا تقعَ علیها العلیا . 
والقديدٌ : اللحم يُسْرَحُ لیْجفف » وکان يُنسَرُ على أطناب البیوتِ ؛ وهی 


الحبال التی ہہ بها. 


ولا حقّ لھلذا الهاجي في هجائه بعدّما صنع الراعي » ولذلك أَجِابَهُ عن 


2 6 ک5 ۶ پان و نیا م 
فقد علمواانی وت تا 
7 و یہے۔ 7 م 

١ مج‎ ٠ سے ی‎ Gg Ce 
ریت الكلابيّ الذي يَبَتغي القری‎ 
تد ےت‎ aA DE 
o و 5 رام و‎ ٥٠٥ے‎ ۶ 8 
إذا اخلیّت عود الهشيمَة ارزمت‎ 
ے۔ ۲ ہے م‎ 5 72 6 7 7 2 
20-6 و ر کے و ی و ۰ 0 م7‎ 8 
بت المحال الغرّ فى حجرانها‎ 


5 :2 سے ہت 215 7 5 ص / مس 9 
مر ٠‏ ۰ 
٠‏ ط۶ .و و مه ت 


$ &\ 


و 
کے ا ہے ۳ ہے ° كم س مه 
27 ےم مھ ۳2 
٥ 7‏ یک سے 
71 727 ۵ يي 7 01 8 ہے 0 5 
سب سے هه 


(۱) انظر « شرح ديوان الحماسة ) ( ۰۳۸/۶ ۳۹) . 


١ 
١ 
: 
: 


[ من الطويل ] 
بسَيّفي ۰ ا 
۱ 
فْرَاحَ علی عنس باخری یقودها 
وم رَد بُخدی لیا قموذها 
وَلِفْحَةَ یاف طویلاً رُكُودُهَا 
را ۱ ات ار 
شکازی مراها مَاؤمَا وخدیذه 
لِكَيْ یُنزلاها وَهُيَ حَام خُيُودُهَا 
سَريع E‏ لآكِلِينَ جمُودُهَا 
مَذَاخِژمَا وََزفَعٌ رضحا وريد 


ع اس 7 E‏ ور 
ارالدات El‏ حاحة اج تریدها 
۶ و ۰ مهو 


نكر الشیء وأنكرّه : نفرَ منه واستقبحَة » والعنس - بفتح أُوَّلِهِ : 


O >‏ س On‏ دھاگی س دهت س جنگ د O‏ س دلاگہ O n‏ سر دلاگه س as O‏ س دلاکھ س Oa‏ ور «Oa‏ س <a‏ سر a‏ س دلاگه س دلاگه س «O‏ د دلاگه س a‏ س دلاگه س دلاگے د دلاگہ س دلاگہ ع دلاگہ س جاگ س دلاگه س دلاگہ س دلاگه س Oa‏ دلاگہ س O‏ دھگہ س دقل که س دللگہ س O‏ س دللگہ س دھگہ س Oa‏ س ده و دھگہ ے که س Ons O Oa‏ س دای س ده ے O‏ س ده س «On‏ س ده = که س دنه س ده < «Oa‏ و دنه س O‏ دای س داع س ده س ده س ده ع دهد ده س دکاہ س ده س ده = دک j‏ 


yr 


0 
1 
1 
1 
1 
1 


ہیس 


ھ ہہ ہےہےہھ ہے مه مےہے ہہ ہے ہے ہے هه AO‏ هد هن 


الناقة تریس النار 9800008901+ 00۷۶۶۶ 
- کوقود - بفتح أَوَلِھما ء وأرادَ بلقحة الأضيافٍ TE O‏ 
0ن ٦ك‏ سبلا 
CLO GG 7‏ 
جمعٌ شکری ؛ وهي في الأصل الضرعٌ الممتلئة » ولذلك قال : مَرَاها ؛ + 
اعتصرها والخلاصة : أن الماء بحرارته استخرج ما فیها . 

وقولة : ( فبائث ث تقذ النجم ) آي 7 یہ" 
المرادٌ بالهستحيرة ؛ من قولهم : استحارٌ الماءٌ ؛ أي : داز حتی ملاً قرارنَهء 
وعد النجم : إِمّا مِنَ العَدّ الحسبانی أو الحسابی ‏ فالاوّل : یصف المرقةً 
بالسومة حتی تَمثَّنَ فيها صورة النجوم ‏ والثاني : یقول : إن الثریا تَمتّلتْ في 
لاناء لکونها محاذیةً للرژوس + اٍذ کات الوقث في وسط الشتاء ‏ والعکیسة : 
9 ام 99 : أي : المواضعٌ التي تذخز فيها 
13707000000 
في قوله : ( وارفضّ رشحاً وریذها ) . 


0 2 


‫َ هة‎ _ 72 71 24 : ٠» 0 9 5 1 E 

کفایتها - فان اللبانةً بعد الحاجة الأصليّةٍ ‏ اغتلمَث » وطویٰ ذلك في 

قوله 00 الا اد 7 ريده ) يقال له ال ۰ ط9ت ال کاا ؛ 
والحيود : 2 جمع خیدٍ بفتح آوّله » المراد منها هنا ۰ الجوانت . 

وقال رجل من آسو!'' : [من البسیط ] 

یت ی ان نا یار دا را 


فکابروا لمَجَد کہ آکترهه CN‏ آوفی وم صبرا 


. ) 5٠0/5 ( » انظر « شرح دیوان الحماسة‎ )١( 


ہے 0005 ٭ دهد ده ھ دنه > ده > دللاہ > ده و داد > جللگہ د 2205 > ده n‏ دلاگہ س O‏ ف O‏ و جلاگہ س ده س O‏ ده س دنه س ده س دنهد ده ی دنه س 10205 س جلاگہ = داگہ س cd‏ س حلاگہ س حلاگہ س دنهد هلاه هلاه س هاگ س «Oo. a‏ ع Oa‏ و جلاک ی جلاگہ س «O‏ س هلاه ع دنه س O‏ س دنه س هلاه س O‏ = لاه س دلاگہ = اه س جلاگہ س a‏ س a‏ س دا س a‏ س تاه س aa‏ س a ca‏ حلاگہ س a‏ س ca‏ س aa‏ س دلاگہ س aa‏ س aa‏ س هلاه س aa‏ بد دنه س a‏ س ده س aa‏ سس 


۹ 
۹ 
۹ 
۹ 
5 ۳ 
#س 
م 
جم 


I NUVI!‏ ري NO O‏ بآ رت NO‏ یئ یرنینٹ پرتٹپٹث 1N N N‏ 2 2 1 سر جر 1 I NII O I U O 1 N N‏ تيب 


N N YS YN NY N NN YL NLNE INI NINO لمعي‎ 


ومُسْتَعْجِلٍ بِالْحَزب والسَم خظا 

وَحَارَبَ فِيهًا بأمرئ حِينَ شَمَرَتْ 

تَأَعْطَى الذي بُعْطِي اللیل وَلَمْ يَكُنْ 
ارا 


تیر 
سے 


ولا تَدْعٌ سَغْداً لِلقِرَاع ۱ 

يَرْوعكَ مِنْ سَعْدٍ بن عمرو جسومها 
وقال 000 

آعاریب دوو فضربافك 


2 


56 5 ۔ 2 و ور س ه 


جھی اھ ۱۳ .۴× پر کے ہم ہر ہر مر حر صر مم ہ صر 
ناس ہد هی س سكم بی هک ع ای نی دنو تی 5م م دانسا سا تہ و اس ہے وين کات ىن کی مه دامس ی ے جا 


بر حر مر بر بر ہر صر حص صر پخر ہ ہ بر ہ صر عم ^ حمر ^ صر عر مھ 
ببس û egg‏ بسب بسي بس ا سبي سب گم و وی و کسیڈ بسب گام و اه ماکان و که و وکا ای و وکام و ببس 


[ من الطویل ] 
لها آنشییرث كَلَّ عَنْهَا محافر؛ 
مِنَ آلمَزم مِعْجَاز لیم مکاسژه 
[ من الطویل ] 


ولا تبغ من سَعْدٍ وفاء ولا نسرا 


> ها عم في ره و29 ۶ 
0 5 2 کہ یىی 2 +ه 9 مر 


[ من الوافر ] 


E‏ و ےا رش مہ 
هجوت | 2ءء 7 Cale‏ 
ام ۶ م سر جه 9 و 


.) ۰/۶ ( ) شرح ديوان الحماسة‎ ١ انظر‎ )١( 
. ) 9+ 7 شرح‎ ١ انظر‎ )۲( 


(۳) انظر ( شرح دیوان الحماسة از ۰/۰ 9 ۱ 
)٤(‏ انظر « شرح دیوان الحماسة » ( ۵/6 - 40 ) . 


[ من الوافر ] 


ہے سے ام ا 20 ِا 7 
سے ۰ ٥ ٥‏ چ سر 
5 9 2 لهم 8 


ہے 


کس عقوت ے چو ای ہد - ا یں جس کی بھی ےھ وھ ھی .تھے ھی ایت او اقم اہ جا تھے بھی بجاو کت ی ےھ د ا ل یں ہو ھی HY E E‏ ھا جو ای ا ا 


0 ۵ 02 رک 0 2 OF a:‏ ات ہ ولا و لاہ ہے دای ہے بم rT rT rT rT rT‏ لجست جب كمسب اہ ےس مکی مد کی مس ساس وم لاہ ے کی و دھاہت س دای ےی نکاس نی دا و د اک ہ مکای یں ناس ے جاس ے دای سر جامس ے جنھو س جگاہ ے دای س دای ے حلضاس س دای در دای دس دای ے ای serro TTT aT errr a TTT errr errr Orr OTT‏ 


يحرج جرب ترج تور جب × عو ے دي ع ع ہ a (< Gs‏ دی = در = سی سا 


0 GS 2 O N O O2 O2 N Y2 دري توي سسستستر رسپ ںیسب یس سرپ رت سس تسس تسسرتتییسلترسرسرتعریہتیبہیپہتسہتبسکی  ستپتعترتجتیسرںت سرت تس چجچجپیسییٹتٹٹٹیس‪سریتتیتیتی سس‎ N N N 


Ee رأ‎ EEE 1 


سے گم o‏ و 7 3 9 و 2 2 م o‏ 
وخسبك تهمّة ببريء قوم 
سے ےے ۳7 


وقال فرعا ب الأعرفِ في اه ناز 


 , ٥‏ ۶ء اش ھ7 
تَعَْمَّدَ حقي ظالما وَلوَیٰ يَدِي 


و لا انيو ا س 1 گی 


انتهی المنقول مِنْ باب الهجاء 


ودوتك ما .تب من باب الأضياف والمديح ۱ 


3 و 5 9 و 
مرّة بن محكان التمیمیٔ 1 


قال 


+٣٦‏ ار 


۲ ۲۰ Ez انظر « شرح ديوان‎ )١( 
70۲0 ES ) انظر « شرح دیوان الیحماسه‎ )۲( 


8 تب لگا کے Oe An A‏ دا ے دنا ءے n‏ دلڈگء ے Onen nlc en‏ 


ہ کت کات س وک ٭ 2 


وفع عَ نکم آلشنم آلضُراخا 


ال الى ۲ 
واه ی َ طالبة 
9 ۳ ا ار 2 3 
تكاد که غارت الفحل غاربه 


2 و 7 ص ت ° م۳ 2 
قرا و دا تشمي ا اقاربه 


حسام یمان فارقته 


بدا يَدَيْ ليْثْ فإنك ضاربُة 


ss On 5“‏ هه و 1225 ع ده ع دنهد دنه Oa‏ تی 2225 تد 2228 ع هلاه 2225 تد هلاه ع Oa‏ ع له سر ده سد ده » ده سد a Oa‏ ده دنه a a ıa = ıa a‏ تی ıa‏ سد a ıa‏ لاه ıa a‏ سر ıa = «a‏ سد نالك سد ده سر «Oa‏ ع «Oa «O» = «Oa = «Oo‏ = هلاه » «Oa = «Oa = «O‏ = هه «Oa = «Oa‏ = هلاه و Oo‏ و جلاک و اه ور هلاه س لاه س ıa‏ س لاه س لاه = a‏ س «a‏ س ıa‏ = لاه س هلاه س a‏ و هلاه = a = e‏ سر لاه س «Oa a la‏ س 125 ده س ده س ıa‏ س هه س sa‏ سپ 


: اللو ا اللاو ہو چٹ ہہ بی کہ ہا 


ےھ دري ع مو ع ووه ع ۳-۹ »۳۲ موچد ھ ار ھت موح× ھ موچد ھ سو چد ھ سوچد ھ مود "یر ۰ ۳۲ 
ہے د چس جو وت E‏ ات ےو نج E‏ چوس E‏ 


ماذا رین رن 
لِمُرْمِلٍ آلزاد مَعْفِيَ بخاجته 
E ٰ ۸۶۰۲‏ 


فصادف الشف منها ساق و 
ہیں سے سے ہم عم 


۱ O? 


E 77‏ 0 ہت 7 
0 زاف مذکر 
۶ 1 و 7 ا ۴ . 207 2 
لطت ار ۰ 59۰۰8۰۰ 


>0 سے رده E‏ 
٦‏ عنْها وفي بارکه 


۷۷۷٦‏ ) آوصي قعیدتنا 
۵۰۸ پ) آفرف بأشهم 


آتا آبْنُ مخکان آخوايي بَنُو مطر 


وقال آبو زیاد الأعرابيٌ 


ا کک | 0 


E 


اليفاع : المُرتفْعٌ من الأرض › وكان من عادتهم إيقاد النار على رؤوس 
المرتفعات ؛ ليبصرّها الساري فیقصدها. 


. )۷١/٤( » انظر « شرح ديوان الحماسة‎ )١( 


Dn a ah س‎ 20 


س 


E مغل‎ 
CC E 
۶) یک ہہ‎ ٣٦ 


E‏ ہ٣۰٥‏ 7ھ 


ےچ ۲۹۱۷ ظ سب جح تچ 


Dea.‏ 1 0 8 0 0 0 0 0 : 0 0 ۵ ۵ ۵ 0 < س On‏ ع sO‏ مہ sO‏ ع sO‏ ع sO‏ = دوه sO»‏ ع جکاء و حتصاء ع sO‏ ہ حھاء sO»‏ و sO‏ = ده و sO‏ = دھاء ه ده = sO‏ د۵ء = On = sO‏ = 6و = ده = sO = Oa = O‏ = دای و ده = sO = Oa‏ = دای = 1a‏ = دای و sO = Oa = sO = Oa‏ = ده = ssa‏ دنگه سی 2095 a‏ ده س 1O a sO a 1O‏ دک ع دا س دک سد Oa‏ و 10ء س :9٥ء‏ س ده س ده سی 
۰ ۷ ۰ 
: ۰ ۷ ۰ ۰ 
١‏ يا ١ ١١‏ 
١١‏ 


لتر تت تر تر تر اي تر ا تاي سس ہتسر حر سر ONO‏ سرت سس سر سر تس سیپس حیستپببیعسیتیسرسرتتترسی سرک تحتتجچجچیسجستجحیس تصعسع٭دسےسےسےسسے2ھےیتست تچ OLS NOOO ODO IU OSO‏ 


١ 
[ 
١ 


sn‏ ده = sn‏ سس 


ہے و (۱) 
و فا ات وت 

ے٥‏ سر و  ٗ‏ پٹ ھ ھ ع0 2 

لان ات کی 


e 7‏ رہ و 207 > 6 ۔ 55 
فتىّ غیر محجوب الغنی عن صدیقه 
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(۲) انظر ) شرح دیوان الحماسه » ( ۱۳/۶ ) . 
(۳) انظر ( شرح دیوان الحماسة » ( ۷۲/۶ ) . 
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ناحي سے 
ظ 0 
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۱ ۱ ا 9 
جیا اہ سر مق ات 
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(۱) انظر « شرح ديوان الحماسة » ( -۸٩/٤‏ ۹۰). 
(۲) انظر « شرح ديوان الحماسة » ( .)٩۱ ٩۰/۶‏ 
(۳) انظر « شرح دیوان الحماسة » ( ۹۱/۶ - ۹۳) . 


[ من الطویل ] 
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e e‏ ہی _۔ تی _ے سا ھی ھن .ہت كا جں اعم 
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دريني فإني ذو فعال تهمني 


(۱) انظر « شرح دیوان الحماسة » ( 45/5 ). 
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[ من الطويل ] 
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(۱) انظر « شرح ديوان الحماسة » .)۱۰۱/٤١١(‏ 


(۲) انظر « شرح ديوان الحماسة .)١١5-51١9/5(»‏ 
(۳) انظر « شرح ديوان الحماسة » ( ۱۱۱/۶ - ۱۱۳). 
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لِوَجْبَةٍحَقٍ ازل آنا فا‎ 


000 7ة ہ0" و 
مِنَ الازض لم تخطا على حمائله 


نگشو ہد سکع » GO‏ و دای a‏ ده Gla a‏ س a Ga a AK a Ga a GD?‏ شلام و SJ?‏ و مدنگ و GO‏ و قاع ے Ob‏ س جع د sO » SED‏ ہ CR‏ د Ga‏ و o Ch‏ دشکای ےو دقع » sh‏ ے جانا » gO‏ س جشااع س نگ » دای a e» a‏ کے و akı a sO‏ و دای eh‏ و cC‏ و Oh‏ و ولام و واه ود تع وه مكاي o‏ دقان ہے tı‏ ہے O‏ س اک ہد a a Cha‏ قاع ہ فک و GC:‏ و a tO:‏ ستاو و cn a tO‏ و دای و جتاع و جا وہ sO‏ و O3‏ و وه cho‏ س دای ہے دقع و او و مشاع Ro‏ و دای و جشاع و بای و متا ۰ 
۳ 


دا ي جک وه ي .ت اك ي ي ا | اله ل ي ےا يه ا ي تا" اہ کت ل ا دا ت٠‏ لت کات يي ھی ا ناد جک ا ات ا یا جات ا و O O a. a‏ ھی رو و ١‏ چیا ے OME‏ ۶ خر خر پر خر ^ خر خر خر ^ خر خر خر صر 


ھتہ ج مہ نی . ہیں بھی ہیں ژٍ شس CO‏ ہی جو نو ت ور الك عم تک خر 


سی مہو تو وی سی لک رم ۳۹ خر عبر صر ہ حمر دمر ہ حمر ہم حت ہی اس جہن 


۳۹ 
a eı‏ وک ے که ے دوک ے دنک ے >« ای = ea‏ و دنہ ہ a‏ 3 3 2 0 0 0 3 ۵ 0 ۵ ۵ 0 0 0 ۵ 7 ۵ 0 7 0 ۰ ۲ 0 
و تق و قق ےہ دقل و دن و لے و هصق و و لقو otha‏ ای سد cila‏ و دشک س عو دنق س دقل س ملل ه ء قق ه دنر a‏ مشق a‏ ملاع u‏ ذفنت و دق و riê a ti‏ م د ناو و لت سد تک م دنت و تق ووضشاءورونے وفنت رو دق ود نے دش س و ÛÛ û + Î‏ 1 س lÎ û‏ ودنا دس نے و تعن س Ch‏ س دب س kû û‏ س دنہ س تفہ هر 


چحجےیےج تچ چٹ تج سس دي ديه ديه سس سج یبرع جج سس سستسم چ جو سےھشسںس۲سس“تبہس سے سجہتتینپٹتبرچتجعيرھستتنںرںرتتتتچرتتیعتتتیعسمسیہتتتبسیبتستتتيیتبٌہتببہجسعتجتنش جح کیتیئتتبجہبیپیسچیتجستپریيريیپيیپیبجیپٹپہسیسىسپتہیحس پ0 


TTT : 7‏ 2 
طویل آلقری لم يَعْدَ أن شق بازله 
ود عتّال لا ۶ ۰ 


7 ھھ ۲- ۳ 9 2-7 4 
٣٦‏ 91+ بس رشك 


0 هلذا لکونه مَدْحَ المرء نفسّة أفرده الناسنُ بعد باسم الفخر . فيقولون 
فى تمييز الشعر : قال يمدحٌ » وقال يفتخرٌ. 


وقال حاتة”'': 


ے 2 ٥‏ 
1 ك 4 و ا 
۰ 4 يب 
: - 
س 22 6 
٥ 5 2‏ 4 سا ١0‏ 
إني و ان يَرَى 


کر .بے 1 7 سس" O‏ 3 7 
ات ظط را ۰( در ۱ 


(۱) انظر « شرح دیوان الحماسة » ( ۱۱۷/6 - ۱۱۸ ) . 


(۲) انظر ( شرح دیوان الحماسة » ( ۱۲۲/۶ ) . 


[ من الطویل ] 
کأني ذا َفطیّث مَالي آضیمها 


0 مم ٦ eT‏ 
ےب ےہ مم - 


َدَعْهُ وَيَعْلِبْهُ عَلی أَلنْمْسٍ خیمه 
[ من الطويل ] 


چوہ = محدہ = O‏ د مرحہ ه مبرجہ O"‏ ھ JE × FE‏ = اد ° E‏ ع e = FP = E = E‏ ھ مووي = 02 = 5۲ = ان دعي د ديه - 


ے 1اگ ے Onca‏ مر حب حمر حمر cc cn‏ س جلاگہ aa‏ س دنک ھ aaa an‏ س دنه س O‏ وج ججحب جرس O‏ جا جاگ ی O‏ س دلاگہ س اه س داگہ سد جاب سجس a‏ س دی ج On‏ س Oa On. On‏ دھگاہ س O‏ ی ده Oa‏ ی O‏ س O‏ س اج المج لوج المج < س دای س دنه س ا دلاگہ س هاگ س دلاگہ س dı‏ س a‏ س a‏ س Oa‏ س a‏ س دنه س دنه س O‏ س O‏ س On‏ س O‏ س دنه س دگه س EO‏ 


مر بجیرتریتپرتربپتنمیسسعحرںحیتسٹسبیسیتریح یہت ںیک ریس ر ری کٹ دريف G22‏ سیتسیترتسلتہترستیتیسہیسرپ رسسرستترسیتر رت دو م دو هدو ددن د J G2‏ = 


بتمسریسسترسرر تسسترتت تتتیعتہتتتسرس دوي 2 عيب د دن د دو د موك سن 


| 
0 ۳ بالل واا لالاز الال ب 5 11۳۳ ناا ن ا دی ن ال ی اا ی ن اس ن مرق دی ھی جو جس کر ۱۳ 1 ٠‏ ۱ 7 . 8 0 9 و ا مع ہج 0 
بپ ب ټپ 2 سے بپ 


س کم ا ا بار E‏ 7 “08۳ ۔ رر جم : CET‏ 
ان ادا اجتمعت یوما دراهمنا ظلت الیل طرق 90 ي 


ے‫ ل تا و 1 و رو و وم ر _ے و 2 

5 ۲ 7 .2.0 0 نت ۳ و ,رم 9 0 7 

ال 3 2-7 بد ہہ سا تی 
باب المدح أوسعٌ آبواب الشعر . 


وکفین هلذا القَذرُ من مدائح « الحماسة ) . 


تو 6 ۱ ۱ 1 
[ نبذة من اشعار الصفات من ) ديوان الحماسة 
ea A‏ 2 7 ۹ س ۰ قم 5 ٤ 1 1 ٠‏ 
ودو نك مثال ما لسم من الشعر بالصّفات ؛ وذلك E0‏ ید کر وا 
فى متابعة آوصافه . 


قال البعیث الحنفينٌ یصف ناقة ۰ : ا 


ھا وھ تو “3 Ee E‏ مد ھا ٦‏ م سے yT‏ 9 ھ 


2 
سے 2 


e ۶ 0 ین مه و 30 با‎ 7 3 E SOTE 
E TE sS. عله رسام 00 7 7 وات‎ 2 8 ۲ @ ۳ 3 
: e و‎ ۳ 
سی ۹۹ ۹ سر وگ‎ 7٣ وو ہہ کے‎ EET 
. )۲( قال ا + اڈ او‎ 
: و عسره بن حرس يصف نها‎ 
۴ ٥ أداة 5 2 ہے ہے م ى‎ 7 TET 
لعلك تمنی من دار رضنا بارفم يَسْقِي السم من کل مَنطفِ‎ 
Es م د‎ aT 


د 2ه eT ۲ 7 o‏ 00 َ2 عاد : 
كان بضاحي جلدده وَسَرَاتِهِ ومَجمَع لیتیه تهاويل زخرّفٍ 


[ من الطويل ] 


سے 
مر 


۳ 
8 یپ و اي د و 
۱ ي 4 


4 ۱۵۶/۶ (۰ انظر « شرح دیوان الحماسه‎ )١( 
.) ۱۵۱ ۱۵۰/۶ ( » انظر « شرح دیوان الحماسة‎ )۲( 


N‏ یہ اٹ ہیں یں یں _ عو ی اش ۔ وین ےج سنہ ا ہوم سے ےس سے جع ۔ 


يلي ري سم سس سی شس ی 


DTI RT RT RT RT RT RT RT RT TRT RT RF RT TR RTT RTT TRT TERETE TERRE 1 ب ب 11 ز‎ REET 


ھجب E r E‏ یھو OC E E E‏ ات ھا E CK N CN E RE E‏ ھی تھی ھی سا یی چ ا ر ا ہے یت ووا وه کی ا ی وا یه ی ف کی ی ا 


ببح ببس تسوا دروسپ بيدا بسب بسب يليد سبلي بسي يب بسي يبس بسب تھے۔۔", gg‏ وتا طصیسوسار ب i gege‏ کیٹ a‏ ع i qe ga gg‏ تس سرا qer‏ تسپ یسیا o pe‏ کرسپی تسا ی û per o eyr‏ گوس pm , mr e‏ توس( peo o‏ , كيم ۱ 


کا جس 7 .. 233 5 EE‏ ص ر ہہ بس 
کا وت کر بِمَا قد طوّیٰ من جلدہ المتغضف 


69٤١٤٥١٥)"‏ 8 8 8 8 8 8 باقي 8۷۷ لم اريك 

من استعمال جملة الرجاء في الدعاء : ما في صدر هذا الشعر » دعا عليه 
بان يُقدّرَلهُ ویْصاب بأرقم أو برحل یشبۂ ثعباناً ملذه صفثْهُ ء وتغضفٌ الجلد : 
تیه ء واستعاز الأنسالَ الذي هو سقوط ریش الطائر لسلخ الحيّة ؛ فإنّهُ بعال : 
سلخت | ی ؛ |ذا خلعث ثوتها» وأنسل الطائژ ؛ ٍذا سقط نا ویشاعر : 
مِنْ لبس الشعار ؛ وهو الثوبٌُ الذي يلي البدن ‏ وراد بالجلبة : ثوبَهُ » ولم 
یقرف : ولم ینقشر » یصفَةٌ بصلابة جلده . 


+7 ا سر [ من الطویل ] 


سے 
2 
اب 


آرفث وَطَالَ الیل لِلْبَارِقٍ الونضي ‏ حباً مری مُجْتاب ازض إِلَى آزض 
تشاوی من آلاذلاج کذری مُزنه بصي بجذب الأزض ما لم يكذ يفضي 
اس یب ++ ++ 0 eT‏ ا ہہ" 
تجن باجواز الفلا فطراته کماحن نیت بعضهن إلى بَعضٍ 
٣٦‏ ۶۶ سس ضبیره شعاریج من لیا بالطونٍ ہہ" 
بُبَارِي الاح آلحضرمیّات مُرْنةُ ‏ بغنهمرآلازواق ذي قرع زفض 
يُغَادِرُ مخض آلماء ذو هُوَ مَحْضْهُ علی ره إِنْ كان لِلمَاءِ من مَحْضٍ 
يروي لوق آلهامدات من البلی من العَرْفَج لنْجْدِيَ ڏو باد وَالحَتْض 
وَبَاتَ اَلْحَبیْ لْجَوْنُ يَنْهَضنُ مُقْدِماً ‏ كَنَهْضٍ آلمذائی قَبْدُهُ آلموعث ألْمْضٍ 
البارق : ذو البرق ؛ وهو عامل الحال من قوله : ( حبيّاً ) ء واجتاب الأرضٌ 
وحایها : قطعها بالسیر » ون سای من الم دلاج : مُستعار لقطع السحاب 


(۱) انظر « شرح دیوان الحماسة » ( ۱۵۲/6 - ۱۵۲ ). 


na ۵ ۵ ۵ ۵ 0 ۵ ۵ ۵ ۵ ۵ ۵ ۵ ۵ ۵ ۵ ۵ 0 0 0 0 ۵ ۵ ۵ : 8 0 8 ۰ ۰‏ ده ع ده ے ده س ده ع ده ده ع ده س ده س ده س دای ع دنه ع ده a AO a‏ دنه س ده و دنه س 4ı‏ ع ده a‏ دنه س دای س دنه ع ده س ده س ده a‏ ده a‏ بتک س ده س 2O‏ ع 4O:‏ و جلاع س O:‏ سو sO:‏ س دب 


اسآ زج دري ةك لوه ہست تس جرج سر[ يآ سل تس رس یسیسریسحیترسشسش٢سسمیشسپسیشسریسپس‏ یس تسچ رس سل زج سر و رت رع لو TG TTT RT‏ 


Asano اه ده دی اد وگ ی دلگ‎ a دود اد اه‎ Ova هگ‎ Or e Os a O هگ ی ای‎ Oe a هد‎ Oss O ده ماد‎ O a Os a Os a Os Os s O a O a e1 a bı a sa a Oe a aa o Oe o Oa a Oe a Oa a Oa د‎ 


727 7 یو پ۷ EO DD‏ 
ےپ لونه کدرة م من المرن ‏ لهس : السحابُ الأَبیضُ » والحَبیْ الجون : 
السحابٍ الأسودٌ أو الابیض الذي يشبة سيره لثقله حبوّ الصّبيْ » ولذلك ینھضْ 
كما یو لالب ا > الذي يسيرٌ في الوعناء + وهو الرمل الذي 

سوح فيه الأقدامُ ء النقضیُ : الهزیل الضعیف . 

٦‏ 2+000 آبو تمام في باب الصَفات من « الحماسة » . وهلذا النوع 
کو می 
الکلامُ مسوقاً للصفة ‏ ( وقالَ ووصف في هلكذا كالأسدٍ والذئب ) 
إن کات القصيدة في نوع من أنواع المعاني » واستطرد فيها بصفة 


ما وصف . 


[ نبدة مما قیل في السیر والنعاس من « دیوان الحماسة » ] 

شك عَقَبَهُ بذکر بعض ماقيل في السیر والنعاس »قال 
بعضهم 2 : [ من الوافر ] 
وَفِنْيَانٍ بَتَيِتُ لَهُمْردَائِي علی آشیافتازعلی ألقِسِيَ 
ف ظط لوا آایزین به وف مَطَايَاهُمْ ضوارت باللجی 


5 1 71 ۱ ص 7 ٥‏ ۰ و 1 7 . کے 2 ۱ وھ 2 ۱ ۰ ٥‏ 7 و 2 r] 1۳ ٥‏ 
ل ۔ ۱ مه 
ہ۔ ص 


ہے 
مه 7 و 8 ا 2 رم و ای 2 7 7 سے ص 
ہی . 2 0 2 ۱ 1 ۱ ین بف 0 
7 ہب 72 ۵ 2 سے 


فقام يُصّارع الْبَْردَیْنِ لدنا یقوت العَیْنْ مِنْ نوم شهيّ 
IEEE ET‏ 9 ْ” لامر 


(093 انظر ) شرح دیوان ال وا و را‎ )١( 


22+ = «fa = ھلاگء = دلاگء‎ = ea = sa = sa = «Oa س‎ Oa = «Oo = «Oa س‎ «Oa = «a س‎ «Oo س‎ «Oa = «a = Oo ٭‎ «a = «Oa = ھلاکء‎ = «O» = ھلگے‎ = «Oe و‎ «Oo بد‎ «Oo س لاک س ھلاکء س دلااء س‎ sD س‎ «a س‎ «a س‎ ıa سر‎ «a a «a س‎ e «o س‎ «Ds س‎ «Oa س‎ + Oa سد دالاگاء س‎ «o س‎ «o لاگاء سس‎ = «o س‎ «Da = «fa = o = «Do o «o < Oo «Oa س‎ 242905 » «Oo < «Oo = «Oo = «O = «Oa = «a = Da = لاگاء‎ = + Oa = 2495 س ھلاء س 2235 س‎ Oa س‎ es Oe sn oes an: 
0 


حر عر اا بر عر بعر بعر ار ابعر ار عبر ابعر عر زر ابر يرز ابعر عزعز از ا بز ايز اب جٹوسے ايز اي بز کے کی کے کے کے بابب ابر يبر بعر کے يبرن بعر کے ايبن يبي 5 
> هه ےو دھاا س وشلات وه 136ا شاه س 3غ س دای س وگو س ہنا و “.2ے س هگا س اه و نضكن س ots‏ مگ وس Oo‏ س ہے و as Oust Os‏ فشتك و تھے و ns Oa‏ مگ a at Oi aaa‏ ولاو ه شاه و شا ه علا س مگ و مگ و ده س دهاز و 2422 و لكك و انلع و نلك س فكع س 31ے س مه س و و ده ع تشه س 422 مس 421 س مهفا 


۰ 0 ۳۰ م ہے0“ 7 و بر ك 
ا کاآنمالیله باللیل موضصول 
سَسَسص ‏ 00 


E‏ َ‫ 2 ساس ات - 2 ٥‏ و 
لساهر طال فی صول 49 ٴٴ9 E‏ 


0 
»:( 
0 
۷ 
۱ 
0 
6 
6 
سم 


SI IIS 


۱ 
ے ۳۳ ھ i. II IIe‏ .وج تا 
یع هید ید 


مت آزی الُْبْح قذ لاحث مَخایله الیل قَذ مرف عَنْه السرابیل 


ود م eT‏ و 2 و 
٥ 3‏ مو ۰ 5 

ا 2 تخیر ماینخط فى جهة کانه فوق متن الازرض مشکول 
0 2 و و و ”3 9 2 7 ےج و اه و ۔ 0م 7 
ا 2 E‏ ۱ كاسما ی, ۱ 2 اد اد 
0 لجو ۳ ليست باه 3 لت ی لجو دحل 
اا رل رک ٦‏ 007 ۳ سڈ ہرد ا ٹہ 

3 ما آقدر الله ان پُدنی على شخط مَنْ دازه الحَزن ممن دازه صول 
۱ بي مر ص ے ۰ 5-4 

3 او را ۳ 0 E‏ ل ۳ ۴ ںہ ۶ھ و ره رعو و 
5 

۳۲ 


۱ وقال حمیذ الارقط ووصف فیها الصَّقرَ عندما جاء به التشبیه وتلك عادتهم 


(CFs 


واقتدی بهم الشعراء ای مشطور الرجز | 
2 5 
قذ آغتدي والصَبم مُخمر آلطرز 


۲ ھ و ۲ ھ 2۳ س و 8۲7 ھ ۲ ع ۲۳72 2 وچ م ۲ ۲۳۲ 5 
ےج ی تھا ات ی 


CT 1 757 ہے‎ ۱ 


1 و م 2 ےو سی یر ص و 2 
۳ ا ق ٦س‏ د E‏ العذر 


کآنهء یوم آلرزهان آلمُختضر 
0 وذ بت ول قخص 4 نة 


(۱) انظر « شرح دیوان الحماسة » ( ۱۲۰/۶ - ۱۲۱ ) . 
(۲) انظر « شرح دیوان الحماسة » ( ۱۱۱/۶ - ۱۱۲ ) . 


u ıa س‎ sa لاه س‎ = «a = ıs س‎ ıa سس‎ ıa = ca س‎ ıa ساكس‎ = ıa a هلاه‎ a ea دهد‎ = ıa a «Oa س هلاه » داهج‎ «Oa س‎ r O س‎ «a ه لاه س‎ «Oo س ده س هلاه‎ es س‎ «Oa س‎ Oa س‎ Oa س هلاه = دنه س‎ a س‎ Oa س‎ «Oa = هلاه‎ sa = «Da «a س دلاکء س هلاه ع‎ «Da هلاه و لاه س‎ = Da ع‎ «o = «a سس لاه ع هلاه س هلاه س هلاه = هلاه سر لاگاء س هلاه س‎ «Da = sa = هاگ‎ = «a هلاه = هلاه = لاه سر‎ = sf = ی هلاه‎ «Da = ی دا‎ cO = ده = دنه‎ a ca co se Oa 
ا‎ 


و n‏ رسب رسپ رسب تسب ۷ یوسب تم یسب یسب One‏ دشگاء ے On On‏ سب سب یسب + کی ہے تسب اا سپس سب een On‏ امجح کے دی مکی دک دک ی و 9 


> 0 

0 تظل وا حذز 
0 ی ی 2 2 تہ 1 7 204 
کات تحت EET‏ الستجبر 


گر الشرء : اا و الميعة ؛ أي :ب النشاط » فهو لا یفن 
عن قرب » ویروی : مشعل الميعة ؛ أي : ملتهبّها ‏ والعذرٌ : خَصّل الشعر 
E‏ > والأثابئٌ : الجماعاثٌ ؛ لا واحد لهُ » وقیل : هو جمم 
نة ؛ كأء تقو ز زان ارس : الجريءٌ ۰ وصَیْبان المطر - بفتح الضَّادٍ ‏ : 
ار ت3 - بكسر الصاد والهمز بعذها - : جمع صواب ؛ على 
التشبیه » والمنکدر : المهویٌ » ومنْ صادق الودق ؛ أي : صادق الهبوط ‏ 
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ار E‏ 
EI‏ للسشرستر 
[ من الطويل ] 

عَلَى عَرّب خی یکون له هل 
٦‏ مَاتَرَوَجُناولیس لهابغل 


02 ۳ ص بل E‏ ی ماي 
فما فی کتاب الله ان يَحرّمَ الفضل 


OT 
] وقال اخر 1 [ من مشطور الرجز‎ 
وَفْيِشة زین ليست فاضحه‎ 
قاسبلة طورا وَطؤورا رام نے‎ 
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EE‏ فرج القحصته ال ہس اف ج 
)١(‏ انظر « شرح ديوان الحماسة » ( ۱٦٢/٤‏ - ۱۱۵ ). 
(۲) انظر « شرح دیوان الحماسة » ( ۱۱۵/۶  )‏ وفیه : أنه آنشد هلذه الابیات على مئذنة وسط الحي . 


فعدا الناس اله » قط حوره من المنارة » فهلك . 


2 NO O12 NV NO NONI N NI2 NO O2 NO V2 NY NI NI NY NO NU NO N2 NI2 NO 2 NI 2 O2 N 5 O22 O2 2 O 2 2 U 2 3 NO O N I2 2 N 3 NI 3 O O2 2 O 2 N N N N N DIDIN DISS SDSS 


ے دهد ده د ده س دهد دهد دهد O‏ سج سجرج سبج سبج سبج سبج سبج سبج سبج سب ابوس سج« سج اج سج و O = O‏ س ده O‏ س الج < الج الج المج لوج الم س O‏ س دلاگاہ س دلگ س ا دلاگہ س جلاگہ س Oa‏ 


٠ھ‏ سوج > درج > مرج > مرج »رجه × مره > ريه ٭ سني > مرج > دري ×× عوی+ × سوج > N‏ كمي كم ۳59 کت جج ري grag‏ ۲ ۱ 8 ہج 6 ۰ ga‏ سس رجه ه سی ga‏ چھھ ga ng < G2 G1 < 2= ga‏ د يني G2‏ د حر سر = ۳ : 


= ga = 0 ۰ 0 m 0 ۳1 0 


= O 2 2 


سرت 


و ديه د و G2 N‏ 1 وري كت دید د دي" دي د دید دي 


سس د در د دن 


کے وآھسسے ‏ ہے دعو ام ہام س کے سے تد مم کک کے 


٥ "00‏ >> مہم 1 0 م 8 57 2 و ف 7 6 عم 
2 ۳ 3 

وفيسهة ات کهدی الفیش 

5 وه ء 1 

a و‎ 8 | " ھ8٣"‎ 7 


وقال 0+0 


٥ 552 ۲‏ 4 سے 
ص »۵ مھ کہ مم ۲ 5 2 ٥‏ بن 


Du ہ‎ SED a OS © HDs 2 ED س 5033 ہ‎ DS o Os = Ds ہ‎ Os ہ‎ Os دص‎ Oe a Oe س‎ Di ہ‎ Os ص‎ Dt = س دنگ‎ 4t ت‎ Ot و 508:5 و‎ DS س‎ Ot وه‎ DS س‎ DS م‎ Da س‎ Ds u Da س‎ Da ہ گت س‎ Dt o OS a Ds ہ‎ Da a Du ڈگ س‎ a س ڈلاگ‎ Dk a دشا م گت‎ a E a Ds للك س‎ o se س‎ Du مہ‎ Ds اک س‎ 


کے سوئگے ظ تھے کٹکچڑے سے۴ کے عور 9 عور عور عو بعر عور يور ی ی ی ايب 


9 سے می‎ ٥ 
صے‎ 
و‎ 5 
۱ 
: 9 
مه‎ 


+ 


۶ و مال و ٦‏ 20 7و ار 
ل ْ 


وآفرد أبو تمام فلت الخساه 2 ا ٤0‏ ال ¢ 00 


ال ۱ ور 7. 
و E TE‏ 
Ee‏ خدیها واعلمی أن ليّلة 
۹۹7٦‏ ٹڑھ" 


وقال ۱ 1 
سقی الله دارا قَعق الدفه بيك 


ولا كر الوخعن یوم ونی لا 


(۱) انظر «١‏ شرح دیوان الحماسة » ( ۱۱۷/۶ ) . 
(۲) انظر ا شرح دیوان الحماسة » ( ۱۱۷/۶ ) . 
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(۲) انظر « شرح دیوان الحماسة » ( ۱۸/64 ) . 
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٤٤‏ وحیث کات العزيمة علین آن آورد هنالك طرفاً من جیّد الشعر 


ہو سی سووو نہ ور سر یت 


ار 


قم تعر تعريفك بما يُسمِيهِ أهل الأدب : ذ فنَّ القريض ء وسمَّاهُ قدامة قبل :لكك 
الشعر ؛ لتعرف ما المراد بجيدٍ الشعر وردیئِه » فتكون على بصيرة مِنْ ذلك . 

فرأث لأبي هلالٍ العسكريّ کتابَهُ المشھور ب « الصَناعتَينِ » » فوجدثَةُ رَتَبَهُ 
غيم 5 آبوات : 

البابُ الأول : في تعريفب البلاغة . 

البابٌ الثاني : في تمييز جيدٍ الكلام من رديئه . 

البابُ الثالثُ : في معرفة صنعة الكلام . 

الاب الرابع : في البیان عن حسن السبك وجودة الرصف . 

البابُ الخامس : في ذكر الإيجاز والاطناب . 

البابُ السادسُ : في حسن الأخذ وقبحه وجودته ورداءته . 

البابٌ السابع : في القول في التشبيه . 

البابُ الثامن : في ذكر السجع والازدواج . 

البابٌ التاسع : في شرح البديع . 

البات العاشژ : في ذكر مقاطع الكلام ومبادیه » والقول في الاساءة في 
ذلك والإحسان . ۱ 1 


وهلأنذا مُلخْصنٌ لك منهُ ما تقعٌ الكفاية به في ذلكَ الغرض . 


ال 
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تس 


[ البلاغة ] 


أنَا البلاغةٌ » والإيجارٌ وما يقابل > والبدیع » وفی ضمنه القول في المبادی 
والمقاطع . . فقد تَقدَّمَتْ » وللكن آزیدك ا 
نقلّها آبو ملال في مذه البواب ‏ قالّ في باب البلاغة بعد آن مكل علیها 
وعلی الفصاحة بکلام ما سلف لك صدر المعاني أحسنٌ منه واضبط ۲ : 


[ حدٌ البلاغة عند ابن المقفع ] 

قد جاء عن الخکماء والعلماء في البلاغة أقوال أنا ذاکڑھا ومُفسرها قال 
إسحاق بن حسانَ : لم یفسَر أحدٌ البلاغةً تفسیر ابن المُققُع إذ قال : البلاغةٌ 
اسم لمعانٍ تجري في وجوه کثیرۃ ء منها ما يكون في السّكوت › ومنها ما 
یکو في الاستماع ؛ ومنها ما یکون شعراً ء ومنها ما یکون سجعاً » ومنها 
۹4۹۹۹٣٦‏ اا ا من هنذه الأبواب . 
فالوحی فیها والاشارة إلى المعنی آبلغ ‏ والایجاژ هو البلاغة . 

فقولّۂ : ( منها ما یکونُ في السّكوت ) فالشکوث یُسمّی بلاغةً مجازاً ؛ 
وهو في حالةٍ لا ينجعٌ فيها القول ؛ ولا تنفعٌ إقامة الحجج ؛ إِمٌا عند جاهل 
۷ یه اتخطات »ار میذتوضیم لا برس قتجوات او قالم یط بسک 
بالهوی » ولا یرتدغْ بکلمة العقوق : واذا ان الکلامٌ یمری من الخیر » آو 
TG CCS E‏ 
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.) ۲۰ انظر « الصناعتين » ( ص‎ )١( 
. ) ۱۷ ۱ ص٦ انظر ( لات الادات‎ (۲) 
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وقال معاوية لابن أوس : ابغنی مُحدّثاً » قالَ : أوَبُحتاح معي إلى مُحدِثِ ؟! 
الیل 88 9 ۰۰۰۷۷ 
كلامك . 

وله وجه خر ؛ وهو في كلامهم''' : كل صامت ناطق مِنْ جهة الدلالة ؛ 
وذلك أن دلائلَ الصَنعة في جميع الأشياءِ واضحة ء والموعظة فيها قائمة . 

وقد قال الرّقاشيٌ : سل الارض : مَنْ شق آنهارك ء وغرس أشجارّك » وجنیٰ 
ثمارّك » فان لم تجبّكَ حواراً . . أجِابَتْكَ اعتباراً . 

ولمّا مات الاسکندر . . وقت علیه بعض اليونانية فقال : قد طالما وعظتا 
هلذا الشخص بکلامه » وهر اليوم الساكتٌ الواعظ بسکوته » وحقاً إِنَّهُ في 
یومه هلذا آوعظ ‏ فنظم هلذا الکلام أبو العتاهية في قوله "": [من الوافر] 
وَكَانَتْ في حَيَاتِكَ لي عظات وا 

وأحسن من هلذا كله وأبلعغ قول الله عر وجل لے لا مخ حنده 
لک لا فقوت کییکمۃ 4 وقول تعالئ : « وه یج تا ف الوت ون 
اس ین بات ؛ معناة : یدل على الله بصنعته ون يسجدُ وإن لم 
۳ 4 تباركٌ وتعالی : 9# وله ۱ کا والاض 
طوعا وها وَظِلَلُهُم بِالْخُدُوَ َالصال *”* . 

وقوله ری اكات الا واه جا گے سن ابوب يكنا 
وربّما کانث كلاماً مُشتملاً على الشّعر والسجم والخطبة ‏ فالباء فيه 
)١(‏ في « الصناعتين » : ( وهو قولهم ) بدل ( وهو في کلامهم ) 

(۲) انظر « دیوان آبي العتاهية » ( ص ۲ ). 
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۹ 


وح مره ن درو سارت 


سے ام ہے ہے 
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للملابسة » ثم آفرد الوحی والاشارة والایجاز بالثناء ؛ لظهور بداعتها وحسن 
موقعها من النفوس . 


وحاصل کلام ابن المُقَهْ : إن لكل شيء موضعاً یکون وضمٌ غیره فيه 


سے 


[حذ البلاغة عند حكيم الهند ] 
وقال حكيمٌ الھند' ' : آوّل البلاغة اجتماغ آلة البلاغة ؛ وذلك أن یکون 
الخطیبٍ رابط الجأش » ساكنّ الجوارح » مُتخيّرَ اللفظ » لا یکلم سيد الأَمَة 
TGS‏ ؛ ولا الملوكٌ بکلام السُوقة » ویکونُ في فا التصوّف في 
کل طبقة دق مدا وس ,راغ ہی ہہ 
ویْصفیها كل التصفية ء ويُهِذَبُها کل التهذیب ‏ ولا یفعل ذلك حتیٰ ل یصادف 
حكيماً » وفیلسوفاً عليماً » ومَنْ تَعوّدَ حذف فضولِ الکلام » وإسقاط ما اك 
الالفاظ » [ ونظر] في صناعة المَنطق على جهة الصَیاغة والمبالغة فیھاء لا 
على جهة الاستطراف والتطرّف لها 
قال : واعدم ٣‏ پ الاسه ١ ٣٠‏ 
وفقاً » ولا یکون الاسم م فاضلاً ء ولا مُقضّراً » [ ولا ] مشترکاً » ولا مضمْنا 
ویکونُ تَصفْخهٌ لمصادر کلامه بمَذر تصفجه لموارده » ویکونْ لفظةٌ مونقً 
ومعناة : نیّراً واضحاً . ومداژ الامر : على افهام کل قوم بمقدار طاقتهم › 
والحملٍ علیهم على قَذرٍ منازلهم » وأن تواتية آله » وتتصرّف معا دا 
e‏ حسن الظنّ بها مقتصداً ء فإِنَّهُ إن 
تَجاورَ الحقٌ في مقدار حسن الظن . . آودغها تهاونَ امین » وان تجاوز بها 
مقدارٌ الحق ف في التهمة . . ظلمّها وأودعَها ذل المظلومينَ 


707 ا ات٢۰٣‏ ص ۵ ). 
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ی 1 آلات البلاغة کف 
القريحة » 8898 9 9 8 اللسان » وذلك منْ فعل 8 » لا یِقَدر العبدٌ علی 
اکتسابه لنفسه واجتلابه لها » ومِنَ الناس مَنْ إذا خلا بنفسه وأعمل فكرّة . . 
أت بالبیانِ العجیب ٠‏ والتبیان البدیم المصیب » واستخرخ المعنی الرائق › 
وجاء باللفظ الرائع ء وإذا E E‏ كت 00۳ 
E‏ 
EE‏ 
والناس في صناعة الكلام على طبقات : 


او 
6 
ع 
-٢‏ 
۲ 
۳ 
| ) 
: ہے" 
١ 0‏ 


منهم مَنْ إذا حاور وناظر . . آبلغ وأجای» وآملین آخر 
08۳8 ۱ 

. آو کتب .. قصَرّ‎ ١۹١١١٥١٠٠) 4١٥٣ 

ومنهم مَنْ |ذا کتبِ .. 8 واذا حاور وأملی .۰ . آساء . 

ومنهم مَنْ یُحسنْ في جميع هلذه الحالات » ومنهم مَنْ يسيء فیها كلها . 

فاحسن حالات المسی ء ۶ ال را حالات المحسن التوسّط ؛ 
فإن الإكثار یور الاملال » وقلما ينجو صاحبُه مِنَ الزلل » والعيب والخطل . 

ولیسَ ينبغي للمُحسن في آحد هلذه الفنونِ ؛ المسيء في غیرها .. أن 
یتجاوز ما هو مُحسِنٌ فيه إلى ما هو مسي؛ فيه » فان اضطرّ في بعض الأحوالٍ 
١۹۹2۹22٦‏ ۷ الاعتصار » وتجنث الاکثار والاهذار ؛ لیقل 
السقط فی کلامه » ولا یکثر العیث فى مَنطقه . 


وقيلَ لابن المُققُع :لم لا تطيلٌ القصائد ؟ قال : لو آطلشها . . غرفت 


۱ ۲ ۲ ہہ‎ 7٤0 
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صاحبّها ؛ يريد : أن المُحدَتٌ یشب بالقديم في القلیل مِنّ الكلام » فإذا 


طال . ال نشرف اه كلام مود » علیٰ أن السابق فی ميادين البلاغة إذ 
آکثر . . آسقط » فکیف المُقصٌّ عن غايتها » والمُعخلف عن آمدها ؟! 


ومِنْ تمام آلة البلاغة : التوشُمٌ في معرفة العربية ء ووجوه الاستعمال لها . 
والعلم بفاعر +٤‏ وساقطها » وجیدها وردیتها : ومعرفةً الَقامات وبا 
صلخ في كلّ واحدٍ منها من الکلام . 

وقولهُ : ( وذلك أن یکون الخطيبٌ رابط الجأش ‏ ساكنّ الجوارح ) 
٤٦٦٣٦٣۷٣۷‏ کَ کک TT‏ وهما سببا الارتاج 
والإخبال » وقد بلغّكَ ما أصاب عثمان بنَ عفانَ رضي ال عنۂ لما َد 
٣‏ » فقال ہیس سے تک یت 
تقالاً ء وأنٹم إلى إمام عادلٍ أحوجٌ منکم إلى إمام قائلِ ٭ وستأتيكُمٌ الخطب 
على وجههاء ثمٌ نزل 


\ TP 


وصَعِدَ بعض العرب منبراً بخراسان » فأرتج عليه » فقال : [من الطويل] 
۹۵ سہپہ؛ || بِسَيْفِي إِذَا جَدً الَوَغیٰ لَخَطِيبُ 


پچ 
ونزل : 


اود العو وو : ما روي : آن داوود بنَ علي خطب . 
قح اه و پور سم وب و ہو 
0+ ۱ . امتنع عليه الكلام ثم قال :أ با ٤۷۰‏ اب 3 
ویعسز الواجد » وبْقَلٌ الحديدٌ » وبقطغ الکلیل » وإلما الکلاغ بعد الافحام 
کالا شراق بعد الإظلام » وقد یعزبُ البيان » ويعتقمُ الصَّوابُ » وإِنّما [ اللسان ] 
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بضعة مِنَ الإنسانِ » یفتژ بفتوره إذا نكل » ویثوبُ بانبساطه إذا ارتجل » 
E 999199٤١٥١١۹١ ١١١+  ٔ 7 ۶۳۹‏ 
وب ۹+ ؛ فینا وشجٌّث أعراقهٌ » وعلینا عطق 
اا را ا وده تی 
ملولخ وب » ومن بعدٍ مَقامِنا مقامٌ وبعد یومنا یام يُعَرَفُ فيها فضل 
البیان » وفصل الخطاب ء واللّه أفضل مستیال ۰ب نرك ‏ 

وعلامة سکون نفس الخطیب ورباطة جأشه : هدوءهُ فى کلامه وتَمهُله 


ہے مه 


وقال ثمامة : كانَ جعفژ بن يحيئ أنطق الناس ؛ قد جمع الهدوءً والجَزالة » 
والتمهل والحلاوة » ولو كان في الأرض ناطق يستغني عن الاشارة . 
E‏ 

وقول : ( مُتخْيْر الألفاظ ) فمداژ البلاغة على تخیر اللفظ » وتخيّرُ اللفظ 


۷۶۵٦‏ ل 
ہت CaN at‏ ۲ 9ہ ہہ 8 مت 0 
7 .-: :+7 ) ومو آن يکود 
صانع الكلام قادرا على جميع ضروبه متمكنا من جميع فنونه » لا يَعتاص 
عليه قسمٌ مِنْ آقسامه » فان كان شاعراً . . تصرف في وجوه الشعر ؛ مدیجه 
وهجائه ومرانیه وصفانه ومفاخره وغیر ذلك مِنْ آصنافه . 


ولاختلاف قوی الناس في الشعر وفنونه قیل : كان امز القیس آشعرٌ 


I N ٦‏ ا ار اا 


۰۲ ۲۸ ا اع )رم‎ ٣٣ 
0 ۰ اط ااصاعتی »ال ضص‎ 0 
0 ۲۱ ابص ۰ھ‎ 


۵ ۵ ۵ ۵ 4 > دی - دای = «Oa‏ = ده ی a = «Qa‏ و «Qa = «Oa‏ = ده = دنه » دا = eo‏ و Oo‏ و دنه و 2225 و دصاء و د0اء = ده و ده و دھاء و دتای و ده و هلاه و له و Oa‏ و هلاه و هلاه ٭ Os‏ س هنک س 26225 ده ss Qas‏ ده یم هه » ده یس e Oa‏ 2225 ی 0اء س هلاه ی جالع ه د9ا s‏ دنه ی O‏ و له ی «Oo‏ =« هلاه a‏ له هلاه س 427 و د9ء س دصاء س a ca‏ 009٤ء‏ دنه س هلاه ی دای و د9ا ع دای و دای = sO = Oo‏ = دای = دنک = 225 = s Qa‏ 


ہیعصرحمتیتیجصصسعحیتربیتبریتتسرسبرپیبسرتپیس تی N N N N N N N‏ یی ہئتسچپتسرتنہتیتستتیوہارےت یکس ت رس٤‏ ۴ہ د دري ل تزه تيه ترجه د ترجه وريه N‏ دري O‏ نويه ل N‏ ترجه د N‏ ترجه د مره د ترجه د تزه د دري حدر د در د IN NO N‏ تج در SIND‏ 


سے 


٣٠٣‏ ٹہ تقدَمَ في ضرب من َ الكتابة ة وتَأخَرَ في غیرہ » ومَھُل 
عليه نوع منھا ء وعَشر [ عليه ] نوع خر . 

وقالَ إبراهيمٌ بن العباس : سمعث أحمد بنَ يوسف يقول : أمرّني المأمون 
0 8 القنادیل في المساجد » فبتٌ لا آدري 
کیت أحتذي » فأتاني آت في منامي فقال لي : قُلْ : فإنَّ في ذلك عمارة 
للمساجد » وإرشاداً للسابلة » وإضاءة للمُتهھج٘دینَ » ونفياً لکامن الریب ؛ 
وتنزيهاً لبيوت الله من وَخشة الظلّم ‏ فانتبهث وق انفتح لي ما ری 
hl " 490 777‏ 

والمُقَدمُ في صنعة الكلام هو المستولي ٦س‏ .ت1 
من جميع آنواعه » وبهلذا فَضَّلوا جريراً على الفرزدقِ ۰ وقالوا : إن في الشعر 
را کر َعرفھا ا ردق وعد لاک انه لما نت ےکا الد 


(۲) 


دہ ود ۱ ا 


C: 


توا آلحَيَاءُ لَهَاجَيِي اسْتَِعْبَارٌ وَلَرُرْتُ قَبْرَكِ والخبیب بُرَاز 


وكان البحتری د يمضا المرزدق علا جرير » ویزعم انه یتصرّف من المعاني 
فيما لا يتصرف فيه جريرٌ » ویوردُ من في کل قصيدةٍ خلاف ما يوردُهُ في 


الا فاك : وجريرٌ یکزر في هجاء الفرزدق ذکر الزبير وجعثن والنوار . 
وأنْهُ قينُ مجاشع » لا ی تا ۱ 

مس" بعضهم عن آبي نواس ومسلم » فذکر آن آبا نواس آشعر ؛ +۶0" 
في وجوه الشعر » وکثرة مذاهبه فيه ء ومسلم جار على وتيرة ء ولا يَتغيّرٌ عنها . 
(۲۳۵ «الصاعتی ۰ص ۲۱ .۰ 


ا ۲ ۱۰۱۱/۲ الصاعی ۷ص 0۳۰ 
(۳) انظر « الصناعتین » ( ص is‏ 


O O2 بآ ريه د وري‎ O O O N2 O11 1 N N N NO O تس‎ 3 1 ٦ O O N NN N سس سح‎ N 


97۳۳67222 1 


N N N 1 NO N2 NI NI‏ نتر ريت د اريت د تزه تع ئرپیئییسریئںنتتیٹپں تع تییئی O‏ یپ سورس یئوج صسصیععتہیتےژہںیتتیےئںتبژرہتت N N O N O2 I‏ نیہن نر تئیکت ۲ی یی کس ع وريه د یت بريه د وريه د وريه د دوه د درو د دري د درو تر 


به د د حصب د ۹ے کے۴ کے کے ۰ے ده ر ده د دبي دب حصي ےر کے صب حصب کک ص 
Ons Ro‏ وہ ای ع ای و ای سن a SOB‏ ويس ای ع ای ای On‏ ای دی ایس ولام Oa.‏ سے رکنم م ولام و دشا ے مکی د دتطاعمے دفلاع a Ob» O a sÛ»‏ ای ے ای و دشلاع a dO = OB» sO»‏ ای و دامس موھد سے a Oa‏ ای س ای س متام ھ ونام و ماه sO» sO a‏ ای lO sO a On.‏ ے On‏ ۳ 


کو a e < e‏ اه IF a > O‏ ا ھت جھو۔ ‏ شی سی شا یں ھت و ھا . ۳ 


وأبلعُ مِنْ هلذهٍ المنزلة أن يكونَ في قَوَّةٍ صانع الكلام أن يأتي مره بالجزلِ » 
IY‏ ا INST‏ 


جریراً على الفرزدق » وأبا E ES‏ 


7 ی 7 ۲ کو لياه ۔ 7 
ES‏ ""ئ) 


تجري السوالً علی آغه ا" 


[ من الکامل ] 


1 o 


وقت الریارة فازجعي بسّلام 


E o E yT 
برد تحدر من متون غمام‎ 


فانظز إلى رقة هلذا الکلام » والفرزدق يجري على طريقة واحدة » والعصرّف 


في الوجوه آبلغ . 


٤ی‏ اين “OF‏ 
وقال ابو نواس : 


2 


ص ہے ہے 72 
۳ 5 یڈ 2 7 
کا 0۳ هك هي 70 ركهم ( 
هو سے م4 ص سم 
مه مب 


فانظر إلى سلاسه هلذا الکلام وسهولته ۰ 2 


8 5 سے یہ 
€ 2 3 و سے ب ی مه 
٠ 5 ٠‏ 
عر 5 


1 7 ۰ مه‎ ١ 
ے او 2 7 0 و‎ ۳ 
تج ا مزحت به‎ 


)١(‏ انظر « ديوان جریر » طبعة الصاوي ( ص مرک 


(۲) انظر « دیوان ت99 راس ۹" 
(۳( انظر « دیوان نواس ۷ ( ص ۰ ). 


[ من مجزوء الرمل ] 
ول دي الردف الوثير 
: 8 ۱ و و 
م کی 5۶و ریت 


ال را E‏ 


5 ا‎ ٦ TT 
۰ بت 0 7 س‎ : 5 
ہے ۳۹ و‎ 6 2 ٥ و‎ 1 ۴ 
ھت کہ تا ا‎ EE ہے داء‎ 
سے 7 سے‎ 
و‎ 2 ٥ 2 و‎ 6 8 7 ٥ 2 


977 4 400 لا 
LET‏ 


۱ 1 
۱ 
1 


وہ ھی اہ ۳ 
اہ ہ دای ہد واكك د دای مه دای و 26 


A‏ ا ها کو e‏ ای o E e a‏ سا ھی ے تھے O a‏ بب تم یت ا E E o a O O‏ ی کچھ ہیی E I‏ تھی اد لت ا سیت یت یں ھی سی رت وھ خی ی ی تن یں ےی ۳ وع ^ 5 6 لے 
® ه ناو لس © وق 6 ها ند ند و 60 و RAAT‏ رون س تلع و وكا û‏ ه وہنا 8 و لے و د ÛÎ‏ و KA i‏ و FAS‏ س Û Kê‏ س ےہ س ون ع سم HA‏ سر مقلع س EÛ‏ س KAS‏ ع هش a‏ و سے ھ دک اک کر Ek‏ ه A‏ س ھا ٠و EAA‏ ف كط 8 س د سنا 4ك ه BEAD‏ س EU‏ م تماق س ںا سس تفا ها شاک a‏ خنع ه ولد س ١‏ لقع هس KÎS‏ س نے ه 1 با e‏ اھ ےھ امت و اض و ضا سه Î‏ > ه سط ہ چات و LEA‏ ہ تلا و E LAD‏ و FÛAD‏ س اش ام و وف û‏ س دعس ذامل واس FEK‏ هر wm KD‏ نك 


= دك س ده ` 


TTT TERT‏ 0 0 ار ءینلل 6 كه مره از »ع دبع ه ديه ه د تر یت 


ا ا ا ن ان ا نا نا اس 


۳ 


6ء = ae = ae‏ = جل هر در ده ی ی 


۵ء © e‏ ے دک ے دلگہ = aê‏ ے aa‏ ده س OR‏ س ده ددرت Oh‏ س OR‏ + = دلگاہ و دهد دهد rO‏ ے داد n +O‏ رد اب re‏ = هه د دهد ده a sa = a = +a‏ دلکہ ے داکام ے E = a‏ ۓ دنگ ے داگاہ ے دگاء ے دک دک ی دک ےہ 


فهلذا از مِنَ الأول قلیلاًء .وان فی صفة الکلب ۱3 N‏ را 


سسس سو س 


9 


انرق و یی از ینب 


e‏ 6 كدر وَأَنْبِسَاطه 


“۶+۶۶۷ "۶ ۹٤ ٣ 


۹٣٢‏ ا اول اسه 


1 E 2 موحي م ووچھ ھ 0۳۲7 سه وريه ۳ وچ ۳5 7 7چ‎ © HE] 
OE سيا ےی هك ب ےی ب سے ی ہر _ ی بھی‎ 


سس« ساسا اسر سا » ينا 


و ام 


س 


ج جج ج جج جج جج ججج ههه ههج ھھھ ۰۰_۰۰ ۰ کت 0 


للى + 0 


چو اوت ایر وو اور و تج سر اوت ا مر و ا رھ ھی ا > ل ا تھے و ا یں ہا داش جات کے سے کے سے پھسے سے سے سے سے وریہ ہے شا ہر شر ہے ہہ ہک کک کک ار 


ch o cf 0‏ م 6 SOR a‏ و SOB‏ = کی sh a sh‏ ع Ob‏ و «قگای ع 65م و se‏ و sh‏ ی ده و SOR‏ و دای a‏ متام و dO‏ ی SO‏ و SO‏ س O‏ و وشاع هس E‏ ی ده ی کی یئ کیج گت و Oa‏ 6 و جاک و ده و ده و دنگ و ای و sD‏ س وکا وہ 74035 و ماگنه مر ae‏ و ولا 8 > aS‏ و ھا اھ و دا کم = 85 كك هس داد a‏ 9 


٥ 
7 


لے ذراعیه الی مسلاطه 


وت 0/0 من حماطه 
یطخ الطابخ من ان قاطه 
خی ءَلا في آلجو من شیاطه 
'" سے الط الی تفاطه 


5 و ۶ و ۶ 7 و 
المصات ها هنا : المجنون » واسعاطه : انشاقه السّعوط لمداواته » وقوله : 


دہ 
٤‏ 
ات 
۰ 
۷ ۷ 
a \ o 5‏ ۹ ۱ 5 
$ 
Oo 1‏ 
رج افير GP NG‏ ارج اس اس GP GP OG‏ اضر ارح ار انر ب ااي الج ارج افر اسل اسل > اسل اسل > = O‏ اسل اسل سلج اسل > اسل GP OP‏ سلج + اسل > GP ۱ GE GP GE GP GP NG OG GP GE GP = OP OG OE GE GE GE OP < O GP OG OP < GP = OE OG OP O YP < OE OP GP OP OG‏ لن نلیا 


۱ ۳ ۱ ۱ 


خر خر ر 0 303 حر حصلا صر حل ۰ے ص مي حل صب صب ےر سس حصب 37 کے گے سس ۰ے کے مر سے خر ھی جج ےی بجی ای و تب ای و ين لے ھت ی 7 جس جو ہد ي دی جيه يه هه يه ي يه ي ہیں ی ڪيه ”يي جس يه هه ی ی یں اس ی ات 
0 7 6 و 3 کھ Ha o‏ سے 55 کے س 3۵ء LÊ Ûd wm‏ ها سس و HO‏ س لا کی س HEDD‏ س JB‏ ٤ی‏ س ENCE‏ هذ ا“ س 828 4ن س ڑےھ س Ya‏ کی س Ya‏ کو س د2ع س کے س ھے و س شےء س ون س هناك » maa‏ 4128 س هلان ھ 8٤0٤‏ س ماه 208٤ء‏ س ska‏ س 2638 س ما PDs‏ س ھڑے و س هه ھ۵ و س اه و( ٤ء‏ س شاه ص molds‏ وفتو ہ هه ہ اه u‏ دا ہہ داع ت As‏ و ونام س وئےو س لے س شک س شاه س mw ٩62۵ medh‏ ےہ س mna‏ وه س دنام س و0 س و شک س wal‏ نفلت س و ناد س داشگ س شاه س sÛ»‏ ٤ےھ‏ ھ SÈR maids walid‏ س LAs‏ 


ود سوج 


درن در دن در دري دن »در دن دري E‏ سرت رپس سس ژسیک یدرس سس د دوه د مي مه درت دري د دنه ل یو تیجح تیوعیتریتتتبتتتعرییئژئیںیستتبیع ‏ نري دن یرد یپسشسبسترتینکپپپتتنس× تپییٹ سک دوي ل دو ل دو لي نیہن س سرت یتس و یریپ 


۱ 
RA‏ ا ا ري وتو و و و وس و سو سو سن ۳۳۰ چ 


حور ہپ ہر ےھ LAAN AANA AN a.‏ بر_اي AAS‏ بيه حر جر جا جب کے جر r Oo‏ رحج جل چو يوتري ااي ري جس ار ار یں ين 


a‏ هگ ہ اكه و ولك ہ Oo‏ ہ O‏ و O‏ و 6 ہس o HDS o Oe‏ اه a SDS a 3S o ê u‏ ده ہ نات 1s o‏ ع Da‏ س 6۵ ہ OS‏ » انگ Dt o‏ و Os‏ ہ کات س FOG‏ ع Oo‏ س کشا س دشگات س هاگ س دای س دای iê o‏ ب هگن if Da o‏ م 2039 س + o Oa n‏ ی و هکت Dû o‏ ہہ هاگ س Oo‏ = هکت ہت دسگاہ SOs o‏ ص که ده 


7 
( يُقَجمٌ القائد في حطاطه ) أي ۱ 


اي کور کے وس الجري على غير رويّة ء والعَلَهِبُ - 

۵۹٣‏ لی ہہ ا لوعي 
یوار اد اون 
وكذري المرو ؛ أي : یُفزفها » والقطاط - ککتاب ۔ : المِثالٌ » ومعناة : أنه 
يتبِعُةُ في طریقه لا يميلٌ » والأغضف : مسترخي این ذاهبتين إلى خلف ‏ 
والعَطاطً ‏ کسَحاب - : القطاء والصَیقٌ - بکسر أوَلِهِ - : الغبارٌ في الهوای 
والانعطاط : الانشقاق ۶ی الی الکتف » والآشراط : ۷" 
والخمط ا 


فانظز إليه كيف يَتصدّفٌ بين الشدَّةٍ واللین » ویضمٌ کل واحد منھُما في 


۶ 
موضعه ؛ ويستعملة في حبنه . 


پب  ST N ٤ٔ‏ 
كلام رأیتَهُ في « شرح دیوانِ أبي نواس » يَتضمَّنُ صفة شعراء تطلعٌ به على 
ما لكلّ منهُم في أنفس علماء عصرهم » وما كان لاولك العلماء من الفطنة 
0+ اء رال 98 EE‏ وه تم 
قال ابِنْ دريل : سألتٌ آبا حاتم عن آبي ثواس » فقال : إن جد . . أحسنَ » 
وان 1 1 وان وصت . . بالعٌ » يلقي الکلام علی عواهنه » لا يبالي 


یت 
0+ 


وهلذه الحكاية وجدتها في « آمالیه » في أثناء أوصافٍ خمسة وعشرینَ 
و ا ا ف + آنا أحكيها على وجهها ؛ لِمَا فیها من 


(۷) انظر « معاهد التنصیص 0 (۸۵/۱) . 
(٢‏ نقل جلْها الهاشمي في « جواهر الأدب OT ۹ ٥‏ 


TT ATT TTD‏ س ده س ده س ڈلگی س 38ای س هه س 36ء س ده © فلل هد 


۱ 


نت so as hashm‏ » دا ہ ها م هه a‏ 


د د ڑی ‏ ء یڑج ہت بت رت 


تر اہی 


RT RFR TTR TTR‏ ري ل ل ل وو ل ےتپ 


سوہ یج 


20 


O 2 O O N NON NINO N 2 NO NO NNN! 


۳1 2 209 9۰ 9 SPS I SNS نا ری‎ 


> نمه دوه ه ديه لر 


۳0 اس 0 


ا سب ل پھر کت تم دو NY ON REY O E e‏ وہ وو جو OIE‏ لو E‏ با مو مت ھی یج ےو J CR ERE‏ لك ج ےہ کے کی ت و کک 
ےس Oa‏ < = القع و دق در دئاق a‏ جک و ca‏ و دای a‏ دانع cO a Os a‏ ے «O o < Ob‏ و جک a‏ ی a‏ تھے س Û‏ < س هه a‏ حالف س a‏ و 30ا ع ده ےس دنگ a‏ دنا a‏ جنگ e sê a ÛÛ a‏ هه ہ مناه = a ça‏ هه و ولو و a <s‏ ولاک u‏ علق a‏ هگن ه ملف a‏ اه س ملق a‏ ےگ وس هه و مشاه س داگ a‏ لقع a‏ قفا ه ولع ه سف 


E ۱ 1 00 :‏ و 3 3 
الفائدة » فال وسالته عن بشار » فال نظا عاص » مطیل مجید » یصف 
ما لم یر كأنه قد رآه ء على أن في شعره خللا كثيرا . 
و ب 7 
ا و ا )ا ٴ۷ راض 90۷ کل ما جاء مه 


سے 
ع سس 2 


و00 


قلت : فمسلمٌ ء قال : خليجٌ صاف » ینزع مِنْ بحر کدر » کالزندِ يوري 
تارة » ویصلدُ أخرئ . 

قلت : فأبو العتاهية » قال : غثاءٌ جم » واقتدارٌ سهل » وشعرٌ كخرز 
الزجاج » وربّما أشبة الیاقوت والزبرجد . 


2 


قلت : فابنْ الأحنف »قال : يلة ي دلوّه في الدلاء » فيغترفٌ الصفو أ حبانا» 
:70 عار رد اکٹڈ مد صفوه 
هاف دس تی سی 


2 


قلت تن : عالمٌ بأشعار العرب » محتذٍ على مثالهم آحیاناء 
LL‏ تعقیدِ الكلام ‏ > علئ أنَّهُ ينال مرامَهُ مِنْ كلتا الجهتین . 

قلت : فالخزیمی » قال TT‏ 
TIT‏ 

TS 
. قلت مطبوغ » وان شثت ۹ مُتکلف‎ 

۲ الّیص ‏ ا ؛ فیه حلاوءً وبشاعٌ ؛ کالسدرة التي 

» ففیها المُستعدب والمُستبشْم . 


E 


حون روه د ريه د دوہ د ديع د مويه د دروي ع موا د موري ددري د دري د عود د دري د مود د دري د دزي ل دري د موا د دن د می موا ١‏ ۳ دوہ دعوعد د مود د دري موہ د دوہ د عوت د دوب ل ديه ب عرب ل دبي ل دي بعري ع دري KF RFR FR RF RF‏ مود ےد 
۱ ۱ 


۵ ۵ كه «Oa‏ دنه = tO‏ س 0ء = هلاه ج ده Oa a‏ ع دالاء » a‏ ع جنک س 1a‏ س د0ء س قله س د0ء »ع لک » د0ء س دنا ع لک rO‏ ع Oa = 1O‏ ع دالاء ع تكد ع دالکہ ع «Ob‏ هلاک ع Oa = £ Oa‏ س دک ب £ = Qa = 1 Oa = 1O» 1a‏ = هلاه = دالکء بد فده ۵3ء ت Qa‏ = قرس Oa‏ £ ث دالاء س ca‏ ع 23ء سی دنله = cO » ıa‏ س Oa = cO = 4a‏ ع O‏ = ده » دای سد 4O‏ ع 1Q‏ فده Oa‏ = جره دده دهد دهده دنه ی دهده در دنا ده 


TTI TTT‏ اک هاگ ےہ دہ ده هاگ ے هاگ واگ و اک س اک  -‏ اه ده دہ ہی دہ ہے کہ ہ که ہ اک وہ 6 و جاٹکوو۔ جاکو۔ که ےہ دک دہ هگ ۔٭ TT‏ جاے دحا ے جاؤ‌وے ‏ ی جےں۔ _ کے _۔حےک ہے 


OSO NOOO 


$ 
$ 


فلت : فعلىٌ بِنْ جبلة » قال : بِحَاتْ عن الكلام القَحْم والمعنی الرائع ء لا 
کال رب سید رل مس را ۱ ۱ ۱ 

٤٤س‏ ٗ ۹2 "١"‏ مُحکَمْ السَنعة » قلبلٌ الطلاوق 
مفحش الهجاء ء غیژ مقنع المدیح . 

قلت : فأبو تمام » قال : سيل کثیژ الغثاء » غزیژ الغمار » جم النطاف ‏ فإذا 
صفا . . نهر الشلافث بالماء الزلال . 

قلت : فالحارکی ۰ قالَ: ظریف مقل ‏ مُنحل الألفاظ ء مُتعقِّدُ 
کہ 
ا 
ينفع » وان الم یضر 

قلثٌ : فابنُ بشیر » قال : عذبُ الکلام سهلّه » إذا أرادَ الشيء . . قَدَرَ عليه . 


و 

5 20007 
ہف" 
سر 


وإِنِ اشتدّث کلفتَهُ في مرامه . 

قلتٌ : فابنُ أبي عيينةً » قال : أعجبّهُ اقتدارُهُ » فتجاورٌ مقدارَهُ » على أنه 
إذا فخر. . آفلق » وإذا کویٰ .. آنضج . 

قلت : فعبدُ الصَّمدٍ بی المُعَذّلِء قال : خَرَاجٌ ولا یععیف تارةً . 
ويهتدي آخری ء إن سلك سبل العرب الأول . . أرب » وان مال إلى طريق 
ا 


قلت : فعلیْ بن الجهم › قال : كلامٌ ر 0+0 مسلك 2 UE‏ غلب 
عل شعره مِن طبعه . 
قلث : فبكرٌ بی التّطاح ء قال : تَشْبَّةَ بالأعراب فأفرط ‏ ونجاوز حدً 


نے لا فأسهب » فهو الساقط بِينَ القريتين . 


۵ 0 و ده ب ده ع ده ع ده د دجاه 


sa‏ س دنه ع دلاگاء و sa‏ ع sa‏ س Oa‏ و sa‏ ی دنه س دنه س O‏ ع دنه سس دنه س مكمه ده ع هلاه سس sa‏ ہس sn‏ س cO‏ س هلاه ہس وله سس ca‏ = لاه س ıa Oa = sa‏ ده لاہ س «Oa‏ س cı‏ س O‏ س Oa‏ س ıı‏ ع ıa‏ هلاه a‏ هلاه د se‏ و دای ہس sO‏ و ده < داهج Oe s Ov‏ س Oa = sO < Oa‏ = دای > «O = sa‏ = هلاه ع sO = sa = «Oa‏ س Oe‏ ے دهد دهد sO‏ د ده = sO‏ د دک 


تربار دعوو دون و ۲ د ١‏ تحص ريت 


SG GG N N رت تین لئ تسپوپتسکع یس یں تسس تع ہت رآ مر رس‎ N NO NO N NO NO گج تک ئن‎ NO NOON U O O N 2 N N NO N رت‎ N 2O2: 


a Êh a. sha‏ دای » دای a Êh a‏ دای a sÛ a Êh a‏ دای «Oh a‏ ده دای » a sÛ‏ دای » دای o Û o‏ ای a‏ ده sÛ a‏ د o cO‏ ده a‏ دای » ده س مه a‏ دای a‏ دای Oh = Oh a‏ ه Ok‏ س Ob‏ و Oh = dO‏ ده dO a ch‏ س dO a Oh‏ و 22005 و On‏ ی مکی و O‏ ع CO‏ م SO = AO‏ » کو 


قلت : فخالدٌ النجاژ ء قال : سيئ الكلام ء رخو النظام » إن طال . . بل 
0:4 قال : +٠‏ 89 ۶ئ" 
٦‏ تا e‏ 
قلت : فأبو ال لشمقمق ء قال : هجاؤةُ لداع » ومديخه بلا ماء » أَكثژهُ لا نفع 
قلتٌ : ففلان ء قال : کلام مُولْفثٌ » تلمظۂ آسماغ الجُهَالِ » وتلفظۂ آذان 
080 


قال ابنُ دريدٍ : وذهب عيٍي أن أسأل عن الاغرّین المطبوعين ؛ السیدِ 
والنميري ؛ فقد آغفل ابن درید استیصاف هلذین الشاعرّين » ووقع لي 
٤‏ في حکایتین آخریین ۰ ١)‏ فذکر !سحاق الموصلی 
قال : حضرث الفضل بنَ يحيى بن خالد بن برمكَ وعندهُ منصورٌ الْمیری 
ومسلم بن الوليدٍ ینشدانه » فالتفت إلىّ وقال : يا إسحاق ؛ احکم أَيِّهُما 
أشعژ » فقلث : بقل مَنْ حکم بِينَ الشّعراءِ فسلع منهُم » وللکن إن أحبٌ 
الأمیژ کلف وصفت شعرهماء فقالَ: صف ۰ فقلث : أمّا التُمیري . . فان 
شعرَهُ حسیُ البناء » قريبٌ المعنی » سهل كلامُّهُ > صعبٌ مرامُةٌ » سليم 
المتون » کثیژ العیون ا ١١‏ کلام البدویین بکلام 
098 


Ae و‎ sO as 


یا ہیں اتا ہہ ہ ہہ ہہ ہ یم 


كبح بج كن جب ابح كر 


سبح كب جلاکد ے ل جر سم 


یی ہی تر کی رت 


0 


وح وي ري ري در ۳ ۳ ۳ روہ سوہ مود ير يبيب RF RF RFR‏ تپ 


2 
2 
و 
1 
و 
1 
م 
8 
1 
1 
1 
1 
0 
و 
0 
3 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
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ا 1+ الحمید . وآبا العتاهية هية ء وبشارا ء وأبا نواس » 
فقال : أمَا السیدُ الحميري . ٠‏ فاطبغ الناس على قولِ الشعر » وأَقلَهُم صنعةء 
وأبعدهُم من التكلفٍ » وأجدرٌ أن ينقلّ جمیع أحاديث الناس شعراً سهلاً بلا 
ET‏ 


89810٣‏ ولا سل 
كلاماً ء ولا آسهل مخارج » وکان یقول على الثاء والذال والغین والظاء مثةً 


ات ار ار رکه تا مر ا 
غزلة ضعيفٌ مشاکل لطبع النساء . 

کان را 0 8810 EE Ty‏ 
یع بحیث لم تل قط ول ولا تیب ین عمل شعر + وابو واس حا 

من الطبع بحیثُ یصل شعز إلى القلب بلا ادن . 

رجعنا إلى نقل كلام أبي هلال في شرح قول حكيم الهندٍ : قال ٠‏ : 

0 : (ولا یکلم سيد الأَمَةٍ 3 بکلام لاق رولا الملوك بكلام ا 
لن 4 ول می ہپ سے ہروس اھ وت 
الناس . . فليخاطب السوقت ي یکلام کرت والبدي بكلام البدويّ ء ولا 
یتجاوژ به ما یعرفهٌ إلى ما لا يعرفة ء فتذهب فائدة الكلام » وتنعدم منفعةٌ 
الخطات . 


٠ 
کت‎ 


رد ولا لفات كر تی لأن الا فى تدفين الا 


. )۳۳ انظر « الصناعتين » ( ص‎ )١( 
. في « الصناعتين » ( منھما)‎ )۲( 


جب ۳۳۶ أ NV YY‏ را لي NI NII NI2 NI 2N 2 O1 2 2Y‏ ديه دي دري 2 دوي ددر 
۱ 


0 0 0 0 ےد نلعت © ده + 1225م : ده س 


SÊ‏ دس مه a SÛR a‏ دكات SÛR a‏ = 2035 ع نکی =« دق FOR a SÛR a‏ و ده ع 2635 a‏ مه u‏ ساےہ a‏ 21345 و نے س EO‏ و a SO‏ تو و ےھ SCRA a‏ و SOR‏ و دک ے 96 s‏ ای SOR a‏ س ماه a‏ ے2 a‏ داك Onan‏ س دشےے س دشل س ده و 1ف 


O J 122 G2 2 NI2‏ 2 7 د دروي G2 G2 = 2 2 GS 2J = J2 2 3 1O2 2 U2 2 DS 3 UG 1 G2 K2 1 UG 2 E1 G22 J1I2‏ 2 ترجه 2 7 لان تہیت تر رت ت یں ضس دوي كدرب كت NI‏ كت دري ات دوي كت O‏ مر كت رس INOS LOS‏ رآ ديه عر ISI‏ تی نین یم 


سبيلٌ إلى تعمية المعنیٰ » وهي لكنةٌ إلا إذا ريد به الإلغار» وکائث في 
را بب ٤۶۶‏ ہہ" 

وأمّا مَنْ أراد الابانة في مدیح أو غزل أو صفة شيء فاتی × باغلاق . . دل 
ذلك على عجزه عن الإبانة ء وقصوره عن الافصاح . 


وقول : ( ولا بقح الألفاظ كلّ التنقیح ) » تنقیخ اللفظ ار اه 
لا يكثرٌ في الاستعمال › > فریما وقع مَنْ يَقَصِدٌُ ذلكَ في إساءة یغفلہ 


هو 


و 


عنها الاغتراژ بالاقتدار على ابتداع ما ليس جارياً في كلام الناس ء مثل 
ماوقغ لبعضهم خطاب وزیر ٔ+ 75+ الدعاء له : MM‏ 
إثابتَكَ » فرد عليه الوزیژ في الجواب وحسنّ فقال : وآنت عر اله 
yT‏ 

وقولة : ( ويُصفِيها كل التصفية ء نها كل التهذيپ )۰ فتصفيئة : 
تعريته من الوحشيّ » ونفئ الشواغل عنه » وتهذيبّة : تبرئثة مِنَ الرديء 
المرذول » والسُوقیٔ المردود . 

فمن الكلام المُهذّبٍ الصافي : قول بعض الكُنَّابٍ : مثلك آوجب حقّاً 
El‏ 
الشکر ء لا الت آياديك فوق شكر أوليائك > ونعمة الله عليك فوق آمالهم 
فيك . 

وقول أحمد بن يوسفت : یومُنا یوم لذیذ الحواشي شي ه وطي؛ النواحي ؛ وهنذه 

سماءٌ قد تهللث بودقها ء وضحكث بلوامع برقها » وآنت قطبٍ الشُرور ‏ 
ونظامٌ الأمور » فلا تغب عنّا فَتَقِلٌ » ولا تثفرذنا فنستوحشّ ؛ فن الحبیب 


بحبيبه کے ویمساعد ته جدیر . 


() انظر « الصناعتین ) ( ص ۳۱ ) . 


0 «_چ دب 


ہیں 


ہ ديء ھ موہ = KJ‏ ونع = {JS‏ سارت[ ھ د وعد ھ ون ء ھ SKIS‏ ويه = 


و د وي د ديه دوه موجہ × دوه دوه ع ديع دو دونه دجت 


Û!‏ = دن ؟ ددری ه من ه UG‏ = دن 


للرءى لترى سا »1 سل 1111[ اس 1 1] 


| 
TETER TTR RG RFRA‏ در نري دي ل د زر | ٦‏ 


s‏ ا م ا 
کت 0-27٤,‏ س ا د و 7 ه ها نا ه ۲۵6 0 نل 0 CLT‏ ۳1 نر ننه e‏ ده وه 1 0 0 0 0 0 لل" وہ اه m tê e‏ 5 11ء m‏ 3ے وه ۵ ۱۰2 


وقولة : ( ولا بفعلٌ الك حتی یلاقی حکیماً ٠‏ وفیلسوفاً علیماًء ون 
E‏ تركات الألفاظ . ری التاق علن جه 


ا ا م پیا سن 
معاوية رجلاً عنٍ البلاغة » فقال کت تقول فلا تخطئ » وتسرع فلا تبطئ . 
+١٣١١‏ )ہہ ا ل ی 

0 هر أن يريد الإبانة عن معنى فيأتي بالفاِ 
أ ورگ استبهع الک في نع جنس + ۶ را 
إلا بالتوهم 

نی الجنس الأول قو جر 0 [ من الکامل ] 
٦‏ :1+ 88۷9 فعلث مانم آفعل 

فليس يدري الل اَی آفعاله آشار بقوله : «فعلت ما لم آفعل ) » أن يبكي 
إذا رحلوا ء أو يَهِيمَ على وجهه من الغمّ الذي لحقة » أو یَتَبِعَهُم إذا ساروا 
٤0"‏ علی عزيمة ۷" ۶ 
أو یدفع إليهم شيئاً يتذكرونّة ہو ء أو غير لك مما يجوز أن ۱ +۶ 
عند فراق أحبَّتهِ ؟! فلم ب يُبيّنْ عن غرضه » وأحرج السائل أن يَسألَهُ عمًا آراد 


فعلَهُ عند رحیلهم . 


(۱) انظر « دیوان جریر ۷ ( ۹٩۶۰/۲‏ ) . 


E E I I N DN NG NG NI TO "O"‏ اس 


تس «On‏ س «Oa‏ س ıa‏ س دلاگہ س دلاگہ س دلاگہ س دلاگہ س «a‏ س a‏ س «a‏ س دلاگہ س دلگہ س «O‏ س جلاگہ س جدلاگء س جلاگہ هدکهد «O‏ س «Oa‏ س O‏ د O‏ دلاگہ س دلاگہ س Oa‏ س دلاگہ س «a‏ س دلاگہ س «a‏ س a‏ س دللکھ س a‏ س دللگہ س da‏ س a‏ س Ov. < O‏ < دهد O O‏ ع :هل هدکهد ده Os‏ س دای س O O Oa‏ س ده ی دهد ده ے Oo‏ < س Ons Oa‏ س Oa Oa‏ س On‏ س Oa‏ س Oa‏ س دگاء س Oa‏ س O‏ س On‏ س Oa‏ ے داهج دھگاء س «Oa‏ س دھگء س «Oa‏ س «Oa‏ س j Qa‏ 


II 5 O NO O OY تس‎ N 1 ريت ري تج ×ستتت کر تت‎ N N NO U O O ریت‎ N NN NII O O O O I ئن ںیہی‎ NO O NY N ئتترعسترہتعتعتتعترتیںتتتنتبتہیتیںت‎ O2 


1 : 


NIY‏ :لو رآیت علا عليه السلام بِينَ لسن )نا 
إرادة ا و٥9۰‏ 79+ او و 
سمعَهُ وان لم يكن مِنْ أهل البلاغة . . يَستِبردٌةُ وَستفْثّه ء ویسترجخ الاو 
.0 


0 


0ب 29 4 8 ٣ے‏ 7ھ کر وھ ا اھ 
ان ۱ را فلت منه يعض ما كان یفعل 


اسیو تی ہش سی نھد اف 


۶ 2 2 5 و 2 و 


ارق يأ ند مان مرو رهظم 


4 


نفسه » ولیس لحد أن ا اراد ۰ #قصده أن یخفی مرادَه » فذلك 
مقتضی الحال . 

ومثله قول آبي تمام ۲ : [ می الطویل ] 
۱ أفردَ الثُویٰ به مایقال في ألسَّحَابَةِ تقلم 


وقول الناس في السحاب إذا قلع على وجوه كثيرة » فمنھُم مَنْ يَمَدحُهُ . 
ومنهّم مَنْ یکره قشاع ؛ علی حسّب ما کانّث 0 
فلم يُبِيَنْ بقوله : ( ما یُقال في السَحابة تُقِلِعٌ ) معنی يَعَتَمِدُهُ السامعٌ » وأین 
هو من قول مسلم"* : 1 من الکامل ] 


> هم 6 


فاَذْمت کمَا ذَمبَث غوادي ؛ آئتی ايت E‏ 


0 ۲۰ 9ٔ 9 83 1 ٣ 
. ٢ القائل هو المؤلف ضمن نقله لسياق صاحب « الصناعتين‎ )۲( 
.) ٩٩/٤ ( » انظر « ديوان أبي تمام‎ )۳( 


۱ 
> سر > ع < سیت > سوچ > مرج > عبني > مرج < عن "عن تعن مر : : : 7 5 7 7 0 5 5 ٤‏ ۷ ۳ ۳ تح ا ا تہ ددري د ديه ري > نه > ييه كه تنه كه ييه كن تقر نتر = E JE‏ خفر Gr = JE OS‏ 


e Oa‏ = هاگ = e Oa‏ ےہ «Oa‏ ہ هک = دلگء = دنک = دلاگہ = دلگ د ده = دلگ n‏ که = دک ےس ده = «Oa‏ = ده = ده دلکء = دک ہ ca = «a‏ = هلاه = هک = دلکء = Ea = efa‏ س 


< کت جر دای ے جنگ ے جاک ۔‎ TTI را و أب جاکو۔ دک ی جلاکدے دلاگہ ماگ ےھ دہ ۔٭ حلکہ ۔ هاگ در گت و دہ ۔ دہ ۔ہ دہ ہ کی ۔ دکہ ٭ہ حماکہ دہ کہ ٭ہ دحاکہ س کہ ٭ اک و کج جاک ےو‎ TTI TTI TTI TTI TT TTI چا که ےد دا کات بت دک ےد دا گت ےھ‎ TTC XC TTX TT TTC TT TT TT TY 


I يآ دن لدان دن د دو توك دو دن دو عدن لدو در ل‎ TITTIES 


0 0 5 ری 3 4 71 زر سر ن 0 


على أن المُحتجّ له لو قال : العادة في السّحاب أن يُحمَدَ أَثژهُ ویثتی عليه 
عاو 2 7 و ہے 7 07 3 
بعدَه . . لما كان مُبعدا ء ولم آرذ عيب أبي تمام » إنما آریڈ الاخباز عن وجو 


الام شتراك » وذکر ما يَتشْعٌبُ منةُ ويَقرْبُ مِنْ بابه ء وينظرٌ | له مِنْ قريب أو مِنْ 


ا E‏ الا بالتوشم . E‏ 


آبي .0+ [ من الکامل ] 


LN a ۰ الازصاف الا آنهم فد‎ ۶٤7٦ 


فوجه الاشتراك في هذ هلذا : آن للجهم مذاهت کر ۰ وا 20 


ET‏ اه El‏ المتوقَم فیقول ۰۳ ارات کل ری 
وسر ہار ور رید ودب و شی اس 
له : ( قد لقّبوها جوهر الأشبياء ) لا بالتوهم 
5 +ھ ول ۰ ٩‏ 4 

ومِنَ الکلام الخالي من الاشتراك کلام بعضهم لاخ له آراد e‏ 
7 أخلامّك مس میتی راان عن سج طريقي ۰ 
ولعلمي بکامن العدوان في العالمین » والذي رجوث من مروءة "۳" خصالك 
بما آقابلها مِنَ التجاوز » فأسحبُ في سوءٍ آثارها آذیال التغاضي . . رأيتٌ 
ذلك لا یْقَوَمُ اعوجاجٌ مذاهبك "*" » ولا یعطث بك الرأي على رشدك » فلم 
(۱) انظر « دیوان آبي تمام » (۳۰/۱) . 
ری انط E E‏ ۰ 2 ۲ 
(۳) کذا في الاصل ؛ وفي « الصناعتین » : ( من مذمة ) بدل (من مروءة ) . 


(6) کذا في الأصل . والعبارة في « الصناعتین ۷ : ( رات مع ذلك دائب لا تقَوّم اعوجاج مذاهبك ) بدل 


«Oa = «Oa‏ هه = «Oa‏ = ده «O = «Oa = «O = Oa = «Oa‏ = وی «Oe‏ س دای = r Oo 5 + Oa = rO = + Oa = Oa = + Oo = «Oo = «Oo = Oa = «Oe‏ س «Oa = 2225 = «Oa‏ س ده «Oo = «On‏ = ده 425 س Oo‏ = ده «Oo‏ و Do‏ 425 س Oo‏ +« که وت «O e + Oa = + Oo = «o‏ و ee‏ هک س «Oa = Oa = «Oa = «Oa‏ = که س لگاء س «Oa‏ س هه = «Oa = «Oa = + Oa = «Oa = +O = «Oa‏ س Oa = +O = es‏ + = ده و «O‏ و Oo‏ + س «Oa‏ = دزد ده = ده« سپ 


اد يك ب و وي دي سیپس جح سج EKER‏ دري یج TIRKI ETT GIR RGR CGR ERR RG CGR RGR RTE RG ECG‏ و و ا ب بو تيب ا ہہت 


نوک حيلتي فيلگ » وانقطعث ا DT e‏ 
التعهّد ال فساداً ء والخرق على الترقيع إلا ٦۹ہ‏ ۹ اه ات ۰۰/۶۶ 
الرجاء فيك » واحتسبت أيامي السالفةً في استصلاحي لك . 

80 8 8080 ۶۰ َة نظر وإطالة 
فکر » حتی یأخذ بجمیع موارد الانتقاد » ويَضربّ دوتها +۵٤‏ 0 
مما وقعَ فيه كثيرٌ مِنْ فحول الشعراء » وتستبینْ لك مما آحکیه لك : 

ہی جریراً قدع المدينةٌ مر وشاعژها یَومَذ الاحوص ۰ فاجتمع 
النامن لتعظيم جرير ؛ إذ كانه ین أكابر الشعراء ذلك العصر ء ولم ير ین 


الأحوص ما يرضيوء فأرادَ أن يُطأطأً من ء وجَخط من کِبْرو ء فقالَ له 


یا حوص ؛ آنت القائل "۲۳ : [ من الطويل ] 
207 بعيني مایقر بعینها hy,‏ مابه لعین قرت 


سراف سی سر یو سی ری تم 
فیها مثل ذراع البکر أَفِیَقَرُ مر بعينك ذلك ؟! فخجل الأحوصٌ ولم را 
0+02" 
١۹١١۷١۷۹۹١۷۳‏ ۶۶9۹" 0۸ 
دا ئَحْنُ سِرْنًا سارت أَلنَّامِن خَلَفَنَا ‏ ان تَحْیْ أَوْمَأَنَا إِلَى ألنّاس وَقَمُوا 
.. قال بعض أهل عصره : ذلك وقومّهٌ أدلاءٌ ركبان !! 


(۱) القول للمولف ضمن نقله لکلام صاحب « الصناعتین » . 
(۲) انظر « دیوان الحوص الاأنصاري » ( ص ۱۰۷ ) . 

0 ان اوقت ااعان ۱( ۰ :۱ 

. ) ۱۲۷/۲ ( » انظر « دیوان الفرزدق‎ )٤( 


ىتہیسژنبيبہمنبتیبہتيیيپییںتن مہ رتسم ۳۳۹ یب پترہیرہیسيس ل ري يي اي لو ب ل ا 


ہے دا س ca‏ ع دلااء = دلاگاء س دلاگء س جلاک س هناهد هلاه س لہ س دلگای س ıı‏ س 4 tO» a‏ 2225 = دنه = sO‏ س sO‏ س sO‏ س O‏ س هلاه س ده س ده ی دای س tO» sO‏ ی Oa o O e Ov‏ ع th‏ س cO‏ س دلگ س tn‏ س هلاه س دلگ س sb 2ı‏ س دلاگای س دلگای س دلگ س sO‏ س دای س دف س دای س sO‏ د ج02 


3 


وأ اب هرمة لگا قال في التمڈح بالكرم !۱ ٦‏ ھ03 
تاري ا آلجار واجدة ار تا تا ا آلقدر 


وس 


ات ارات ۱ ار ی۶۰۷ 

ولمٌاقال المتنبي في صفءة جسمه بالنحول علی عادة 
الا ۳ eT‏ 
سَفاً يَوْمَ آلنوی بَدَنِي ‏ وفرق اَلهَجْژ بَیْنْ آلجفن والوسن 
روخ نود في مغل آلخلال رد أطارَتِلرِيحُ م عنه لب لَمْ يبن 
کفی بجشمي خولا آثني رَجُل نوا مُخاطبَیي ربا لم ترّني 
قال عَصربّهُ الرمادي شاعرٌ الأندلس :لم يزد أن جعل نفسَه ضرطة 
يُسمَعُ صوتها ولا ری لها شخص ۰ فاتفق أن قال الرمادیٔ في غزل 


فصيدة : [ من الکامل ] 
في أيّ جَارحَة أصّون مُعلبي سَلِمَتْ من التجریح والتنکیل 
 0‏ +8 وللکن 8٢‏ الانتقاد 
وم سشستے ہیں ری ہی کو سے 
۹۷۷۷۶ ۶۷۶۷۶9۹۷۶۶۶ ےت حب تربية ذوقه وإيقاظ فکرہ 
ويُحصّل مِنْ صغار الأمور على كبارها . 
رحعنا ل کلام ا هلال ء قال *' : 


. +۰71۷ انظر « خزانة الدب‎ )١( 


(۲) انظر « دیوان المتنبي » ( ص ۳) . 
(۳) انظر « نفح الطیب ‏ (۷۱/۳) . 


( انط ‏ ااص تس ۲ صس ۱ ۱ 


“مرج من د مي اد یوعد دوہ س وع س دري س دري س GS‏ وريه س ديه ه عوچہ س دوچ » موجہ د مريب ہ مرچہ ‏ مويه ہد GS‏ = دوچ n‏ ديه = دوچ = بره ٤ ٠‏ ۳ 7 سار" سس" سار" یساس" سار" سیر" بسا" سای" سکس" سار" سار" و ربز ؟ سای" سای" سیر" یساس" سس" سس" سای ۷ 


سر 


دس تیس سس تہج ہین سس جن سن نین جص حي ني حي ناج نج تح حرو سی تی لت تچ یرس سصسں تبسننی 


ايت 


DS‏ اح اح ا ل ا ا ا ا ا ا ار رج Ê‏ ير ع ع ب O‏ بح بج ب 
که ہ جات ہ دای ہ دای = دی » دای = دای = دای ہد دای a‏ ده = دی » دای ی دنا = دنہ ہ هگا ہ ده ہ دنه ہ Oo = 200358 = a‏ ہ O‏ د کات o‏ 920236 و sê‏ = جانا 


E - ٥ 0,7 
دس ال‎ e 


(۳ 


أي : هو على الأرض کالطبق على الاناء ؛ لا ینقص من شي؛ » قول امر 
القیس هلذا في صفة المطر » والبیت : 
دیتء مطلاء فیهارطك طبق لازض تَحَرّى وتلز 
وقولهُ : ( ولا يكونٌ الاسم فاضلاً ولا مُقصّراً ) مثالُ الفاضل مِنّ اللفظ عن 
المعنى : قول عروة بن أذينة 0 [ من الكامل ] 
واسق الْعَدُوٌ بکأسه الم له بالغیّب ۵۹٥‏ قبل سَمّاکها 


وَآجْز أَلكَرَامَةَ من تری آن لزل یوم بدلت کَرَمَۂ لَجَرَاكَهَا 


ومن الکلام الفاضل لفظه عن معناء : قول أبي العیال 
و [ من مجزوء الکامل ] 


| ور ۰۰۹ تام الرأس الل شك 
7 1 270+0 اَ0 0 و 

: فذكرٌ الراس مع الصداع فضل . وقول اا [ من الطويل ] 
۲ 

۰ ۰ NEOTEL, 

: ری انظر TT‏ 17144). 

۱ (۳) انظر « معاهد التنصیص )۲ (۳۲۱/۱ ) . 

: کات ۔۔ ےت تح 

ا و سے ےت( ۶ ۲۳ E EEE‏ لمت 


> دري » درج - ۔ 3 0 
سا 
uye‏ > در - 0 
قدا 
رس سر - 00 
د 
"ege "uye‏ ت 
.ا 
O RIT‏ 
نی 
U = UU‏ = 0 
لس 
رپ = دن = بت 
اس 
O ۳ 11۳ 0‏ 
رسارس 0 
درو > در - ۳7 
نیا 
Ur 0 y= ey‏ را 
ترا 1 
gy‏ ۳ 
اس 
J =‏ = ۳ 
اس 
KURT‏ 7 
سنا 
agg‏ 
رس 
=a‏ ۳ 
نیا 
agg‏ 0 
ay‏ 2 
مره ریت 2 
ریت پت ۳7 
gg‏ ۳7 
دوچد ھ دوچہ - 5 
تریتریت = 
اس 
ترا 


قو : الما ) مغ امِل فضلة ؛ يعني :ال رکه 
۱ فق له : ( المال ) مم راتا 
فى الاستعمال :| 1 ورس 0 
۱ 5 ۱ 
۲ ۱ لے والغنی ( رارلاة 2 الآ وا 42 ا 
8 ۱ یی 1 : هم NT‏ 
۱ 0 1 : أن النامن أعداءٌ الفقير . وهم 
ضر م م : مالا ینبل 
1 کت مس ا عد سا ۲ 
لمقص عك ایا » ویحو جخل 
ایاه » ویحوجك 


EOE 


٦ھ‏ 
ال شر ِ- 
۱ 3 رٿ بن حلزة ۷ 
لغش * ° و ۰ 5 ۱ ۰ 
۵ 7080800 1 


.۸ العيش لعیش حير من عبيسر 
۱ 0 مث ف ١‏ 
۱ ۱ 2 في ظلال الحماقة ‏ وهو ا و 
3 1 و ۱ | ٠‏ 2 
ا یت 2307 ۱ سس ۱ 
| یله هو دائر ۹ 1 
بر الط 9 
ور س من أن 


ا 
با لا تزال مع الحمقیٰ 
وت » والعاقل / 
محروم منها» وللناس ف :الل 
ی في ذلك كلام 


مج 2۶ 


بر 


قولے : 
۱ س الواف [ 


م2 
۶ 


۳ ص 
۱ >> 2 0 
3 سس سس ہس "7 7 
75وس۶ ۶ک ً2 ۱ ۱ ۱ ۱ 0 
و 1 مره او يَےَام 
SS TEE ET 5‏ ۳ یہ 
۱ در وقد ع 7 
79 ماني » و ۱ 
ہے۔ سس 0 
سرت 
دی سے 


TET 
5 ١ به أو ید‎ 
یدعی في الاعیاد » با رل الا‎ 
4 باجرر مھ‎ 2 
. سام واوفر اللاعداد‎ 


۳ انظر « معاهد التنصيص ( 
00 اا 
O‏ 


i 
مو موی مرخ‎ 
اا اسسا‎ 
سس‎ 
"eys 
ہے‎ 
تجح‎ 
جب‎ 
۱ 
۱ | عوچد 5۳۰۶ ےہ دی‎ 
ا‎ 3 ۱ 
سس‎ 
| دا‎ 
2 و‎ 
سر‎ 
۰۹ 


8 - 
nm‏ 
77 
۳۵ 
1 
۱س 88 
ها هف 
س دشا 
اس 
Am‏ 
71“ 
س i‏ 
ها Ja‏ 
1 
دو هه E‏ 
1 ه 20 
2ئ 
3 س ذاف 
ON u‏ 
7T1‏ 
Oh =‏ 
س AS‏ 
TD‏ 
i‏ 
دنا 
Osa‏ 
ئ EAN‏ 
1( 
زرد 
50 
Jam‏ 
9:7 
ان 
س HOR‏ 
TC‏ 
eT‏ 
لا نت 
OF =‏ 
210 
€ ه گا 
نر 
ا 
س a‏ 
e7‏ 
© ه HOR‏ 
On a‏ 
am‏ 
51:10 
Oo‏ 
ا ہ ھا 
ہس دن 
لله 
= دنا 
331 
HOR =‏ 
۵ 
Da =‏ 
177 
HOR a‏ 
ہ a‏ 
و Oa‏ 
Oe m 4‏ 
Cham‏ 
iA 00‏ 
ہت 
26485 و 3 
2 جحي کے 
ه ۱622 
mk!‏ ۵0 


8 1 


ےر جو تھی ل تی تھی مھ کک وو ھت یت چو اج می ات تھا بت ات ا کا ا بت E E‏ ۹ ہیں سی ای ات ا مر _ سے در سای ل رر ںا 
ea « sa = ca =a e‏ د Sa a ea‏ گاہ و ba u sf ba n ska = ra‏ ہ o cha‏ کا ہ دا = da‏ ہ be‏ ہو ela » ra‏ ہ sR = dO‏ ہ اہ ہ اه ہ گت O a‏ = ماه ہ O‏ = فتاه ہ هه ه sa‏ و ده ہ Û5 a Os‏ 


OA‏ للم ی ا ی عم 
u‏ وتاء ع نگم e‏ جحلا هس دت a 105 a‏ هگن و وق و نے و Û)‏ و اه e‏ حےء a‏ تلق و 2133 ع a eı‏ دتےء a‏ لق e‏ ڑےع e‏ نڑےء cı a‏ و اه و ےم a +Û a‏ دی اونگ ودنا e‏ لشم و E‏ س Îî‏ س ولا وس e3 a ra‏ و حتقق a‏ ی و مق و a EKÎN‏ مقلع CÛD a‏ ہ ای س دنگ ه n CÛN‏ هقشع س SELA‏ هس BERLD‏ 4334 5 


وقال بعضیُ الحکماء ۲ : البلاغة : قول یسیڑ يَشتمِلٌ على معنق خطير . 


: ۶ ا و 
وهلذا مثل قول الآحَر '' : البلاغة : علمٌ کٹیڑ في قول يسير . 
0٣‏ مال یَسوقه ل دال اد 


يدي . 


فک 


فأىٌ شیء لم یدخل تحت هذا الکلام القلیل من الفوائد الخطيرة والحکم 
البارعة الجسیمة ؟! 


77 1 # وش ۰ 7 فدخل تحت 


قوله : #فَهُرََحَسَيْهُ 4 مِنَ المعانی ما یطول شرحُةٌ ؛ من إيتاءِ ما یرجی . 


ی 
2 > و س سس با 


a E,‏ الانفش و5 


وسْيِْلَ بعض الأوائل عن سبب موت آخیه ‏ فقال : کونه ؛ أي : سببُ موته 
كونة ؛ أي : وجودهُ بحسّب استعداده وطبيعة خلقته . 

وقد تنازع الناس في هلذا المعنی " : آخبرنا آبو حمد ‏ قال : آنبآنا 
ابو بكر بن درید » عن الرّياشيٌ قال : فیل لاعرابيٰ : كيف حالك ؟ فقال : ما 
حال مَنْ یِفنی ببقائه » ويَسقَمْ بسلامته » ویُؤتیٰ مِنْ مأمنه ؟! 

وأخبرنا آبو آحمد ‏ قال : آنبانا محمد بنْ ہہ قال : حدّتنا القلابلٌ » 
٤‏ + 8+ ای 0 9+ E E ON‏ 
6 ا عرص ۰ )20 


۶۱ ا اع ص٢٥٦"‏ 
(۳) سورة الطلاق : ( ۳ ) . 


. )۷۱( : سورة الز خرف‎ )٤( 
۰ ۶۶ ۱ص‎ 0٦ 


5 Osa 


«Oa = «O» = «Oa = «Oa » 135‏ و sa = sa = sa a sO = Oa = sa‏ = هناهد هلاه س هلاه س «Oa = Oa = «Oa‏ س هلاک س هلاه س هه و هه و ده و هه :22 = 228 «Ov o‏ و Oo‏ + س «Oo‏ و +O‏ ی Oo‏ ی ee‏ س r‏ = دنه = sO‏ و 2225 o Oa se Qo ss Os‏ دوه 225 س Oo s Oo‏ س s+ Oo‏ وه s+ Oo o Oo‏ هک ند «Oo‏ ی Oo «Oo‏ س Oo‏ = 0۵ا _ eo = «Oe‏ س +o‏ ی د0اے ی eo‏ ی ده س Oo = Oo‏ ه ده س ده = ھلاکے = «Oa = sla = Da‏ = ج۵ 


) كفل 200 و 


CED & 


کر یا بنه 


کے ے د سر ہیں 1 1 ی تن 1 
ودعوت ربى E‏ كه ٤‏ 2:. 


BS‏ ال 


.لے و ) 
٣‏ إلا 


یی تو 97 و ت ۰ 2 080.۳ 
وف اه گ۲۷'۷ٴ' ٴ۷ 
مه ۰ مدان ص 


(۱) آخرجه القصاعی ف « مسنتد الشهاب ۰ ۱:۱۹ : 


.) ۲۲۸ دب ان حميد بن ثور الهلالى ا(‎ ١ ابص‎ ٣ 


(۲) انطر ١‏ الصتافتے ۱( اص 26 0 


03 انظر « ديوان الم بر حولت وار ص ۰ ۱۷۱ :۰ 


(©) انظر « الصناعتين » ( ص 25 ). 
(٦(‏ انظر « دیوان اصن الرومي T/C‏ € 


؛ لا 


[ 


را لا ستدا» وقد قال مه ره 


( من الطویل ] 


I aT 7 
۶۱ ۶١١۹۹3 617777 


تولب في الجاهلية '' : [من الطویل ] 


8 و 4 7 ھ۶ ۰ئ E‏ مر 
۶ ۹۹پ ۳ 


چ> سد جو ده ععو!؛ س دوج عدوے۔ دو ےدوت ے دوچدے در ہین 


حير حل حر حر حير کم اک کم مک میم یا ہیا حر مه حر ہر ےر زا فرص O‏ 0 مه هه ره مه همم جو ۵ 
0 


کے دڈکہ ے دک ے که کر rr Torr rr Torr mort‏ مه rr rr or‏ دالکء ت دظکاء - نا = ص00000000: 1۳۶۲۰:01 س دمک وه تلق و دل ه دانبق س دنا وہ دن ھ نشل و تل س ها lom‏ سنا س ئا ها ها ه فا 


1ه ہ da‏ » دای = ده = لہ = دتا 


ولبعض المُتأَخَرينَ فى هلذا المعنیٰ شعرٌ حسنٌ لا بأ بإثباته معَ ما أثبتَ 


a 


آبو هلال ؛ وهوّ 
EEE‏ ا e:‏ 


۶ 00 


E 


[ من الخفیف ] 
7۶7 ١۹ہ)‏ اه 
فر ۳۴ انر 
yS‏ ۶۶۷۶۰۰۶۷ 
کی كسار ET‏ 
کرَعث فیه موم خزقاء 
امه یس تغل نبا 
تا ها سس وا 


2 ۔ پک 2 5 ے ہو 
حك فإيجادنا كك 2 لاء 


1 
۳ 


E ۱ 2‏ 
ولبعضهم '' : البلاغة : حسنُ الاقعضاب عند البديهة » والغزارة عند 


الاطالة . 


الاتتضات : أخذ القلیل م 


مِنَ الكثير » وأصلَهُ من قولهم : اقتضبت الخصنّ ؛ 


“0-000 شس پچ دي ل 0 بعک و سس ل 60 TERETE‏ دري 0 دري د چپ تسچ ل ETE TEETER TEETER TEETER TEE EEE EEE‏ تو ل دي دن ل TTR FFT TET‏ 


فب البديهة الي ۳ ما آخبرنابه آبو آحمد » قال : آخبرنا 
e 1.۷۷۷٣‏ : دخل 


المامو دیا الخراج ۰ فم بغلام جميلٍ علیٰ أُذيِهِ قلعٌ » فاعجیَۂ ما رأئ 
منْ حسنه » فقال : من آنت یا غلامٌ ؟ فقال : یا فير المؤمتين ؛ الاش في 


ی 
ک7 7۹ 
4 


(۱) انظر « معجم الادباء » ( ۲۳/۶ ۲٤‏ ) . 
(۲) انظر « الصناعتین » ( ص ۵ ) . 
(۳ انط E‏ ۶۱ 


EU‏ قارع ھ وجوج ھ ۵ء ھ ترج ھ 1۲ 2 دح ۳ دح 


عت سے ہے جم مہ جب 5 


۵ء = ده س sO‏ ع دنه = a aa‏ هه س دنه س هه x «Oa a‏ ده = ده س ده = tO = sO‏ = دود 225ص » دا س 2225 س sO‏ ود O‏ = ده س Oo‏ و ده س ده > ده س ده = ده س ده س ده ہے ده س دی س دی eo n‏ و 2225 اه < ده س ده ی n tO‏ 2125 و دنه س Oe‏ = دنا و sO‏ ے sa‏ س O‏ س دلگاہ س دنه ه دلاگء = e‏ س دنه س sa‏ س دكت دنا و دنه سی دنه و جلاک و دنه و دنه = eo‏ و sa‏ و جلگاہ سی هلاه وب هلاه ی e Oo‏ س جلاک س se = sa‏ س e sa‏ وله سپ 


٭ہ دنھد ١ e OD a‏ ےہ Oa‏ ےہ دشکہ ہ O‏ ےہ (O a O‏ ہ داد ےہ داد دکہ هگ اه دشکہ ہ جلکد Ds Os‏ دہ ہ د گا وہ دہ ہ دک وہ داد ہ دٹکہ س دک د د0 د جاک د کہ د © د د۵ د د© د که د دھے د داگہ د کہ ۔ دھے ۔ دہ ے د جاگے کے جے > ہے ہک ہے سا ہے ہے ہے ےہ ہا 


دولك ٭ وخجڑیخ أدبك ‏ والمُعقّتُ في : تلت ۹ بنْ رجای فقال 


سے 


00 : بالإحسانِ في البديهة تفاضلت الل م مر برفع رتبته. 


ہے سد 


د2ا س sı‏ س دلگی س هلاه س دلاگی a‏ هلاه س هلاه وی On‏ س Oo‏ س sO‏ س دای س ده س ده sO»‏ و دهد دای وس sO = sO»‏ ےو ده و دی س دای = ده س ده = ده = sO:‏ = ده = Qa‏ 


واعطائه منتي ألف درھم . 


وم الاقتضاب الد "۰ : ما ورد فى خبر عن آبی عبيدة قال : استفعحتٌ 
غلامین في الصّبا » فرَکنْ منهما بلوغ الغاية » فجاء كما زکنث . 


بلفني سا رو ود ری ی اس نو سے 


ص 
لیا أنا 


وبلغني : أن أ سي يتعاطئ قرقن الشعر » فلقيني وه سكران یوما 
وما طَه شاریه بعٌ » فقلث : کیت فلان عندَكَ ؟ فقال : ثقيل الظْلّ » جامد 
سیم فقلث : زد » فقال : مظلمٌ الھواء ء الاب » فقلث : ره فقل ‏ 
غلیظ الطّبع » بغیضن الشّكل » قلت : زذ ء قال : وخم الطلعة ء عسژ القلعة : 
7ؤ 0 نابي الجتباتِ » 1 ثم قلث : حسبْك ‏ فقال : 
زذني شوالاً . . أزذكَ جواباً ء فقلتٌ : كفئ منّ القلادة ما حاط بالق . 


(۲) 


تچتستیویستتسیسیہتسپسسجیریسجہیٹیٹتسریسیتیتترییٹی٦یتتریست‏ تحت یت تریح تپ دك ديه ديه رتجح رت ریت سیت تہہتپرتت دوه نوع دوع دوع نوا روه كدو دو دوم دو دو 


ہپس ےئ e‏ 
بأزكتها ء وملكَنْكَ الى فضولَ أعنتها ۳ إليكَ » والمحبة لك » والرفق 
٦‏ بهم » ومنك علیهم ۰ فالحم کی بلق بعة التقاطع ؛ 
ورفعَنا في دولتِكٌَ بعد التواضم ‏ فقالٌ : يا يحيئ ؛ تحبیراً أم ارتجالاً ؟ قال : 
وهل یمتنمٌ فيك وصفٌ » أو یَتعذر على مادحك قول » أو بُفْحَمُ فيك شاعژڑ 
او یتلجلخ فيك خطيبٌ ؟! 
0 انظ SSS‏ ص ۱ )۰ 


۱۷۲ )راض‎ a MIO) 
9ٍ1 هك‎ 


حي SS‏ ید یک وس سو یں نس سش ےش ہہ ہس 2 E‏ زه سی = دي د در > ديه = سرت سار سار" یل لر ی سا سار سار سار سار لالز ساره دعن ع مود د من د g2‏ = 6 


تفن اتکی 


TRF RF بت‎ RF RF IF RF RG RF RG TRF RFR RRR 


1 


SO O O O INO درو ل وريه د‎ NO سر رآ وريه ل‎ 1 NO N NO NO ري رت ا‎ O N O N N NO سر‎ NO O NO N N N O NO N2 20-0 


لے 


ہو ہم ت یں جو A‏ جس ھی دی کیا وھ ھی ھھھ من _ پا تی ےی بج .ےی ےی یں 
ٹاہ ے اہ = so = ea‏ و کہ ¬ دککہ = اہ ہ کہ = ea‏ ہت نکد ہ کہ = دای = دکگاہ = گناہ ہ ای a‏ هی a‏ هی ہ دای ہ هی ہہ جك ہد دای ۔ہ 24205 ہ دای = دای = د = s05‏ = 5© 


3 


ومِنْ حسن البديهة ''': ما يُحكئ : أنه قدمَ للمهديّ رجل مِنْ خراسان . 
فقال : أطال الله بقاء أمير المؤمنينَ ؛ انا قومٌ نأينا عن العرب » وشغلتنا 
٦‏ عن الخطب ‏ واأمیر یر المومنین 2 گ۶۰۶ فیه مصلحتنا 
فيكتفي ما بالیسیر عن الکثیر » ویقتصرٌ علی ما في الضمیر . 


ومِنْ حسن البدیهة ×۷ ہہ ان ل 
على المنصور. فتٌكلّحَ : نأعجب بکلایو ء فقال له : سل حاجتك ؛ 
فقال : ك سلطانك » فقال : سل حاجتّك » فلیس 
في کل وقت بُومَر بذلك » فقال : ولم يا آمیر المؤمنينَ ؟! فوالّه يا أميرّ 
المومنین ؛ ما ستقصر عمركٌ ‏ ولا آخاف بخلك ‏ ولا آغتنم مالك 
إن سوالّك لشرفٌء ون عطاءَكَ لزينٌ » وما بامرئ بذل وجه لك نقص 


2 ٦۶ء‏ ت٠‏ ۹ 27 هُھ 77 O‏ ر 2 ...0 3 
اه 7 507 4 7٦‏ ٹھ. 0م 2016 سار ٠ 2. ۶ ٦٥٣٦‏ و 
وَلْيَسَ سان لامرئ بذل وجهه إليك كما بعضص السوال سوت 


وو 
ا نے می 
۔ردں ہے ےک 


. ) ٤۷ انظر « الصناعتين » ( ص‎ )١( 

(۲) انظر « الصناعتين » ( ص ٤۷١‏ - ۸ ). 

(۳) انظر « ديوان أمية بن أبي الصلت » ( ص ٤44‏ ) . 
)٤(‏ انظر « الصناعتين » ( ص ۸ ) . 


9 TTT ريع ع روه دوعد د مود د دوہ د دري د سد د مد د موہ د مزع د موا د مود د مود د دري د وت د دري د دري - دواد ۔ بنع ۷ ۶ ےت نت‎ RK 


sO» =+‏ ع ده ع ده ه ده ہس دھاء س sO‏ ی ده = ده و دلگء و ده = sO»‏ س sO»‏ س ده س دنه = هلاه » ده و ده و ده ے هلاه a‏ دگاء س هلاه لاه Oa a‏ س هلاه س a a aa‏ مكمه دای س دلج Oa‏ س ھگہ س هلاک a Oa a‏ دلاکھ س دلو Oa‏ لاه س Oa‏ ب ea‏ س لاک س هلاه = ea‏ س واگ س aa < sa‏ س Oa‏ س ملا ع ea‏ س Oa‏ £ س O‏ ¢ س tn‏ و هلاه ta‏ و Oa a Oa‏ س هلاه س لاه سے Oa‏ س لاه س Oa‏ ع دای ی O»‏ ه ده س ده a‏ ده س ده = ده = ده = ده = دجم 


Tory 


۶۳ھ پھ ْ ھ2" OE‏ 9 ۵ لت »رم 0© ھ ۵ ۰ س 


عد در د TTT‏ در د ل ET EET ETE ETT ET ET ETE EEE AEE‏ تحت تج رس ام جح زیت جس دن 0 TET‏ ليد تسس دوه 0 د دو د دو رتس دوي ل دوه سسستت سیپ سیپ سیپ يسع تپ 


O N N O N شتمتسیسہتتستبتستستست‎ 


Û‏ ہ a ıı‏ دن س sa‏ ہ دُنےء ہ هگا sa a‏ ہ sa‏ هگ a sa a ea = eê e‏ اه a‏ دای س sa a «Oa‏ ه «a‏ ہ a‏ ے دنگ da a‏ ہ a‏ ہ دای ہ Oa‏ و Oa‏ س sı‏ س ده س 


9 ۷۷۶۶ 
عن العأمُل . 
وله ( أن یکون الاسمٌ بحي بمعنالك )ء فالاسمٌ ها هنا اللفظ ؛ ؛ أي : 
بَحضّر اللفظ جمیع المعنی » ویشتمل علیه ؛ فلا ۹۶۷۹۹۹ بحتا 
إلى أن بُعرَفَ بشرح أو بتفسیر » فإذا سمعت اللفظ .. عرفت أقصى 
المعنی » ومذا ملٌ قول ا ا » وأغناً عن 
1 
ولا یکو الكلامٌ بليغاً مع ذلكَ حتیٰ یعری مِنَ العیپ » ويّتضمَّنَ الجَزالة 
والسّهولةَ وجودة الصنعة فيما ذكرنا ء ومثال ذلك ۲ : ما كتت بعضُهُم إلى 
ا یی 
ات ليدركة » فلیکن سرورُكَ فيما قدمت مِنْ خير » وأسمُكَ على ما فاتك 


من بر . 


وقول آعرابی 99ی)ٗٔٗ ان الدنیا تسعی علی مَنْ یسعی لها » فالهرب 


(6 ےش 


بل صحب دب اقا بدین ۳۹ + رارت فاق جل عزن . 
وقال الشاعر ۲ : [ من الطویل ] 
4( 
۹۴۰۶ ۹۶۹ زا یرو فاد بهجر ومّغفوز للیلی ذنوبها 


کر ° ےڈ 3 اي 


.) 58 انظر « الصناعتين » ( ص‎ )١( 

(۲) في « الصناعتين » : ( ببين ) . 

(۳) انظر « الصناعتين » ( ص 1۸ ) . 

. ) في « الصناعتين » : ( تروع ) بدل ( يروح‎ )٤( 


بیس ۸ ۳ عر تويك دري د درن O12‏ دري O O12‏ در د دوي 1O22 O15 O22‏ د دزي د در هدرب ددر عدن چ 


کہ > دلکے > دلگہ > دشگاء س 2620 » م2 


sam sam‏ و هگا سا 


7ب عحصیتعسرسسجت N 2N 2 N 2 N2 N2  تںنتتنر 2 O 2 N N NI Y2 Y2 NY 2 Y2‏ تت تسپ-0 


ع ع 6 3 
ب9 


000 0 : ا ا تا‎ yT 
کے‎ ۱۴۱ ١ 9١ ۹) ٦ 


٢‏ ار ۹پ ہہ ات ال 


وقولة : ( وبُجلی عن مغزاك ) أي : يُوضحٌ مقصدَك . وین للسامع مرادك › 
ينهئ عن التعمية والاغلاق . 


۷ 


وقولة : ( ويخرجه منّ الشركة ) فقد مضی تفسيره 

وقولهٌ : ( ولا يستعينٌ عليه بطول الفکرة ) هذا لأن الکلام إذا تَقَطعَتْ 
أَجزاوه » ولم تتصلّ فصولة . . ذهب رونقةُ » وغاض ماو ء وانما رونق الکلام 
اذا جری جریان السیل » وانصت انصباب القطر . 

٦۳‏ :ما رأیث آحدا |ٍذا تکلم لا یَتحبّسن » ولا توق . ولا 
تلق ٠‏ ولا يَتلجلجٌ » ولا یَتنحنخ » ولا يَترقبُ لفظاً استدعاه مِنْ بَعد 
ولا يلتممن التخلص إلى معني قد اعتاص عليه بعد طلبه . . إلا جعفر بنَّ 

000 7 بے ہک 2 ۱ : 0 
mS‏ او رن را 
ومنزل لقاجنا » ومخرج نسائنا » ومُتقلب آبائنا ء ومَسرع شبابنا » ومصبحنا 
فی صیفنا » فقال : ۶ ۲'۶ عنها ء وردها علیهم . 
رز اط «الصاعة, 4(۳ ۰۱ 

۷ ۰۶۶۱۹٣ 


(۳) انظر « الصناعتین » ( ص ٩‏ ) . 
ف انط اا ا ۲ص 15 0 


3 . ) في الاصل : ( حلتنا وسوء‎ )٥( 


۱۳۳۰ 5 


۵ 0 : 0 49 ع Oa Or‏ = ده ع دنه سر ده س ده نی ده » دنه ی ده = ıa‏ س هلاه سر هلاه a‏ تداع a ıa a 1a a‏ تداع س sa‏ سس «Os = «Oe = «Oa‏ = هه = دهد Qa‏ = هه ہس هلک » هلاک » دای ده و دنه و هلاه و هكم = sO‏ س Oo s Qs‏ و دای و sO = Oo‏ س «Oa‏ = هلاه و هلاک و sa = «Ola‏ = لاک س هلاک = که که = که = هلاک «Oa‏ س هلاه = هه = هلاک هاگ سس هلاه = که = هلاه = هلاه = که س که = سک = هکه = هگ 


TT TTI TTT‏ اه و ام و که وہ جککو ہ و کہ ےہ دا وہ دوہ هگ دس کہ ٭ نگ ده نگ هه نگ هه دککہ س داککہ و کہ ہ اه هه هگ هگ ےس دککہ ےه نگ سد نک و درز ٭ہ دہ هگ هگ حککہ د کی حاکہ ے حدکہ ے اک سسب مسبم اسبح گے لبجم سبج سبج کے کی کی ے ا6ے ے حا _ جه سب 


ویروی پوس بد جہس بہت 
رضوان الله وسلامُةُ علیهما . . خطب ‏ فقالٌ ۲۳ : اعلموا : أن الجلْم زينٌ . 
ھ۰ والضلف E‏ ۷ ات "7 ہہ اليه 
7 و )"۰ أهل الدناءة شین » ومخالطة هل الفسوق 


ره . 


4 


۰.١ O 
فهده هی الہ والب‎ 


وکما قال بعضُهُمْ''' : البلاغة : صوابٌ في سرعة جواب ‏ والعِیٗ : إكثارٌ 
في |هذار . ای دقة آخطاء . 
1 


ن الذيانة 


ی تم ی 


وکشفه عن سافه » وزهوه بأطمارو » وانعال مه » وترقيع ثوبه » واظهار 
سَجّادته » وتعلیق شبحته » وخفض صوته » وخضوع جسمه دون قلبه . 
واختلاس مشیه ‏ وخفة وطثه بِينَ قومه » ولا يرتشي في حکمه » ویأخذ عل 
علمه ‏ ویطلت الدنیا بدینه » ولا يرفعٌ طرفهٌ مِنْ عظمته وکبریائه » ولا یکلم 
لنامن مِنْ تصنعه وريائه . 

فهدذا الكلامُ وأمثاله في طول النفس يدل على اقتدار المْتکلّم وفضل توت 

و و ۳ 4 2 

وقولة : ( ويكون سلیما مِنَ التكلف ) ء فالتکلف : طلبٌ الشیء بصعوبة › 

للجهل في طلبه بالسُّهولةٍ » فالكلامٌ إذا جُمِعَ بتعب وجهل [ وتَنُوَلَتْ ] 


. ) 1:5 انظر « الصتاعتين » ( ص‎ )١( 
. ) 86 انظر « الصناعتین » ( ص‎ )( 


(95) انظر «الصاعت ١ص‏ ۰ . مہ 


0 ۱ 
“> 06> > تبج > مویہ > موچ > موچ > موچہ > موجہ > ترجه > درج > موود > موعد > درج > O‏ موجہ > موجہ > رجه > مره > موجہ > موجہ > مره > مره - 7 ٥ ٠‏ ۳ 0 نق اسا ا ا اسف ا ازا © OJ ° GF" OG"‏ سای »سای * لا * سای * سای * سای * سای * = JF = UOJ = UOJ‏ الملل * 
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ہ ^ ہ ^ ہ حر پھر ہ ^ ہ عر یم ہ یم ہ حر 
تك ہ دناه و ہس هگ ہ ای ہ ده ہ هی ہ داد ہ ده ہ دہ ع ده ہد دای ہد دای س ده ہ اگاہ ہ ده ہ دی ہ ده و 5 


مم کے رر ر مو يكن 
1 ه - ه ص-ے-,- )و 


Oa > 6 0‏ > 16ء Oa‏ ڈگ > ڈگ > دنه > قن 


ےی Sala‏ ھک ہی کک ہے یی 


DIDN IDDIA‏ رب سر I‏ نري O‏ سس سب 


1 


1 


10 8 8 اا 
ربّنا وإللهّنا ؛ صلِ على محمد نبيّنا » ومَنْ أرادَ بنا سوعءاً . . فاحطط ذلك السّوءَ 
به » وأرسخُۂ به کرسوخ الیل » على أصحاب الفیل » وانصُزنا على كل 
باغ وحسودٍ » كما انتصرت لناقة تمود . 

وقولة : ( بریئا من سوء الصَنعة ) » فسوء الصنعة يتصرف على وجوه ؛ 
منها : سوء التقسیم وفساده ‏ [ وقبخ ] الاستعارة ۳ وفساد النسج 
والسبك ... إلى غير ذلك مما سيبك عليه لاحق الکلام . 


۷ 


+0 ۴ -, 8+4 پ+ ‏ 2 
وروی أنه قال : ( بریئا من الصّنعةٍ ) » فالصّنعة : النقصان مِنْ غایة الجودة ‏ 
٤7.۔‏ 9۰۰۰۰۰۰ لا( 


TOFS « 


3 ےھ NE‏ ار ےہ E‏ ع5 ت. ےو ظط 0 7 و 2 7207 5 7ے 
امن ال مَیّء انح او مر عجلان ذا زاد غير مود 


وحركة رويّها الکسرة » فلمًا سمع قوله : 


کی ۳ :7 0 65 #۶ و ع 
708 ار 


7 39 ےت ۵ > ھ 
CARE‏ ی عنم يكاد من اللطافة يعقد 


۰ استنکر ذلك » وخرجٌ من المدينة وهو يقول : دخلثٌ المدينة فوجدث في 


سی 


شعري صنعة » فخرجت منها وانا اشعرٌ الناس . 


0 0 ص ). 
(۲) انظر « الصناعتین » ( ص 6١‏ ). 
( انظ ! دیوان اح ال بای ۷( ص ,۱۰ ). 


ا ا ا يي ۱ ۳6 ای ی جس ار را و و شوہ )۳۹ 
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۱ ٦ 
8 ٥ 1 يع معت سر 7 رب رب‎ 


وقولهٌ : ( فيه صنعة ) » هو كقولٍ الصَانم إذا لم يُتَمّمْ عملَهُ في شيء : هلذا 
سر سوہ »اي و وت شس وی ہے اس 
آحواله ء مثلاً : أحسنٌ أحوال القصيدة أن تکون أبياتها جمیعها متفقة متفقة الرّويّ ء 
فقصيدة النابغة المذكورة محتاجه لتغيير تركيب البيئين حتئ یوافق رَوبُھُما 


وم ۳ 2 4 5 و م 
yy‏ ل گا شتات ار ےڈ 


ا 
۲۰ سر ۹ ل مه فانک ال ار را ) و ۰ 
"2+0 ۲ ۹ 9 7 2 
فتجد الا ولیل صادرة عن مصدر شعر » والثانية لم تجئ إلا بالبحث والتکلف 
لها » وقهرها في وضعها بغیر مَقَرّها . 


ڪت 


کے : انه ٣٥‏ الاعرابی ی يأمرٌ بکتب جميع ما يجري في مجلسو › 


و 


یح 


فأنشده رجل یوما أرجوزة ا السحاب على انها لبعض 


مَاريبَ ئل تکتجل بففض 
گرا دا قطان خض 
ات وس 
: سو ۱ ا 


50 الط الصا )رض ۱ 


۱ 
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1 
3 


ساسا ال نانبل اس اس اي انب اي ان 


7 ري یلیل ادن 


تال 


N‏ ما ال عو ہتس تہ و RI ES I‏ رہ کے یھ 


فقال 7 ہوم ار“ 


rrr îr îr îr îr mrî rrr îrî گا ے کاو ے مشاو‎ 


EET E  اهوبتکا‎ 


انا ه 2 ۳۳ ۰ ۳۳۳ ۰ ۳۳ + 


فقال : وق وق » لا جرم أنَّ أثر الصنعة فيها بت بت" 


وقالَ الفرزدق 


وقوله O)‏ اس 9+۹١۶+۹‏ ای 


إن للقصائد مصتعا ؛ أى ار 


؛ وهو استعمال الوحشی 


وتعليق الكلام بعضه ببعض حتی یستبهم المعنئ . 


SS‏ 0+020 سی سوہ 


د أ 


؛ فكت رقاعا وطرحها 


شر ہے 
77 0 . 


7 7 


ییث باکر 0 1 


له عليها باطرغشاش وابرغشاش . 


کت ۱ ۱ 
الطرموی ااا را ها :ا هال رطخ ا 


ع اش 3 1 2 2 : 3 72 
۹٤۹۹٥۷٣‏ مَنْ ۶+“ 
۲ الم 7 7 5 


جَارَئ إِلَيْهِ آلْبَيْنُ وضل خَرِيدَةٍ 


يَايَوْمَ شرد یوم لهوي لهوه 


ا 0 ها ۳ 
یوم افاض جوی اغاض تعزيا 


اا 


۰ رم 8 o7‏ 1 55 77 6 
۷۷۳٣‏ ۶ اشم كان 


. ) ۵۰۲ انظر « الصناعتین » ( ص‎ )١( 
. :كى رة السن‎ OS 

(۳) انظر « ديوان ا تمام » ( 14/۲ ) . 
(6) انظر « دیوان آبي تمام » ( ۳۰۷/۲ ) . 


. بال في لعنه ولعن أَمّهِ . 


24 5 8 1ه م ۳ 1 3 7 7 م و 
اس 5 اپ 7 


چتھے a‏ و جس جھتے و ا و DA‏ مد ميحراي اد وس جو شس ع م ٥‏ ۳ بے سی وٹ شس وھ سا شش شش ش۹ 


گے تی کی کی کی کی 


۵ ۵ ۵ ۵ ۵ ۵ 2 ع دلگاء ہ دای وس O‏ دی Os‏ دلگاہ ع جلاگہ ع O‏ جلاگاہ س 49م و دنه ه دنه س طلاگہ = a‏ ع دلاگہ ی Oa‏ ده ی ده ع ده ی دنه س دلاگہ ع دنهد دا س طلاگہ a‏ دلاگہ س طلاگہ س ده س «O‏ س O‏ ده س 0935م و ده س O < O‏ < دی س O‏ س Oe‏ س ده سی 


مر نل ۲ 5 07 ۶ ie Lac‏ 
۳ تی نے نا ۓ نے ۓ 


وقول سر [ من الکامل ] 


مَنْ يَهْتَدِي في آلفغل ما لايهتدي في آلقول حى يَفْعَلَ آلشعرا؛ 


1 


لش :أن إسحاق بن رای مل ماع الحسن بن وهب ۔ 
E ES‏ دا و > فكل ما کانمن الکلام 
ب + +- + + + + 8 8 ۷۶ ۰ 

وقولةُ : ( غنيّاً عن التأمّلٍ ) أي : هو مستغن لوضوحه عن تأمّلٍ معانيه . 
ا ل ال ا 
ما دامّت الحشمةٌ عليها مسلط ولا یزول سلطانٌ الحشمة إلا بملكة 
تہ 

وممًا يُوْيَدُ ما قلناء ۲۳ : قول الجاحظ : مَنْ أعارَه اله عر وجل من معونته 
نصیباً » وآفرغ ۱ 0+ یب إليهِ المعاني » وسلمن له نظاء 
اللفظ » کات قد أعفى المستمع مِنْ ك التلطّفٍ » وآراع قارع الکتاب بر 


و كرت ۰ ام ھ0 0 7 4 ۳ 
معناه : آنه یعفیه ويريحة مِنْ تعب أن یَتطلبٍ المراد بشذة النظر وكثرة 


۱ 


2 
[ حد البلاغة عند بعضهم ] 
ولبعضهم '': البلاغة : التقريبٌ مِنَّ المعنى البعيدٍ » والتباعدٌ من 


.) 10 انظر « ديوان المتنبي » ( ص‎ )١( 
. )۰۳ انظر « الصناعتین » ( ص‎ )۲( 
۰) ۰۳ ارس‎ E لیف‎ )( 


(4) انظر « الصناعتین (٢‏ ص ”37 ). 1 


٦‏ - ها تا بم تجراء جيرورة ا 
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مت ۱ 
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> والحجة 
ات 
حشو صواب حسن 
ا ۳ 
لك بالقصد | 
؛ ودلك ؛ 
الکلام ؛ 
3 ا 
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الاستعار 


3ت سے 
بعد من 
2 سے 
ىد 37 ھ 
لاله 
MT‏ 
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0 
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سے 


کت 
۱ ۱ ۱ ۱ انا ج ور : 
و دعر : e‏ ف ۲ كي 
فيشهمه شبه و ۱ ل الاو 
لشو مع من غير فكر فم | فو ل في 
ظ ۱ | فيه وتدبّر له 0 
: بان نع 
۱ کا 
1 9 0 2 2 
0 مع .۰ مر 
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۳ 
ق 
امراة 
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۳ 
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۱ ۱ 4 هه 
بعضهم لملك مر E‏ ۳ 70ھ) 
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۱ 51 0 اما ا 
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5 ها » فصارت کا 
ار 


00 
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ا فر 
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ار فيها 
و 1 ۱ 
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0 ری 
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۰ 
CIT rT CTT CTT OTT CFT‏ ده ده ہد حاکھا؟ ہ 20096 ہ مات ہ 2096 و هگا ہ 6ك ہ واكك ہ TT * TT ‘TT TT TT TT TT‏ لاك ہ TT‏ کی و کہ ےو الہ و تد مس f‏ 
ہ قتاء هت لے ÛÛ a‏ ہ نے ہے حقق KDN a‏ ہ ققف ہ دق a‏ شل a‏ ده و ده a‏ هه n‏ ا CDG o‏ و دفا: ه Dd‏ ی دقے a‏ نگ a‏ اه a Dd o‏ ی «CA a Da a‏ ہ نا ہ دقاء سد ھتاہ = که ê o‏ ہ هه u‏ اه و که = دلےء a sı a ea o‏ کے Os a‏ و تا ہ ee‏ ہ e sO‏ دئےء ہ لگ ca a‏ = دالو و sa‏ س SD‏ 


وقال بعضُ القدماء"" ': لکل جليلة دقيقةٌ ء ودقیقةً الموتِ الهجو 


قال أبو هلال' '' : وقلتٌ : امن ۱ 


EEE GET‏ كل ا إا ۰ یپ 2 "یئ مسال 

وقولة : ( والتباعدٌ مِنْ حشو الكلام ) » فالحشوٌ يكون على ثلاثة أضرب : 
اثنان منها مذمومان eT e‏ فاا المذمومّين : هو إدخالك فی 
الکلام لفظاً لو أ٘سقطتَةُ . . لكان الكلامٌُ تام سو سر لم یت 
ای تلو بر لا ۳ من الأَمْر الا ضر آز نا 


سر : ( يوماً مِنَ الدّهر ) [ حَشْوٌ ] لا بُحتاج إليه . 


1 5 ںی 
وقول بعص چی میں [ من الطويل ] 
سے و ٥‏ 2 
٥ 7 - 7 5 -‏ 0 عو و 7 2 4 ص 2 : 7ت a‏ ص ا 4 و ٥‏ 
اعد ا يي بکر او مقبل ا مم ۱ لعیش او اسیٰ على إثر ۱ 


و ن وراء ألصَّبْر شَيْءٌ یرد عَلَيْكَ إِذًا وَلیٰ سوی ألصَّبْر فاضبر 
بس یت ٦‏ ۹ ۶۶۹ وننکر 
قوله : ( أرب ) زيادة وحشژ ء وقولة ۰« کلیهما) E‏ 
ی 
والضَرّب الآخَرٌ : العبارة عن المعنی بکلام طویل لا فائدة في طوله . 


.) 05 انظر « الصناعتین » ( ص‎ )١( 

(۲) انظر « الصناعتین » ( ص ۵ ) . 

(۳) انظر « الصناعتین ۷( ص ۵ ) » وفیها : ( آنمي فتی ) بدل ( آبغي فتی ) . 
)٤(‏ انظر « الصناعتین » ( ص ۵۰ ). 

. ) في « الصناعتین » : ( كليهما جمیعاً ومعروف آرید‎ )٥( 


۱ ۱ 
27777 ۳ نتوج تو تي تي تي ناي جب جو تبج و جوج جوتي وج وي وس 
۱ ۱ 
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۳ An cn Nn sca انی دای مهم ا دص‎ E: کب ون وی ہج تا یف 4ا‎ O E E 


کے 


] کرو ل سو [ من الطويل‎ ASN 
رف ات 8 ۶89۶۶ لِسِمَّة أَعْوَام وَذا العَام سابع‎ 
. كان ينبغي ( لسبعة أعوام ) ء ثم يُتَمّمُ البیت ہما فيه فائدة‎ 
. لذلك ا العام السابع لم تم‎ O 
] كت فو 9 تی تس . [ من الوافر‎ 
وانت پ رازد تعلمواینك المطللا‎ 9 
: وله : (وآنت منهّم ) حدر الا آنه نه مليحٌ ء وملذا ما يُسكُى في البديع‎ 
. اعتراضاً‎ 
ہے سے بت سوق ۳ :قول صبرة بن [ شیمان ] حينَ دخل‎ 
على معاویةً مع الوفودٍ » فتکلموا فأكثروا » فقال صبرة : يا أمیر المؤمنينَ ؛ ان‎ 
حيٌ فعال » ولسنا حيّ مَقال » ونحنٌ بأدنئ فعالنا عند أحسن مقالهم ء قال‎ 
۶ 9 06 
۲ ال 988+ [ من الطویل‎ 
ایدینا ویحلم راپنا م م بالأفعَالٍ ل بالمعَلم‎ 
5 ۲1 
وكتت رجل لاخ له : ثقتي بكرمك تمنعٌ من اقتضائِك . وعلمي‎ 
ام‎ e 


(۱) انظر « دیوان النابغة الذبياني » ( ص 7۰۶+ :ة8 E‏ 
(۲) الفاتل هو المولف ضمن نقله عن صاحب « الصتاعتین ۰ . 

(۳) انظر « دیوانه » ( ص 507 ) » و« الصناعتین » ( ص ۵۰۵ ) . 

. ) ۵۰۵ انظر « الصناعتین » ( ص‎ )٤( 

. 9 انظر « الصناعتین » ( ص‎ )٥( 

. ) ۵۰۵ انظر « الصناعتین » ( ص‎ )٦( 

(۷) في ( الصناعتین » : ( ادکارك ) . 
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۶۴ + سر ۳ اح سنن 
لمعي عي عر ل عر موي ل عي دروي ل مويه ل مي ل دري ل 0 0 لس دري ب دز اس دري د OKI‏ ۷ ۸۳۵ 70 7027027 :ا ا 


ص حب ححصي جه عس يعر هود عت جم چم ہم ا ^ ہم حم حم پھر حم حم م ^ ھ ^ ^ 5 5 


وقال الحسنُ رضوان الله عليه" : نحم الله على العبدٍ أكثْرٌ من أن 
اا ا ا ا ] إلا آن یْعفین 
له اغنها. 

٤١‏ 7 0 8888000 8 8 المعنی 9۷889 كل 
له » وتعمّلٍ في تحصیله » وفي ذلك غرائبُ ات ر 


يُحكئ ۲۳ : أن الرشیة قالَ ليله وهو في ۷۹۶۹٦‏ » فقال 
واحدٌ منهم : كأنّها عقد ریا » وقال رجلّ : برد الماءُ وطابا » فقال خر : حبذا 
٦ہ‏ شرابا . 

وطال وقوف بشار باب یعقوب » فأنشد : [ من الکامل ] 
۶۵ زشوم آلمنزل :1:1 

فرفع لیعقوب ‏ فقال : 


ا ان سا أو غيرَهُ قال [للجمّاز] : آنا رید أن 
آنظر إلى الشیطان » فقال : انظر فى المرآة . 

'ٴ 1 اد 8 ار 1 
وأنت فاعمل به » فوالله ؛ لمّا ار دك ۹ منهٌ. . اعظم مما آوعدتنی به 
کا 


10 ابص تمن عت ار ۵ ۲ 
() انظر « الصناعتین » ( ص C858‏ 
(۳) انظر « الصناعتین » ( ص 5ه ) . 


۱ (80) انظر ١‏ 0 ص ۵۱ ۱۱ 
: 


لتر تر تر تر رو ترج رو رج رب 


سر نري بره NI‏ 


بچ حر ۸ ۵ ۳ بج سچسںچ‌شسیےسحتوکٔیتیتعیےٌستتستنںمتتپبتیرتتعتبتتہتن) 


دا 0 


ححصي 
TT rr‏ 


E‏ ی E. I.‏ ھی و RE. ED E.‏ ی ا کاو ا NE‏ وت EE‏ اھ ین ری ھی کو جب ایت ای 
ه فوف1 ٭ سه ۶ کھ ھ د۸ ای ع 2421 و و( ٤ئ‏ س وا ےھ و دنع س دن ےے ص نے ہ ‏ ناف سد دنم س نغع س ها دنا 4 س اه 20136 س دتکع » 26585 دو نڑے س دک س قات وہ شا ھ ۸0ا كم ه مشاه ہ دڈےے س دئۓےء س داےء س 2685 ه ناخ س که س دنا س 


حب 


ا ا ا ا او ے ا I. E I , I. MM ID I‏ ا وت د ا ھی بر ا ا ا جو ا ا مه اوت ا ا الا مر تم کن 
TL TLC OTT TTL TT TT: ° °‏ ا٤ے‏ ہ ھتاہ ہ جتےء TTT‏ س نے سه ه253 ہ دنام همه :1ش ء ھ 30٤و‏ س :2538 ه 26815 ہ ے ہس دنہ س اه اه ہس و لمك هس دشےھ سد ماک ه جک ه دکےے ی جتاء ه دای ہ 85ت م ۵۸ے ه و86 ه قشع ہ دض 


جا وک موصعم مت هه هک a as On O‏ 


گا ے sO‏ دای a‏ هگا a‏ که و حفاء » واه و SO?‏ = 6 


E از 1۳5 الفضل بن سهل بعد قعلہ‎ ۳٣٦ 
ولك ولد مثلی ؟! فقالت : وکیت لا آجزع علی ولد آفادنيك ؟! وکانث‎ 


من الرَضاعة . 

ولأبي حنيفة : إذا أتنْكَ مُعضلة . . فاجعل جوابها منها . 

ا ۱۱۱سا 
رجل ء فدعاه إلى غدائه » فقال : لیس بي غداءٌ قد تَغدّیت يا آمیر المومنین › 
فقال عبد الملك : ما قبح بالرجل أن يأكل حتی لا یکون فيه فضل للطعام ء 
فقال : يا أميرٌ المؤمنينَ ؛ فىّ فضل ؛ ولکن أكرهُ أن آكلّ فأصیر إلى ما 


NT 


3 


وقالَ محمد بن علی عليهما السلام : البلاغة : قول يُفْقَهُ في لطف › 
ی نب سی وی ی سكت بر سی سے 


توت به الأفئدة المستوحشة » وتلینْ به العريكة الأبيّةٌ المُستصعبةٌ » وتبلغ 
به الحاجة » [ وثُقامُ ] به الحُْجَّةُ » فشخلص نفسك مِنَ العيب » وتلزمٌ صاحبّكَ 


نگ 


0+ 77 ھ0" 
کقولِ بعض الكتَّابٍ لاخ له ا 
عتاب كان احلی عندي من تعريسة الفجر » ولد من 2111070 
+١ ۹ 70‏ را ال ول معَ هلذا أن آقول : 
إن العتب عليكَ أوجث : والاعتذار إليكَ آلزم . . لفعلث » ولنكيّي أسامحُكٌ 
ولا شاج » وأُسلِّمُ اليك ولا أرادّكَ ؛ لأنَّ أفعالكَ عندي مرضيةٌ » وشيمَكَ 


۳۷۲ ۱۱ اط و اعد اعت‎ ٦( 
.) ۵۷ - ۵1 انظر « الصناعتین » ( ص‎ )۲( 
. ) في « الصناعتین » : ( ذرو‎ )۳( 


سے یتس سج سس سل با 


للج =O‏ و مويه دہ مره = GS‏ = مويه = و = م رجہ = OK‏ سد رجہ = مويه = J‏ = مرج = GS‏ = 2۲2 < نل ربا دوہ سے 0 و ۳۵۹ ۳۵ 7 


Oa a ıı a ıa a «Oa a sa a sa ا ا م وس‎ Oa a «Oa = £ n Oa a 1Q = «Os sO سج اس اس الس اس‎ = e Oa = سج سج اوج م‎ On» O» = «O» « Oa مسبج سبج اس بس سج اس اس« سج ساسج او‎ 0 


1 


Ona Oo oe a‏ ی a Oe a Oa‏ هک a‏ لله ه ده و Ob‏ و r Oê‏ ہد هگا a‏ ده ہد اہ «Oa a‏ ی Ot‏ و Oa‏ = نا ی «O‏ ہ کنا دس لئ ہ هگا = گناہ ہ اه س دنا ہ Oa‏ د O‏ د لاہ دہ لف ی دنا Û o‏ ہ گا a‏ کے a‏ اه ہ دنا o‏ ی ہ یه دشلہ ہد a‏ ہ o a a‏ ہ a‏ ی «Oa = ıa = sa » a‏ » ھا 


۰۰۰ ۱ 4 1 1 77 

فانظز کیت خَلْصَ نفسّۂ مِنَ الجُرم وأوجبّهُ لصاحبه فی آلطف وجه وألين 

ومِنَ الکلام الذي يعطفُ القلوب النافرة''' : قول آخر لأخیه : زیم الله 
آلفعّدا بمعاودة صلع » واجتماعنا بعرادف زارت ۷ المُوحشة E‏ 
برژيتك » توعدتني بالانتقام علی اخلالي بمطالعتك ۰ وصنتني من عقوبتك 
علی ما ابتدأتٌ به مِنْ عدم سوچ 

وقال على كَرَم الله وحهه : البلاغة : ایضاح للم ات ركفت عوار 
الجهالات . 

ونستین دلك فما بحکی عن المامون وقد احضم رجلا ارت الی 
النصرانية بعد الاسلام » فقال له : ما آوحشك من الاسلام ؟ فقال : كثرة 
الاختلاف فيكم » فقال المأمون : أمّا اختلافنا ۰ . فمنهٌ ما يكون کاختلافنا في 
الآذان الجنائز » والتشهد » وصلاة الاعیاد » وتکبیر التشریق » ووجوه 
القرآن » واختلاف وجوه الفتیا ۱۰۰۰۰۷۷۷ مک 
٣‏ را مت 

ومنهُ ما يكون کاختلافنا في تأویل الاية من کتابنا » وتأويلٍ الخبر عن 
اء مم اجتماعنا علی أصل التنزیل » واتفاقنا على عين الخبر ؛ فان 
() انظر « الصناعتین » ( ص ۰۷ -۵۸) . 


(۲) الذي في « الصناعتین » : ( وحسبي من عقوبتك ما ابتلیت به من عدم مشاهدتك ) . 
( انطر « الصتاعتين 0 0ض 54 ). 


۳770 6 تج تر تر نر ار و ري چپ‎ O 
۱ 


ıu sa a fa = a o Da = Oa = «O = sO = «Oo = sO = Oa = «Oa = «Oa دای س‎ = «Oa = «Oa = «Oa = «Oa = «Oa = س دهم‎ ea = س جلاک‎ e Oa = دلگاء‎ = Oa = <O» = «Oa = دہ‎ = Oa = «O» = «Oa = «Oa = «O س 2 س‎ sO sf . . 


ہی تھی تھے ہس ما > رت ہی ا تی ھت موہ تی ہو ای ہد وف یت ہا 
ہ هگ ع sO‏ د دتگہ a‏ دای ہ dO‏ ہ ده ی e‏ = ده e a‏ وہ کہ و e a sı‏ ہ o‏ و sı a e‏ و < م sı‏ ه o sÛ a ee‏ دشگہ el a Îî a‏ و ÛÛ»‏ مہ مشاه ه دکےہ a‏ دشا a‏ مه a»‏ دی a kh a‏ دق a‏ وات o‏ کے a‏ کے a‏ تھے ه دہ a‏ سے a‏ کے a‏ لف o‏ کے EK o HK) a‏ س ED a SE‏ س EEA‏ 


ھی ED‏ بر او 
للفظ بجميع التوراة والانجیل مُتْفَعَاً على تأویله » كما یکون مُتَّمَقَاً على 

مر 99 
شاء الله أن ینزل كتبَهٌ ویجعل کلام آنبیائه وورثة رسله كلاماً لا یحتاخ 
إلى التفسير . . لفعل » وللكتًا لم نز شيأ من [ الدّین ] والدنيا ذُفِعَ إلينا 
علی الکفاية » ولو کال الاْمرٌ کذلك ..[ لسقطت ] المحنهة والبلوی » وذهبت 
8870 تفاضل ‏ ولیس علی هلذا بنی ابره 


الدنیا . 

را اس ۶۰۰ 

وقالَ ابنُ المُقفع ''' : البلاغة : كشفُ ما غَمْضَ مِنّ الحقّ » وتصویژ الحقّ 
في صورة الباطل . 

والذي قالهُ مر صحيحٌ » ولا یخفی موضعٌ الصّواب فيه على أحدٍ مِنْ 
و سے وس سس سو المکشو بندي 
على نفسه بالصحة ؛ ولا یُحوج 007 حتیٰ یوج المعنیٰ 
فيه خطيبٌ » وَإِنّما الشأن في تحسینِ ما لیس بحسن » وتصحيح ما لیس 
جب ا ۶۷ت 
والمعاذیر ؛ لیخفی موضعٌ لاساءة » ویخمض موضمْ التقصیر » وما آکثر ما 
یَحتاج الكاتبُ تب إلى هلذا الجنس عند اعتذاره من هزيمة » أو حاجته إلى تخییر 
رسم + أو رقع منلة دنيو له فيه هوق » أو حطٍ منزلة شریفبِ استحیٌ ذلك 
منة ... إلى غير هلذا من عوارض أموره . 


ری ۱ را ل لا" 
(۲) انظر « الصناعتین » ( ص )۵٩‏ . 


Oa a + Oa =‏ + س ده = 16۵ = û‏ س 


ٹاہ و O‏ س +û‏ و ده و 20036 و ده س ۵۵ س وه = ده س sa‏ س Oê‏ »` 


يي يي جر جر 7 تس یتسیسورتژیسوییسسصستس۲کيتکر ئن VY ILI NINO NO NI2 ONIN NU N NO NO NINO‏ یی وسسےتتں رت NO‏ وي N NI2 N‏ دري در O‏ تنا 


۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
0 
۱ 
[ 


فاعلی رتب البلاغة 8-7 ی تن المحمود ‏ 
والمحمود حتی یُصیَرّه في منزلة المذموم . 

وقد دم عبد الملك بِنْ صالح المشورة وهي ممدوحة بکل لسان ء فقال : 
0 ۱ > وتصاغرث له » ودخلَثْهُ العرَّة » ودخلئني 
اذل فعليكَ بالاستبداد ؛ فإنَّ صاحبَةُ جلیل مهيبٌ في الصُدور » فإذا افتقرت 
إلى العقول . . حقرَتُكَ العيون ء فتضعضع شأنكَ » ورجمث بك أرکائك ‏ 
٥٣٦‏ ) ئ9۹۷ ؤ4 عرٌ سلطانٌ لم یغنه 8" 


عقول وزرائه ونصحائه ۱ 


4) ١ 
۱ 


قلت : عبدٌ الملك هنذا أحدٌ عُقلاء بني العباس وبلغائهم » وكانَ خليفة 
وقته هارون منحرفاً عنهُ جداً ؛ لکثرة سعي بخضائه ہو ء وتفهیم الخليفة 
ان في عزيمة آن یِتغلّب علی الملك ‏ ون بقَوّةِ بلاغته وحسن تَصرّفه في 
تمقرل زد رو +8 7 إلى هذا الغرض ‏ وکَأَنَّهُ قد لحقَهُ عنده 
شوم هلذا الاسم الأموي » فکان یحبشۂ ء ثعٌ يحتج عن نا تہ ےت 
مما ژمی به ء فيطلقة . 


ا فقال له يا آمیر المؤمنينَ ؛ إن كان الحقدُ بقاءَ الخير والشر في قلبي 
ی گر جح یس 
TT‏ الانسان ما سیم 
به مِنْ خير ليكافِئَ عليه ہما أمكتّة » أو شر ليحترس من مثله ويجازي به إن 
لك" 


ہ9 ۱ دا 


ا دا ار ۲×" 


۰ ہے ۰ > _ س٭ےے۔ _ ا _ ا _ سے٭ ‏ جک _ ہیں _ ٭ے۔ _ ٣‏ _ ےم _ ثنی۔ ‏ ہے۔ _ ئم۔ _ہ ہیں ۾ ہی . وو . ا . و اک سا ر 
ہ حلناے س شاه ہ د نے ه تفه سه هلك ه slr‏ ہ مش ات ه وشےہ ه eels‏ اه ہس تا ه مشاه ه سہشاے س ace‏ شا عه[ )دس 112ءس 2()ء نس ١12ءس‏ فا و crac?‏ » وم وه اش سدپدنلکےے س malda‏ شا ملا و م شاه سرماک ودعنےے س وگ ه nele‏ ونام وہ ۱8۹ ع لگ س م 3٤ے‏ 183 كس 1232ء ك وشلاء ٭ ادها ه مگ ھ 13ے س با ا mefer‏ 
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سج تی 00وی ہے 7 2 2 ه 2 کر 7 7 
قَذ قلت اذ مَدَحوا آلحَياة 9 ۰ الك فضیلء لا تعرف 


= 


٣٦‏ ۱( ل .ےک 
۳ 0ی . . ۰۰ معاشر لا بُنصف 


وذلك بات واسمٌ » یرد ٣‏ 7 ولا اس قله 
رات جات ضمّنوھا 6 ونثراً فی مدح الشی ء ودمّه ؛ ک « التحف والظرف » 
لابی متصور عبد الملك المعالیی صاحب ! حم الذهر ‏ . 

انتهی ما آردث نقلهٌ مِنْ باب البلاغة . 


AN 


SIGN ص حي جب ججى ع صب ص حب حر تن حي صمي حي حي حي جم تي حيصي صو موصي‎ NOOO 


ريحي 


۵ ۵ ے ده و ده و ده و <O = Ons‏ سر Oo‏ و «Os‏ = جھگے س ده س On‏ ده س ssa n Oa a On‏ مح ا ل دی 
ار تا يا ارآ ری لن اس 


ا 
لو 7 o:‏ ع رس ن ن ن ن ن ن قد GES GE = GE = OE = Û‏ 2 0 ۳ 79 نی( ۳ 1 1 97 ۳ 0 دادم هميب مسري دارع 7 7 


١ 


NO NO O2 NO O22 N NO NI2 NO NI2 O12 NI2 NO NI2 N22 NO N22 NINO NI2 O22 NO 2 NO NO سح رآ رآ تت ہتس رآ‎ INN 


۱ | 
KK‏ دوہ د 0 موجہ ددرت د دوت د دید ح ا ا ا ا يا 1 1 ۳ 0 دي د ديه دري د 0 دي م 0 0 ليه دري 0 مويه RTI‏ دي د وري ندري د دوه د در DTI‏ 


کے کڈ ےھ مم عير 


ناو س وق ے sO‏ 1105م ے 00م Nea‏ 


"۳ ۹ 
سے ¢ 


وهلأنا مثبثٌ لك مِنْ باب الایجاز وما يقابلهُ ما تَتيّنُ بو حم التبیّن موضع 
كل منها ء والحُجَّةَ لحسن كل واحدٍ في موضعه . 

فمن الکلام الدال علی حسن الایجاز » واختيار آهل البلاغة له : ما 
نله أبو هلال رحمَۂ الله حیث قال : قال IONS‏ 
و 000 
والحصر » ومُما من أعظم آدواء الکلام » وفيهما دلالة على بَلادةٍ صاحب 
الصناعة . ۱ 


٩ :‏ 
وفي تفضیل الإيجاز يقول جعفرٌ بنْ یحییٰ لکتابه : إن قدرتم أن تجعلوا ‏ 
کتبکم توقیعاتِ ۰ . فافعلوا . م 
e‏ 


3 0 و ۶ وان 2 و 1 


٩۱ رڈ ۰ ۰ : و‎ ۱. ۶ 95 ١ہ‎ 
Ne 
2 


وقال اَخَژ : إذا طالَ الکلام . . عرضّث له أسبابُ التکلف » ولا خير في | 
شیء يأتي به الت کلف . : 


5 7 و و ۔-_ 4ك 

وقيل لبعضهم : ما البلاغة ؟ قال : الایجاز ء قيل : وما الإيجاز. قال : 
حذف الفضول » وتقریثٍ [ البعید ] . ٍ 
ر کت 00 1 4 ۶ 0 ۱ 

وسمعَ رسول الله صلی الله علیه وسَلمّ رجلا يقول لرجل : كفاك الله 

4 3 

6 

(۱) انظر « الصناعتین » ( ۷۷۷ ١‏ 


۱ ۱ 


٭ ۳۲۳۲ سس او O‏ حلا گے ےجا گی ے مر ھا گی ے دا گی ے On an‏ طل گی ے جلگای هه 2 ےہ د ٠ ٠‏ ۲ هه ۰ m=‏ ہی O‏ :0 ہو :0اد ھ 4 = oO‏ بء ہ د0٤0٤ھ‏ جه [] 
تسس 


هك » فقال : « هه ألْبَلَاعَةُ ؛ » وسمع آخر یقول : عصمّكّ الله مِنَ المکارو ء 
ال ۱ ۹۷۹۷۶۶۹۶ ۰۰۰۶" 

وقال رسول اللّه صلّی الهُ علیه ول : « آوتیث جَوَاء مِعَ الکلم ؛''' 

وقيلَ لبعضهم : لِم لا تطیل الشعر ؟ قال : حسبكَ مِنَ القلادة ما أحاط 
بالعنق » وقیل لآخَرَ : لِم لا تطیل شعرَك ؟ فقال : لسث أبِيعْهُ مذارعة . 

وقیل للفرزدق : ما صَيِرَكَ إلى القصائد القصار بعد الطوال ؟ قال : لأني 
رآیئها في القلوب أوقعَ ء وفي المحافل أجول . 

٣‏ بدثْ الحطيتة لأبیها : ما بال قصارك ھ999۷ طوالك ؟ سن ردنا 
في الاذان آجول ‏ وبالاقبال أخلق . 


وقال آبو سفیان لابن الربَعْرَیٰ : قصّرت في شعرك » قال : حسبّك من 
ای 

سسسیبہ ی ل 
ار :من انتخل . . 4 7 بت 
بالقلوب أوقم ٭ وإلى 5 اسرغ ء ویالالسن أعلث . ۳۷ 5 
وصاحبُھا أبلغ وأوجز . 

وقیل لابن حازم : ألا تطیل القصائدً ؟ فقال “' : [ من الوافر ] 


3 وع 7 3ھ 00ھ702 . 
ای لِي أن آطیل آلشغر قضيي إلى ألمَعْنَى وَعلمِي بالصّواب 


(۱) کذا آورد العسکري هلذین الخبرین في « الصناعتین » ( ص ۱۷۹ ). 

(۲) آخرجه البخاري ( ۲۹۷۷ ) ؛ ومسلم ( ۵٩۲۳‏ ) عن سیدنا آبي هريرة رضي الله عنه . 
(۳) فی « الصناعتین » : ( من انتحل .. انتقر ) . 

(6) انظر « آنوار الربیع » ( ۱۰/۲ ) . 


وه کک ن کک کک کک کک کک کک کک موي ري ري ن سير عدن ۵ 3 0 U "Û‏ ھ O1‏ ھ تنه T°‏ = بيه ے ويه د ويه د موجہ < مجه ° < I"‏ = ديه = دنه ھ ديه ھ بيه ےس سب سب سب سب ھ2 
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یں رآ رآ رآ رآ RFR‏ رآ رآ جر جر رآ TEETER TEETER‏ سس ت رتپ جس LTT TT TT‏ 


َإِلْجازی لخْٹصر قريب +۶ E‏ 


وھ و ا 2 Gs‏ 
کا مت اربتعة وخمسا ۾ _|قلفة شاط عداب 
2 7 7 نیز 7 کے o‏ 2 ے‫ 7 2 


0 2 ما 2۱ تم ال وگ اب 


ال ال ات E‏ هت را رات ار ۳ 
٤٤+ ٦‏ وف الا اه 


وقیل لایاس بن معاوية : ما فيك عيبٌ » غير نك کٹیژ الکلام ۰ قال : 
اک 0.0 "800 آم خطأ ؟ قالوا : بل انان 2 ن الخیر 


ود 


2 


ECE yT‏ ؛ لأن للكلام غاية » ولنشاط السامعينَ نهاية » وما فصل 
عن مقدار الاحتمال » ودعا الی الاستشقال » وصاز 00 
الهذرٌ والإسهابُ والخطل ۰ وهوّ معيبٌ عند کل لبیب . 

وقال بعضهُم : البلاغة بالایجاز أنجعٌ مِنّ البيانٍ بالاطناب . 

وقالوا : المکاز کحاطب اللیل . 


الوجيز » و سی و 

مأخوذ مِنْ كلام معاوية ؛ وهو قولهٌ لعمرو بن العاص لمّا آقبل أبو موسی : 
يا عمژو ؛ إِنَّهُ قد ضَمَّ إليكَ رجلٌ قصيرٌ اللسان » طویل الرأي والعرفانِ » 
فأقللٍ الحر » وطبّتي المفصل » ولا تلق بکلِ رآيك ؛ فقال عمرّو ۰ كن 
لطعام + ما بط قوم إلا فقدوا بعض عقولوم ٠‏ 


ہت 0 ن نجه سد رجہ ہس دنه س دوہ ه دوعہ ہس دریہہ ع یہ م دی = UG‏ دنه = 


cO‏ س دلاگے cas Ons Ons‏ جلگای س sO‏ س داد دهد On‏ = دلاگی س sa‏ دهد sO‏ س جلگی س دود دهد دلگی س ده س Onc sO‏ جلگای س sO‏ ده ع ده sav‏ س ده و ss sO‏ س دای = ده = se = sO‏ سب sO‏ س وكات sn‏ ع جاگ ع sO‏ ی 35ت ع sO‏ م داگه سد دلگ ی a sO = sn‏ دهت x‏ ولا گان sO a‏ دگی ع sO‏ هن واگ a‏ جاگ سی £ سی دای سی جف ع دلگ ی sO a Oa a tı‏ س گی س O‏ س O‏ س واه س دلاگه س دهن ıs‏ ده س 2ı‏ س ده a‏ دای س SO‏ سی 
8 


۱ ۱ 


GSS‏ تس کی کٹ کش شس ت تح 'سییس3پتترس ت1 O2 N O O N 3 O 3 NO NO NS O OS‏ کپکہتپ ‏ ع ت رسس O ONIN 2 O 2N 2 O2 O O O‏ ري ري یٹ ييه رت عتتتتہپپہپتتيہیسییشسیویشسیشیںتسیتتتت تسس لچ ژستتتہیرییسیںنت۱.سپ-0 


[من أمثلة الإيجاز! 
ثم اورد أبو هلال بعد هلذا الكلام أمثلة لایجاز '' » منها : 
0 : # ولك في التصَاص َو ' ' ' . وقد أسلفنا تعريفَك به » وفضل 
العبارة على قرينتها مِنْ کلام العرب ؛ وهي : القتل أنفیٰ للقتل '" . 
وقولهُ : # | LT TT‏ 


- 
لیا 
عقته 


وعَقبَهُ بقوله : لا يوازي هلذا الکلام في الاختصار شيء . 
وقول : « لها اش اکتا تیک ع1 آشیکر ۶۴۰4 . 

وقولة : # هسرب ر زر میک 4 . 

Cy ای‎ 


وقوله E‏ أ مته خلصوا تَا 4 ۰ تَحيْرَ في فصاحته جميع 
ریا سس الا 


2 رک ہے و مد عا< سدح م کي )٩(‏ 
وقولة : # ولد 27 لام ار : 


وقوله : # بارش ای مل وَيسَمَآءُ آقلی . . . 4 الاية "۰ تَتضمَنُ مع 
الفصاحة والایجاز دلائل القدرة . 


710 ا اعت ۶۷۰( ص ۲۰۱ ۲ 
07 سر 5 لق ۶ ۱ ۱۰ 

(۳) تقدم ( ۱۱۵/۲ ) . 

(4) شورة المع ۲۱ ۲ 

(0) سورة يونس ۰ (۱۰). 

(50) شورة ال حرف CO‏ 
ENS‏ ( ۱۶ ۱0 

. ۱۸۲۰ (۰ oD 

سر سس ۲( ۳ 0 


(۱۰) سوره هود ۰( 2۶ ۰ 


۱ ۱ 
3 070 3 9 0 ت ی 1 0 اي 8 مد هسب( ملي م قحف م سض قحف © سه تس فصسصہ © مسقل د ساقس نس فسصہ اقسا ا مسقلا ١‏ اقساق اک السلا 2 قا ۶ اهيل ٢‏ اسر * فلل اا د 20 0 0 
چو سرت موہ ع سروه ع عو ع وروي OO‏ مويه ري ع روي ار ,مالسالا ري رہ ور يي در مون 7 ۱ ۷ ۱ ۱ 0 م ا هس سس پا سنن عرق سن دص مر س هس ویر سے 
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كك : مآ 1 التق ولخد 4 . ؛ كلمتانٍ استوعبتا جميع المُكوناتٍ 
والمقدوراتِ والموجودات والمعدوماتِ » وروي ا رال 
0 

مَنْ بقي له شيء . . فليطلبة . 
وقول في صفة خمر أهل الجنة : ٭ لا يدعو عَتھا ولا يون 4 ' a‏ 


( لا يُنزفون ) انتظم عدم العقل ء وذهاب المالِ » ونفاد الشراب » وانحلال 


القویٰ ٭ وفساد الصحة » وانقطاع الأخوة والمَودّة بالآخرة . 
و و C7‏ 80 089 2 0 ۳ 

ار : « ویک له الکن ۰" دخل تحت الأمن جميعٌ ١‏ 
1 000 

٥+٤+4 5٤8 ۱‏ 9 4 "2×۷ ا 
النعمة » والجور » وغير ذلك مِنْ آصناف المکروه » فلا تریٰ كلمة جمع مِنْ 
0" 
3 

فولّهُ تعالى : # وال ال ری فى الْبَحْر بِمَا ینم الا س ۹ء انتظجَ جمیم ا 
وقو جر سفع )| 


أنواع التجارات » وصنوف المرافق التي یلها الحذُ والاحصاء ومثلهُ قولة : 
کت ا 

+ : فصع یما ور 17# 'ء ثلاث كلماتٍ تشتمل على آمر 
لرسالة وشرائعها وأحکامها علی الاستقصاء 

وقوله تعالی : « کل تا مُتََر6ه ۰۲۳ ثلاث کلمات اشتملث عواقب 
الدنیا والآخرة . 


۲ ۵ ۶٦ 

(۲) سورة الواقعة : ( ۱۹ ). 

(۳) سورة الانعام : (۸۲) . 

رس ند ۰( ۱۶ 0 

. ) ۲۸ ۱( : سورة الحج‎ )٥( 

.) ۹۶ ( : سورة الحجر‎ )٦( 

(۷) سورة الأنعام : ( ۱۷ ) ء وفي الأصل : ( کل آمر مستقر ) . 
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١ 
1 


ہے جح عي ور ص حي حر جحي جحي يو تم رم ۳ > ہے ہم ۸ چم ^ 


ص 


وفوڈڈ: وگ تا سس ل ہار 4 

٦‏ ؛ ۹ ۷ 8ءء فجمع 
جمیع مكارم الأخلاقِ بأصلها ؛ لأن في العفو : صلة القاطعينَ » والصَّفعَ 
لرحم ء وصودً اللسانِ » وغضيٌ الطرفِ عن المُحوٌماتٍ » والب من کل قبيح ؛ 
اد 50 وهو ملابسن شیء ٠‏ مِنَ المُنكر » وفي الإعراض 
عن الجاهلينَ : الصّبرَ » والحلم » وتنزية النفس عن مقابلة السفیه بما یوقم 
في الذمّ » ور يُسقط القَدر . 

تا  :‏ لح متها مَآدَهَا وَمَرْعَهَا 7# '» فدل بشیئینِ على جميع ما 
أخرجَة ِن الارخي قوتاً ومتاعاً للناس من العشب والشجر والحطب واللباِ 
والنار والملح وغير ذلك » والشاهدٌ على أ گا اہ ذلك E‏ له تعالی : 
معا لک ولاتیک 4“ . 

وقوله تعالئ : # یس يماو ود مَلَیْل بِعْصَهَا ڪل بعض فى الكل ۶۹ء 


فانظز هل يمكنٌ أحداً من أصنافٍ المُتكلمينَ إيرادُ هلذه المعاني في مثل 
هنذا القَدْر مِنَ الألفاظ ؟! 


وقولهُ تعالئ : « ولا زب وَلَا باس إلا في صب تیب ۰۲6 جمع 
ای ۱ کل ی ام ره ی را 


(۱) سورة الانعام : (۱۳) . 
(۲) سورة الأعراف ‏ ( ۱۹۹ ) . 
E‏ عات ۲( ۲ 0 
زو سره اتا عات ۲ ۳۲۳ 

(8) سوه ال عد ۰( + ۰.0 

(7) سورة الانعام : ( ۵۹ ) . 
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نعم الجنة ما لا تحصره الأفهامٌ ء ولا تَبلغْهُ الأوهام . 


ل رسول ٥٥٢٦‏ 9پ ۶۹ت ٣3ہ‏ ]۲۲۷ . 

۳ الصلاة ٦‏ سس َ۹ ۷۷۹۶۹۹۹۷۹۹" 

قلث " "۲ : وهلذا من آمثلة المبالغة ؛ فَإنّهُ یه على عظم أمر النية بتفۂ بتفضیلھا 
على العمل ۰ وظاهرٌ أنَّهُ آفضل ؛ إذ هو المستتبغ للمنافع المرادة » فمآلٌ 
الكناية تعظيمُ شان النية » وحیتثلِ فلا حيرةً في تفسير الخبر » ولا بصن أن 
يقال : إن معناةٌ : النيةٌ فردٌ من آفراد العمل » وخیڑ مِنَّ الخیراتِ » وإِنَّ لفظ 
( خير ) لیس اسم تفضیل . 


0 ہے ع 
٥‏ 2۶ ۶ . 


ا 7 7 3 و اي 007 اع 
وقوله صلی الله عليه وسَلمَ : « إذا أعطاك له خَیْرا . . فليّبنْ » وَأَبْدَأْ بِمَنْ 
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ص 


سے 


۶ی عن ١‏ ۷ رکب فیها 
من الشخ » فتكون لها مقھورا ء قليل الثقة . 


و 


وقول أعرابيّ : اللهمّ ؛ مب لي حَقَكَ » وأرض عيّي خلقك . 


2 


وقول آخَرَ یمدخ قوما : آوللئك قومٌ جعلوا أموالهُم منادیل لأعراضهم ؛ 


باع 


5 


.)۷۱( : سورة الز خرف‎ )١( 

(۲) آخرجه البخاري ( ۱4۱۲ ) عن سیدنا ابن عباس رضي الله عنهما . 
(۳) آخرجه الطبراني في « المعجم الکبیر » ( ۱۸۵/۲ ) عن سیدنا سهل بن سعد رضي الله عنهما . 
)٤(‏ القائل هو المولف ضمن نقله لکلام آبي هلال العسكري فی « الصناعتین » . 
(6) انظر « کشف الخفاء » ( ۹۶۰۶ ) . 

(7) کذا بالروایتین فی « الصناعتین » ( ص ۱۸ ) . 


بے عم م ده Ons Ona Ona Ona a Ona na‏ ۔ ج۵ا ۵ ۵ ۵ 0 0 و ده ع ده a‏ :و Oh = Ola = AÛ‏ کٹ یت تجٹت ‏ کت a sO a O a se a‏ ده a‏ تں = و SÛR a ÛR = Oh‏ « دای و a sO‏ ده و ده » قله Û a‏ 
ال یں رافک والمعروف ل اها ای يفون آعراضهم ا 
ولاخر يمد إنساناً : إِنَهُ یعطی عطاء مَنْ یلم أن الله ماد . 
وقول آَخَرَ : أمَّا بعد : فعظ الناس بفعلِك ء ولا تعظهُم بقولِكَ » واستحی 


منَ الله بقدر قربه منك » وخفه بقڈر قدرته عليك . 


وقول خر : إن شککت في شيء . . فسل قلبَكَ عن قلبي . 


RITE 


ہے 200 و ده و دشا و ده س 2034 د ده و ده د د(24 د 8۵ 
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۳ لس ہوا 


سے جد سد جس جس سار سرب ساب اسب 
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الد 
- 2 
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ع و 


ATT OTTO OTT TIT 
سنا‎ 


و ه 2 و 


ma Oued 


ثاء 3ء ûsa‏ 
نیا 


اہ س اہ دس دقلا a‏ داد a‏ ده = o e‏ ده u‏ ده س 
جن 


562 ہ دشا ہ ده و‎ shot Ca ہ مه ہ‎ ra e 


۳ 


2 


۱ ۱ 
دی 3 و" 3 Gg‏ 7 0 0 ر10 0 7 می دیج 3 0 0 0 3 0 3 0 ا ۱ ۱ ۳۷ Û‏ ھ درعہ ھ ره ° 2F‏ رک سروہ × تسريه ھ اه = NG = NY‏ سرچ = = Gr‏ × 1 دن 


الا د مضضز× لواد 
یں ب 


نے 


اه 


نم آتبع ذلك بایراد آمثلة للمُساواةٍ”'' : فمنها : 


له تعالی  :‏ خوز متفضوزث نی التار 4 . 


Û‏ ہے i‏ و ده a‏ ده د ده ہ ده ی ده و ده س ده و دنه ے ده ے دنه س ده س هناد ہ ea‏ س مه م هه و ده س e‏ = هه = ده = 2425 = ده = ده = ده = ده س 


٦ 36 5‏ د 2 کے ( ۳( 

وقولةٌ تعالیٰ : # وَدُوأ و تن هو € 

۳ 1 0 کت 21 ۳ ۶ .8 5 7 وء يب 9ر ے2 

وقوله صلی الله عليه وسَلم « لا تزال امتي بخیر ما لم ترا مانه معغنمك 
اه ئ۰ 

تک" TTT‏ کو ا وو وش و 

وقوله عليه السلام : « إِيّاك وَالمُشارة ؛ فانها تذهبُ الغرّة. وَتظهرٌ 


و سد ده ہس ده ه ده ه 


سے 


TS 
001 و 0 5 عم س‎ o 
ومن نثر الکتاب : قول بعضهم : سالت عن خبري . فانا فى صحة وعافية‎ 
. لا عیب فیها الا فقدك » ونعمة لا مزید فیها الا بك‎ 


41 و sas‏ ده س 


واأستصوبُ اطراح لفظ ( الفقدِ ) وما شاكلة مِنَ الکلام » فتقول مثلاً : لا 
سس8 و 


٦‏ + سلوتك » اي يأسي منك إلى الضبر 
00+" 


وقول آخر : فحفظ الله النعمةً عليكَ وفيك ‏ وتولى إصلاحَكَ والصّلاع 
00 0 ۶۶999" 


00 ظط الصناعتین ۰( ص ۱۸۵ ). 

و 

(۳) سورة القلم : (۹). 

. آخرجه الترمذي ( ۲۲۱۰ ) عن سیدنا علي رضي اللّه عنه بنحوه‎ )٤( 

(۵) آخرجه البيهقي في « الشعب » ( ۷۸۷۰ ) عن سیدنا أبي هريرة رضي الله عنه . 


21 ے ده و ده س ده ےو ده س هلاه و ههد ده و مشاء و دشاء و وکاع و ده ٠‏ دگاه و ده س ده د 20393 ی دای س 2635 س دکگاہ و ده وس هلاه ےو ده ے ده و ده و ده و ده و دکگائ و هه ه ده س 5ه © ده د 2435 س ده و ده 


TIRTIRE‏ ع دري ل دري ل دري I 10*0 ۳ ۷ ۲ ORT RFT RFTYE TI RT RT RT RFT RT TRT‏ ريت ريه دري 0 0 N‏ ی N O‏ یسپ 


کت 


بر 


سے 


ی ادا 


أ 


تهدی آلامُوز بأهل لد 


٥٣‏ ۶۶+ آلنفسن آنك عندها 
کی و 
وقول آخر 2 : 


2 ص 
م 


0 و ه و 
ہے لس مہ 0009 23 0 


أى : كثروا عدداً ء وقلوا مددا » فهوّ كقول الآخر ‏ : 


۱ 5 0 7 : ے م ىد 
٥ ٠‏ ہے ٠‏ 31 ۹ ام 
کات ر بسعلد إن اه اکر ہج 


٥ 2 ۱‏ 01 ف a‏ 7 
اصد بايدي العیس عن قصدٍ ازضها 


(۱) انظر « دیوان طرفة بن العبد » ( ص 58 ) . 
٦۱‏ تس ات ۷( صس ۲۸۱ ). 
(۳) انظر « الصناعتین » ( ص ۱۸١‏ ) . 
)٤(‏ انظر « الصناعتین » ( ص ۱۸۱ ) . 
(۵) انظر « شرح دیوان الحماسة » ( 14/4 ) . 
(7) انظر « الصناعتین » ( ص ۱۸۱۰ ). 


ھی تھے حتف بحخرہیشین ی ی ی جشے ی ی ی ی ی و و و ی 


[ من الطويل ] 
یی بالاخبار من رود 
000 

ددرتت فبالاضرار تنقاه 
[ من الطويل ] 

ملي وللکن مل؛ ین حبیبی 
فلیل ولکن قل منك نصیبه 


ولا ترج من سعد وفاء ولا نصرا 
[ من الطويل ] 


سے 
بب 


7 6 ۔ 2 و9 ۲ ۳ 9 
و ۱ ھک بالمودهة فاصد 


۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
2 
۲ 
۲ 
۱ 
- 
< 
يس 


ہے 5ه و وه د دهد 0ت ی جھاگہ س ده س دھاگہ س 35ت س دلاگہ س جلاک س دلاگہ س دلاگہ س لاگہ س دلاگہ س دلاگہ س دلاگہ س دلاگہ س دلاگہ س دلاگہ س دالاگہ س داهج دلاگہ س دلاکہ س دلاگہ س دلاگہ س دلاگہ س حللگہ س تاه س دلاگہ س دلاگہ س حلاگہ س جاگ س حلاگہ س که ع دلاگہ جلاگہ س دلگہ س دلاگہ س دلاگہ س دلاگہ م دلاگہ س جلاک س 05ت هلاه س جلاگہ ع جاگ س هلاه س دلاگہ س دھگاہ س جلاگہ س دلکه س 35ت س جاک س داگه س 05ت س جاگہ س 35ت س دلاگہ س 35ت س دھاگہ س دھاگہ س دھاگاہ س جھاگہ س جلاگہ س ده س جلاگہ ‏ ده س ده س ده س دهع 


١ہ TTI TTI TTS TTI TTI TT TT‏ که ے دلاگہ ے دک ے هاگ جاکر۔ هاگ و هاگ و دلاہ و دہ و حا و دجاگہ و جاگہ ے جلاگہ ے هگ ے که و طاگہ ۔ هاگ هاگ هه دککہ و جلاک ۔ د اہ ہ دجاو و جال ہ ام که دڈاکہ ۔ ہے OTTO STOTT TIE TTT ETT ETT‏ سبج سبج سبج سبج سر .جه سب 


ONIN ONO NOLO 21010120222 


يي يبآ ريت و 


وقول الاخر ‏ : [ من الطویل ] 


یقول آنامن لا بضیر فقذها بلین کل ما شف آلنفومن بضیزها 


وقول آخر " : [ من الوافر ] 


بط ول الوم لا القاك فیه مس رال ار فص ار 
EE‏ فة کل اج رد 
قال أبو ملال "۲۳ : قولهُ : ( لصاحبى ) يكادُ یکون فضلاً . 


قلت : ولو قال الشاعرٌ: ( وناي شهر لا يضيرٌ ) على معنى الاستفهام 
ضع نأي الشهر » فان 


زعمَهم أن ناي شهر لا یضیر آحدا لا أَنَهُ لا یَضیره دون غیرو . 


() انظر « الصناعتین ۷( ص ۱۸۱ )2 
() انظر « الصناعتین » ( ص ۱۸۰ ). 
OD‏ ات )رض ON‏ 


۱ ۱ 


کیٹ ۱۵ :تر ود هت 6۵ یٹ ٹپ اٹ سش 638 م کی دی ری ده هد ع 20495 ع ده ه هه 2 یر و 0125 ه ده و دود 2092 و ده ی ده 2 ده ع دنه ه بی یر وب یش رر ه دای هگ © اث و رپ 2435 ی 2025 ه ده ی هه ی هه ه : ه یت هه © 2035 ه ده ع ده ه 2135 و ده ی 6036 و ده ی ده 2005 د 2439 > ده د ٹسیٹ گج ٹک دنه ی سی کی جک ده مد 


نتہیتیتہتتتوی N O NO N 2 YY NY O‏ ييه 2 تسپ تر ترشیہتتت سج YY NO O NO NO‏ یئ تب NY‏ 2 ريه 1 YY‏ ريه YY‏ ييه YY‏ 2 ريه زی تئینییعترت ین تعیسسسچےسستستسراسےستعستترکتکتترر تنیتتتبرہتتپںتتسےتتسکین 


كا سے پش ے ھی ا ہو ھت ہے یھ .وي ي ھی ہے ي اا ا و یہ ق N‏ ای یت ا پا ا ای ان 
کہ د کہ د دلکہ د دہ د دکاد د اہ د ککہ د دک د ده ی کگاہ ہ جم ہ دہ ہ دہ ہ دنہ ہ ده ہ مہ ہ کلکہ ہ دنہ ہ اه ہ دای ہ دہ ه مگ د هی دہ هگم ہ اه ه داك ہد اء د داد ع هی ہ دی ہد گناہ د ها 


[ ایحا الحذف ] 


ا 
لها 
مه 


ثم عَمّب ذلك بان آورد من أمثلة ایجاز الحذف قولهٌ تعالی : ٭ ول 
ید # 2١١‏ ب أي : آملها وقولة : # وأشرلوا فی قوبهم اليج + "' ؛ ا 
حبَّهُ ء وقولّة : « لج اسهم مَعَلُومَتُ "١4‏ ؛ أي : وقث الحخ . 


0 [ من الطويل ] 
ال ۹۳۹۷۱۰۹۷ کک 
ا ٦س‏ سس ْ ۰ جمع [ سوا ] 


وقول آخر ‏ : [ من الوافر ] 


بل یل الْأمَرْجِيعًا 4 *'' ؛ أي : لکان هنذا القرآنَ 


OA یت‎ TZ 
OTD 
.) ۱۹۷ (۰ سورة البقرة‎ )۲( 
۰ ۱۸۷ انظر « الصناعتین ۷( ص‎ )( 


. ) ۱۸۸ انظر « الصناعتین » ( ص‎ )٥( 
۲ ۲ راب ال عو کر‎ 


«On 0‏ = باه ه ın n e On n O‏ ع ıa‏ ع ıa‏ ع دااکہ ه ın‏ ع 1a‏ ع ıa a ıa‏ = که ع ıa = On‏ ع a‏ ع دااکہ = Oa‏ و دلاکہ = د0ء = ده = e‏ د Oo = Oo > Oa‏ ع Oo‏ ث «Oo‏ ع O Oa = Qa‏ »دنک ع «Oa‏ د د0ء د Oo‏ ع ۵۵ء 0۵ء = Oa‏ = ده = «Oa‏ = دلگ = ده ع «a‏ ع دوه دهم a‏ ع ده ع ده ع ده = «Oa‏ = دک سے «Oa = a‏ = ملكو ع Oa‏ س 1a‏ ع دنک سی اه ع ıa‏ ع که ع هه و هه = ıa‏ و «Oa‏ و «On = «Oa‏ س «Oa‏ س دلاگء = «Oa‏ س Oa = «Oa‏ هی 


سے 
ص ص سے 


e‏ 9090 03و ا 5 9 سے نک رب ر کو سن 
وقول ایضا : ولا قل و مسفتر تتقکلۂ ول تاوق یڑ 74 ؛ 


وقول الشاعر'ٴ : [ من الطويل ] 
١+ + 8‏ ل "مم 

ای ترا 

E‏ ف وم" 1 00 eT‏ ير 190(7 ی0 

وقول رجل وقد سيل عن امیر المؤمنينَ علي كرَّمَ الله وجهه :لم يقل 
فيه مستزيدٌ : لو أنَّهُ » جمعَ الجلم والعلم والسلمَ » والقرابۃً القريبة والهجرة 
القدیمةً ء وهو البصيرٌ بالأحكام » والبلاء العظيم في الإسلام ؛ أي : لو أَنَهُ کان 
تا ۶" 


وقول آخر : ما زلت آمتطی النهار اليك » وأستدل بفضلك عليك » حتین 
إذا جتني اللیل » فقبض البصر ء ومحا الأئر . . آقام بدني » وسافر أملي ء 
7٦‏ سس واذا لات فقط . 


ومِنَ الحکایات المُشتملة على کلام يَتَضمَنُ أمثلة لایجاز الحذف "۲ : 
ما پُحکی : آن عبد الله بنَ يزيد بن معاوية آتی أخاهُ خالداً فقال : يا أخي ؛ 


لقد هممت آن آقتل الولیدٌ بنّ عبد الملك » فقال خالدٌ : بلس والله ما هممت 
به في ابن أمير المؤمنينَ » ووليّ عهد المسلمينَ » فقال : إن خيلي مَرَّتْ بو 


فدخل على عبدٍ الملك فقال : يا أميرَ المومنین ؛ إِنَّ الوليد اب أمير 


0 0 0 0 0 0 6 0 0 0 0 0 9ء هس Da‏ س sD‏ ی دنه س «O»‏ » ده س ده ع «Da‏ ه هه م co o «Oa‏ س لاه ع sa‏ س هلاه «a = sa‏ س sa‏ » هناهد a‏ س هناهد هلاه ع sa‏ س هلاه a‏ س a = ıa‏ ع Da‏ س «a‏ س sa = ıa‏ س a‏ س هلاه س «a‏ س هلاه = «Oa‏ هلاه س هلاه س «Oa‏ س هلاه س لاه س لاه = «Oo‏ ¬ لاه = ده = ده = 


00 ضررة الخورر ۲۰ 0 

(۲) انظر « الصناعتين » ( ص ۱۸۸ ) . 

(۳) انظر « الصناعتين » ( ص ۱۹۲ ). 

(6) انظر « الصناعتین » ( ص ۱۹۲ - ۱۹۳ ). 


O 2O O تزه‎ N2 NO NO ري رآ 7 7 وري‎ NO NOY O NOON 2I2 


E SE OSD OS ۳/۹ SI SSIS SNN‏ ري وروي يي اجو روي حي ري یجس جس 


TRT 
Ty ریا ریا‎ 
لبر قا‎ 
ترج‎ 
RT 
Ry 
TRG 
Ky 
ہت‎ 
Ry 
ry 
ترس‎ 
RT 
جد‎ 
KT 
gs 
Ry 
ےت‎ 
= 
es 
تجح‎ 
در‎ 
Ry 
رت‎ 
TT 
TT 
ےت‎ 
ےت‎ 
gg 
Ty 
=e 
ays 
جد‎ 
ہت‎ 
تجح‎ 
ہہت‎ 
“Gr 
رہت‎ 
تست‎ 
بہت‎ 
ہت‎ 
eys 
“Gs 
سر‎ 
سرت‎ 
رت‎ 
وجيت‎ 
ےت‎ 
ےت‎ 
ےت‎ 
جد‎ 
رت‎ 
= 
Ry 
Ry 
Ty 
Ty 
TY 
= 
ریت‎ 
- 
سس‎ 
یت‎ 
عجعج‎ 
ہے‎ 


sc Ons‏ دم 

دلکہ 

۱ سسكا 
0 

3 


لك 
مر سم 
EOE‏ د الله 00 
فعبت لملك 8 A‏ 1 
1 عن ید ۱ اله 
۱ مر" دی ۷ 

2-00 ۳ ۱ 21 فقال 
: ہے ۳ 

أصغرّه ہ 0 

ث بها و 0 

ھ سک 
یه أَقَْدُوهَا 

0 


کر 2ے 
هم سار 


7 چو( , 
دم E‏ 
> عي قل 5" 
ات 
فر 


لملكث تکلنۓ فما آقاء 
علي ہے 
لقد دخل 8 
7 ف : إن 
فعل جو چب لد ال ۳ 9 
۳ ایوا TT‏ 
5 و ل الله د 
مل اہ ا دم ف رل با 
۳ ۱ : ۱ ای ۱ س مات 9 5 
۰ ۱ مت لد » فوالله ؛ ۱ فقال : 
29 5 ۱ ال و 
7 ۱ 5 ا 7 مت 
و وی ۳ ھت ورحم الله 
7 راو و ان 0 لطائف »> 
سے ع 7 ک7 س0 
7 ۰ نے تہ 
0 النفير ؟! جدي ٠.‏ مہہ 
ظ ين رت یش 
87 0 
"۳ 7 
سح ر 00 


' عبد الله . 
ا e‏ ذلك من ع 
ا 
۲ ۱ و 
1 ۱ بلحن . 
لوليد تعوٌ و 7 
فعلی | ۱ 0 
و 07 ۱ ۲ 
7 كان 
وله | 
وفو هو 


| مر سے 
۵ : 
0 ه خا مه 
فان اه 
قوله : ( فا 
رت 


بی 
حتقار ‏ 
لنفير ) مثل في الا 
0 ۱ 
ب۶ لد عن 0 
۳ لیو أن 
۳ لكلام إليه 9 
٦ 7‏ ف ( ۳ 
ظ : صلی الله کا 
لعیر » و 
e ۳‏ ا وهو ا ورئیشهم 
2 7 من | ۱ E‏ 
جم عند قدومه خرجوابا۔ 
ظ 09 
۱ تجارتهم 5 
ES‏ 
۱ ھت ہت وس 
۱ رز بن 2 
صحر ر 
EEE‏ 
1 مھ 


۱ ۱ 4 ۰ | 35 
DEE ۱ 
5 ۱ 


للزه 5 ۱2 ھ ۲2 5 ۲2 ہ ۲2 ہ 7۶ ھ 191 5 مع ہ 1579 ھ e‏ 
ب ےہ ےی ی ےی يد ی 2 ےی 


(۱) وفی « الإصابة » ( ٦٥٣ر‏ ویقال : تحت کے الله عنه اعتذر لما أن اع 


8 8 0 9 ۵ e 0 TT 3 ١ TT : 


۹ لو کات : غلّیماثٌ وُبَیلاٹ . . . ) إلى آخجرو : إشارة لقصّةٍ ؛ وهی 
أن النببيّ صلی الله لله عليه وسلع نقم على الحکم أبي مروانَ وجدّ عبدِ الملك 
أمورا » فتفاۂ إلى الطّائفٍ ؛ وأقامهنالاك یمیش في قطعةٍ من الغنم بقية مه 
00000 ة عليه وسَلم وِمْدّتَيْ بي بكر وعمو ‏ وره كم 
عثمانٌ بن عفان رضي الله عنهُ في خلافته » وكانَ ذلك مِنَ الحُجَج التي 
تمسّك بها المسلمون إذ ذاكٌ على إساءةٍ عثمان رضی الله عنه '' . ۱ 

ار ا تستدعیه "۶ .۰ . لم 
يصعبٍ عليك أن تتبيِّنَ عمل القرائن الحالیّة واللفظيَّةٍ » ونیابتها عن ذکر 
بعض ما تقتضیه المعاني » كلمة كان أو آکثر . 


وبهلذا القَدْر معَ ما سلف مِنْ فنّ المعاني . . تجڈ في نفسك مادّة لاتقان 


معرفة الإيجاز بنوعیه والمُساواةٍ » وموضع كل . 


e ۵‏ ع دنهد هلاه ع Oa‏ = هلاه = «Oa‏ = دھگہ = دلگء س On‏ = دنه ے ده س دی < دای ه O‏ دنه س هلاه س جلاگہ = cO‏ س ده ع دلاکء س a «Oa‏ هناگ س 2a‏ = ده س هناگی س O‏ س دای = sa = sO»‏ = ده و جلاگء = Qa = sa‏ 


کان ا صلی اللّه علیه وسلم فیه » وقال : قد کنت شفعت فیه فوعدني برده ) . 


دوج ا یا ا ت اسا ا ا فیا ا ا ھ سح ا یا ا ی اسا یا ا ی اا ا ا اا اا اسار 5 TVA‏ اي ان O‏ د دبي 1 مويه U 1 O1‏ ری OS‏ 2 رجہ د ایشا موجہ د مره 2 مويه 2 بريه ل U1‏ مو دس د دید مود O‏ 


یسح 0 


ہ رہ ہ 5 عر .عر ع سے یڈہ یک . ہے . ہیک ہک . ہی ہ کہ : . کے سے توچوے ا ے سو ےپپچوے يبب 


چک کک یک کک ک کک ھک ھا ہے تھے ےت تحت “0 دنه > «Ch a O‏ > دکه > حم ب دنه © e‏ > دنہ س دنک © «O‏ دہ = که © دنہ ے دنہ د دنه ۔ <O‏ © دنه - دنه > دہ > 9000 > وہ Oa‏ دک Ou Oa‏ 


[ الاطنات ] 


نُمّ هاكَ بعض ما قیل في الاطناب ٠‏ قال آبو هلال : قال أصحابٌ 
الاطناب lT‏ إلا بالإشباع » والشفاء ۳ 
ال بالإقناع ٠‏ وأفضل الکلام TT‏ إحاطة بالمعاني را ار 
بالمعاني E‏ 1 بالاستقصاء والإيجاز للخواص ٢‏ ت2 
فیه الخاصٌ والعامٌ » والغبی ا ار ا NS‏ 
في إفهام الرعایا . 

ا 
محتاجٌ إليهما في جميع الكلام » وكل نوع منه » ولكل واحدٍ منهما موضع . 
والحاجة إلى الإيجاز في موضعه كالحاجة إلى الإطناب في مکانه ؛ فِمَنْ آزال 
لتدبیر في ذلك عن جهته ء واستعملَ الإطنابَ في موضع الایجاز . . أخطأ . 
كما رو عن جعفر بن يحيئ أنه قالَ''' ‏ معَ عجبه بالإيجاز ؛ حيتثٌ يقول 
lT CL E TS‏ 
أي : وجيزة مثلَّ التوقيعات ؛ وهيّ العبارات التي تكتّبُ عن السَّلطَانٍ أو 
وا تسس ا ا IES‏ 
العباراتِ » فربّما كان التوقيعٌ كلمة أو كلمتّين ‏ : متیٰ كان الإيجاز آبلغ . 
ان الا کشا E‏ موضع "0۷۶٢۷‏ 


وأمر یحیی بنْ خالد ائئّین آن یکتبا کتاباً فی معنی واحد ‏ فأطال آحذهما ‏ 
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بر 


واختصر لحر فقال للشخت وقد نطر في كت : ما آری موضع مزید 
وقال للمطيل : ما أرئ موضع نقصان '“ 

قلت : لا معنیٰ لإيرادٍ أبي هلال هلذہ الحكاية في هلذا الموضع ؛ إذ غرضّۂ 
“00 100030 
المعنیٰ 2-20 لا ختلاف الرأي ٣٢‏ فیعض بر ۹8 ہہ" 
حسنّ الإيجاز» وربّما يستدعي المعنیٰ أَحْدَمُما فقط » فیکون الكاتبٌ أو 
۹ ۹ الاستدعاء . 

وقال e‏ : البلاغة : الایجاز في غير عجز ء والإطنابُ في غير 
خطل . 

ولا شاك أن الكتتٍ الصادرة عن السّلاطین في الأمور الجسيمة والفتوح 
N NS‏ 
ا ل ل ی ار و E‏ 
E CS‏ 
لحَجٌاج في فتح الأزارقة : ( الحمدٌ له الذي کفی بالاسلام ا 
وجعل الحمد متصلاًبنعمته ‏ وقضی ألا ینقطع المزيڈ مِنْ فضله » حتی 
ینقطع الشکر مِنْ خلقه ء ثم نا كتا وعدوّنا على حالین مختلفين » نری 
فيهم ما يَسُرّنا آکثر مما سنا » ا اکٹ مما یرهم 
12100 


هو 


ويَمحَقَهُم . حتئ بلعٌ الكتابُ بنا وبهم أجلة » فقَطِعٌ داب القوم الذينَ 
ظلموا ء والحمدٌ له رت العالمينَ ) . . نما حَسُّنَ في موضعه » ومع العَرَض 
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5 کے حلالة القدر ون 
الذي 7 ۱ ظ 
۰ ت الفتح في - -٦‏ 
2٤‏ 0 و 2 لك | ی 0 
00 له في فتح يوازي ذ ليه . وتصوّفث ظنونُھُم هها 
۱ 0 سب ۳ 1 ۰ و ۱ ۳ 
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۱ - ی ی ی 
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mi ۳۳۳۳‏ وچ 73 3 ۳۳۳۳77 اس 0 دکچھ BF JDM‏ ھ9 1چ 
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3 ھ ۳9 
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رتم 


كيبي كيد کی ب سم 


On can snes ا ي و ہی کے‎ ١ 


الشعر بين السماطین في مديح ال ھ00 یں سے والاطناث في 
ملذه المواضع إيجاز . 

وقيلَ لقيس بن خارجة : ما عندكَ في [حمالاتِ داحسن ] ؟”' ' » قال : 
عندي قری کل نازلِ » ورضا كلّ ساخط ء وخُطبةً مِنْ لد مطلع الشمس إلى 
أن تغرب » آمژ فيها بالتواصل » وأنهئ عن التقاطع . ۱ 

وقد رأينا الله تبارك وتعالی إذا خاطبّ العربَ والأعراتت .. أخرج الکلام 
مُخرّج الإشارة والوحي » فإذا خاطبِ بني إسرائيل » أو حكئ عنهم . 
SS e‏ 


5-4 


م او ۳۹۳ ذبابا ولو او ۶ وان ا E‏ 
3 می سر ارب 4 رتوار ا | لدعب کل إِلم با حَاق 
کی ی کی و اه ها ۳ 
إسرائيل إلا 537 مشروحة ومُكرّرة في مواضع معادة ؛ لبعد فهمهم › 
کے معرفتهم . 

وکلامُ الفصحاء نما هوّ شوبُ الایجاز بالاطناب » والفصیح العالي بما 
٦‏ لیستدّل به عليه » ولیّخرح السامعٌ من شيء إلى شي: » ویزداد 
؟٤78‏ ۶ سس وجوه الکلام ؛ ایجازه واطنابه » حتی 
۶۷ یت 9 للسامم . ۱ 

7ص وفي فصیح الشعر منهٌ , ذلك : ول 
سرت کت ۰۲۳ وفولةٌ تمالی : « E‏ 


1 
1 
: 


. الحمالات : الدّيّات يحملها قوم عن قوم‎ )١( 
. ) ۷۳ ( : سورة الحج‎ )۲( 

() سوره المومود ۲ ۱۱ 0 

ؤ سورة التکاثر : (۳ - ). 
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اريم ٩#‏ إن م ارس ٭'''ء فتكرّرَ للتوکید » كما یقول القائلٌ : ارم ارم : 


اعجل اعجل » وقد ۷ئ a‏ 
ESE‏ ال ETE GOS‏ ۱ 
وقال e‏ [ من مجزوء الکامل ] 


سس تج ۳ ع 0 ار و 3 ]2 e‏ 9 5 آه 1 
هلا شالت جموع كن دة یوم ولت این انا 


وربّما جاؤوا بالصَّفَةٍ وأرادوا توكيدها » فكرهوا إعادتها ثانية » فغيّروا منها 
1 8 ١ہپ ‏ ) آن یقولوا : 
عطشان عطشان ‏ ۷۷" من العين 7 

بات فا سس ود ۲ ا طان وا اه هل کر 
فقد كَدَرَ Ts‏ سورة ( الرحملن ) قولَه : « اي 2 ريك 
ک ۹ و ال اه یا ها ات الات 
ونَبَّهَهُم على قدرها وقدرته علیها ولطفه فیها ‏ وجعلها فاصلة بِينَ کل 
نعمة ‏ ليُعرَفَ موضعٌ ما أسداهٌ إليهم منهاء وقد جاء مثل ذلك عن آهل 
الجاهلية ء قال مهلهل في شعرهو”” : 1 من الوافر ۲ 


٦2ھ‏ أ ا E‏ کت 
حاف إن لا ار ےد تخت 7تت +ٰٰٰٰ'ٰ۷ہہو"" 


. ) ۱-۵ ( : سورة الشرح‎ )١( 

۶۹ انظر الصاعتین اط ۱۹۱ 4 

(۳) انظر « الصناعتین » ( ص ۲۰۰ ). 

[) سوره الرحملن ۲ ۲۳ ۰0 

.) ۰ انظر « دیوان مهلهل بن ربيعة » ( ص‎ )٥( 
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كََرَها في أكثرٌ من ذلك لما كانت الحاجة إلى التكرير ماسّةً » والضرورة 
e‏ 


سعیسسپیس ےتنس تجیےیسیس ت TRT RT‏ 


و می 


ولا بذ للكاتب في آکثر أنواع مکاتباته من شعب مِنَ الاطناب ء يستعملها 
إذا راد المزاوجة بينَ 88٤۲‏ ذلك منهٌ » وذلك مثل آن یکتت : 
( عظمَث نعمُنا علیه » وتظاهر !حسائنا لدیه ) » فیکون الفصل الأخیة داخلا 
معناهُ فى الفصل الأول . 

170+ أمیةٌ وقد أحاط به أَعداژْه - لخادمه باسل : 
مَنْ آغفل القلیل حتی یکثر . والصغيرَ حتی یکبر » والخفی حتی یظهر . 
أصابَهُ مل هنذا » وهلذا کلام في غاية الحسن ‏ وان كانَ معنی الفصلین 
الا خیزین داخلاً في الفصل الأول ء وقال آبو تمام '' : [ من الخفیف ] 
رب خفض تخت آلسَری وغناء من عناء وَنَضرَةٍ من شسخوب 

العَناءُ داخل فى الخفض . والعَناءُ داخل فی الشُریٰ . 

٠‏ ات رن ات کی رل لح را را زا 
وا خسن وایتای ذى ات وهی عن ا والنگر 0 اد 4 "۳0" 


يي ني نه ل وريه ل دري دري تيه ل ديه ل دري ل دري د وريه ل دري ل RFR GRIF RFR RRR FETE‏ سی TRF RT RF RF RFF RGGI ERE‏ 


0 

.) ۲۰۰ انظر « الصناعتين » ( ص‎ )١( 
.)۱۱۹/۱( » انظر « دیوان أبي تمام‎ )۲( 
۲ ۱۱ ۲ سره کا‎ ( 1 

:هه 


ے ج ا _ ہچ _ وڈ ےہ _ ا _ وڈ _ و _ ا _ ٭ی۔ ‏ ےا ا _ ا ۹ _ ا _ پ۔۔ _ ہی بر ا . یں .. ہک تين 
3 1 ۶ لغ ه وگ س 2024 س ده سے ده س هشكن و 8221 و 221 وس داع و 2181 ہ جو و داوس ودای س وگ ہے 26 س Sa = sO: a sı a sı a ıı = Oa a mA Oa‏ 


Deus 9 sO: 900 س‎ 


5 


0 7 مس مد GG aa‏ ا ا ار ار یا د یا ۲ هه مرو هه مويه ه مووي 1 1 1 ی د جور الا د ۲۳ عون ام ۳۸ ہس ہس جع E n‏ سج مہ سی ہس اح سض سی جج سے جس سر ہے 0 


© ده و واه س O‏ س tO‏ ع دا س ولو س sO‏ س دا س sO‏ ی O‏ ع دای س sO‏ ده س sO‏ ی دا یس دهد دود دای ی دای وو دنه س دای ع O‏ ع sO‏ ع دای ع دنه ع sO‏ ع sO‏ ی ده sO x‏ + دید ده س ده x‏ 


داخلٌ في العدل ‏ وإيتاءً ذي القربئ داخل في الاحسان » والفحشاءٌ داخلة في 
المُنكر » والبغی والمُنکژ داخلانِ في الفحشاء . 

وهلذا یدل على أنَّ عظم مدار البلاغة على تحسين اللفظ ؛ لأنَّ المعاني 
إذا دخل بعضها في بعض رن E‏ ار 
الكلامٌ » وإذا كانت المعاني مُرتّبةٌ حسنة » والمعارض سيئةً . . كان الكلامُ 
٤۰‏ 5- پ۹9پٰپٰ۹9پ۹+ +٤١٤٤8‏ 99999 علیه » وم اه الهداية . 


٭ * ٭ 


N N N N N 2 NV N NV NV NU NO NU TU N NO 2 NU 2 N O22 NO NI2 2 O الج بي عجعج ع ع تس ج تی جس تج وپںستیزژہپتہشیٹجتریوییںیسیںس یویب سی سس جج لتسرتٹ۹ئیٹتںنلسترعسستترتریتبسعتتعترترتستسپا_۶۱٭وپسرسسسستتس تع جح‎ 


پر ہی تر ججح من تس بب 0 تیر تر بی OS UO U U‏ سب 0 0 0 جج ۳۸۷۹ 0 NIE G22‏ 2 2 = يآ G2‏ 2 اي G2 2 GE‏ = 0 =2 وده ووه موجہ معچعد ه دن د دن د بن ه بو - دن < دي - 0 ۸ 


ےہ On O On‏ ےہ کہ م دہ ے ده ہ Oa‏ هه هه ہ هه ہ کہ ہ دای د dı‏ و Oa‏ ہ dı‏ و کڑرکےہ ہ هه » اگ ہ «Oa‏ د دشک Û a‏ ہ دنہ ہ دنا د Oo‏ = نہ o a‏ ہ o‏ ہ sD‏ ہ hı » so‏ ہ «ê a Û a a‏ ہہ دنہ a‏ ده a dh o‏ لله ہ  a‏ دق e‏ ماه a‏ نقاء و a KAD a Ln‏ قتعء ی KAD‏ نس نفلك د 


O2 O2 O O O O U1 O2 NO NO 2 N2 NO NO رت یپیس ىک سپ رت‎ O NO O NO NO O NO O 2N O2 O NO NO ONO NON O NO ONO N NO NO NO N تتتتییریرںنتحترترت‎ DD 


دورد 2ود دوہ 2 دو د 2ود RT TTF‏ نزي TI‏ 


أ 
سس TORR RA RF RFR FR RFR FRR ۳۸۷ ORR IR ARIK‏ 


[ مبادئ الکلام ومقاطعة ] 


وقال أبو ملال في باب القول عن مبادئ الکلام ومقاطعه ؛ والخروج من 
فصل إلى فصل ۲۲ : قال بعضیُ الکتّاب : أحسنوا ٦‏ ۶۶۶۹ 
ان دلائلُ البیان . 

وقالوا : ينبغي للشاعر أن یُحترز في آشعاره ومُفتتّح ان سط منه 
ويُستجفئ مِنَ الكلاء CES‏ 
الا » ونعي الشباب ؛ لا سيما في القصائدِ التي تَتضمّنٌ المدائع والتهاني ۰ 
[ ويُسِتَعمَلٌ ] ذلك في المرائي » ووصف الخُطوب الحادثة ؛ فن الكلام إذا 
ES MEE‏ 
تما يُخاطِبٌ نفسَۂ دون الممدوح ء مثلٌ ابتداء ذي الوّمَةِ' '' : 2 0-1 


22 


ال دا اه EE EE‏ 


وکان بعیتی عبد الملك علة یدمعان منها فقال له : ما لك وملذا 


ر > ق ضف >> 2 ر رے ااي وام ۳ 
سَلام على الدنیا إذا ما فقدتم بني بَرْمَبِ من رانحین وغادي 


0 9۱ ۶٘۹ ۵٣ 
. ) ۱۲۳/۲ ( تقدم‎ )۲( 


(۳) انظر « دیوان نواس » ( ص ۲۱۳ - ۲۱۲۷۱ ) . 


کہ ٭ O‏ - ده Os‏ هناهد ده ی هناهد دهد Oo‏ س «a‏ س da‏ س a‏ س دنه س طاگہ س a» a‏ س ده = ده = O > O‏ ع دھگہ ع O‏ ع Ox‏ س O‏ ی ده ہ دلاگاہ Os‏ د O‏ جھگہ Oa‏ = ده اه س دگگہ = Ox‏ س O. O‏ س O‏ ہ Ox» Oo‏ ہ Oo‏ ه دگہ ع Oo a Oo‏ ع Oa‏ ی جلگہ ع جھگہ س «Oa a Oa‏ س Oa‏ س «Oa‏ = ده س لاه = Oa‏ س «Oa‏ س ده س «Oa‏ س «Oa‏ س ده «Oo‏ ہس ده س ده س «Oo‏ < ده س دنه ہس دلاگاہ س Oo‏ = دنه = ده = sO» = «O»‏ 


تچ a‏ سای RRR Tame‏ سس بو 


O هبتر‎ 


I RT RT RIT RFRA 


فلت ۰ . E‏ ا تج على 
هلذا لنحو وأَنَّهُ به مأمورٌ ؛ تعجيلاً لإساءتهم » ومبادرة بتنغيص حياتهم » 
واشعارهم بعزيمة E CE‏ 
نحنْ فیه 

٦‏ ادا ایم مِنْ ن بناه قصره بالمیدان لتي ک کان 
الديباج ء وجعل سریِرَه في الإيوانٍ المنفوش بالفسافس » الذي كان في 
صدره صورة العنقاء ۷۶٦٣٦‏ شرضع بأنواع الجوهر » وجعل علی 
رأسه وس الذي کات وا 0 اكرات آبنوس عن 

یمینه وعن یساره » من عند السّریر الذي عليه المعتصم باب الا پوان » 
دیلو نہ وہ اوت سو 


صمہه 


ذن 
3 1 : 2 9 5 جا کے 5 
+1٥٤7‏ + + + 9 ۶ القديمة وبقية أثارها : فكان أَوَّل 


“۶۷ ۶۶۶۰۹۹ ۹ +۹) 747 لسن‎ ۹ ۶٣ 

فتَطيّرَ المُعتصم من ذلك » وتغامرًٌ الناسن » وعجبوا كيف ذهب على 
إسحاق مع فهمه وعلمه وطول خدمته للملوك . 

قال راوي 7 9 8 یوماً وانصرفنا » فما عاد منْا اثنان الی 


. » القائل هو الملف ضمن نقله لکلام العسکري من « الصناعتین‎ )١( 
"۹٘" ۹ ٦ انظر « الصناعتین » ( ص‎ )( 


7 


۳۹ ۳۹ ۳۹ ۳۹ ۳۹ ۳۹ 
0 اہ ہ دای ی دای د اہ ے ای س کگاہ ه ای ۔ اہ و دای د اہ ہ ای ے هتفای د جا د هه ی ی ہ لاہ > مات د هی ی ی د دنہ ے هقی ۔ ی ۔ هقی ۔ هقی ۔ گناہ کی ے ی ہے واه ے ج د جکاہ ے دی ے ی د ی د ای د و ده د اه د کی د و اه ا وان ی ی که ی داد دہ جو د داشگ سک دی ها کی هگ هگم ا sna‏ هه هک ا nasina ns‏ 


جج ھے تب ھی سی ارون .اش خر خر پر خر خر خر ^ ^ ^ رخ ^ ^ خر ^ ^ خر 5-5 ^ خر 5 عر .عر 1 ےھ ^ م 1 ^ 1 5 م بر ^ ^ ^ گر 5 ^ 5 ^ 5 ^ ^ ^ 5 ^ ^ ^ ^ ^ پر ۳ 


م 


۰ 


O22 O2 2 ۳۸ ۸ 5‏ عو NOS‏ دري دي NOI NIS‏ 01 دري درو O15‏ ور 1 O‏ پیب 


RTT ETE دري د درن ندري‎ EEE دي دي دي دري دي دري > ديت دري د دي‎ RTT 


دعي ددني دي دي د دري د دري د دري د دري د دي د دي 2 O‏ 0 


On جم جب‎ an جح‎ On 
انقو وی 13ء ه دش‎ © 


وآنشد 0 با سید قصيدة و۱۱ [ من الطويل ] 
لا الوَیل من ليْل تطاول آجژ؛ وَوَشْكِ نوی خی ترم آباعزژه 

از را ال را لت سل رو ال ار را 
رديءَ ھ0 


TT ۰ ۱ ا‎ IS 


فأوجِعَةٌ الداعی ضرباً » ثم قال : هلا قلت : ار 


N ٥ 
سی‎ 


ان تة کو مت ۹059 ٰ9 ٴ۷" 
ولم یجزو » وقال : جائزتةُ تحسینُ أدبه . 
١١٤١٤۷١٦١٦۹۹۹١" 7٣٦‏ الخريمي ]۲ : [من الوافر ] 
آلا ي داز دم لك الخ ور وسَاعدكالخضارة والشروژ 
وکما قال آشجم ''': [ من الکامل ] 
قضو یه نجیّءوسلام ‏ تشون عَلَبْد جمالها لك 


و سد 


وقالوا ا [ من الطويل ] 
9ھ میم 4 ناصب ‏ ى88 بطي: آلکواکب 


(۱) انظر « دیوان البحتري ار ل" 

(۲) انظر « الصناعتین ‏ ( ص ۵۲ ). 

(۳) انظر « الصناعتین » ( ص ۵۳ ). 

(:) انظر « الصناعتین » ( ص ۵۳ ) . 

. ) 4۰ انظر « دیوان النابغة الذبياني » ( ص‎ )٥( 


سس 1 سس 


ہ 
ده دگاہ و جھا 


و ہی ده ه اپ بی ج رٹ ہہ :تہ یت : جبہ فقلء ‏ ۵5 


رت 3 یت تو الل د تا 0 اھت اه ۳ 
malda m AKAD wm KA? » 2‏ د نت ه Im‏ مو ف بذع ہلغ هس د نأ CLD wt‏ س هماس و لع م 8ے سا اھ 


جاک لو تھی پت ھت یج دی ۱ و ے یی پت ہے ا ھی ی ا 
7 یف ها ۰ دفو و و ہے؛ ه دنےء »© ها eA‏ س د كذ mı‏ مش ها قشع س ف نه س ۵ ذه ها د بذع رذ يفے هس ۵ بت 


سر دنه «Oa‏ س a ıa‏ دک س Oa‏ = دک س ده a‏ اكه س ıa = ıa‏ س هه س ھلاکاء = sa‏ و «Oe ws Oa‏ و so » 4O»‏ و 12ء ` 


يدب 


2 مرئية جاهلية اا قول آوس بن حجر [ من المنسرح ] 


2 


CE E EEE SS آ‎ 


وأحسنٌ مرثية اسلامية ابتداءٌ قول آبي تمام ۳ : ال 
مب آلناعي وَإِنْ كَانَ معا وأضبح مَغتی آلجُود بَعْدَكَ بَلْمَعَا 
وقد بکی امو القیس واستبکی » ووقف واستوقف ‏ وذکر الحبیب والمنزل 
لير [ من الطویل ] 
٦‏ ٛ ومَئزل ٤‏ +++++ 00 
فهوَّمِنْ أجود الابتداءات » وكرَّرَهُ في مطلع قصيدةٍ آخری ؛ وهو 
قوله ": ۱ [ من الطويل ] 


ومِنْ أحكم ابتداءاتِ العرب قول السَمَوْعل ۲*۱ : س4803 
ہے 5 7 200 
إذا ألمَرْء لم یدنس من اللوم عزصّۂ فكل رداء يَرْتَدِيهِجَهِيل 
ان کر لم بخیل على الف فيا فليس إلى سل الثْناء سَبِيل 


.) 5۲ دیوان ا راص‎  , ٣ 
7096 دیوان آبی تمام وار‎ ۵ ۵( 

)۳( تقدم ( ۱۷/۲ ) . 

OC CNN BOOS 
.) ٠١ انظر « ديوان السموءل » ( ص‎ )٥( 


۱ 
OOOO TT GO TT‏ ۹ مره > بريه > بره > ترجه ۳ در ۱ 1 ۳۹ ی ا ل ر 0 ses‏ 30 دیںء FTIR‏ 67 سی sO:‏ 0 7 2001 0 


جلگء اد جگء ۔ ده ہ دلاگاہ ٭ هلاه د دلگھ سد هلاه سج سجس سج اس« سج اس سبجو ی دج داد دا سج اس اس اس اس سرج اس سج سج اس سج سج اس امسج روسج حرا سی دای دنهد جلگای سوج اس جا س دای س دای سی لاب حجر اج س هلاک س جلاگای سس دنه سس داهج دای و دلگ ی دا س دای سد دلاگای س دنک سس دلاگای س دلاگای سس گی TTT TTT‏ 11م ETT TT‏ 


ہلٌہسیسیمعسرترججہبتببتلہہتتت جج تج بییبسىییسمےرہتبئیئعی٘یلستسبع ‏ و بتیےعصبسےیبیہیہپ‪پوستہتںعتہیترہححتہتئبصعتعتسہیےچیٹںہحتسہت ٤ر‏ سىتسرکپٌشتجیپیپرتیرتتستبربجعتتتتتجبرتسرتیرتيتتعجبتلبسسس تع NO NO 5 Y2N O U‏ 


پک 


کا ہ _ طب بض 
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وقال بعضهُم جع سای قول نز [ من الطویل ] 


لا كَل شیء ما حلا ال باصن وَکل نمیم لَامَىعَلَ ائل 
وبعضهّم یجعلْ ابتداءَ هلذه القصیدة ۲۲ : 

1٣‏ 4+ 1+ 9 9 آم ضَلالْ باطل 
ومِنْ جيادٍ ابتداءات الجاهلية قول النابغة ۲۳۲ : [ من الطویل ] 

سس م ألمَتَازلَ وَكَيْفتَ تَصَابي اک لت سار 


٠٢ ۷۷ E UL‏ ۷ت 


] 4پ ہہ" [ من الخفیف‎ ٣٤6 


۲ کی 8 7 ۶2 2 3 ۲ 
درت عربه ایی سے ٥‏ 7 1 11 ۹ 


الع ۶ 


و بعضهم عن أحذق الشعراء » فقال ا ۹ الا ام 
والمقطع '٭“ . 

] العميثل في قصيدة انی ا [ من الطويل‎ E 
هن عوادي يوس سف وص و احہےه کر رر رر رر کرت‎ 


(۱) انظر « دیوان لبید » رضي اللّه عنه ( ص ۲۵۰ ) . 
(۲) انظر « دیوان لبيد » رضي الله عنه ( ص (oe‏ 
(۳) انظر « ديوان النابغة الذبياني » ( ص ٠١٠١‏ ) . 
)٤(‏ انظر « ديوان تمام » ( ۱۰/۲ ) ء والبيت بتمامه : 
E 9 ٤0‏ 9۷9 
(ہ٥)‏ ا 8٤‏ )2 السا له . 


ت ي ١‏ ۳۹ ھ7 دص جن چ۔_-۰ ۰ چ ہج ہک ہہ ہک ہک ہک ہو ہک ہے س 0 


و ور داع س مام ہے کتنتاو و 1385م س هكم ٭< 


۵ 90 > داع ور Qa‏ دای و داع و جلاع ی د۵ء ع هلک Oa»‏ 1 دنک و دنک ع ده > sO‏ = ده = sO‏ س دای = دای و دای س ده و Os‏ دای و دنک س هلاک سی Qa a cO‏ س دالاء س داع Qa = Qs‏ س داع = 2Q = 1Q‏ س جا = اه ده س دای = ده و نے = دای = که س دای س ده = ده و دای = cQ‏ و 2127 ه O‏ ه ۵ای و داب و دای و 2Q‏ و دشک و Qo‏ و جنک و a On‏ دای س Oa‏ = دای سس a 2Q‏ دشکه سد که = دای سی دشکه a‏ فشي = دشک a‏ دنہ و تله ع دفکہ ju Qa a‏ 


ل یسح ل روت دو وي ريه ل بك ل و وك سیت ون جج کیت+جےذجحتیت سیت تح جوپہیٹ ‏ ٹ تی جج تسیوںسسشسکسپس ‏ يںچںسی ل لو و لو و و ل و 0 صصت سسجت سس شت جس تحص 2 20 20 300050020 


۱ ۱ 
بت لن هن 9 رن مود عدر راز[ نان وعد بن +یتل + سای + يلا ےئ ۲ ۳۹ 2 نكري .]| 


فاسترذل ابتداءها ا ٦٢٦‏ كنا ٠‏ حت راجعه آبو تمام »> وأوقفة 
على موضع الاحسان منها » فراجع عبد الله بنَ طاهر وأجازه . 


دی . ار ال هلا کال مس عل ات ام ...جح 
ML‏ مر اس CM‏ 
الجهاتِ 6 یبتغون جوائرّكٌ لک لم یک لیسمع شعراً حتیل 
8 آبو العمیثل وَصحابه ؛ فان استجادوه . . آبلغوه الامیر ونوا على 
صاحبه » فیجیرهُ » وان لم یستجیدوۃ . . ردوهٌ صفر اليدّين . 

ومِنْ عیونِ آبیات هلذه القصيدة : قولهٌ في صفة مَشقَة السفر وعُلْوَ هم 


ك [ من الطویل ] 


TT ET TS 
۷۶وت‎ TS 
2 و‎ 
: وقوله في صفة الجمل بالنحول والهزال مِنْ شدائد السفر في الفيافي‎ 


72 
کت 


اه مه ۲ : 7 7 ٥‏ و 
رَعَته آلفیافی بَعَْدَّمَا كان حقبة رَعَاهَا وَمَاء ألرّؤض يَنهّل سَاكبَة 


ولأبی تمام ابتداءات كثيرة تجري ھلذا المَجرى ء منها قولهٌ '' : [ من الکامل ] 
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3 
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دك شتت ار 2 في الْعْلَوَاء 6 0+1 ات شجرائي 

۶١٠٠+ 0‏ ا "١‏ 
الععجٍّب 8 فولهم : 0 ۷ت۴ 
واصله : اتیب ؛ آي : استحي ( 9 
٠٦۳‏ ہہ التفت الی الغذال فقال يخاطبهم : 


. » القائل المؤلف ضمن نقله عن العسكري صاحب ( الصناعتین‎ )١( 
. )۲۰/۱( ) انظر « ديوان أبي تمام‎ )۲( 


On sÛ ۵‏ دک = sO‏ ع a sO‏ دک س Oa‏ س هه س sO‏ س دای س ده و دنه سر Oa‏ £ س دای س ده sO»‏ ب دای و e sa‏ 2697 س ده نس cO‏ » ده س ده یو ده س ده س sO‏ سی دنه س ده ہو sO‏ سی ده سس ده س sO‏ ده sO s‏ س tO‏ ع O‏ س 2125 وس دا = Oa‏ و 2125 س دی س sO‏ ع فلا ع دی ع دھاء س Oa‏ س ده = sO‏ ده ٭ s Qa‏ 


دوعه در ددن هون مرن eggs‏ لل ری ا لر ی ه مرروء سار اسر ه مرييه سار للل سرت ديب رن تن 3 0 


0 3 ري سر ده 


FEF TERETE‏ ع ججح یئ شی ص جص ججح جح صن سس ىت زر 


سس 1 اس ا ا ان 


اح اس ادس ار اہی ای سابریا 


7 9 ۳3 
ےہ 


۱ وى‎ 5 yS 8 E ل‎ | 


ومن الابتداءات البديعة SS‏ اف ال ۶ 
رت ذَيْلَ خلیع في آلصّبًا غزل ۶ همم آلغذال في ا 

والابتداء آوّل ما یقع في السّمع من کلامك ‏ والمقطع آخرٌ ما یبقیٰ في 
لنفس مِنْ قولِكٌ » فينبغي أن یکونا جمیعاً مُرتقَبَینِ'''. 


سے 


(FJ. 


ا E‏ ا 


سے 
2 


آریقك أَمْ مَاء آلْعَمَامَةِ أم خَمْرْ ٰ۷ہ"ہ'ہک رپ ںہ" 
٢‏ 9 ا ۱۱۷۷۷ سا 


۶ 
هھ له 


ےت ٥‏ 1ھ 2 ص 8 ہے و 
۶۳ لنافهجت رسیسا نم أنصَرّفت وَمَا شفیت نسِيسًا 


وقول : [ من الکامل ] 


جللا كمّابي فليّك التبريح 90× 
ا رر 
وقوله [ من الوافر ] 
أحادٌ أم ماس في اد 999000-70 ہہ 


.)١ انظر « ديوان صريع الغواني » ( ص‎ )١( 

00 مسا ۱( تن )7 

ی ایا ها لع هی ماكب الماهت ۔ 

ری انط ۱« دیوان المتنی ۲ص 355 )2 والبيت سمامه : 
أريقك أم ماء الحمَامَة آم خفر بفي برد وَضُوَفِي كبدي جَمْرْ 

(8) انظر « ديواق المتدى ) ( ص ۱ )22 والبيت امه 
جللاً کتا بي فلیل التبْریخ 

() انظر رذ يوان السی ا( ۹ ۰۱ رادت شمت 
7554۰ ہہ ہہ , ٥ی‏ ۹۹ ۹9 00۶۶۶+ 


۳ 


فذاء دا ۹۶۹ الشیم 


1 


۱ 
JS = E = O =‏ اس یا اراس ار ارام اس اراس اتسار سس رسارس دی ۳۹۳ ھ ۲ ددر د دنه = بوه 5 حو = دري > 3 = O = E‏ < دري - ده > د > کے 3 سه د ديه د دري د دوو > ہے 


۵3ء ع «a‏ = ده = sa‏ س دنه د ea‏ س sD‏ و هلاه = هلاک س دا سس هلاه سكمس sa‏ ع مكمه هلاه س هلاه س هلاه س مكدع هلاه س هلاه س «a = sa = 2425 = «a‏ = ده = 


sO» = هه س ده و ده‎ = sO ی‎ Oe ےو‎ sO» دای و‎ = Os > دنه‎ = sO» = sa = sO» ی ده ع‎ «Oe ملا ہ جلاگ ے‎ s «O» = sO» = sO» = «Oa = «Oa = «O» = «O» = «Oo = «O» = «Oo = هه‎ = «Oo = «Os = «O» = «Oo» = «Oe = دلاگء‎ = «Oa اه‎ Ors 


O O NO تپسکتیپتتتتحسٹپپیستعي پلییتترتتیئتیسپپتتریسشستسیشس لج تجين ئپٹتت ت رتتئیینتتپہیہیتیيتتییتیینتنہتجخعتلبریعسسسسجسیںسسنپپستتسبر_وستت‎ NDING DSN 


۱ [من الطویل ] 


ج 
ہے سے 
یں ۶ د 7 
نم مه ٠5‏ هی ل۶م م 7 و .ير رز © ي سس مه 04 0 .1 بب N.S‏ 
۲ و 0 ہ۔ ہے هه 2 "ا هه اس 


.29 (۲), .۰ ۳ پر ۲ شک 5 : سس ٭ 
قلت : وهلذه القصيدة يقولها في مدح قاض فقیه » ومنها ‏ وفیه قبح 
الااستعارة وسوء العبارة - قوله : [ من الطویل ] 


ال |سماعیل بنْ عباد : لِنْ المُحول في الخُدود من البدیم المزور ۶" 


EL‏ ار ی 


وإذا كانَ الابتداء حسناً بدیعاً وملیحاً رشيقاً . . كان داعية لاستماع ما 
يجيءٌ بعدَہُ مِنَ الکلام » ولهلذا المعنی یقول الله تعالی : ال 4 .و حم 4ء 
ول طس 4 ء و طسَر 4 و گهیتص * ۰ فیقرع آسماعهم بشيء بدیع لیس 
لهم بمثله عهذٌ ؛ لیکون ذلك داعية لهم إلى الاستماع . 

وقال رسول اللّه صلی الّهُ علیه وعلی آله وسلم : « کل کلام لم یبدا فیه 


(۵( 


o ~^‏ 1 ی ۳ گی ۔ 
بحمد الله . . فهو ابتر ») 


* % ٭ 


. ) ۷۷ انظر « ديوان المتنبي » ( ص‎ )١( 

(۲) هر الف فين نقلة ا لساق ضاطت ١‏ الصتاعكين 4 . 

(۳) انظر « ديوان المتنبي » ( ص .)١١١‏ 

ری الط ات اص (۰٩‏ ص 9۱ )كن ونه ۲۰ المردود ) يذل ( المرور ). 


۵( رواه آبو داوود ( ۸۰۷ ) عن سیدنا آبي هريرة رضي الله عنه . 


دلاک ٭ ssa‏ ده ك دلگاء ٭ دلاگء a > Oo = Oa»‏ ك ده س ده = Oa‏ س Oa‏ = دا = دنه » ده > ده ہ ههد O» O‏ س ده ٭ هه د O‏ س O‏ » ده x «O»‏ ده س a‏ دلئگاہ س دنه س Oa a a‏ س هلاه س On‏ س «a‏ » دی دنهد هلاه ی «O‏ = دلاگہ س دلاگہ ع دلاگہ س دلاگہ س دلاگہ س دلاگہ س دلاگہ س a‏ س «O‏ و O» = «O = e‏ س دلاگاہ س Oa = «Oa‏ س «O‏ وس دلاگہ س هلاه س دلاگہ ب «Oa‏ س دلاگہ س «Oa‏ س «a‏ س «a‏ س دلاگہ س هلاه س دلاگہ س a‏ س sa‏ س sa‏ س مه و sa‏ 


ود سر و تیحتتتتتستتسعکعتتیمچےتسس٢تسحوسبیتتبرتبہتیتبہبتببیتعبتتیہتبہتتتبتتیتتعتیتتتعتبےیتیعیولعسسستہتت‏ تىیتتبتہتتتسبتتسیصستليمنپزہيبتترت تتتتتستتےیتسپژںشے سی پیپشششسسےسییتيتںسیيتتت N O N‏ ري O O‏ 


۳ کت ۳۹ ۳ پم ہ هر رہ ہ ہ 1 رہ رہ رہ صر عر دمر حمر رح ہے ^ ہے ہے ےہ چم سج سم ہی کک سے ہے کے ہہ لاہ ہے ہی Aa Sas NH‏ کت 
co‏ و دی نكم و وگن و a cE‏ هلاه a‏ که a‏ دنھد ی sa‏ ع sa o sa‏ ہو ده ے کہ و که a‏ که a‏ حا و ی و دق و کے و Da‏ و a Dd‏ که sa n‏ م داق 0 2 :2 
6 


[ القول في الفصل والوصل ] 


هلذا ؛ وقال آبو هلال في بیان وجوب الاعتناء بمواضع فصل كلام مِنْ 
E‏ 
معرفة الفصل مِنّ الوصل . 

وقال المأمونُ لبعضهم : مَنْ أبلعُ الناس ؟ قال : مَنْ قَرّبَ الأمرّ البعید 
ا الدّرك بالاألفاظ الیسيرة » قال : ما عدّل اٹ 
وللکن البلیغ مَنْ كان كلامُهُ في مقدار حاجته » ولا یجیل الفكرة في اختلاس 
ما صَعْبَ عليه من الالفاظ ‏ ولا یکره المعاني بانزالها في غير منازلها ء ولا 
الوَخشیّ » ولا الساقط السوقی ‏ والبلاغة إذا اعتزلئها المعرفة 

ضع الفصل والوصل . . کات كاللآلئ بلا نظام . 

سے ہت أنه غیژ مقنم » فساق له ما 
عندّه » وينبغي آن كرن الجوات رضيه أبلغ الناس . 

وقال أبو العباس السَّفَاحُ لكاتبه :قف عند الكلام وحدودوء واتال 
أن تخلط المرعي بالهمل ؛ ومِنْ حلية البلاغة المعرفة بمواضع ع الفصل من 
الوصل . 

وقالَ الأحنف بن قيس :ما رأیث رجلاً تکلم فأحسنَ الوقف عند 
مقاطع الکلام ولا عرف حدوةه إلا آبا عمرو بن العلاء ۲۳۱ » کانّ |ٍذا تکلم ۰۰ [ 
)١(‏ انظر « الصناعتین » ( ص 1۵۸ ) . 
(۲) انظر « الصناعتین » ( ص 10۸ ) . 


انظ ااص اع ۲ص 5۳۰3۸ 
( و ION‏ حد و رن الغا 1 


N EP‏ اہ E‏ کئیں۔ E‏ گید ی ی ئوئ۔۔ O E E e‏ مخ سم ا ل ئیں۔ سا وہ ہہ ي وهه په ہیں که و ا ل ل ا ا یس ال ا ا ج مس ا ال سی را هي اک تا ہک اہ اک وا 
و ند ہس وق و ق1 س داشگ س د ذه س ع فذء و ول و هغل و ذه و دنن و وق س 5 فطع و قد » فغذےووولفا٤‏ هر ها ای ولا دوولننےء و دقفیت س و فى و cûda‏ س شاه و اناو س د ÛÛ‏ و ده س m ı CAS‏ ها m‏ دغل به شاه نت د AÈa a (ÊÊ 3 wı ÛÛ‏ س هشذ سرن و أشن س دی و wı kÃ‏ وی و mulkan‏ شاه و شقن س دق و مت و جقاو وو شاه و د نشم س دا س ولا س داش و ذاه س «ا غلاب س ھفے س مشے س و eid‏ س و فل م ٦ LAD‏ و وق - - - 000000000000 


TGR FR FR FR FIR GIRGIR FIR GIR IRI FR IRF م۱( ۳۹ او ری - میدن - دی - دی - مر - ور‎ 


ستہیںہت چس تس EERE EEE EERE EEE REET EEE EEE EEE EEE TETER‏ بج د در د دري نه وريه تنه د دري جس تن جپت .سز نیعت سز سز سس LTT‏ 


مخرج » ۳ كان یق عند المقطع وقفاً يحول بينَهُ وبِينَ بغیته مِنَ الألفاظ . 
ا لد [ من الطویل ] 


ِا ما بدا فوق الْمَتًابر قَافِلاً آضصاب بمَا یُومي إِلَيْه الْمَفَاصِلا 


وشکی ( : أن شبيتٍ بن شبة كان يوماً قاعداً بباب التهدي : 
٤‏ ۶ الصّمد ؛ بنْ الفضل الرَّقَاشَيٌ » فلمًا رآة شبيبٌ . . قال اک 
٤‏ الناس ‏ فلمّا جلس .۰ قالٌ شبیپٍ : تکلْم یا آبا العباس ‏ 
فقال : آمعك يا آبا معمر وآنت خطيبّنا وسیّڈنا ؟! قال : نعم » واللّه ؛ 
ما رأیث قلباً آقرب من لسانِ من قلبك من لسانك ‏ قال : في أيّ شي: 
تحث آن اتکلم؟ تال : وزذا شیم 98 علن عصا قال : صسث لنا 
"۳ھ ۱ 

7٦٣۲‏ ح وا وا نی عليه » ثم ذکر السماء ء فقال : رفعّها الله بغير 
عمد » وجعل فیها نجومٌ رجم ونجوع اهتداء » وأدارٌ فيها سراجاً وقمراً منيراً ؛ 
لتعلموا عدد الت ,لاحات و اتل ماما مباركاً أحيا به الزَّرعَ والضرع ‏ 
وأدرّ به الأقوات » وحفظ به الأرواح » وأنبتَ منها أنواعاً مختلفةً يُصرّفها من 
حال إلى حال » تكونٌ حَبَّةَ ء ثمّ يجعلها عزفاً ثمّ يقيمُها على ساق ء فبينا 
تراها خضراء ترف . . إذ تراها يابسة تنقصف ؛ ليَنتَفِعَ بها العبادُ ء وتَعمُرَ بها 
البلاد » ثمّ جعل من يُبْسها هلذه العصا . 

نم أقبل على الشيخ وقال : وکان هلذا نطفة في صلب آبیه » ثمّ صاز عَلقةً 
حينَ خرجَ منه » ثم مُضغة » ثمٌ عظماً ولحما 7۳ ہپ رد 
عدم » وأنشأهُ مِنْ بدی وه مكتهلاً ء ونقضَه شيخاً ء إلى أن صاز إلى هلذه 


۳۲ الصناعتین » ( ص 85۸ - ۵٩‏ ) . 


هه یلو رںژن رن رینلریلبنریلنخ دري - ژنز ہنترلرنبتزر: ٦‏ ۳۹ رآ چو دي - 5 مرو g2 g2‏ = 0 ع ديه د دو دي 0 دمعي: از م لي 


: س_ سصس جس 


مجامج هه مه 


کے 
تس : 


اه وله و هه ى 64 ۵ کسی با 


کے 


ب وب 


کے 


۵ہ > ا ده > وھ د وھاء دنه د دنه د ده 2 مگہ ے وی > وگ > رھ د مہ ue‏ دنه د دنهد دنه ے وگہ د ده > بک د O‏ > وکا ے دنه د دنه > دنه Oa‏ > دنه 2 ده - م۵۵ 


الحال من الکبر » فاحتاج الیل ھهلدذہ و العصا في آخر حالايِه ؛ فتبارة المدبر 
للعباد . 


ICDC ۰ فا‎ ٥٣ 
وقال ۹۹۵۰ آشدق ؛ قَمْ عند قروم العرب [ وجحاججھا]''‎ 
سل لسائك ؛ ول في ميادين البلاغة » ولیک التفقدٌ لمقاطع الكلام منك‎ 

علی بال ۰ اه 4 عليه وسَلّمَ آملی [ على ] علي بن 
آبي طالب عليه السلا كتاباً ٠‏ فكانً يَتفقَّدُ مقاطع الکلام كتفقّدٍ المصرم 


حبص رآ رآ رز 


سس و 


ان کی وین N‏ ی با 9 
فریش فقکلم . . آقبل شبيبٌ فقال : يا مير المؤمنينَ ؛ ما رای کالیوم أَبينَ 
٤ 0‏ ہہ لساناً ولا بل ہہ آغمض غروقاً 
ولا [ڑؤ+ؤ+ؤ+ 1+ الجوادة عسیرٌ لم یر » فحملنْهٌ ال علی تسف 
ال کام وخبطها ء وترك الطریق اللاحب ‏ وآَيم الله ؛ لو عرف في خطبته مقاطع 
الکلام . . لكان آفصح مَنْ نطق بلسان "" 


۵0۵ ۰ +8" بکتاب أحد ٍ کاعجابي بکتاب القاسم بن 


۔ = ٭ دوہ ع عو ع حرو ع مر ۳ عو س دی 
سد 072 نے < بيد نے << 


۲ ۲ 


عسوا + فانه يوجز في غير عجز » ویصیث مقاطع الكلام ؛ ولا NEE‏ 
2 الإطناب » ولا تميلٌ به الغزارة إلى الإسهاب » يجلي عن مراده في کتبه . 
ویصیت المغزیٰ فى آلفاظه . 


7 7 > ووه 5 8۳37 85 7 
ب ب ب و 


ب 


(۱) انظر « الصناعتین » ( ص ۵٩4‏ ). 

(۲) الححجاح : السید السمح . 

(۳) انظر « الصناعتین ) ( ص ]٥٥‏ - 1۰ ). 
)٤(‏ انظر « الصناعتین » ( ص ٥٦٤٤‏ ). 


1 سپس سپ ۷ ۳۹ أ سی سی موی ہی سے لے سی سی سی کوک ود ہے ود ہدک ود کے ودج ا 
أ 


0 كه ہے ده سی sO‏ هناهد مكمه ıa‏ ع هلاه ع دهد Oa = ea = «a = «Oa = sO = «Oa‏ ہی e O‏ نس e‏ س جلاگی e‏ جلاگی س هلاه « هلاه ea a‏ > هلاه متكت ca = ca a ca‏ س ca‏ = هاگ س ca = ca‏ س ca = cO‏ س ca‏ س «Oa a‏ = جلاک = ea‏ س ea‏ م On‏ س جلاگے سی cO‏ س جلاگای سپ لاه دلاگے س دنهد sO‏ بس دنه « ss‏ سن cO a cO‏ س ea‏ سن ea‏ ی Oa‏ س ta‏ س tO a ca‏ س a‏ تس e a‏ ہلاگای س ca‏ و دلگ ی efa‏ ود ca‏ س a sa a aa a aa a sa‏ ده a‏ هاگ ۵ 


O: 
عيه‎ 


1 ۱ي 0 
به 


8 صیفی ۲۳: کانث ملوك الجاهلية تقول لکتّابها: 
کے .ا اا منقض ]۰ وصلوا ادا کان الکلام ار 9 


٠ 
e 
»© © 


2 


وكانَ الحارث بن آبي شمر الخساني یقول لکاتبه المرقش ۲۳ : ذا 2 
بكَ الکلامٌ إلى الابتداء بمعنی غير ما أنتّ فيه . . فافصل بينَهُ وب تبیعته 
را ات ان 
القلوب عن وعيو ء وِمَلَقْه الأسماعٌ » واستثقلنة الرواة . 


وکان e E Ea EET‏ وهجوت آخرَ . . فاجعل بينَ 
لقولین فصلاً ؛ حتئ يُعرَفَ المدخ مِنَ الهجاء ؛ كما تفعلٌ بكتبكٌ إذا استأنفت 
ار و تست را ات ۷۷" 


ل ار وا 
وفعله ؟ قال : آن یکون مطبوعا» مُحتنکا بالتجربة » عالماً بحلال الكتابة 
وحرامها وسنتها » وبالذهور في تداولها وتصرفها ‏ وبالملوك في سیرها 
وأيامهاء مع براعة اللفظ » وحسن التنسیق » وتألیف الاوصال بمشاكلة 
الاستعارة : وشرح المعانى بحت کت صورها : وبمقاطع الکلام > ومعرفه 
الوصل من الفصل » فإذا كان كذلك . . فهو كاتبٌ مجیڈ . 

0 الصناعتین » ( ص ۱۰ ). 
() انط ٦٢‏ ا( صس ۶2۲ ۰ 
)٣(‏ انظر « الصناعتین » ( ص OE‏ 


.) ٦٦٤ انظر « الصناعتين » ( ص‎ )٤( 
0 ۷۱ ۰۰ ® 


۱ | 
ORI RIKI KIRIT RI RIKI TIRTIRE‏ ۳۹۸ تي دري دزي د دي KIRIT RT‏ دن RI RT RI RT‏ دن د RI‏ وني د دو د RFT‏ در دوم دي ین 
۱ ۱ 
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موی 


مان 3 
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0 ٭ ۲۳ ۲ وگ ھ ۳۲ ه 1۲1 س موچ ھ و کچ س و ےج س 21۳3 5 ۳ 
ےگ ےھر E e,‏ خر جج Er,‏ ھا یں ے 


کے ےی ےہ ےج ےج کی 


IY E E‏ ہش ۳ 00 00 00 rrr‏ ^ هم حم îr îr îy‏ ے کگھہ rtm rr îr‏ ج >< ہہ کے جج ہے وت 


0 rr rr rrr Torr rr Torr rr rr rr rm r r rr rrr 


والقول إذا 0 ET‏ و 

وقال المأمون'' ': ما أتفخصُ من رجلٍ شيئاً كتفحصي عن الفصل 
والوصلِ في كتابه » والتخلص ٠‏ مِنَ المعقود إلى المحلولٍ » فإن لكلّ شي: 
جمالاً ء وحلية الکتاب وجمالہ إيقاع الفصل في موقعه ء وشحذ الفکرة ‏ 
EI TST TTT‏ 

٭ه+ٴ!]) را رل ات الاك إذا ابتدأت بمخاطبة ثم لم 
سے ر ا می سد کے ی 
فٍذا شرحث المستوز » وأبدت عن ۱ من 
محلولا. ۱ 

مثال ذلك : ما كنت بعضهم ۲۳ : وجری لك مِنْ ذکر ما خَصَّكَ الله به 
وأفردَكَ بفضیلته ؛ مِنْ شرف النفس والقدرة ء وبُعْدِ الهمَّةٍ والذکر » وکمال 
الأداة والآلة » والتمهد في السياسة والايالة » وحياطة أهل الدّین والادب » 
وإنجادِ عظيم الحقّ وتضعیفِ السبپ .. ما لا یزال يجري مثلهُ عند كلّ ذكر 
يَتجّدّد لك ء ويُؤئْرُ عنك . 

فالکلام مِنْ اول الفصل إلى قوله : ( تضعیف السبب ) معقود ؛ فلمًا 
٦‏ پ ار ۱ 

E 9۹+8۹8۹ 9 8 8 8 8 44+۰,‏ 
المَودَةَ التي تدعو إليها رغبة أو رھب ء أو شك نعمةٍ ء أو مشاركة في صنعةء 
أو مناسبةٌ لمشاكلة . . مَودَّة معروفةٌ وجومُھا ء موثوقٌ بخلوصهاء فتوکڈها 
() انظر « الصناعتین » ( ص 1۲ ) . 


() انظر « الصناعتین » ( ص ۱۲ ) . 
رک انط اح ا صس ۰ 0 
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بحسب السب الداعي إليها » ودواٹھا بدوايه ٭ واتصائها باتصاله »وتو 
القربیٰ مواتٌ » وإن آوجینها اللحمة . . فهي مشوبة بحسدٍ ونفاسة ء وبحسّب 
ذلك يقعٌ التقصيرٌ فيما توجبّهُ الحال » والإضاعة لِمَا يلزمُ مِنَ الشکر ء وال 
یعلم أي أودك مَودَةَ خالصةً لم تدم إليها رغبة فیزیلها استغناءٌ » ولا اضطرٌ 
إليها رهبة فيقطعّها أمنٌّ منها » وان كنت مَرجواً للموهباتٍ بحمد الله تعالی » 
ومَقصداً مِنْ مقاصدٍ الرغباتِ » وكهفاً وحرزاً مِنَ المُوبقاتِ . 

فھلذا الکلامُ معقود إلى قوله : ( لمشاكلةٍ ) فلمّا اتصل بما بعده . . صارَ 
000 

۷۹٠۷۰۰۰۶ ۷ ٣‏ نت 
اطالة المعقود + فان لك ۰۰" 
واعلم : أن إطالۃً المعقود تورث نسيانَ ما عقدت عليه کلام » وآرهنت به 

٦‏ 8+ : لم از مُتکلّما قط آذکز لما عقد علیه 
کلامَهٌ ولا حفظ لمّا سل من نطقه . . مِنْ خالد بن صفوان ؛ د 2 يشبع المعقود 
بالمعاني التي بصعت الخروخ منها إلیٰ غيرها ء ثم يأتي بالمحلولِ واضحا 
نا » مشروحاً منثوراً » فکان السامعٌ لا یعرف مغزاهُ ومقصدَهُ في أوّلِ کلامه 
حتیٰ يصيرٌ إلى آخره . 

المح ل ری سد نو سم 
السامع لکلامه في اول ابتدائه حتی ينتهي إلى آخرو » بل الا حسنْ آن یکون 
٣‏ 10۳) . 


(۲) انظر « الصناعتین » ( ص ۱۳ ) . 
(۳) انظر « الصناعتین » ( ص 1۳ ) . 
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فقطه حكمة بالغة . 
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وقال أبو زبید الطائئٌ في آخر قصيدة ۱ : 092٦‏ 


وقال آبو کبیر الهذليٌ ' : 1 من الکامل ۲ 
لا وت نیس لا ره ولذا مضی شی؛ کآذ نم یفعل 
فينبخي أن یکون آخرٌ بیت قصيدتك أجود بیت فیها ء وأدخل في 
/)٦٦‏ ہہ 9۹ ۹ی تیب ۷٣۹۷ھ‏ ا 


قصيدةٍ یعتذژ فیها إلى النبن صلی الله * تعالن علیه 989 
0 پت [ من الکامل ] 


مه 


ری( 


فَخْذٍ آلمَضِيلَة عَنْ دوب قَدْ خلث راقےا تن مت - دك 

291۴ ج لمستضیف آن عات . ناذا 
2 کت 5 0 2 7 ۹ 2 8 8 ع 2 
اضیف . . 9 حقه آن یصان » واعدا بالثبات الذی مداز الامر علیه » مخبرا 
بصدق عزیمته » جعل العفو عنهُ فضيلة » فجمع ما يُحتاج إليهِ في طلب 
۱ 

CS), O در ےہ‎ E 

وقول تابط شرا في آخر قصيدةٍ 2 : [ من البسيط ] 

ب 0 ۰ ۰ ۰ 7 7 

هلذا البیث آجود بيت فيها ؛ لصفاء لطفه » وحسن معناه » وأحق ما يُحْتَمُ 
کلام فی عتاب . 


OEE IEE 

ا ل “٠‏ 

05 ان بر اص اف / راض ۰۱ 0 

. ) في « الصناعتین : ( تاتب ) بدل ( ثابت‎ )٤( 
انظر « ديوان تأبط 0ص را‎ )٥( 
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ے ےر ہم ہے جع شر م جات تھی 


سو وچ 
ےہ 


للم زاره ہ 31ج ھ و ٢ھ‏ م wm ETTI‏ 9 
ام لے يقھے تہ اہی TON‏ 


0 05 ۳ 3 ۳ س ۲ 2 9:۳2 ۳1 
مر a‏ عبت شر او هر < 


رجه ھ ۲7 ساعن 


سے وای رای جا یم ی وی ہے ہے 


بر 


مه نيه ۲ مرح ۲ ,ینا ۰ ۳ 2 5 ۲77 ۳ LLCO‏ 
ہے مم ای تا تر تام سے مھ قب ے 
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سن م 6 
سے ی مه 


2 ا‎ TT ey 
ابی لِمَاابَئ قريب مقادتي إلى ہھہو۔* ي ج و‎ 


سے 


۱ 5 و 
 + ٤‏ البیتان آجود ما فخر به فی هلذه ۷ دة 


كن رن +08 حازم في آخر قصیدة '' : [ من الوافر ] 


7 من 7 7 الا 1 تال آو الفراز 
فقطعها علین مثل ساثر » والأمثال حث الی النفوس ؛ لحاجتها الیها عند 
المحاضرة والمجالسة . 
فاك و [ من المتقارب ] 
ٗی الأقارب فی آنرمم ا لا ۶۷۶و 
E 21 1 2 7‏ م[ | 2 ۳ 7 0 2 کت 2 ۰ لاة 
فقطعّها على تشبیه ملیح ومثل حسن . وهلكذا یفعل الكاتبُ الحاذق 
ان ال ری باکت ات ی ات رل له نان سا 
فیما حلفت . . فلا خطوت لتحصیل مجد ء ولا نهضت لاقتناء حمد . ولا 
سعیت إلى مقام فخر ء ولا [ حرصت ] على علو ذكر » وهلذه الیمینْ لو 
٦ی۳۷۳یکی‏ 0 +9+++++++++ + + + + + +++ ٴٴٴ تا ل ۱ 
04 4 ہہ الأخری . 
فأتئ بأیمانِ غریبة » ومعانِ ظريفة . 
٦‏ 5 4 3۹۹ ۷ط 58 


(9) انظر « الصناعتین » ( ص 555 ) . والبراکاء : الثبات فی الحرب . 
( اط١‏ الصاعتی (٩‏ ص ۰۱۵ 4 . 


تر حي ]| 
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وکتب أيضاً في آخر رسالة”'' : وأنا مُتوقعٌ لكتابكَ توقع الظمآن للماء 


الزلال » والصّوَّام لهلال شوال . 


و دب ات ا و رل آنا خلفهٌ في : نجشیم مولای الیل هلذا 
0 تناول البدر بمشاهدته » ولمسْ الشمس بفرّته . 


فانظه كيف تقعٌ كلماتة على كل معنی بدیع » ولفظ شریف . 


0 9 انظر « الصناعتین » ( ص‎ )١( 
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171-1 8671 8 2-8۳57 دوہ ص۲ ١ہ‏ 3571 7 ۳3 5 ھی 


دي دي دي TRT‏ دي ل دري ل TRT TTT TTT‏ 


0 3 


1 11+ 5] لل + با | چیہ د مويه < ۰ د OE‏ مويه ع دروي × دروي < دروي ہد دوہ د مک 


> دای ہو _ ھ62۸ کی دو ھی کی 


E -‏ تہ ھی را ۳ کت ہ کی ہ 


[ حسنٌ المقطع وجودة الفاصلة ] 


۱ 1 ۲ 2 
هلذا ؛ وحسن المقطع وجودة الفاصلة وحسن تمكنها في موضعها على 
ثلائة أضرب : فضربٌ منها : أن يضيقٌ على الشاعر موضغ القافية ء فيأتيّ 


ا ا عاد و ؛ كقول زهير ا 


وَأَعْلَمُ ما في أَليَوْم وَالأمس قَبْلَهُ 


٤م‏ (#) 
۳ ۶ 2 5 و ۔ 7 7 5 
وكاس سر 
م و 
وبعده 


E 7‏ تمہت 


[ من الطويل ] 


رخ تا يي غد عم 


[ من الکامل ] 


] وَأَسمْله [ تدي‎ EEE 
وَيْتَ منهابها‎ EE 


سے 


9یئ س4 ھ7 
[ من الطويل ] 
[ من الطويل ] 


ص جس اس 0 کے بي 


(۲) انظر « دیوان النايعغة الذبیانی » ( ص 56)كء والبیت بتمامه : 


ہت غدا:ة غب سمائه 
(۳) انظر « دیوان الا عنم 05/۳7۷ 
7 اط درا ارت لس اس ۲ ۲ 
(8) انظ « دیوان ط فه ير العید ۱ ( صن ۶۲ )۰ 


۱ 


0 ET 
وا ات مسی‎ EO حتفت‎ 


دص لا س ده س دشا س sı‏ هه eı a‏ س دک sO: a‏ ه دے س اه ی 2421 و س داع س داع س وه ب دلاو م لے س دشاف س ده س دهع س دگکے س دلاو س 06 س 2084 س دنا و س هگا وج ناو س دا سو کا ء و ده م دنگ س فشكت نس دک س فشكن ع لالج مه 5 لك س 4 سیمڑےى و وا 


ہ دلاگہ س ده س ده س 


قرت ی - لر ۳ دي ۳ دن 0 ٥‏ ۰ 3 1 يي د هه دريهة ° بريه » مرييه × ې > وې 2 دي 2 سی لسن دہ میں دوج 8 O5‏ ا TIT 0 O2‏ 


ساسارب سر نپ رین مساق لس 


چو س موچ س ۲2 3 ۲2 ۷ ۴78 ۳ ۲772 


iLL er < ۲2 ھ‎ ۲2 2 ۲۱ LI 
Er, E e ہ‎ 


۲ دوجو س دیع ۵ 1۲9 ساسا‎ EJS م‎ US NEYI 
ا یں ہے یں یں ہیں‎ e 0 


جووو ھ EFS‏ دوج ہ موجہ ہد SUCH‏ جو جج ھہ وو جو ہ دوہ 3 ووچع س US‏ ° وو ^ وج ° وچ ° ووحج ھ فوع ھ دوج ھ فی و ھ وہ = CYS‏ ھ وج ھ 2و ھ 
تب E E RE NE‏ و ید ید ےی بيد 2927 ب ب بيد سي ی ب ب اپ 


د لذره ا لترء ا للزه اسر » ناسا » لزه ساره ا لملز+ ره ال * 
يد ےہ أت يدا عي بپ عيذ ےی ك 


فی یو وا ےہ 0 


إ 
EEE‏ ۶۹۶ 8 ۷۷ سا شر 


وقوله : 


سم کے 


2٥ 
و 7 ۰ 5 کے 7 ۰ ۷ ۔‎ £ 
كالاقحوان غداء غعت ماده مت‎ 


وقوله : 


وقول آخر ‏ : [ من الطويل ] 
لا یا غرابي بَیْیهّالاتَصَتَعا 8 ۷۷۷۷ ۶۷۶ وَقَعَا معا 
وقول ابن أحمرٌ : [ من الطویل ] 
1 عسدل لامری مت ۷ 


وقول أبي حيّة ۰ : [من الطویل ] 
٦ر‏ رر 0 


[ فقلن ] لھا سرا فدیناك لا رخ 00 


() انظر « دیوان التابغة الذبياني ) ( ص ۹ ات بتمامة: 
27 رانخ آز ۶ < > ئ۰ ۰ لد د 
)٢(‏ انظر « الصناعتین » ( ص ٤٦۷‏ ). 
() انط « الصاعتس برح 2۱۷ ).2 
)٤(‏ انظر « دیوان آبي حية النميري » ( ص 76 ) ء و« الصناعتین » ( ص ٦٦٤‏ ) » والبیت بتمامه : 
فلن نهاسو فَدَيْنَاك لزغ صجيحاًوَإِنْ نم تفئلیه فألممي 
)٥(‏ فی الأصل : ( فقلنا ) . 


۱ ۱ : 
حيري ريد ع سے جس چس و مجح شس ۳ 5 ٠‏ و ور و و و a OO Fd‏ سج و و و ۱۳ ۰ 


Qa » دک‎ = 4a و‎ sO و‎ «Oa = س ده‎ Oa س که س جک س ده و‎ ıa س هنک س دک س هلک س هک س‎ «Oa س‎ Oa جلآگاہ س ده س دنک س دنک س‎ Oa sO و‎ «O س‎ sa » Oo س ده س ده سس‎ O س‎ Oa = ده س 225ص‎ = «Oa = «On «O و‎ «Oa ده سس‎ = sO س‎ «Oa دنه سس ده = ده س‎ = Oa ده = 2225 س‎ «Qa و‎ Oa و ده هد یر دهد ده سس‎ 2225 s ها و 2225 و 2225 » جلك = ده‎ On سر 2525 ههد‎ Oa ده وی ده سر‎ = «Oa = هه‎ = rO ده سد‎ = «Oa = ıa 


7 ۳۹ 5 
۰ 0 ۰ 0 0 ود ده و ده Nos Ona‏ 


المج حي حصي دج يت تو حو تر نوو یعس تل٭ےسیسسیںسسویشسرتجچ رج رتعجترےژتعتنحجپتشسحسیىی شس تی SSDI SSNS‏ 


ہہ ھت ی ہو و می N E.‏ ہیں چو E HG‏ جھ ھی ہی ہس بر اس _ ھی در ات حر سے ھےسے سوے ا 
3 ناو س مقطة o‏ نا ونب ء و st Ii a ti‏ شاه و رتا ےس Rei aa Disa sna lose Riad Sat sol Or‏ متام دنا سنا ودنا سوا ودنئ سنا و دای و ینا سس دای و ٤٤ء‏ عسڈ٭ااقا ی يفف 
سے 
۶ ار“ || داكا 
مب 
۱ لا ۰ 
و مهن 


0 هي ا 


اہ مه سس ٭ 22 1 ۱ r‏ 
ومن شعر المحدئین قول ابن عبدة : [ من الكامل | 


۰۶۶۶۶۶۹9۹ ۸ ی۹۹٣٦‎ TT a 
و ۶و و 4 م2 ام 7 مر ام‎ 
دُوبِي دم لك بالوفاء عَلَى الْقَضا إِنِي بِعَهِدِكِ وان فَيِقِي بي‎ 


وقول آخر" "۲ : [ من المتقارب ] 


ار تون سم ج ھ2 فا ھل بها وبتانی ها 
وفا ات وی قوؤلها > شمه ار :1 تبْکو جک گا ار ۱ 
ار ٰ۰ 3 9 9ئ 


7ئ2 الآحَد ل ةت E‏ جا » ویعجز عن إيراد كلمة سالمة 
حتاغ إلن إعراب ؛ فياتي بکلمة لیشث کال بها البيت ؛ مل قور 
ET‏ [ من الطویل ] 


٥ 5‏ 2-0-6 ص اس 7 
کل 1 ۰ ٠‏ ۱ > 6 سب ۱ 5 27 ہو کے یر 
© ھ می یو ھی ھی © و مم“ ھی .6 هه مم © مھ 4 ...6 هه اه 0ه © سب 7 و 
سم ٠‏ ای سی مہ" ہہ 
مر هو مت 


آ٦7‏ ,+, 
98:9٦‏ ص 171۷ ) ؛ وفیه : ( ابن آبي عيينة ) بدل (ابن عبدة ) . 
() انط ال ل ا صس ۰۸۸ ۰ 
(4) انظر « دیوان امریع القیس » ( ص ۱۷۲ ). والبیت بتمامه : 
٥ ٦‏ ره TS‏ را ا 
)٥(‏ انظر « ديوان زهير بن أبي سلمیٰ » ( ص ۸۳ ) » والبيت بتمامه : 
صَحَا الق عَنْ سَلْمَئ وکا لاینلو 'وَأَقْمَرَمِنْ سَلْمَى لايق فالقفل 


۱ 


ss Oa ssa =‏ دلاگاء ع ses‏ ده ع ss Oa‏ ده س se Oa‏ ده سس «On‏ س ده و دنه س ca‏ س ده a a a‏ ده a a‏ س «Oa‏ = جاگ س «Oa = so = «Oo‏ ده sa = 2225 = ss‏ = دهد ده = ده س sa‏ = هلاه sO»‏ ع «Oa‏ » دلاگاء = هاگ س sO = Oa‏ س Oa‏ » هاگ س هاگ س ده » ها ه جاگ نس Oo‏ و sO‏ و هه sO  یاگلج s‏ و جلاک س ca‏ = هلاک س Oa‏ س cO»‏ س هگ س ca = ıa‏ س دک س هاگ س دک = ıa = sa = sO = sa‏ = «لاکء = Qa‏ 


اد مد ہے 


۶ ع 


رس تس سا سس سا لی سس سس سس ال ساسا اساسا اسب ۰:۷ ,سار سار یش ی لوي ہہ ې ی بش سی ےہ 


N < Y2 2Y‏ ےت جج تسکتتلہیتتیرتسس تب تہیتتتسحجتعت۹"ئتت نتتىیتبتتیتصتستتبرتستتویویتسںوسقڈی“‌ سس سل 


0 005 ۳ agg nas mEFJI دج ھ‎ ERIN EYI س‎ ETI سس‎ SB : و وچ و ۳1811 ای ف يتسقير‎ NEP N سو‎ F1 


7ر 3 1 - ِ : عه 
دی تن 9۹ : 
E‏ 0 


"5 ( 


وقول ذي الرمة ‏ : 


ىر 7 7ھ و 21 
ان ار کک" 0 9 0 
CEJ 5‏ 
نی سیت : 


3 المَکَارمَ | 7 یپ ٹ 5> 


CG N CO OO‏ ار 
مُستقرّة في قرارها وم مُتمكنة في موه 7 حتو 8ء 
ا ال ل 


جو 
78 1 


() فى « الدیوان » ۷٣۷۹۵‏ ۷۷ئ٘)ٴ۷ٴ۷ٴ88۳۷۷ٴ0۷08۷0۷٭8*" 


. 57/5١ تقدم‎ )٤( 


(8) انظر الاد اف ۱ص :۷ ). 


نے O‏ جع چجاد بجر ہي عو 1 ی 


ک اه جچجٗا تی ہجھ او ۱ ا 


علی 1 صیر] آفر مَا يَمُةُ 
[ من الطويل ] 
جفظ وَمَنْ يُلْحِمْ [إِلَى ] ار نج 


کانهم E‏ آختمّللا 
وله ار ۶ تالا 


کت ۹ ع رها وا 


[ من الوافر ] 


E‏ ام هُظَلِمَةٌ آم ژر 


4 س 415 س sûka‏ نقق a‏ مدع س LD‏ ہم اه سه بت دحدتتے س دتکے a‏ ده CY mw Û1 a‏ » س ات ها مشاه س سا س د تكله س د a ÊÊ‏ 1س س Û‏ س هشاع س ما س 17۸ء۲ س arl ac i‏ دلمذى س sûs‏ س د نذع ه دا سددنےے س ملكت س دلت ton ho‏ س < ےہ س دنا س حتناع س 241835 س cO: as fı at Oa‏ ه 25 2و س هگ sca‏ گت = گنه سا a‏ 2 


j Oa س‎ Oa سد‎ ıa س هلاه ده ده هلاکه س‎ «Oa س‎ sa هلاه جلگے س‎ » sa س‎ «Oa س‎ «Oa سس‎ Oa س هلاه س‎ ea = «Oa س‎ a س‎ «Oa a ıa a «a نهد‎ = «Oa ور‎ sa سر‎ ıa س‎ ca س لاه‎ ca دللگاہ = ده = ده » جالگ۱ء س د۵ء س‎ = e Oa = Oa <a = «Oa = «Oo = «Oa = دنه‎ = «Oo س‎ «a x sa س‎ ıa س‎ ıa س‎ ıa س‎ ıa ع‎ ıa س‎ ıa جلاگاء س‎ = ıa جاه س‎ a س‎ a سی‎ ıa س‎ «Oa هاگ ع‎ nı Oa س‎ 2Da س هه س‎ ıa سكم س‎ a د‎ a مكمه ده س‎ a هگ‎ = «O = ے ده‎ «Oa «a 


J 5 0 0 ۷-7 


د دري مه د یچچ کین ص ‏ سس ستس جح جج لع یریب۹۲ ۳7 


TFT ITT‏ دو موہ مود سے 


کے ھا 
وقولِ اخرَ +۰٣‏ 
٦‏ 1 ارم 0| وَأَتَمّ ۰ CC E‏ 


ا تر کہ ہک رتو ا TT‏ ھ ۔ 
تا آنشخن اڈیا تبیت تَكَفَّمَثْ لَدُعَنْعَدُوَفِي یاب صَدِيقٍ 


[ ذ کر شی ء مسا عقنت من القوافی ] 
ایت من الا ول ابن ٢‏ سس وقد امك 
۳٦‏ 8ا۷ اس از 


[ وَجَبَبْنَنِي] جب الشُنامفلم ٭“0-ٰ- 0 


ال 48 4 ۹۷۷ ٴٴ۷ إلا أَنّكَ تخنشت في قوافیه ء فقال تا 
عدوت ٦‏ یہ وجل UR‏ ين عق ماه e » ٠‏ 
كما قال ؛ لأن فاصلة الآية حسنةٌ الموقع » وفي قوافی شعرو لينٌ » يُدرَكُ لك 

۰ 7 2 ۰ & . ° 3 م2 

بالوجدان » وسببّه اللفظئٌ : أن فواصل الاية کائنة من مذة وحرکتین وحرف 
السکت . وقوافیه مْ ساکن یابس آو لین » وثلاث حرکات » وحرف السکت : 
7507 هه ۹" 
(۲) انظر « دیوان البحتري » (۲۷۲/۱) ء و« الصناعتين » ( ص ۷۰ ) . 
(۳) انظر « دیوان +٤۶‏ ۵ ۲ ۲ 


۹۹۹۹+ 71 
OT E اور ا‎ 


a+‏ :220 = دای س O‏ و دنه = ده س O‏ = دنه س دنه نس sO‏ س sO‏ س O‏ و دنه س ca ea‏ س n‏ س هلاه س هلاه س Oa a ıa‏ س هلاه sO» a sO a‏ = وا 


چھے ‏ و و ق جا ےی ای یه ای 
ےو 2225 و دشا ه 26235 و" 2۵ و ده و دلاو ه ده س 2485 22 س ده و 3ه 


جو ھک و اتير NN‏ الي یں 
ma Qam‏ 124١ء‏ س ده هه ه Ons O: ss Qa‏ و ده س دشكة س دهع و 2125 و دانع س ده مه اه س 2288 Qama‏ 


2 ١ ء س هق1 4 س لاوس مقط م » سناس 24.25 ه 862 ه‎ lami ۹2 هم س و شا س و قلع س و فذه س ه 13 2 س‎ ٩ مس ۵ 4 24 س‎ om 


کک حر 
f!‏ س wm SDs‏ ہہ 6ھ 


به وی ه می٤‏ 2 1۲2 5 01 5 
ہے عم مد O‏ 


m 12 6 112 5 1۳05 6 5572 ۰ ۲2 ھ سچھ ھ ۲ ھ وود ہ ۲2 ہ ۲2 ھ د وع ھ‎ JS فوع ھ ۲2 ہ‎ ° Û 
ا د یں یں نم با‎ e کی جن هه عہ یں ہہ مہ ج‎ 5009 


ج س نوع N=‏ ھ 62 ھ فوع 2 وو جع س HOS‏ 2 05 ۵ 12 = وعء ه RIJS‏ = دی 
ہق SS E O‏ سر تا سے ات _ے 


TET TTT‏ چپسش شس تچ سرت 


O‏ ده دہ دنه = Os‏ = هناد Ot = O‏ - اه ددعت n O‏ = دنہ ے ده Oe = n‏ هر On En‏ دلتء ے ON‏ دنام ے دنہ ے En e On‏ حم ے مات ے مھ دک دہ ہی ھ2 
TT . ۳1 1 0 0‏ دغلا سو ملل ه نظ سو تنگ وس ولك مس دا و لله و دنا ع ولك م ۲ م ۳1 ۲ ۳ ۳3 1 Daa‏ مسج مسج ب س‌ snes‏ و بو Denn‏ 


فتجذ فی الاية منّ الشدّة بقدر ما 9 اللین » ولذلك وصفه 

7٦ 7‏ جک 4 2 و و 
عبد الملك بالتخنث . وهو التشْبَهٌ بالمخنئينَّ فی التلفظ » والمُخنَت : الرجل 
۲ جاع و ے 


ومن عیوب القوافی : أن را لا تم وا 
وردت ليستويِ ی الرویٌ فقط . 

قلثُ''': وهلذا من آقبح عيوب الشعر ؛ ؛ فإن الشعر إِنّما هو بالقوافي . 
وإذا احتاخ مَنْ يريدُ أن یقول الشعر لمثل ذلك . . فراحة الناس في سکوته . 
مثل قول أبي تمام '' : 1 من الکامل ۲ 
۶۷ "۶۰ؤ 9 +0 8 والجَنجاتا 

لیس في e CC E‏ 
الجثجاث أو القلامَ أو غير ذلك مِنَ النبات » وإذا قصدَ لنعت الظبية بزيادة 
حسن . . قيلّ : نها تعطو الشجز ؛ لأنّها حیتذٍ ترفعٌ رأَمّھا فيطول جیڈھا ؛ 
وتظهرٌ محاسئها » كما قال : 00 
٣٢٢٣٣٦‏ ا ل 

وقريبٌ منهُ قول ا [ من الطويل ] 
وَسَابِعَة الْأَدْيَالٍ رَغْف مُمَاضَةَ يُكَفْكِمُهَاعَبِي [بجَاڈ] مُخَطط 

ولیسَ لتخطيط [ البجاد ]| معنىّ يرجع إلى السيف » ولا إلى الدرع . 


(۲) انظر « ديوان آبي تمام » ( 7١7/١‏ ) » و« الصناعتين » ( ص ٤١١‏ ) . 
ONT‏ 


سس صرح 3 0ھ پش س جج جس GE‏ سے لت تو جم جم جس چھ دم E‏ 


9 Qa و‎ «On ای = دنه س‎ a sn = س هلاه س دا‎ «a س ناما س‎ «Qa س اہ س‎ Oa a On س‎ Oa a «Ona دہ س‎ a و که س جلاک و لاہ‎ 1n a دنه سس ده س دنه هد ده‎ s sO سس ده سس‎ On = جا و جلاک = که‎ = Oa = tO» ده ہس ده وس ده ع دهم ع دای = ده ی دای = 125 = دای‎ = O ده » 2125 = دای » ہلا = ده ہی‎ = 2425 n ده‎ = sO » ده = 2222 س دای س ده‎ = O» = Oa س ده س‎ sO = ع ده س هناهد دنه = 2225 س ده‎ Os دی‎ ss Ore sO n. 


بر بر رب بر N‏ سر نيه N O N N‏ نيه ترجه ل NO O‏ مر ديه N‏ سر سر سر سر رس بآ ND‏ سر سر م درت بريه م ترجه N N‏ ني رپ0 


۰۰۰۶ء“ 8009 


ہے تھے سے ہے 1 ہی ہی ںہ ہے سس سس سس سس sn n‏ .بات ے SO‏ 
ه مناه و دش mw‏ سے بنا نأ و ناه 0 للا تا و 0 


rT rT rT rT rT rT rr rr rr rrr rrr DS r 2 3 3 Ê 7‏ و دک > دنه ۔ دن 


کلک واذا انتهی إلیٰ أن يقول كما يقول بعضيٌ المٌُصِيْفِينَ : القیل 
E SS‏ : وما حيلة المُضطر إلا بارد العذر ء ومثله قول 
[ من البسيط ] 


الام فیس ۹" نز لد بَئْنَ ألْعُمِْي في الْغَلْسِ 
ولیسن نذکر ہرد پیر سرب الاعمیی بستوي سہ تی 


والهاجرة ء ولو قال : ( المُمُش ) . . لكان أقرب مِنَ العمیٰ ۰ على أن الجمیع 


لا خير فيه . 


لا ریما شوث الختور وساء تی وات كلانا من أخيه على خر 
۶ آفواما عذببا ها ہہ خمر خصبث لول البَخر 


في النهر ولا غير مِنّ المواضع » فنسبهٌ إلى البحر لا فائدة فيه إلا إقامة 
الرو 


٠۰ 
56 


() انظر « الصناعتین 0 ص ۷۲ ). 
۲۱ص دیهوات ایس الرومی ۲( ۰۱۱۳۲ 0 


e Oa. 


و دای st Ma‏ ده س 2023 و جشکےو س دشگکھ س ده س دنا و فشاك س جع س 2621 س 35ای س 2621 ع نهو سا وگ وپ ده ده وه 5 :نا 


9 م On‏ ده سے دنه و ده » 2601 و دئاع و که د 


لوه سوه OTD‏ ہ۵ Ên‏ 0 


7 ھ دون نا انا اس افیا میا رو سب سرد ک و ما ی 8 يي ا ی ی ار | | £ سجحجچج ص ميتو سي شش موي ص مدي دري مدي سرس يدري 


ناس _ یر یم ہی _ ر ۔ ا 


مه 7 لهي 
[ تمييز الکلام جیّده من رديئه | 


هلذا ؛ وروح المقصود بالنقل مِنْ کتاب آبي هلال قوله في تمییز الکلام 
جیده مِنْ ردیثه ء ونادره من باردو ء قال ''' : الكلامٌ ‏ ید اللّهُ - بحسن 
سلاسته » وسهولته » وصناعته ۹ 
مطالعه » ولین معاطفه » واستواء تقاسیمه » وتعادل آطرافه » وتشبیه أعجازه 
بهوادیه » وموافقة مآخيره لمبادیه » معَ قلة ضروراتها بل عدمها أصلا ؛ 
حتی لا یکون لها في الالفاظ أثرٌء فتجدُ المنظوع مثل المنثور في سهولة 
مطلعه » وجودة مقطعه ء وحسن رصفه وتألیفه ء وکمال صوغه وترکیبه ء 
فإذا كان الكلامٌ کذلك . . صارٌ بالقبول حقيقاً » وبالعحفظ خليقاً ؛ کقول 


٘ را ره معناه » وجودة 


اع دي دي دي دن دي 0 جج دي د دي دي لدي دي دي د دي دي د دن ل ديك دري دن ل دي د دن ل دن دي ل دن يي د دي دري دن دي دي دي ل ديه لي لدي د دي ل دوي د دن دوي 0 N N‏ ل دن د درن د وه ل دو ل دوي ل دن NININ O NNN‏ دوي دو ل نو و O O‏ 


ا 1 


ع و 2 


7 را 
د 


وقول معن بن 
ا 2 اداه ۰ ےہ 
َعَمْرِي ما[ أَهوَيْتُ] کي ريب 
TT‏ ۸ اك ° و م 
و کے بت کا - ٤‏ ات 
7 2 ےم E‏ 0 ۰ زر ام 
() انظر « الصناعتین » ( ص ۱۱ ). 
(۲) فى « الصناعتین » : ( ونصاعته ) . 


(۳) انظر « الصناعتین ‏ ( ص ۲۱۱ ). 
Ma MNOS)‏ ۱۷ص ۱۲۱ ۲ . 


کو 
٤٣‏ ۶ ہہ 

[ من الطويل ] 
ولا حَمَلَيْنِي نَحْوَ فاحشة رجلي 
E‏ ا 
مِنَ ألدَهْر إلا قذ أضَابَث فَتىَ قَبْلِي 


مثله مشلي 


لی سڈ 


٠٣‏ نس 


وأو ۷ آقام ١"‏ أَهلي 


١ے__‏ .7 ج ر 
0-0 ی0 02211-000 


“0 4# . ۲ لله 0 7 ٥‏ ا عرد رخن يبن خين ‏ ہج 
هش ها ف شا سه له تق mı‏ ه13 mı‏ سشاے س a‏ قلع س 2 mE ÛÎ‏ 5 ۱۵ سر م ه15 س اه mK‏ 


= «Oe u Oe ws Oa sr Oa = 


Oe On sO‏ » 125ص » دا و دک س sa‏ هک س «On‏ = هک س «Oa‏ = دک = «Oa‏ س «Oa = 222 = Oa‏ ب «Oa = «Oa‏ د Oa‏ و «Oa‏ د «Oa‏ ه «Oa‏ و Oa‏ س ıa‏ س دک س دنک س ıa‏ س «Oa = «a‏ س ea‏ س هک = ıa‏ س sn‏ س ıa‏ س sa‏ س sa‏ س د3اء = د۵ 


۱ 


دوج 


يك يري 


نیش شس سا کیو ت 


سسہیریتععتعتتیت ری ٭سوسس٢سوستتتتیتنتعیتریتیتعپپںیتجتریرتچیپتتی‏ یرس تس ريه ري N‏ ري ل N‏ ريك رع سرعت = n O‏ 


حم حو رخو رخو رخاو ار جےے بر ار بر راي ب اي بد اي چم بدي ا هر چم 
O >‏ > ای > تک o‏ ای ےہ ای و ولام ےہ da‏ و واه «Oa a‏ و ونان = لوقه a‏ 2۵5 


فاد نَحْنْ لم نَسْطِمع دفاعاً لحادث 
yT‏ لك و 


[ من الطويل ] 


[ من الطويل ] 


lL 0 7 0‏ 7 
ا علينافي | لحقوق مُعَوَّل 


7 ۳ يد اه : ۶ . : 
وممماهوٌ صحیح في وصیِے؛: جيد في رصفه.. قول 


ع ده 5 

أطيل مطال آلجوع حَتّیٰ آميثه 

ولوْلا آجْیتاب لدم لمْ یُلف مرب 
م2 8 ۳ 2 و 


ادا نت 3 ار ا 
e a‏ 
وقول ۱ 

ال 8 


.)٦٦ انظر « الصناعتین » ( ص‎ )١( 
.) ۱۲ انظر « الصناعتين ) ( ص‎ )۲( 
O ات ار ات‎ ۲ 
. ) ۳۱۳۵/۲ ( تقدم ضمن آبیات‎ )4( 


[ من الطویل ] 


ياش بے إلا لدي ومأکل 
E 9‏ 

[ من الطویل ] 
ظمفت وَأَيٍ آلئّاس تَضفو مَشَاربُذ 


)٥(‏ انظر « ديوان دعبل الحراعي ۷ص ۲۳۷ ۰0 ور القا عي ۲ص ۱۱ ۰0 انب لت الأول لشاعر 


آخر کما یظهر فی « الصناعتین ) . 


Da = «Oa = «O» = «f -4 ۰ ٠ ٠ 0 


LOA O O0 ک6 کے‎ 6 


۵ و د0ء و :22 » ھ۵ 


يم 


Orf 


O Ones 


fy 


ہے O‏ ی کہ aa‏ ها ہے Oa Oa‏ هه اه ae O. O O‏ هه اه دہ ہے دککہ هه اه > اه و حککہ وہ اه و اه اه س که د اه = د0 = د0 د هگ = © د حلکہ د کہ د کہ د د دہ اببس د جاگہ ے دکہ ے دہ نے اک ج کیک a‏ ۔ ےک د 


بیس سن سس چس ینس تین زیتجن سک ےتچت تج وج سز جیںجشںصضس+ججچجےجہي مہ EERE EERE EEE‏ ےچ سجےسرپسسر سس سعسیںیٹہہہتلرتیئںپھسجحپیلجپستسوںسج ‏ تبیرٹرْسببترت۰تےتستیس I RY RT‏ 


6 ° .و ا0 ک2 م‎ A ۶و ر 8 حر سا سس 7 رع‎ ۶ a 
“۸۹۸۰۰۰ و ا‎ gg ار ري و م‎ ETT 
حللت محلا یِفصر الطرّف دونه ویعجر عنه الظيف إن پتجشما‎ 


YS‏ ا ات 
ال في کلام ٤+‏ 9۷ ۹ 


1 0ھ ۱ 
اوس بن حجر : [ من الوافر ] 


OR‏ بخابس E‏ ار ع طعا 

هلذا ؛ وإن كان نظيرَهُ في التأليف . فإنَّهُ دونّ ؛ لِمَا تَکوَر فيه من لفظ 
( غد )ء فإذا كان الكلامُ قد جمع العُذوبة والجّزالة والشُھولةً والرّصانة 
مع السلاسةٍ والصناعة » واشتمل على الرونق والطلاوة » وسَلِمَ من حيف 
لتألیف ‏ وبَعْدَ مِنْ سماجة التركيب » وورد على الفهم الثاقب . . قَبِلَهٌ ولم 
ره » وعلى المع المصیب استوعبَۂ ولم يمجّةُ » والنفسنٌ تقبلٌ اللطيف ۰ 
رس ادا وجميعُ جوارح البدن وحواسّه تسكنٌ إلى ما توافقةُ . 
E ٦  . ۳۶٦٦‏ الك الحسنّ » وتقذی بالقبیح » والأنٹ 
یرتاخ للطيب › ويَعافٌ "۶ E‏ 
یَتشوّف للصوت الرائع » وينزوي عن الجهیر الهائل » والید تنعم باللین : 
وتعأذّى بالخشن » والفهمٌ یأنس بالکلام المعروف » ويسكنٌ إلى المألوف ء 
ويصغي إلى الصّواب » ويهربٌُ مِنَ المحال » وینقبض عن الوخم ‏ ویتأَخر 
عن الجافي الغلیظ ‏ ولا يقبلُ الكلام المُضطربَ ا الفهمُ الٴضطرب ء 
ار 


CE انظر « ديوان النابغة الذبياني » ( ص‎ )١( 


(۲) انظر « دیوان آوس بن حجر » ( ص ۵  )‏ و« الصناعتین ۷ ص ۱۲ ) . 


لیا 0 1 اس 0 دوع ایا انیا مرت مہ ددن وس عدن جس O‏ ان ات1 یزیا زوه ۰ دنه = دیس ۱ 1 ۱ جچہ * می © O2 O O2‏ د وريه E‏ بريه د دروي سر بريه × درون سر بره = در - رچہ ھ عبرجہ = J = ES‏ = بريه = ۳2۱ 


> عو رہ ا پا ا 027 ا اد جم ۳ ۳۹ ۳ یا عد ۳۹ ھت ھک می کا ا ری ۔ وی نیت پت تہ کے ہو ید کے ہے تھی نے ہو ا E I E‏ پیں۔ تج و ل عو . ہیں ہہ نہ ہی تھی ھی پٹ عو جو ہے عق مت مر تمہ اھ اہ تہ 
گی ۔ ۳ : هم u‏ تاد ےھ گنه ہ sa‏ و دا م جھاے u‏ دشا ہ کے ہ دق و دک ده cı‏ دہ eı‏ ہ eı = sı‏ ہ sD»‏ ہ Û»‏ ہ sı‏ ہ a Û»‏ دنگ a‏ تاء و ea‏ ہ ea‏ و sa = sı a e‏ = دای = دل ہ e naa‏ ہ کہ a‏ مقلم سه دای : مکی ہس هام ہ جات ہ ای م sO‏ وہ دکاے دہ دای = a ıa‏ دای = ea‏ س هگا cO» a‏ د ون a‏ اہ ہ sO‏ » دتاء ہ هلاه ہ sO‏ ه اه Ob a‏ ہ 6015م ہ دتاء a sO a‏ دای AO a‏ = دتاء ہ دنا م EOF‏ دد وقلع ه tO‏ ہ دای = هی a‏ مق a‏ 


۳ 


لل » ا 


جچھے جج ھے سو شر جا چس جات ب دس ج 


2 نري د ييه د NO O N NO O1 N 2N O N NN N2 NN!‏ لت V2 1N‏ ی ںیسح پٹ یی یٹک تہج ريه O‏ تي يه ۹ 0 سیرژشچ+سستجإ ل ري لي O‏ = یپ0 


کت الشأن في إيراد المعاني د المعاني ھ2 العربي والاعجمي ۰ 
والقروی والبدوی > وانما هو في جودة اللفظ وصفائه » وحسنه وبهائه 
ونزاهته ونقائه » وکثرة طلاوته ومائه ء مع صحه السبك والترکیپ ‏ والحلو 
مِنَ النظم والتألیف » ولیسن يطلب مِنَ المعنی الا أن يكونَ صواباً ء ولا يقنع 
مِنَ اللفظ بذلك حتی یکون على ما وصفناه مِنْ نعوته التي تَقدَّمَتْ » ألا تری 


إلیٰ قول حبیب بن وس" : [ من الكامل ] 


e 


و ٥‏ ° و د ے‫ ع و 
$ لله سَائسنٌ 


سو ع 


فإنه آتیٰ بصواب اللفظ ؛ وليس هو بحسن ولا مقبول . 

وقال أبو داوود ۲۳ : رأمن الخطابة الطبمُ » وعموڈھا الذّربة » وجناخها 
رواية الکلام ٠‏ وحليّها الإعرابُ » وبهاژها تخیر الألفاظ » والمحبةٌ مقرونةٌ بقل 
الاستکراه ؛ وأنشد : 1 من الکامل ] 
يَرْمُونَ بالخطب الطوال وَتَارَةً ‏ وخي الملاحظ عَفشْیَة الَرُتَبَاء 


[ مدار البلاغة على تحسین اللفظ ] 
ومِنَ الدلیل ہل ان مار البلاخة سے الفظ : أن الخطت الفائقة 
والأشعار الرائقة ما عغملث لإفهام المع مہ الرديء من الالفاظ يوم 
مقامٌ الجيدٍ منها في الافهام » وإنما يذل حسنْ الكلام » وإحكامٌ الصنعة . 
ورونق ألفاظه » وجودة مقاطعه » وبديع مباديه » وغريبٌ مبانیه . . على 
فضل قائله » وفهم منشيه » وأکٹژ هلذهٍ الأوصافٍ ترجعٌ إلى الألفاظ دون 
<٦‏ ا ل ری یا 


(۱) نظ « دیوان آبی تمام 76۹ , 
E ٣(‏ 


ہچ 


ہتتہتتستہتتچپتبسچتستینہیپت نٹ ییتنینرنییرنیپتیئتیکعیتعتتتپںنتتعت NO 2 U YY V2 N 2 N N N NIN ONO O NO O NO NI NO 2O NO O NONI NO Y2 2 N 1 VY N N N N‏ سینا 


کت پر ۹ حم 00 


3 ۰۰۷ 
براعتهم » وحذقهم بصناعتهم » ولو كان الأمڑ في المعاني . . لطرحوا ا 
ذلك » فربحوا كدّأ کثیراً ء وأسقطوا عن آنفسهم تعبا طويلاً . 
ا ۶ |ذا كان لمت حلواً عذباً 9 ا 
ومعناهُ وسطأً. . دخل في جملة الجيّدٍ » وجری مع الرائع النادر ؛ کقولِ 


۲ 030 
0٤‏ 5 
o 8 E ۲‏ 2 
TEE‏ 3 : 07" ھػ 8" 
وَشذث على خذب المَهَاري رحالنا 


5 ۹۱ ۶گ“ ۸ہ 
احذناباطراف الاحاديث بیننا 


[ من الطویل ] 
مس بالاژکان مَنْ هو ماسح 
وَلمْ ینظر ألغادي آلذي هو زائخ 


١١١۹ ٣٢۷‏ ۶۶ھ“ 


56 00.7 7 هلذه الألفاظ .۷۷ت 
ی 7 00 َه 1 1 
ولمّا قضینا الحح و مسّحْنا ء وشدّث رحالنا على مهاري الابل . . سزنا نتحدّتُ 


فی بطون الأودية . 


وبارد الشعر مثل فول عمرو بن معدیکرب ‏ " : 


قذ غیمث ملع ونه 


ي TS‏ و 
ا ¢ أى : متفه قة 


مات وله سَعِيدٌيُنُ وب 


() انظ االصاعس ۰( صس ۲۵ ۰.6 
() انظر « الصناعتين » ( ص ۵.. 


1۹ انظر « ديوان أبى العتاهية » ( ص 14۵ ). 


۱ 
O O‏ د فرژژت د سیا3 د میا9 درو ١ ٦‏ 1 


[ من السريع ] 
ماقطمآلفارن الا آتا 


رص تس 607-00 ۶ یر 7 م اب 
والخیل و روم حولنا 


سای سم سم ےس سے دای جس جس یھ جس ی ای a cn‏ شس جس ای 


رہہ كھ ہ ہہ 


س گت ہے ده س هلاه س دنه > هلاه و ۵۵5 


جج کٹ ہبہ دنه د ده a‏ ده د ده د و ٹس a sû a‏ ده © ده a‏ :بج پیٹ ٹہ :ہج ده و هی و ہب ٹہ ٹہ O‏ د ده د ده ده = کت 


1ء س مج و دلگہ س دلاکہ س دلاکہ س مم 


رچے عم مج ہج اج ہہ _ ہے ہے اح اح حي ب ہے موی جحي یی هی جوج جم 


مس حبس سجس سج سج جب جب سجس جم ss nnn nn nn un‏ ے دای n n‏ دثای س هه د ده ¬ دای © گی د هه س ده سے دلاگھ ے دنه > قت س دنه a‏ دنگه > 1a‏ > ده a‏ اناك پ 06ت کہ د سات 5 j SOs‏ 


سر ويج عجعج تج توي يي يي 


1 


o و‎ 4 
۱ 


يا آبا غفمان أَبِكَيِتَعَيْنِي یاآباغنماه أَبِكَيْتَ قلبي 
7۳+ ہہ ھ۷" 
والشعژ کلام منسوجٌ » ولفظ منظومٌ » وأحسنة ما تلاءمَ نسجه ولم 
يسخف » وحَسّنَ نظمه ولم یهجن » ولم يُستعمّل فيه الغليظ من الكلام 
دی جلفاً بغیضاً ولا ات۷ الألفاظ فیکون مهلهلا دوّیناً ؛ فالبغیضن 
0 1 ۳ 000 
ار 


مر ا کے ہے 7٦‏ 5 .0 29 
جَعَلوا القنا الذرجات [ للکذجات ] ذا ت الغیل وَالحَرَجَاتِ والادخال 


٥ 


۰ 1 0 ۰ ۰ ا‎ TT 
قلت : هلذان البيتان المستكرّهان من ابيات قصيدة فتحيَةٍ معتصمية » من‎ 
2 ۰ 7 3 م و ۵ 5 ہب‎ 1 ۶ ۰ 
غرر قصائل ابي تمام » البیث الاو في صفة حال العدز أوّلا وآخرا ؛ وذلك‎ 
أنه كان ممتنعاً بإقامته فى أماكنّ مرتفعة وعرة ذات أشجار ومهاوى » فکان‎ 
: لا يقدر عليه » وهو معنیٰ قوله‎ 


3 ۰ ا سی سی‎ CN 
+۰۹ ۰ ۹۹ 9 ۹۹ 89ؾ‎ ٦٣٤٣ قلد ان حزل الخطب فى احزانه‎ 


٥ص ۲۶١۶١١‏ وهرّ ضدٌ السهل » . 
الثاني في صفة عسکر المعتصم ؛ أي : جعلوا القنا شلماً لهلذه المواضم 
8(٣‏ ره عاء اس لت ره ال ور ات ۰ 
ومهاو ؛ وهی الأدحال » وقوله ۳ : [ من المنسرح ] 


سے -5 م سه و 2ه 9 ی 25 
یا دهر فوم من اخدعيك فقد 


ولا خیر فی المعانی ذا استکرهت فهرً والالفاظ اذا جبرث قشراً ولا 


(۱) انظر o‏ ۱۳۷/۳۱ ۱۳۸ ) . 
() ابطر « دیوان 7 تمام » زر ۶۰9/۲ ۲ . 
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شش ےہ شس سد جس جس ہر سے وی شی ھی سی ہرجش یی ج ۱۷ OO EEE‏ 
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۹: 


ا و د 
لفظه ء مع وضوح المغزئ » وظهور المقصد . 
وقد غلب الجهل على قوم فصاروا یستجیدون الكلام إذا لم يقفوا على 
4۶پ پ۹ 9۶۷۰ہپ ل ا 1۷۷۷ 
الكلام إذا رأوهُ سلساً عذباً ء وسهلاً حلواً » ولم يعلموا أن السهل أمنمٌ جانبا 
وأعز مطلباً » وهو أحسنٌ موقعاً » وأعذبُ مستمعاً » ولهلذا قيلّ : أجودٌ الكلام 
السهل الممتنعٌ . 

ویحکه: "۱۲ : أن الفضل بنَ سهل وصفت عمرو بن مسعدة فقال : هو ابلغ 
١ TS‏ ٠۶ت‏ 


ل ري ارد ا و لزن نی ا ا ی نی نی ا ریا ا للخ 


9 افا 
يه 


٦ 
لذزء‎ 7: 5 ۳2 5 ۲1 5 ۲2 2 2 
ہے جر کے کا ان‎ 


3 
$ 
= ه بد 


سی ا ا ا یا و تی دنت سا رت سا 


7 ۰ سس و‎ ۰ ۶۶۹٦ وا رك‎ E 


دده = دوه د دن 


ى٥‏ 8 8 ) ۷۶۷۷۷۶۷98 9۷ھ 
١‏ المُستمّع » القليل النظير » العزيز الشبيه ء المُطْمِعٌ المُمتِیْعٌ ء البعيدٌ مع قرب 
ا الضٌّعبٍ معّ سهولة » فجعل أَصحابْهُ يقولون : هلذا الکلامُ واللّه أ- من 


2 9 


سیر ۵ ۰ 


ھ ۳ ۰ بح 
نی 


7 1 


7۲ 8 8 الا تا ات و تم 


1 [(۷ انطره الصتاعتی (٢۴‏ ص ۱۷ ) . 
(۲) انظر « دیوان ابراهیم بن العباس بن ا داص )ورا ( ص ۲۷ ) . 
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61 و a‏ با ہ دای asus‏ :2 


1 26 و ماه س Eh‏ س اھ سه 
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گے د دگاء د دہ دہ دہ د جگ ہ گککہ د دہ ہ هی ہ دککہ د ماك ہ دکلہ د هگ ہ دہ ہ ج ہ دقل ہد اه ہ اه دہ اه اہ ہ اه ہ گناہ س ی دہ 2 ده o ES‏ ھا 
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ذلك عي في زماني ؛ وتکلْث مني لو قله ء وقد ژزقث طبعاً واتساعاً في 
ای رو سس اتی تو ا 


۵ ۵ 8 ۵ 


ا 
ا 


با رب ك ارذ بالزي بے 


[ من الطویل ] 


12 2 و 1 سی مت ۳۳ 71 2 2 


فهذا کلام عاقل یضع الشيء موضعه ‏ ود يستعملة في ابّانه . 


ومِنَ الکلام المطبوع السھل'' : ما 


وَقَعَ 


الوا و سس تاس 


ا > سح ق E E‏ کت قیل : 


[ من مشطور الرجز ] 


> اما و 7 72 ۶ و ° 
٠ ۲ 7‏ 2-9 ۲ 2 
كالحوت لا ر تکفیه شیء یلهمه 


بُضْبخ ظمآن وَفِي 
ومن اس ا۱ لحي : قول البحتريّ عفا الله 


۹۶۹۹۶۹۰۰ ۱ 9۶۶ھ 


آخینی بالوصال ان کان جودا 


کے 
21 3 0 
۳ 3 00 0 
.و ٭م 
٠ 2 ۰ ۰‏ 
۶ سے ٠.‏ 20 با 


(1)انظر ١‏ الصتاعتين ) ( ضص ۷ا). 
() ابطر 7 الماع )لاض ہ۲۸ 


ي التخر فَمّة 

له عنة ' ' ' : [ من الخفيف ] 
ٴ۳ 9)9 9 
لَك نَوْمِي وَمَضْجَعاً قذ أقضًا 
وَفْوَادِي في لوعة ماتقضی 
مر بالخت ان كان قَرْضا 


93 ۹ْ ۶ ۲ 9 0 ۲ 2 


(۳) انظر « دیوان البحتري » ( ۱۲۱/۲ - ۱۳۱۰ )۰ وه الصناعتین » ( ص ۱۸ - ۱۹ ). 


٠١ اه و‎ © u 
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٣‏ 6- + - 65 ۶ + - ۰۰۶ھ 
"٤٤٤۶٣‏ ات ۶ٰ9 ٰ +۹" ۷ اس 


قل : قول البحتري : ( اٹھا العافت الذي لیس یرضی ) : لم يقل : أيّها 
الساخط الذي لیس يرضئ ؛ ليحصل الطباق في کلامه ء مع ولوعهم بالبديع 
إذ ذاكَ ؛ لاد لفظ العاتب آدَبُّ وأحش ء مع أنه لم يَفيْهُ الطباقٌ ؛ فان العتب 
يستلزمٌ السخط » فاجتمع له معٌ الطباقٍ المعنويّ الكناية الظريفة » فهو مِنْ 
تخیر الألفاظ ء ونبَّهِتَكَ بهدذا لآن تصرف التفاتك إلى ملاحظة مثله » فتلتزم 
التأني في تعرّف لطائف الكلام » فلا تدرسْهٌ درساً وتمرّ عليه مڑاً بحيثٌ 
تفوتكَ بغيثك وأنت مكدودٌ في طلبها . 


وقولة : ( آبکی كوم المطايا ) ليس مِنّ البکاء » وإِنّما هو مِنَ البكء ؛ وه 
ذهابٌ اللبن » بکأّت الناقةٌ کمن » فهو وما بعدَهُ عبارة عن إهزالٍ المطايا 
تدریجاً. 


۱ 
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ومِنْ هلذا الموضع تعرف أنّهُ ينبغي أن تکون الأموژ على حَسَبٍ الأزمنة . 
فربّما ٣س‏ ۷۶ ہہ" آهله ء ويصيرٌ في زمن آخَرَ 
غیو مستحسن حسّب اران ۰ آلا تری إن اف في الك ارول کاد 
على صورة لم يكن علیها بعد ء حتی دخل في صور شتی › وکان المُتَأخِرٌ 
معيباً باستعماله 9 صورة الاو . 


ےا 

وكانَ أخذ الأجرة على تعليم القرآن محكوماً بحرمته » ثم أفتى العلماء 
بعدُ بجوازه للضرورق ولذلك شواهدٌ كثيرة » وهلذه الإشارة كافية » ونرجع 
لِمَا نحن فیه » قالَ آبو هلالِ''': ومِنْ أمثلة السهل : قول محمدٍ بن 


22 
وهب ف ١‏ [ من الكامل ] 


E E‏ و 1 : تسیل وَالےَےَعحُ 
E E‏ ۰۹۹“ 

بدا الصبام کآن غوته وجْه 0 حجین EE‏ 
نت گی بك ین را سو وسيم 


کی ا٦‏ 2 رت 000 00 


. ) ۱۹۳/۳ ( تقدم‎ )١( 
۲ ۰ الوا ع ۲ص‎ ٣٦ 
0 ۷/۰۰ ۲ ا ان اح فرب 6ر‎ 


e O‏ < ده ع ده ہ دنه د ده ےہ جگہے ده و ده a‏ ده a‏ دنت س 
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IN NO 


ومن السهل المطبوع المختار الحید : فول اک( [ من مجزوء الوافر ] 


صے و فت اه فا ما و 1 لم ت0 OR‏ ۶ت ۲ 


وینت فلماذت کمدا لیلد اك امت اشفا 
0 2 سس 1 5 23 ِ +9 ۰ ٠٦‏ ۸ 
۶ ۴ك 1 - 4 ۰ 9 2 23 


ولیسَ الغرض مِنْ سهولة الكلام وبیانِ معناه أن يبلغ إلى حدّ مثلِ قول 
٦ ۱۳‏ ۵ 
یارب قذ قل صبري وضاق بالضتب صَذري 
لنْئ شزقي وجدي وسييي‌ لیس يتذري 
EE Ea‏ ای ای سل 
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E + +١؛4۹+ ٤‏ ۰ مر 
ال ا الك 0 1 ۰( ۰9 
٦ی‏ ٘ الی هلذا الحلّ ۰ . فلیسن فیه خی لا سیّما 
(ذا ارتَکبَث فیه مثل هلذه الضرورات ؛ فان تسکینّ الیاء من ( آعطی ) غید 
جائز » والفداء ھت قصره . 


وا الجزل المُختارٌ مِنَ الکلام ”'' .. فهر الذي تعرفهٌ فطناء العامة إذا 


() انظر « الصناعتین ) ( ص70 ). 
(۲) انظر « الصناعتين » ( ص و/ا ). 
۵٥۱‏ الطرار السطا عت . )راض ۲ 0 
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منك الثقة بالأيام » وقادئني اليك الضرورة » فان ریت أن تستقبل الصّنيعة 
بو العذر » وئُجَّد النعمً باطراح ہہ قدیع الحرمة وحدیت التوبة 
یمحقان ما بیتَُما من الاساءة » وان یام 1٤‏ ] 
بها وان کفرث قلبلةً .۰ . فعلت . 


وفي هلذا الکلام وما قبلَه قوّة في سهولة . 


وممّا هو أجزل مِنْ هلذا "۲ : قول الشعبی للحَجّاج وأراد قتلَهُ ؛ لخروجه 
عليه مع ابن الأشعث : أجدبَ بنا الجنابٌ ‏ وأحزن بنا المنزل » فاستحلسنا 


الحذر » واکتحلنا السهر » وأصابشنا فتن لم نكن فیها بررة أتقياء ء ولا فجرة 
آقویاء ؛ فعفا عنه 


فأجودُ الکلام ۲۳ : ما یکوڈٔ جزلاً سهلاً ء لا يَنَعْلِقُ معناه ء ولا یَستبهم 
٣۲‏ ۹ ۹۷۹۷۷۹۹۹۹۹+ | ومرعرا ]مشرا ‏ ویکرن بر امن 
9٦97ء١‏ ہہ ْائة 
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والکلامُ إذا كانَ لفظَهُ تَا ء ومعرضه را . . كانَ مردوداً ولو احتویٰ على 
أجل معنی وأنبله وأرفعه وآفضله ؛ کقول بعضھم'' : [ و 
آزی رجَالاً بأَدْنَى آلدّین قذ قنغوا ولا أَرَامُمْ رَضُوا ذ في اَلْعَیْشِ بِألدُونٍ 
َأسْتَمْنِ بالّین عَنْ دیا الْمُلوك کما اذ تفتی المُلوڈ بِدُنْيَامُمْ عن الوین 
قال آبو هلال : فمثل هلذا لا يَدخل في جملة المختار » ومعناهُ كما تراه 
نبيل فاضل جلیل . 
() انظر « الصناعتین » ( ص ۷۲ - ۷۳ ) . 
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نفِسَهُ في الؤُتبة التي أعدّها له الدِّينُ ؛ فإلَهُ لا ينبغي من العلماء أن یتعزلوا 


سم 
ہے 


ناحية عن ساسة الناس ء + بل يجب عليهم أن یخالطوهم مُخالطة ر يتحيّنونهم 
ا تک 
فإ لین والدنيا لا يح فَصَلَھُما ٭ كما قال صلی الله "کس" 
[ تَسْيُوا] دنا » نعمت مَطِيّةُ لمومن . عَلَيْھَا بلع لْخَيْرَ » وبها ینجو من 
7 : 
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یں کت Onu‏ 


. » الصناعتين‎ ١ القائل هنا هو المؤلف ضمن نقله عن صاحب‎ )١( 


a‏ دلاگہ a‏ ماگ ea a‏ ی A‏ اه هه ہ Os‏ ہ ده ہ ea‏ = دلڑگاہ و ده 
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| سح المعاني وصوانها ] 


کر سوا ہوم می نس سی لیج 
E‏ 

إن الكلام آلفاظ تَسْتَمِلُ على معانٍ تذل عليها ء وتُعبرُ عنهاء فبحتاغ 
صاحث البلاغة إلى إصابة المعنیٰ كحاجته إلى تحسين اللفظ ؛ 0 ا 
٣ی‏ اصابة المعاني ؛ فإنّها نَل ین الكلام محر الأبدان » والألفاءٌ 
تجري معها مَجُری الكسوة » ومزية إحداهما على الآخریٰ معروفة . 

ومَنْ عرف ترتيب المعاني واستعمال الألفاظ على وجوهها بلغو من 
ليا تَهيأْ له فيها من صنعة الکلام ما تهب 
له فی الاولین ا آلا تری آنْ عبد الحمیدٍ "1.1 أمثلة الكتابة التی 
رسمّها لِمَنْ بعدَهُ مِنَ اللسانِ الفارسيّ ۰ فحَوّلها إلى اللسانٍ العربی ؟! فلا 
يستكملٌ صناعة الكلام إلا باصابة المعنیٰ » وتصحيح اللفظ » والمعرفة 
بوجوه الاستعمال . 


والمعاني عل ضربین : 

أحدّهما : يبتدعَةُ صاحث الصَناعة من غير أن یکون له فيه إمامٌ يقتدي 
به » ولا رسومٌ قائمة في أمثلةٍ ماثلةٍ يعمل علیها ء وهلذا الضَّرْبُ ربّما یم 
عليه عند الخطوب الحادثة » ويَتبينْهُ عند الأمور النازلة الطارئة . 


() انظر « الصناعتین » ( ص 0 ). 
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فیط صوز مخت لت على أشياء منه مها »و وجوکھا ؛ واشرخ 
آپوابها ؛ لعقت علیها فتجتنبها » ویکون فیما آوردث دلالةٌ علین آمثاله ممّا 
ترک » ومَنْ لا یعرف الخطأ . . كان جدیراً بالوقوع فيه . 

7 TT 

ات ا ا [ من الطويل ] 
1 ر 0 3 ع ه 
۱ 1 او | 


آل بع آلمدیم ب ی E‏ 


فهلذا فاسد ؛ لأنَّهُ لا یال : کلمت حجراً فلم يجبْني » فكأنَّهُ كانَ رجلاً . 


وتبعَهُ آبو نواس فقال یصف دارا "۳ : اس را 


اها[ إا شَرمۂ عا َي دوي تَفیِْییو مُطرق 

والجيدُ قول كثير في امرأة ۱ : [ من الطويل ] 
فَمُلْتُلَهَايَاعَرُ کل صيبةٍ ‏ إِذَا وطتث يَوْماً لها الَف لت 
كاي آتادي ضَخْرَۃً جین آمرضث ‏ من لص لَوْ تذشي بها لعْضم رت 

فشَّبّهَ المرأة عند السکوتِ والتغافل بالسّخرة ؛ يعني 7٦‏ التشبیه 
على أن يُشْبّةَ الصّعِيف بالقويّ إذا لم يكن الغرضیُ مُجرَد التعریف كما سلف 
0 

بر ل ل ل ار 
وهلذانٍ التشبیهان من » ولم تظهز نكتة مُحسَنة لهُ فيهما ظھوڑھا في قول 


سیت 


ابن [ وهیب ] : ( وبدا الصباح ) 


(۱) انظر « دیوان ارين القیس ۷( ص 10 و« الصناعتین ۰۷( ص 7 
(۲) انظر « الصناعتین » ( ص ۷۷ ) . 

(۳) انظر « ديوان کثیر عزة » ( ص ۹۷ ). 

)۵۷/۲( » انظر « معاهد التنصیص‎ )٤( 
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یکسو المفارق اللات دا ارج من قصب معتلف الكافور دراج 


6 م2 د ۱ 1و 5 

اراد المسك » فجعله من قصب الظباء » والقصب - بضمٌ فسکول -: 
المع ء جعلّ الظباء تعتلفٌ الکافور » فيَتولدُ منها لذلكَ المسك » وهذا مِنْ 
طرائف الغلط . 

OY E ت00‎ 

وقريبٌ منه قول زهير2 : [ من البسيط ] 
٣ ۱ ١+ ٘ٔ‏ 9 لا 
ظَنَّ أن الضفادءَ يخرجنّ منّ الماء مخافةً الغرق . 
ا با ۱ [ من الکامل ] 


1 8 ۰ ۵ و ہے پ7 و" 
مه س ہے ٠ 27 ٠‏ - 
پدر ما اليرّندح قيلها E O‏ 
١‏ سروت 57 ۲ يرن 
”سی 7 


فظنٌ الیرندج منسوجاً » وهو جلدٌ سود بُعمَلٌ منهُ الخفاف : وأصلٌ الکلمة 


عو ري 5 ع ووچھ س ہیور ھ و :سل هط ك ووم ٤ھ‏ وح وھ وج س وی ات م فوم وبح ۲ھ 
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وإذا لم تغرڑھا هلذه الحالٌ من . . فما الذي يَعْرُّها ؟! ولیس للمُحتجّ عنه 
أن يقول : إِنَّهُ إنّما عنئ بالقتل التبریخ ؛ فد الذي یلم مع ذكر القتل یلزم 
أيضاً معَ ذكر التبريح . 
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. ) ۰۳ انظر « ديوان الراعى النميري » ( ص‎ )١( ١ 
. ) 1۵ انظر « دیوان زهیر 8 الل (ص‎ )۲( 9 
: انظر « الصناعتین » ( ص ۷۸) ۰ والبیت بتمامه‎ )۳( 


1 لم پر مانشج آلیرندج قبْلهَا وَرَاسْ أآغ وص دارس مت خدد 
ر۷۳ اعت ط۲۳۰ 
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وممًا أَجِدٌ أيضاً على امرئ القیس : قول في الفرس ٩۱‏ : [ من الطویل ] 
۲ ۹ 0۶+“ الحاو وَلِلزجْر منه وَقمْ أَهُوَجَ بنْعَب 

فلو وصف آأحسس حمار وأضعفه .. ما زا على ذلك » فالجيد 
قولة”" : [ من الطویل ] 
عَلَى سَابح يُعْطِيكَ قَبْلَ شواله آفانین جَزي غَيْرَ کر ولا وَانِ 

فما سمعنا آبلغ ولا جود من قوله : ( أفانينَ جري ) . 

وقول علقمهٌ !۲۳ : [ من الطویل ] 

فقال : آدرك طريدتة وهو ثانِ من عنانه ولم یضرب بسوط ہ ولم یُمُره 
بساق » ولم يزجژه بصوت . 

قلت : وکذلك الجَواد إنّما یرفع رأسَهُ بش العنان » فیعرف أن قد أريد من 
الجري » فیخرخ ما عنده . 

وبُحكئ : أن امرأ القيس لما قال قصيدة هلذا البیتِ » وقال علقم 
الفحل قصيدته * التي في رويّها ووزنها.. تحاکما إلى أ 
امرئ القیس ۰ فحکتث لعلقمةً علی امرءه ؟ القیس بهنّین البیقین » 


ص 


5257 علقمةً'' وسنوردٌ لك القصیدتین بعد إن شاء الله 
E‏ 


ى۹۹ 1 ۷۷ 

۱ يراك افر اف ارس‎ ۱ ٣( 

(۳) انظر « ديوان علقمة بن عبدة ) ( ص ١7١‏ ) . و« الصناعتين » ( ص ۸۰). 

(6) انظر « خزانة الادب ) ۷۲۸۳۱۳. 

() انظر ما سيأتي من قصيدة امریغ القیس ( ۱8۱/۶ ) وقصيدة علقمة الفحل ( ۱۵/8 ) . 
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ويُعابُ قول 
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کت 
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67. 
ب منهُ قول الأخطل 
وفریبٌ 


۰ 0 
قَذْ جَعَلَ الله آلخلافة مِنْهُ 


هذا د مت 
ل 
في عبد الملك » و 
1 
يقو 


الال ر 
طرف منهُ قول كثير بن 
۴ 


مس ہے OS‏ 
سے 
۱ سے م2 
۱ رم ۱ 2 
۳ بی 


2 و اليه ۱ 
المومنین یتودد إ 
فجعل أمير 


ا ۲ 
فو او 
1 العزیز بن 
١‏ 7 8 ھ7 ضعا ی 
ث رفاك د 8 5 
ما رات رفاك 7 ظ 
سی فقو جٹے 


ها 
کہ و2 
ےت 
ده 


سے 
8 


ها 
۵ 
9 
له را 


7۲ ., 
سح بت 
ال ی 0۳0+" 
1 ابقر ۱ الماعتين 


0 
الشاعر' ۱ 
قول 
ك بمثل 
مار 


[ من الطویل ] 


[ من الطویل ] 


ولا جَدْب 
ا وا کت 
ا لا عَاري 


1 ¿ الطويل ] 
[ من 
ای 
ن الخز 


3 1 ۰ 
الصَّدْر مني 
EL‏ 
کر 


ور ه 


تخر مکامنها ضبابی 
: نے جو سس 
0 0 جات 
بت شه 7 
ات حبه 0 
من آلدّهُر 
ثه آلصغری أجَل من ۱ 
همه 
۱ ہر ندیم من بر 
٠‏ 09۶۷۶۷۷( 


ہے۔ج 
۹۳ دون عه 15۳72 7-7 مد تحضر د ست سوج ن سرد سن سن 
8و مر 
ييا سی بس 
سس اھ جضے ہجوت جو قای 
ن 
ےس 
ري عون 
جسن 
ن سر س ي سن 
چچ ۱ 
سای 
ت سرن 
ای 
2 
53 
سر ۳ 
ا 
م 
5 
بره 
لاسن 
7۳-6۲ 
5 
5-5 
ےچ 
کے ے 
ہے 
3 
سن 
اا 
۹ے دوہ سس 
3-3 
اسن 


ھلک سپ 
٦ك‏ 
™ 0 
mın‏ 
۰ك 
۳۳ 
TY‏ 
0 
Qa:‏ 
sn‏ 
0ء ۔ 
و 5ه ده سس 
د9ء و a «Oa‏ هک = هک = هک = دالکء = ددهو Oa.‏ 
ss Oa:‏ 
07 
75 
sa‏ 
Oe‏ 
»0 
دجکہ۔٭ 
sa‏ 
داگاہ ہ 
«Da‏ د9ء ۔٭ 
Oa‏ 
sa‏ 
رك 
ran‏ 
aM‏ 
Oa‏ 
Os‏ 
دلاکء ۔ هاگ د ھلاکء 
= دا = سا 
> سكمس گاکہ = f‏ 
= هگا a‏ ده = ده و ده = sa‏ 
لمعه «Oo‏ د e OD‏ ود دنه = دلاکء = AO»‏ 
da‏ = 
On‏ سم 
Ov‏ 
15 
داگاہ ہ 
Oa‏ 
دالاکء س 
2 
دک ۔ 
«Oa‏ = 
O»‏ 
Oa‏ ٭ 
On‏ 


سس ما دوہ سد وجچہد ہ سیع: عونو م موجہ دم مرج د مرج كه سرع ھ موري د ره پا مرح ہ ابیز ی نیم »یب صرح د موجہ ه سوعہ ه مويه ھ در مو 2 


NO NO NO U NO N N 2 N N N 2 N 2N NYY U N O2 NO 3 NI2 NY NI2 NI2 O2 N2 N 2I N2 O 2 2 NI O 2 0 O NY N 1 2 نيه‎ NY NY 2Y من مني من ني دمي مي ددن دن‎ N 3 مج ديه دنه‎ N ديه 3 درت دن ديت در نپ دن‎ N تہج دري د‎ 


ومثل قول النابغة '' : [ من الطويل ] 
فك کاللیل آلذي مُو + + + - + ۹١۹+‏ ٴٴ9 عت واسم 
ا ۱ 1 من الطویل ] 
٦٦‏ کنّايذي نی . بمیرین تزعی في آلخْلاء نرب 
٢ 00000000‏ ٴٴ۶ ۶۶8 ۶ھ 
تکوه بذي مالٍ کثیر لك فلامو یزعاتا ولا خن نطلب 
إا ما وَرَدْنَا منهلاً ماج یاب ۹۹ 9۹۹+ را 

فقالث له عزَّة : لقد أردت بي الشقاء الطویل . 

0 التميّي قول جنادة "۳" : ای 
من ها آتمنی أذ بلافييي من تخو بلدیهاناع فینغاها 
یکی یکون فراق لایقاء له 9ہ ۷ ۶۰۶۷ ثم تسلاها 

ومثل قبح هلذا التميّي قبح دعاء عبد بني الحسحاس إذ یقول '' : [من الطویل ] 
وَرَاهُنَّ ري مِفْلَ ماقذ وَرَيْنَيِي وآخمی علی أَكْبَادِهِنَ آلمکاویا 

وللناس في المنی کلام كثيرٌ » بین مدح لها واستحسان » وذمٌ واستهجان » 
A DE‏ 


. )۳۸ انظر « دیوان النابغة الذبياني » ( ص‎ )١( 

(۲) انط «دیوان کی ۶ہ رص ۱۱۲۱ )۰ 

(۳) انظر « الصناعتین » ( ص ۸۲) . 

. ) ۲۶ انظر « دیوان سحیم عبد بني الحسحاس  ( ص‎ )٤( 
. )۸۳ انظر « الصناعتین » ( ص‎ )٥( 


يا 


TOTO RI RFP تو ترج‎ TFT TTT ۶ ۳ ۲٤ ہپس‎ 


a 


ےےےےےے ےجو چچے ےچ ڑج ]ے‫ ٤‪س'ژھچپ665‏ جچ وج چچچ ‏ چچچچ جج ے 7.۳۳۳ 


7 .. شی جات ل جا وھ ہت کت کے ا او مات‎ MS NE N وو‎ N لو ا بے مھ ال می ہجوت دی‎ II خی وف ا سم یم ہے کچھ تھی تھے‎ AI O “DM 
کی ۔ جک ے کے دگ ے ٹھگوے کو ے کر اکا ے کہ د جا د دھاء د داد د لاد دہ جکنلاہ د دی دہ داد ہ داد ہ ای ہ دگاہ ہ دہ ۔ہ دک ہ ج ہ اه ہ دلکہ ہ دہ د ده ه دل‎ 


۶۷۹٠٠٠۹۹۰۰٣٥ 


)َ۱ ال ار ی ٥‏ مر 
ومِنْ ذم التمني قول عنترة "۲۲ [ من الطویل ] 
9096607 9 9 ٴ ٴ۷ ٴ ۶ 


لك 8۷888 "٢۶‏ 
ومنْ خطاً الوصف : قول آبي ذؤيب في صفة فرس ۱ : [ من الكامل ] 
قَصَرَ آألصَّبُوحَ لها [فَشَرّجَ ] لَحْمَهَا بالئي فهو یشوخ فی الاضبَم 
تأتي بیزیها إذَا ما استخرفث لالخمیم فة و 
تال الأصمعيٌ''' : هلذه الفرمن لا تساوي درهمین ؛ لأنَّهُ جعلها كثيرة 
اللحم ء رخوة یدخل فیها الإصبعٌ . 


( 


.. 7 5 8 2 7 4 رہ 
ومن خطا المعانی  07-‏ ۱ ۱ [ من الطویل ] 
6 ١٤ء‏ الم راث لِمَتٍي شابت وشابث لِدَاتِيًا 
۳ ريبة عند امراة أعظمٌ من شیب ؟! 


(۱) انظر « دیوان الطغرائي » ( ص ۳۰۰ ) . 
(۲) انظر « دیوان عنترة العبسي » ( ص ۲۲ ) . 
"١١ ۴٥۷‏ 4 ۹۷ ۲۲ ۰.0 

() انظر « الصناعتین ۰( ص ۸۶ ) . 

. )۸۹ انظر « الصناعتين » ( ص‎ )٥( 


من 


۱ 
ر 0 8 ۶ O‏ 0 #000090 ہیا نہ نیہ سنہ "O‏ ریہ O‏ * 210110 


دلاء > sO:‏ ٭ دنه = دنه س ده و ده ع sO‏ س sa‏ س ده س ده س دای د sO‏ و دکصاء «On a‏ = دنهد دلاگہ س Oa‏ ع Oa‏ س دای و «Oa = «O» = «O» = «Oa‏ = 2027 و دلگہ = <O‏ = دنه » دلگہ = ده ہ sO‏ = ده و 2١ s Oa = <O» = sO» = sO‏ 


rrr rrr mmm 


سر يي 


BOIS SII REIS JSS JS اد مرو عء ه‎ 


مت 


ع ع ع د 


ون و در ترتست در صن حیحص ديك دو موك دين ديت لس موت IODA‏ توا مو دونه زک دوك OIG‏ بوت دو منت 


7 
بع 6 مر 


واتکرنتی وما کل الني رت من الحوادت لا ان والص لها 


۶ 
٦٠ہ‏ ٭ہ "۶۶۷۷ [ من البسيط ] 


و 


ا 8 dd‏ 9 و ا ا 


وأعجبُ ما فی هذا الكلام أنَّهُ قال : مَنْ تصلّ بعدي هلذو المرأة 
وأنا بهلذه الصفة من العشا والفقر والشيب ؟! فلا ترئ کلاماً أحمق 


۸ 


ص 5 یت 4 رماع مہ سے ٭ 5 ےاج ےت ۰ 1 ۶ 
ومِنَ الخطا قول مَنْ آراد أن يَفْتَجْر ء فأوقع نفسّه في خسن تشبیه حيث 
۰ ۲۳ 
یقول : [ من البسیط ] 


تَعَوَّضَتْ تَيْمُ لِي عَمْدا لاهجوها كما تَعوّض لاشت آلخاریع الحَجَرُ 
,9۶+ 9 7 ا 


سر سر E. 206000007 ERE‏ صت ۳ 7 ضر تن 2 87 + :+2 2 
وَمَا رَوْضهَ بالحزن [ طيّبّة ] الثریٰ یمح الندیٰ جثجائها وَعَرَارَها 
٤‏ 00 7. "۸ و و 00 
کت من ۱ اردان | عره موهنا و فد اوقدت بالمندل ات نارها 
و 


5 ۳ ِ ی : ااه 5 5 : ہے 
تقال : إن عجوزا لفيئة وبیدها روثة عليها نار وضعت فيها مندلا » فقالت 
له : لم تزذها في الصَفة على هنذا !! 


. ) ۲۸۰/۱ ( » دیوانه‎ a 

(۲) انظر « دیوان الأعشی » ( ۲۰۱/۱ ) . 

.) 95 انظر « الصناعتین » ( ص‎ )۳( 
CO I I SO) 


۳ بر ۳ ^ ^ ےھ ۳ ^ بر ۳ ۳۹ 5-5 ۳ 
ہہ دک a‏ دشےء a a n‏ دتک ہ اه ہ للك ہ e‏ ہ sa‏ ہ Ê»‏ ہ که = دتک = ده و دا wı‏ 


^ ۳۹ 
sts 


۳ ۳۹ ۳۹ ۳ ^ ۳۹ ۳۹ ^ ۳۹ ۳۹ ۳۹ 15 ع ۰ ۳۹ N OT E ١ ES‏ تر ی CE CO‏ ا ا I E‏ اا E E E‏ اا ا CE OE‏ ۲۳ 
هگ دڈاء هه ممع îr tr‏ ہ داد ہ دشگہ ہ دککہ ہ گا د داد ہے دنه هد 2235م ہ هه ہ دائاہ ہد دلگاد دہ هه د دشک شاه د ها ہس هه دد دنہ ہ او م اه ہ هام ے هه س دگاہ ہ هه س هه ہ گاگاہ ‏ هگا ہ یلاہ ہ دقاہ ہ هه ہ ده ہ دلگاہ ه هه سد گاگاہ ہ TTT TT TT‏ 


در کے در حي در حصب 
ناء ه دشا م لاہ ہد ی ہ كله ہ اه ہ ول سو تا 


کے ں 
:11115" نشخ 


= دود سر سيير N‏ 2 مود د سد د دروي < O‏ د مرچت د سر دید نت وري سل[ 


ID‏ موہ © ده نه دوه 2 سو = O‏ یراک 


یڑ ہہ شش نف e) E HO E‏ ےش PD O‏ مار ھا ہبہ دہ ہج جا ۹۹ ۳ حم _ مه ےہ O O‏ ےہ ص یہ ےج ے_ ہے ہہ م_ ہے cn‏ ہے On sO‏ 
کے ۔ کہ یہ دگکہ د دک د کہ د دہ دہ جا و دنگ د کی ے کی ے دی د ج ہ هلاه د اہ د دہ د هگن ہ دای دہ دای ہو اء د دا د حا د دای م دگاہ د مقت ہ دہ تن دی ہ اہ ہ دای ہ ده ہ دای ہ دہ د دای د اہ ہ دای د دای ه 202305 ه ج ده 


والضّوابُ في مثل لك قول امرئ القیس "۰ : ٦‏ 0+0 
0 +9 طارفا رَجَدْتٌ بها طيباً وَإِنْ لُمْ تَطیّب 


+۷۰۶ 7٤٦ 


ومِنْ عيوب المديح : عدول المادح عن الفضائل التي تخص النفس ؛ من 
العقل » والعفة ء والعدلِ » والشجاعة . . إلى ما هو مِنْ آوصاف الجسم ؛ كقول 
ابن الرقیّات في 998ئ۷ ۹ ۶+۶“ [ من المنسرح ] 


CS‏ فوق 70 الذدهت 


وهو اعتدال التاج فوق جبيني الذي هو کالذهب في النضارة » ذلك إلى ما 


۔ 5 2 عم و ع ۔ م 
+5۶ ۶ "ات انهم َ ن إن غضبوا 


۷ ھ9‎ IOS 

() انظ «دیوان عبد الله بت و ف الرقیات ۰( ص ۵ ). 

5 انظ ا ان عي اه فين ERN‏ 3 ۱ 
رز انط یرال عد الله بن فس لرفات )راض :0 


5 ۵ 


ا لاہ ے ده حکہ Onc On nc‏ ے SA‏ دک An‏ ا ل sn On‏ ال O‏ مت ا ON st O‏ نهک مادک دک :کا 


٭ _ ہےے۔ _ ےڈ . سیت ي ےڈ نیڈ ےڈ _ یج _ یں _. ي اک ںا 0اک ےمج 
كه اع ع دهع س 22183 س قاع و دش س دهع ua:‏ جع س 8481 س دش س جانا س 64۵ ه 8622 ه ده 


1 
8 
1 


7 
OTT CTT IT CIT TI‏ م دای و دای ہ نگ TT TTT OTT TT‏ نات س TT TT TT PFT‏ و TT TET TT TT TT “TT A TT TTT‏ تی e‏ ےا سے جات ی ی mga‏ ا جا مو ا در سا ی سا جا شا 6م 
sla as ss‏ ہ دلقم و ells‏ ی esha Kaa‏ ی ہ دتے ran‏ ہ واه س Ca‏ ه 120٤ء u‏ فا o‏ دای a‏ ده س دای a‏ دای ta a‏ س دئناہ هس ول a‏ ای a‏ ماه ه دای وہ KÊ:‏ ی دشا cıa a «ÎÛ a‏ و a a‏ ای a‏ لے س هت و دناس o‏ دتاء ہ دنا a bı a‏ سا «ÛÎ a‏ و Ê‏ ہ دنا e‏ دنا ہ دتقاء س a ÛÛ»‏ ده Da o sÛ» a‏ 


يدخ التقصير في المدیع ۱ ٢ Ty‏ جریژ 
والفرزدق عند الحَجّاج » فقال : مَنْ مدحَني منکما بشعر يُوجِرٌ فيه فيه ویحسن 
القول في صفتي . . فهلذه الخلعةٌ له » فقال الفرزدق : [ من الطويل ] 


وَمَنْ یامن الحَجَاج وَالطیْرُ يَتَقَي عقوبته الا ضعیف لمْزانم 


وَمَنْ يَأَمَنِ الْحَجَاج أَئًا عمَابه OE EEE, EE‏ 
ECS‏ 5ک اه 


۳۳ ا ا ن عملت شیثاً ؛ فإ الطیر يثْقي ۷ 
والخشبة » ودفع الخلعة إلى جرير . 


ومنْ خطاً المدح : قول مروان بن آبی حفصة في المأمون” ۰" : [ من البسیط ] 


ع بالذنیا مشاغیل 


وحينَ أَنشِدَ هلذا البیث لعمارة بن عقيل . 07 : ما زدته على أن 
ومو سر برعاي موا تس - يعني : 


جریراً - في عمر بن عبد العزیز ۳ : [ من الطويل ] 


فلا مُوَ في آندنیا .-- ET‏ عن آلدّین شاغلۂ 


0 [ من الطویل ] 


ص 
5 


رقیق حَوَاشِي آلجلم لَوْ أن حِلْمَهُ بِكَفَيِْكَ مامازنت في 


.) ۱۰۷ انظر « الصناعتين » ( ص‎ )١( 

(۲) انظر « دیوان ابن آبی حفصة » (ص ۱۱۷) . 
(۳) انظر « دیوان جریر » (۷۰۳/۲) . 

(4) انظر « دیوان آبي تمام » (۸۸/۲۱) . 
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وما وصفت أحدٌ من أهل الجاهلية ولا أهل الإسلام الجلم بالرَقة ‏ وإِنّما 
بو ال ان وال رات تسا ها الا « [ من الکامل ] 


کک ے-ے چا 7 ٣٦‏ ۹ ۹۶۶۹ “ 
شر 11 ۰۰ 2 E‏ 


[ مرجع أسباب الخطأ فی المعانی ] 
هلذا ؛ ومرجعٌ أسباب الخطاً فی المعانی : إلى الجهل بالأحوالٍ ء والغفلة 
عمّا ينبغي أن يُقالَ ء ومَنْ لم يتكلم إلا بعد علم » ولم باب إلا بعد صحَّةٍ 


د دوہ دي دي NG‏ ديت G12‏ ريت دي N‏ دي موہ د دن ددن د دري د مو2 د مات 
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| فهم .. نجا مِنَ الوقوع في مثل ما وقح فيه آوللئك 

7 ۹۹ ۹ ٰ۹ "١گ‏ رد 
0 01 

| انتباهك ؛ حتی تعتبر كل مَقام » وتنطق فيه بما يليقٌ به » وتهتدي إلى ذلك 
0 

1 


تما الاهتداء ؛ بمطالعة آقوال مَن اتفق الناس على استحسان آقوالهم 
٣‏ ہ8 ۰ را 
8 عليك ملاحظَُهُ » معَ ما ضرب لك من الأمثلة . 


فإذا رعیثٌ ذلك » وقد وجدت مِنْ طبعك استعداداً لانشاء الکلام وتحرير 
النظام ؛ بأن تكونّ قوي الحافظة والذاكرة » بحیث يكونُ استحضارك لِمَا 
٦‏ الیه س۶ الألفاظ ومصنوع العبارات كالأمثالٍ آسرع من البرق . . 
فأْقبل علی لت مہ وسر کم کا 
فكرك » وتضيّعٌ وقتك » وتوذي سامعَك ؛ ٣‏ الفضل بید 9 یوتیه 
مَنْ يشاء . 


eT 7 0‏ ع E‏ 
وتذكرٌ ما روي عن المَبرّد حيث يقول : لا احتاج إلى وصف نفسی ؛ 


ل لطر 1 9 8 ۱۳۱۲ " 
(۶۲ 90 )رص ۲۲۰ ۰ 


1 ا 
ل د يسيس سيوس سس سس سس سس سجس سس رس ۳۷ ٤‏ ري دي دري حمر ود جرج سر 
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نلاس يعلموة أله لیس أحد من الخافقين بَختلِخ في نفيه مسالا مشکلة 
لا لقيني بها واعدّني لها فأنا عالم ومُتملَمٌ » CM‏ 
علي مُشتبةٌ من الشعر والنحو والکلام المنثور والخطب والرسائل » ولربما 
احتجث إلى اعتذار مِنْ فلتة » والتماس حاجة ؛ فأجعل المعنی الذي أقصده 
نصب عيني > ثم لا أجدٌ سبيلاً إلى التعبير عنه بیدٍ ولا لسانٍ » ولقد بلغني 
٦‏ ۸ی پٰپٰپٔ زلیه رقعة آأشکزه 
فيها ء وأَعَرَضَ ببعض أموري » فأتعبث نفسي يوماً في ذلك » فلم أقدز على 
ما آرتضیه منها ء وکنث أحاول الإفصاع عمّا في ضميري » فینحرف لساني 
إلى غيره . 

وما حُكِيَ عن بعض أكابر العلماء وقد قیل له : لِمَ لا تقول الشعر ؟ فقال : 
ما آرضاه لا E‏ 

وعن اليونانيّ الذي کال یلم الشعر ء فرع فيه تلامذثهُ وهو لا يقولهُ . 
7 

فهلذا اعتراف العُقلاء الراضينَ بما فیع لهُم » الواقفین عند حدودهم : 
المُتحقّقین بقوله صلی ال ئمء ١:‏ مَنْ طلب مَا لم بُخْلَق .. تَعِب وَلمْ 


و وا سڈ 
يررف ( 


ی سی سین وس وس سر 


(۱) هو ابن المقفع . انظر « البیان والتبین » ( ۲۰۸/۱ ) . 

(۲) انظر « الحیوان » للجاحظ ( ۲۹۰/۱ ) 

(۳) آورده العلامة نظام الدین النيسابوري فی « تفسیر غرائب القرآن » ( ۷٠/۳‏ ) . 
( اط الماع )اراس ۱۵۲ ۲ 
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توك غایۃً التوکید بجهة كيفية نظم الکلام » لا بجهة كثرة اللفظ ؛ لأنّ حكم 
10000 
۹۷٦‏ » هذا اذا کان الأمژ والنهی واقعین في جملة واحدة لا تقعٌ 
فیها وجوه التمثیل للأعمال » فأمًا إذا وقعا في لك الجنس .. فد الحکم 
فیها یخالف ما ذكرناهُ » وسبیل الکلام فیها : أن یُحمَلٌ على الاطالة والتکریر 
دون الحذف والایجاز ؛ وذلك مغلْ ما یکت عن السّلطان في آمر الأموال 
وجبایتها واستخراجها ۰ فسبیل الکلام أن تُقدّمَ فيه ذکر ما رآهُ الشُلطان في 
ذلك هه ولا تَعصز علی لك حتی 
نکر وتُؤْكَدَ ؛ لتتأكدَ الحُجَّةُ على المأمور به ء ويَحدَرَ معَ ذلك مِنَ الاخلال 
والتقصير . 

ومنها : الإحمادُ والإذمامٌ » والثناء والتقريظ » والدّمٌ والاستصغاژ » والعذل 
والتوبیخح » وسبيل ذلك : أن يُشْبِعَ الكلام فيه » ويَمُذٌ القول حَسَب ما تقتضيه 
آثارٌ المكتوب إليه في الاحسان والإساءة » والاجتهاد والتقصير ؛ ليّرتاح بذلك 
قلت المطيع ویبسط أملهُ » ویرتاع قلبُ المُسيءٍ ويأخدّ نفْسّۂ بالارتداع . 

فأّا ا ۷۶۹١١۰ E‏ 
منها في انهاء الأخبار » وتقرير صورة ما يَلونَهُ من الأعمالِ » ويجري على 
أيديهم من ضنوف الأموالٍ : أن يَمُدٌ القول حتی یبلغ غاية الشفاء والإقناع 
وتمام الشرح والاستقصاء ؛ إذ لیس للایجاز والاقتصار فيه موضمٌ ء ویکون 
ذلك بالالفاظ السهلة ء القريبة المأخذٍ » السريعة إلى الفهم ء دونَ ما یقعٌ فيه 
استکراه وتعقید . 

وربّما تعرض الحاجة في |نهاء الخبر إلى استعمال الكناية والتورية عن 
الشيء دون الافصاح به ؛ لِمَا في التصريح مِنْ هَنْكِ [ الستر] » وفي حكايته 
عن عدو ما طلق لسانَهُ به ؛ من اطراح مَهابة الرئیس » فيجبُ إجلالة عنةُ ء 


۵ جب بر جب بر جب جب جر جد جب جر حبر صر جر جب جب حب حبر جح جر جرس جر بر جر جر دهد دنک جب جب جب جب جب جه جب حبرب جب جر جب جر جب جر ب جب جب جب جب سخب 
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وفي اد ما سول سما » ویقغ بخلاف میب فيحقاع منشئ الكتاب 
إلى استعمالِ لفظ في العبارة لا [ تنخرق ] معَهُ هيبة الرئيس » ولا بَعرضٌ 
فيه ہما يشتدٌ عليه ء ولا یکو أيضاً مها خيانةٌ في طی ما یج نشرهء ولا 
یکمل لهنذا إلا المُبرَرُ الکامل المُمَدُّ ۰ 

وسبيلٌ ما يُكبّبُ به في باب الشکر : ألا يقعَ فيه إسهابٌ ؛ فاد إسهابَ 
المبالغ : في الشكر يرجح إلى نوع من الإبرام والتثقيلٍ » ولا بح من أن 
٦س‏ 203 ٦‏ والدعاء "ئ7 ذلك فعل الأباعدٍ الذین لم یتدم 
لهُم وسائل مِنَ الخدمة ء ومُقدّماتٌ من الحرمة » وتکون صناعتْهُم التكسبَ 
بتقريظ الملوك » واطراء السلاطين » فلا يقبح إكثاز الثناء من هلؤلاء . 

وليسَ يَحسُنْ تکریژ الدعاء في ضدور الكتب والرّقاع » وعند ما يجريه 
من ذکر الرئیس ؛ فد ذلك مشغلةٌ وكُلفةٌ » وحکم ما يُستعمَلٌ من ذلكَ في 
الكتب حکم ما يُستعمّل شفاهاً منة . 

ويَقبُحُ مِنْ خادم السّلطانِ أن یشغل سمعَهُ في مخاطبته یاه بكثرة الدعاء 
له » وتکریرو عند استثنافِ كلّ لفظة . 

وسبیل ما یَکتبٍ بو التابغ إلى المتبوع في معنى الاستعطافٍ ومسألةٍ 
النظر : ألا يكثرٌ من شكايةٍ الحالِ ورقتها ء واستيلاء الخصاصة عليه فيها ؛ 
ین ذلك يجمعٌ إلى الاضجار والابرام شكاية الرئیس بسوء حاله وقِلة ظهور 
00000 سس 
ممزوجة بالشکر والاعتراف بشمول النعمة وتوفیر الفائدة . 

وسبیل ما یُکتب بو في الاعتذار مِنْ شيء : أن يجتب الاطنات والاسهاب 
9۹١ 9+ 701‏ في ازالة الموجدة » ولا یمعنّ في 
"١۹١۹١۹١١‏ ۰م والتقصیر ء فان ۶٣۲٥٠‏ یکره الرْوساءٌ ‏ والذی 
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العفو والتجاوز موضعٌ من مستأنفةٍ تستدعي شکراً » وعارفة مُستجدةٍ تقتضي 
نشراً ء وأمًا إذا بالغ المُتنصّلٌ في براءةٍ ساحته من كلّ ما قذف به . . فلا موضع 
للاحسان إليه في إعفائه مِنْ ترك التسخُط ء بل ذلك أمرٌ واجبٌ له » وفي منم 
الرئيس حِصّتَهُ منهُ ظلمٌ وإساءة . ۱ 

وينبغي ألا یکثر الألفاظ عندهُ » وان احتاج إلى إعادةٍ المعاني . . أعادَ ما 
یعیده منها بغير اللفظ الذي ابتدأَهُ به ؛ مل ما قال معاويةٌ :من لم يکن في بني 
عبدِ المطلب جواداً . . فهو دخيل » ومَنْ لم يكن مِنْ بني الزبير شجاعاً . . فهو 
لزيقٌ » ومَنْ لم يكن من ولد المغيرة تيّاهاً . . فهو [ سنید]''' . 

والمعنیٰ واحد . والكلامٌ على ما تراه حسنٌ » ولو قال : ( لزيقٌ) ثم 
أعاده . . لسَمُج هلذا . 

قلت : فھلذا مثال رسمه آبو هلال ؛ لیکون عمل الكاتب على موجبه . 
ويهتديّ به إلى رعاية مَقاماتِ الخطاب في سائر آصناف المعاني » ولیس 
رار 
000000 
تمييز الأشياءِ » واعطاء کل شيءٍ حفَهُ ء حَسّب ما تقث عليه مِنَ الآداب التي 
آودعثها أسلافكَ في منشآتِهم نثراً ونظماً ء وما يَخصّكٌ به الفتاخ العليمُ مما 


یشاکل ٥گ‏ ا فی سلکه . 
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[ حسنٌ النظم وجودة الصف والسّبك ] 


ثم قال أبو هلا في الابانة عن حسن النظم وجودة الصف والسّبك "۲۱ : 
أجنامن الكلام المنظومة ثلاثة : الرسائلٌ » والخَّطَبُ » والشعرٌء وجميعُها 
یحتاج إلى علم حسن التألیف وجودة التركيب . 

وحسنْ التأليف یزیڈ المعنیٰ وضوحاً » ومع سوء التألیف ورداءة الصف 
والتركيب شعبة من التعمية » فإذا كانَ المعنیٰ سيئاً » ورصف اللفظ جيداً . 
كانَ أحسنَ موقعاً » وأطیب مسمعاً » فهو بمنزلة العقدِ ؛ إذا جعلٌ كل خرزة 
إلى ما يليق بها . . كان رائقاً في المرأئ وان لم يكن مرتفعاً نبيلاً » وان 
ە, 8 8 9+ + ۰۷۷۷۷ .مت 
۹۳٣‏ ۹+ 


وحسنٌ الرصف : أن توضَع الألفاظ في مواضعها ء وتمكنّ من آماکنها 
ولا يُستعمّلَ فيها التقدیم والتأخير ء والحذف والزيادة » إلا حذف ما تقتضیه 
الأحوال المبينةٌ بعلم المعاني » ويُضَّمَّ كل لفظة منها إلى شكلها » وتضافَ 
إلى وَفة 

۱ 000 ETT 3 ل کت‎ ANT. 7-۰3 

وقالَ العتابئٌ : الألفاظ اجساڈ ء والممانيآرواخ + وإنّما نراها بعيونٍ 
القلوب » فإذا قدّمتَ منها مُؤْخَّراً » أو آَخرتَ منها مُقدّماً . . أفسدت الصُورةً . 
e‏ ل إلى موضع ید ؛ أو یڈ إلى موضع 

س أو رجل . ٢‏ الخلقة . 


1 ۱٦۷ انظر « الصناعتین » ( ص‎ )١( 
. ) ۱۱۷ انظر الصناعتین » ( ص‎ )( 


| 


جلاگہ س دلاگہ ع cna a‏ س اک س که س O‏ س On‏ س O‏ س O‏ س Os On‏ س :هات ه :هات س گی O Os Os O Os Os Os Os Ons Ons Os‏ :هله س جھاگی س دنه 25ت ع :هات س :قت س :هات س دنه دوه :هات Os Os Os Os‏ ع دهد دهد دهد ده ع ده ع دهد ده س Os Os O‏ س دشگاہ Os‏ س دھگاہ س دنهد دود ود دهد O‏ ده و دنهد O‏ دهد ده دنه س :قلات س ده س ده ه ده س ده س :قلت سی 


NON تپ بآ‎ O NO O NNO I ONO O NO N NININ NI O ONO O2 N2 NO N O 2 O N N N N3 N3 N 2 SD ND کچ ہو سس جج‎ SSS امور تر تر صر صر‎ 


۱۳ اد ری ده کے ے٣ کیپ‎ OR ا ا الا سد‎ Ge ا الا داھک ار‎ O ا ھت الا‎ E E 
یسح سس حبص جج جج جس جج جج ہیی = ٹہ سس وه > ما‎ A که ا هم هه جح‎ 


00000098 
وضع کل شيءٍ موضعَة ؛ ليخرج بذلك مِنْ سوء النظم . 

فمنْ سوء النظم : المعاظلة ؛ وقد مدح عمرٌ بن الخطاب رضي الله عنة 
زهیرً بمجانبتها + |ذ قال حینّ 8۹80938890980 +9 الشْعراء ۲ : ۷ لا یماظل في 
شعره » ولا یمدخ الرجالَ إلا بما في الرجال . 

وأصلٌ هذه الكلمة مِنْ قولهم : تعاظلت الجرادتان ؛ إذا رَكِبَتْ احداهما 
على الآخریٰ » وعاظل الرجل على المرأة ؛ إذا ركبّها . 

فمِنَ المعاظلة قول الفرزدتق '' : [ من الطویل ] 
تخوئني 2 نکن مِثْلَ من یا ذئب بَضطجباد 


5 کو رو 1 
وقوله ۰ [ من الطویل ] 


٥ ۶‏ کر 
٦‏ سس ھھ 
2 ۰ 
هو 


تُخَامِصُ عَنْ بزد آلوشاح دا مَضََّتْ . تحخامص خافي الْحَيْلٍ في اْأمْعَر لوجي 
أي : تخامص حافي الخیل الوجي في الأمعز . 
لاسا [ من الرمل ] 
وضو قَهُْوَةٍبَاكَرْئُهَا في التَبَاشِيرٍمِنَ الصُبح او 
وقول ا [ من الوافر ] 


000 ره ۲ 9ھ ۲ ۲ 1 7 و 
كما خط الکتاب بکف ما يتهوديّ قارب آؤ يزيل 
(۷) انظر « الصناعتین » ( ص ۱۱۸ ) . 
(۲) انظر « دیوان الفرزدق » ( ۵٩۹۰/۲‏ ) . 
(۳) هو للشماخ . انظر «دیوانه » ( ص 75 ) . 
(6) انظر « دیوان لبید » رضی اللّه عنه ( ص ۱۸۲ ) » وصدره فیه : 

eg EE ECE‏ کو وو وہ وو سس سو نت 
OWNS II‏ 


E GS‏ سار سس GS‏ جھ جس مس جھ جک جس ےہ ہس جس ھی جو تر ٤‏ 8 یھ کے شش بش کے جح ہو سے عم ہد جم کے ام کے کم جس وو شس کے کے کے 
۱ أ 


و اک و ده س ده Orns‏ > دا ه دکاء 


ده ٭ دنه ٭ ده ٭ ده س دنه ھ جب ده > دلاگہ = دنهد دللگہ = دلاگہ س هلاه س هلاه س O‏ س «a O‏ ده س Oa‏ س ده س «O‏ س دک و دنه س دلگ = «Oa < «a‏ = جاگ جلاگہ س دلاگہ = جلاگہ س دلاگہ س هلاه س Oa‏ س O»‏ س O»‏ جٹگاہ س ده س دلاگہ و a‏ س دنه س جلاگہ س دنا س دلاگاہ ی جلاک ہ دلاگہ س هلاه س هاگ س دلاگہ س دلاگہ س O‏ س دلاگہ س هلاه س دلاگہ س دلاگہ س dı‏ س aa‏ س دلاگہ Ons Oe a‏ س وه س = 


OTTO TTI TT THOTT TT TOTO TT TTT TTI TTT TTT TT TT TT TT TTC TLI TTL TTI TT! TT! TT! TY‏ ہس دلککہ س دککہ ہ جلکگہ ۔ دہ ہ جلکہ د کہ ہس دحلکہ وہ جاگاہ ہ جلگہ > وى ہ دلگہ ۔ OH TTI TTT OTTO‏ کے سےے سے سے _سکرتے جےویے شر ےم میں 
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SEES يآ‎ 7 1 1 1 a NOOO ري‎ INVENIO orgy ار‎ 


(۱ 


وقول امرأةٍ من قيس ' ۱ [ من الطویل ] 
مُمَا أَخَوَا في ألْحَرْبٍ مَنْ لا أَخَالَهُ إِدَا تحاف يَوْماً نَبْوَةَمَدَعَاهُمَا 

تريدٌ أخوا مَنْ لا خا له في الحرب . 

ولیسن للمُحدث أن یقول : هذه الابیاث حُجَّةٌ » ويّبني عليها ؛ فَإنَهُ لا 
يُعذرٌ في شيء منها ؛ لإجماع الناس الیومَ على مجانبة أمثالها ء واستجادة ما 
یَصْ من الکلام » واسترذال 8 8 وتستبهم . 

قلت : وذلك لأن الشعر وان كانَ للعرب صناعةً كما هو لغيرهم . 
هم المُخترعونَ له » والسنةٌ الإللهيّةٌ على أن الفکر الانسانی لا بحیط بجمیم 
ما يَحشُنُ في أمر وخ » وللكن يُلقئ في فكر ما فاك غيرَهُ » ولذالكَ كان 
شعراء العرب ينتقدٌ بعضهُم على بعضي ؛ ومنة حصل التفاوث في البلاغة . 
واختلف الناسن في تفضیل شاعر على شاعر ء ET‏ و کے 
٤‏ آراة آن یکون من آملها ۰ . ٤٠٠٠٠٠٠١١١‏ التعلم ال 
غایته ؛ حتی یَتمکن من اعطاء السَناعة حمها . فقد نصبَتْ له الملةٌ. 
رت له ۱ 

قال أبو هلال" : فمِنَ الكلام المستوي النظم ؛ الملتئم الوّصنبٍ : قول 
أخت طریف ترثيه : ظ [ من الطويل ] 


أيَا شَجَرَ آلخابور مالك مُورتا ۵٣‏ ۶9ہ ل طریف 


$ 


اد ۱ إلا من آلشتّی ۰  )‏ 5×" 
ان له تشهد ١١١١١٦۹١۹١+‏ علی الافذاء غیرد غفیف 


() انظر « الصناعتین » ( ص ١٤۸۵ء‏ 
() انظر « الصناعتین » ( ص ۱۷۱ ). 


۵ ۵ ۵ هس هلاه ے جلگہ ع ده = هلاه س ده ع ده ع ده ع ده < < جلگہ س جلاگء س دلاگہ س دلاگاہ س دنه س O‏ س هله < O‏ دهد O‏ س O‏ ع Oa‏ = ده س ده = O‏ س e = O‏ ے هلاه = «O‏ س O‏ = دلاگہ = دای دنه س O = «O = «O = «Oa = «Oa = «O‏ = دای 2 دلگہ ع Oa O O‏ ههد دهد Os On‏ 5ل د دی = ده > On‏ = دشان س O‏ س دنهد هه س O‏ = ھلگہ = O = O = Oa‏ ھ O»‏ = دہ = Oa‏ × ده = ده س sO‏ ` 
۰ 3 


ہز ME‏ و OI E‏ ہی 00 00 00 عر خر عبر حم خر ہ ہ ہ رہ ہ 


جج ے ےھ ھط ےھ ہے E‏ یہروہ ہے ہے ےج جھ ےج _ جو _ے2جھ الم ی4 بح O‏ 


رگکوے دلو ے لاہ ے ٹاک و دلاو ین دشا ےن داد ےن اہ ے کک TTT TTT‏ ے ھکاس ہے راک ہے راہ ے هگ وی هقی و اہ ے دگاہ ده گا ہ ای ہ rrr rr‏ ہ دکگا ےد هایس دای ہد گگاہ ے دای ہد گا > کی ہ 422075 ہد کہ ه ده ہد دای ہ دای ہ باه ده هک ہ هگ ه 2036 ہ اه ۔ 0998 
ss Oa 5‏ شاه و cB‏ سد گئےء a‏ دتےء OB n‏ و e Ob‏ دق و دٹے o‏ هه و هه a‏ ائے a‏ دتے a‏ دن a‏ دتے a‏ چگ a sı a‏ جٹی u‏ مشا ه cı‏ ے سمشل a‏ دشک ه تفلا a‏ هقی » تلق a‏ ملق e‏ دنا a‏ دش a‏ نے a‏ اگ a‏ لق a‏ هه a‏ تلق sla a‏ ہ اگ ه Ka‏ ہ CÛD‏ س هی س دناس e‏ قله س قفا و دشا ه LAQ‏ سم KED wm LÊRE‏ مه 


والمنظوم ال : ما خرج مَخرجّ المنثور في سهولته وسلاسته کس 


وق ضروراته » ومن دا قول بعض المُحدئین 


ھ۶ یی 0+ 
٦‏ سیگ گی ۶ ص7 0 


ANF عع‎ 


7ۃ 9 


٦‏ ۶ ۷" باآشرارها 


ے٥‏ 7 س 207 ۳ 
1--77٠‏ از ۶ 


ولا کہ e‏ آبیاتها فی حسن ۷۷۷ ۷۷۶۷۶۶۷" حالف 


[ من البسيط ] 


له آلخواني وَدَاءَ الصارم ألْقَالِي 


ہے 


٥ 
ہے سے مم‎ 
رات کی اشم ام‎ 0000 
۵ بے چہہمہرہ‎ 
72 55 هه و سم هه‎ 
۳ ے‫‎ 


8 ۲ 
۶٦‏ ہت 
2 مه ۰ ه.؟ سم مھ 7ر 2 

- 2 ے 


فهلذا نظمٌ حسنٌ » وتأليفٌ مختارٌ » وفيها ما هو رديءٌ لا خير فيه ؛ كقوله : 


۳ ۰ ۹۶ ۶“ 7 
وقوله : 
قبت ألعَنُهَا طَوْرا و 


ض م اال 5 وہ a‏ 
و ي ف ميا ےہ 4 


00 TT 
نم انصرفت وهي مني على بال‎ 


فقوله : ( واحتل بي من مشیب کل محلال ) بغیفٌ خارجٌ عن طریق 


0 ء۱" رای ۰ . 


ETT NCD 


7 3 رج * س ۳2 OS a"‏ ہ وگ ہ EJS‏ س عفوچ ه مرج - n LL‏ مر د می دی ء وچ ہ RY‏ دن و تا بق مح مره هه سد تينم » تبن م تون u Ire‏ سر ھ سو 0 0 8 9 0 0 8 0 
0 عدوي - ی دن - مرو = مويه = m= KJ‏ ب برع - سوب 2 عوت = سر 2 57 0 1 E ٤‏ 2 > کعری معر جکری NO NGS‏ سای O SNOT SOT NO‏ کرت UO NOT TOTS‏ عو گی گید حي جو سے 


SGN NON NNN سيير‎ SDDS دن دري ني ل دي ل در رب ل دن ل دزي د دزي ري ل درن ل درت در درن در درت رآ درن درك رآ‎ SDN INI 


وقوله : 


"989 9۹١۹۹١۷۹٦ 


السّرابيل : الذروع ء فلو وضع السَّيوفَ 


0 +؛ ۷۹" 


ص ع ۰ 


TTT 


7 وات سَرَابِيلٍ 


آنا 


بطال 


ممَ الدرع . . لكان أجود » ومثل 


٥‏ و اس ٥‏ ص 
۱ منهمر العکفین مفضال 
شی ت 7 3 
2 + مم 2 ص ص سر 
4 20 ص 


٤٥‏ سس + ؤ 88 ۹١9‏ ۷۷ت 


٠‏ و 


٥‏ 3 ص 


لعَمْري لقَد ا کے لے 


ہے 


سر کا سں ا ۶ و ے 
فضول ٦‏ 7 ل 


ر 
2 


کا 


C* اع‎ 


۰۲ط را ی لا بر تلا 


نار اسا یا 


مم اك إِبْدَالَ ل آل 


يَكُونْ [ کفاف ] آللخم أو هُوَ أ 


o 282 77 00 4‏ یت 


صَناع مت میتی به ۲ لجلد من عَل 


2 


سن ےپ لضو ردن ا OO" O‏ ۔ ہے وٹ کیک ہو E‏ اا لیر r, E O E MY‏ وت N‏ نت N‏ دہ EF‏ یں FN‏ بے مھ مو ھی اس یجہت ل ٢ہ‏ ےھ ل کس سے گے E‏ چم سے تا ہے 
کم دہ د حککہ د د د ج ے چ 0 8 ه تا لس 3 1 HON‏ یا 


ا 
ال 


تَدَارَكَ مَا فَبْل الشباب رَبَعْدَۂ حَوَادِتُ 

يوذ آلْمَتَى طول آلسلامة جَاهِداً فَكَيْف ری طول السْلامة يَمْعَلْ 
لا ات ۱ 

قلا الجَارة الدنیْا لها تلجینها ولا الضْیف نها ان آناخ مُحَوّل 
٣٣‏ لاه خالت فیه وجة الاستعمال » ووجهٌ الکلام : 

ولا تلحي جارتها الدنیا ؛ أي : القريبة » وأعطى المرأة في النصف الثاني ما 

لیس مِنْ صفتها وقوله : 


هلذا مُضطرب ؛ لتناوله المعنی مِنْ بُعدٍ ء ووجة الکلام : أن یقول : إذا 
٣٥٦‏ ہہ ۸۶۶۸۶۶ ۱ یلوا والقّیل : شرب نصفب 
النهار ؛ يعني : أَنَهُم لعزهم وشِدَّةِ باسهم متی وردوا ماءً وعندَُم مَنْ سبقَهُم 
إليه .. قدّموهُم ولم یجسروا أن يَتَقَدَمُومُم » بل يُضْطِرُونَ إلى تأخير السّقي 
در رت ری لد ال رن ره ا 

ومثال حسن الرّصنب مِنَ المنثور : قول القائل : ولولا أنَّ أجودَ الکلام ما 
يل قليلة على كثيره » وتغني جملثَة عن تفصیله . . لت نطاق القول 
فیما انطوی عليه ؛ مِنْ ُلوص المَودَّةِ » وصفاء المَحبَةٍ » فجالَ مَجالَ الطرف 
في میدانه » وتصرّف تَصرّف الرّوض في افتنانه » للكن البلاغة بالإيجاز آبلغ 
من البلاغة بالإطناب . 

ومنْ تمام حسن الرّصفب : أن يَخرج الكلامُ مَخرجاً یکو لهُ فيه طلاوة 
وما » فرتما کال الكلامٌ مستقیم الالفاظ » صحيحَ المعاني ء ولا یکون له 


کہ و و ٦‏ 8 ا اه سر ما سا 2 
رونق ولا رواء ؛ وذلك بان يَخرّجَ في غير تکلف وكدٍ وشل وتفکر وتعمل › 


SS درو د وريه وريه‎ NN DN م درهة د‎ NS N کی‎ N N DN ND ND وريه د‎ NNN NINDS ND NNN N تی عچ‎ NDT: 


۱ | 
جی:ت ت77 ۷ 72727722227272 


ار سے _ ہہ ہیں سين 
‘TTT - Te‏ ۵ ۰ 6 ی ہ 20236 س دای س ات مه 0235 


تد ا pans‏ 


TT TTI TTI TTI TT TT TT TT TT TT TT TT TT 1 TLC TY‏ اه رام ےک ی اک ی جح حرم كسم اک و اک هه TTI TTI‏ ىح وسور کس نے کسر نے اسورد کس ای سج کرس رد امسو کسی سید کسی کسی مسبج مسبم TTT ITT ITT ITT ETT‏ دک 


تچتس سی سر 7 7 7 2 NOU 1 O O O O O NO 2Y O NY YO OO O OO NY O O O N‏ سر O‏ درت در یسل 


ويكون سلسلاً سهلاً ء وله ماءٌ ورُواءٌ ورقراق » وعليهِ فريد لا يكون علیٰ غيره 
مما ار واستكرة خروجه 0ت لك بالوجدان ۰۰۰۰۶ 
مختلفاتِ الأشعار » فإِنّكَ تجد لنفسك ٠‏ من الفرح عند قراءة بعضها ما لا 
ہیی یس سے سرت و 
هم العَومُ تا ِذَا TT‏ من لام EEE‏ "ت00" 


Î 


e 


KE 


2 8 سر اس ھ2 وت ۶ 1 


E‏ ماء أَلْمُرْنِ فِي الَبَنَد اقفر 

[ من الکامل ۲ 
ماما تهاظل آلسیُوف غماء 
رصان ضوء آلصبح رالاظلام 
١ 7۶7‏ ۹ہ "مھ 


ففي هلذه الابیاتِ مع جودتها رونق لیس في غيرها ممّا يجري مَجراها ؛ 


من صحة المعنیٰ » وصواب اللفظ . 


( ٤۰۸/۳ ( تقدم‎ (١) 


» ( ص ۱۷۷ ) . 
)۳( انظر « الصناعتین ( ص ۱۷۷ ). 


[ 
0 
۱ 


لق لق لس يس لمق N‏ لق ا لق لس رق سق N‏ لق لق ارق مرق 04 
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یچچ پت چج چ ‏ ہن ہت سب سکب ہں جج سرچ جج جح تویوریسںوپرژتییوج٣یتبتستترتینتتیرتیتیئتترییرینیتہتتبتببرتیتہترتیعیرتعصتعتتیبرتتیتتئیتتبریترج‏ تی جوزپتلہتتست رت ةي OS NO TO NO NO N 2O2‏ 


ہے ہے 


[ حسنُ الأخذ ] 


هلذا ؛ وممّا ينبغي أن نطلعَكَ عليه معَ ما سبق تتمیماً لمعرفتك » ودلالة 
لگ على ما یعترضاگ فی الطريق التى تسلکها لمعرفة إنشاءٍ الكلام نثرا 
ونظماً : أن المعاني دائرة بِينَ الناس » یتفاوتون في التعبير عنها ء ومنه نشأ 
القول بآن الناسَ يأخذ بعضهم مِنْ بعض ‏ وتنويعٌ ذلك الاخذ إلى حسن وغير 
٢‏ هر ان 4 ١١٠ ١١"‏ دلت ا ات اس مت 
غيرّه . 
ESET‏ 50 
[ أمثلة فى حسن الاخد ] 
DE‏ آصناف القائلین غنی عن تناول المعانی 
ار تَقدْمَهُم » وا , لصت على قوالب من سبقهم » ولکر علیهم ادا احذوها 
أن يكتبوها عندّهم » ويبرزوها في معارض من تأليفهم ؛ وپُؤدوھا في غير 
حلیتها الاولی » ويزيدوا في حسن تأليفها » وجودة تركيبها ء وکمال حليتها 
ومّعرضها ء فإذا فعلوا ذلك . . فهم أولئ بها ممَّنْ سبق إليها » ولولا أن القائل 
يُؤدّي ما سمع ما كان في طاقته أن یقول » وانما ينطق الطفل بعد استماعه 
من البالغین . 
وقال آمیژ الممنین علیْ بنْ آبي طالب کم 7 ۹۷ 3 
الکلام یعاد . . لَتَمَدَ ) . 
على أن المعانی مشتر که ب العقلاء » تا وفع المعنی الجید ا 


زی انظر « الصاعين ۱( ص 000801 
(۲) انظر « الصناعتین » ( ص ۲۰۲ ). 


۱ ےہا 


ہتبرتتیرہتتیتتتنیرتنبتتہتبترتثیترہتیسہتتتيرںتیيیتيپتتقنتنضتين ته دروي 5 دزي ل در 2 5000 ۹ ٤ ٤‏ سن من د دنه د 0 دري د 0 دري سل د دري سي ب ديه ريه دري جره ري ري ري م 
۱ ۱ 


a س هلاگه س‎ a س‎ ıa» س هلاه س جلاگاہ س ده‎ a س دلگہ س‎ da س‎ O س دهد دلاگاہ س دظاگاہ س‎ a س‎ «a ns ده‎ a س‎ «a دھاگہ س‎ < «a س‎ «a س‎ «a س دللگہ س لاه س‎ «a < «O = «O = «O س جلاگاہ س‎ «a < «O < O دهد دهد اج سج‎ Os Os س دنه د دنه س ده‎ Oa س دلاگہ س دلاگہ‎ a جب دهد دنهد سج جب دا‎ aa cna na n ce هه دنه ده ده‎ On On د2ء ے‎ n O 


سا 


8 8 
NO NO دوو‎ NV N1 N NV 7 7 نري‎ NY N N N N N N N N O N ج‎ 7 NININ NNN! 


ا ۳ را یتفاضل الناس فی الالفاظ ورصفھا » وتأليفها 
ونظمها ء وقد يقعٌ للمُتأخر معنی سبقه إليه المُتقَدِمُ من غير أن يُلِمَّ به » 
وت كما وفع للأول وفع للآخر . 


ع 


ا r‏ 
المُتأخّر بالمُرَقِ من المُتقدّم حكماً حتماً . 


وقد قیل ٣‏ ہہ ہ, 7٣‏ س ۹۹۹۱۰۰۰۰۰ اه 


وقالوا : : ان | دده الکلام مَن ت لفظة على معناه » ومَنْ أخذ ی 
و کہ أو بمو .. فلك وا + كفو :سیر 
E‏ : ۶ ۹ إِذَا 5 ٦‏ منهس کوکت 


وقد سبقه 4 إليه رجل مِنْ كندة في عمرو بن هندٍ حيبت یقول "۲۳ ۰ [ من الطویل ] 


+08080۷0٢8٤3 8‏ يوم جن فافضلث علی کل ضو:ء وَالمُلوك كَوَاكِبُ 
بت يخفي 5 4 إلى تا ان کت ٹي ۰ ستر ٠‏ فیحکم له 


(۱) سياق الکلام لصاحب « الصناعتین » . 
۲۸( تقدم ( ۳۰/۲ ) . 
فر انطر « E‏ ص ۲۰۲ .۰ 


مو ده ہ ده س ده س دنه sO n‏ = 26425 = دنه س sO‏ = ده س sO‏ = ده = دنه = sO‏ = دای س هه س ده س دای نس 227 ب ده و 2297 » 2297 س دنه س sO‏ = ده س ده س ده س ده د 2125 س دنه Os‏ ہس ده Qas sas‏ س دهد «Oa‏ دنه و دنه = ده س دنه = ده س sO = O‏ س دای سس sO‏ = ده » sO‏ س ده ه ده س ده س ده و £ « دای س دای س دای س Oa‏ س دا س دای س دہ س دہ س «On‏ س دای س sı‏ س دای س هلاه س دای س مکی = «Oa = AO‏ س که = so‏ 
0 


> داکہ ہ Oa cs cO‏ قله د a ea‏ تہ = sa‏ دشا sa a‏ ہ sa‏ و sa a sD»‏ =« لے ہ هگم ہ sa‏ ہ a da = ea = sa‏ نے ہ dD‏ د a‏ ہد دتےء ه دای ہ dı‏ ہ O‏ و کا ہ جا ه ده a‏ لہ ع سا و a‏ و 26288 ی دنا = دای ہ Oba = dhe‏ = ےہ د دای a ea a ea a‏ ای a AO a‏ دای a‏ مه » SEDe‏ س 


هبرجت و 


م ج و جس و تا ھی جس ہو _ سی ا ف ہے سس ہو ہی ہجو :و اس جو جس ےس ھی ھی ھی و پچھی _ ل ا ال _ ھی ھے۔_ جر کت چير گنه چم ی چم ا مر 


صف حمر سا في یچ رر تل سياه 


إذ كان قد آخذه مِنْ قول الأعشئ على ما قالوا : 7 من الکامل ] 
وتبیثء ماتعتو بابل کدم آلذبیح سَلبْنْھَا جزیالها 

۶ یا کے 2 1 7 و تا ۲ 

سيل الاعشی عن ( سلبتها جریالها ) والحریال : حمرة المدام » أو هي 
المُدامُ الحمراء » فقال : شربتها حمراء » وبُلٹھا بیضاء » فبقی حسنُ لونها فى 
بدني . 

ومعنی : ( َعطتك ریحانها العقارٌ ) أي : شربتها فانتقل اليك ‏ وکذلك 
قوله : [ من مخلع البسیط ] 


ت]َضی لهالله ہہ الاك آلا تجنهاالشدف 


() انظر « دیوان توا ۱( ضر ۱۸ )ولتت محمد 

97 9 رز کا تا تو اد پڑت ار 
EID‏ «الصاعتبي: اس ۰ 0 
(۳) انظر « دیوان آبی تمام » ( ۱۲۲/۳ ) . 


١ ده‎ = sOe ع‎ Oo = sa = sa ع‎ sO» س اه‎ Oa ع‎ sO > + Oa ع‎ Oo ی‎ + Oa ع‎ Oe » Oa < Oa ns Oa ع‎ £ Oa س‎ «Oa ع‎ e Oa سے‎ + Oa س‎ Qa دی ہے‎ = «Oa س‎ «Oo ے‎ se ع‎ Oo ع‎ «Oa و 22ص سو‎ sv س لاه‎ Oo هلاه و ھلاگء س هلا = ده ب‎ «Oa و‎ sa لاه = دای ے‎ = «Oo س‎ «Oa = Oa هلاه = دنه و‎ = «Oa و دنه س‎ «Oo = «Oa و‎ «Oa و دا ی‎ «Oa و ده و‎ «Oa و‎ sa > sO a لاه س هلاه‎ = 1a a ده ء چاه = دنه س تاه ع ده ع دنا ع هلاه س هلاه‎ a sO = Oo = «Oo = O» 


تسس سز رت یتح ب د ب ولد یسنج تسجسےےت نج زپعیتحت ‏ سیت EE EEE‏ سس سرٹعحتجض یسپ سپپیٹ سی شس جس صسیر_سسیسںشسشسشسویسسیبچج جع ده ديه ده ده ل د ديه دوه دن تن د دوي دوع دو د درو د دو ددن ضس تس تح تحت 


قِيلَ : نقلهُ إلى المدح مِنْ قولِ أبي حال الربعي في الرثاء ' '' : [ من الطویل ] 
01٦‏ +1 ززنشهم وماانکث لا شبم نم اضبم 
وکقول البحتري '' : [ من الکامل ] 
1 په ه بت ۷۶ 
E‏ المدح مِنْ قول العرجی فِي الغزل "۳" : CE‏ 
نز ما عبا هن نایدا خباطم وجوه ونر 
٥ة‏ پە ثم المداژ في حسن الاأخذ علی آن یَشتمل کلام الا حذ 
على ما لم یشتمل عليه کلام المأخوذ منه ؛ مِنْ حسن ترکیب » أو اختصار 
عبارة ‏ آو زيادة معنی » وتستبینْ ذلك فیما تراء ا » قال مسلم بنْ 
الولید ‏ ** : [ من الوافر ] 
أجِث الزیع ۰ رس ذهالذا مبٌث جشوب 
آخله مِنْ قول جران العو : [ من الطویل ] 
دا مَبّت آلاروَاخ من تخو آزضکه وجَذث بریٌاها علی کبدي برد 
۶ 2 [ من البسیط ] 


E ۰‏ 1۴ 
و د 2 2 عور لنحر و E‏ ® ® @ وا ¢ وا © © وا وا ها وا وا وا وا GG‏ هاه د وهاه د واه واه 


۲ اب الصا ) وض ۲۳۵ 0 

(۲) انظر « دیوان البحتري » ( ۱۰۷۳/۲ )۰ 

(۳) انظر « دیوان العرجي » ( ص ۱۹۱ )۰ و« الصناعتین » ( ص ۲۰۷ ) . 
)٤(‏ انظر « دیوان صریع الغواني » ( ص ۲۷ ) . 

(۵) انظر « الصناعتین » ( ص ۲۰۸ ) . 

. ) ۲۰۸ انظر « الصناعتین » ( ص‎ )٦( 


RRR RRR RRR KK gga 1‏ يج جج جح جج جج جج جل 


ںہ ے ہے ےہ سب ہہ مم ہ رہ رہ ج ہم مم کک تحت و ف ا اح یس و و نک 
جب جح حي ب جب حبر حبر ب حجر فص هر رج نج بج بج جب . . 0 تمسمف بعد13افعدتاسستا مسد 2 Ca as lac Duca rat Ora Onc‏ س . .۲7" 7 الا وی 


ا قول بعض الفرسان "۰۲ : [ من الوافر] 
جَعَلت السَیْف بَیْن آللیت من وَبین مواد لخیّعه عذارا 
فإغمادٌ السّيف آقوی مِنْ جعله عذاراً » وقال آبو نواس''': [من الکامل ] 
0 و +۷۹۹۶۰۶۹۶01 RN‏ کے e‏ ا E‏ 
و تن ادا احتبین بنجاده غْمَر الجماجم ٥٦‏ او قيّام 
:9 ۰گ 0+0" 58 2 1 
پبصف ممدوحه ببسطه القامة » فیقول : انهٌ وهو قاعد محتب بنجاده بطول 
مَنْ حولهُ من العسکر وهم قيامٌ ء وكان الخليفة إذا جلس مجلس المَهابة . 
قام بجانبیه صفان مُمتدانِ إلى مسافة مِنَ العسکر يمشي بيتَهُما المارٌ إليه . 

و E‏ 000+ 7 7 7 : 2 ۶ ۳ 
ٰ9 ۹ ٘ ٰ9 : قال فلان القصيدة الفلانية » ۰۷۷۷۹٢۷‏ 
(CF‏ 


) CE ۵ TT 1 ٠ 


۵ م 
o‏ وا ص ع م 


EE یا‎ EE 


٦۶‏ کک ییٰسیک|ْٰٹٹ ٹہ" اترتا 


7 ا "۲۳ : [ من السريع ] 
٣‏ ور تقضی فجنون ام 


(۱) انظر « الصناعتين » ( ص ۲۰۸)ء والليت : آدنی صفحتي العنق » وعنده : ( لحييه ) بدل ( لحيته ) . 
(0) انظر « ديوان أبي نواس » ( ص ۳٤١‏ ) . 
(۳) انظر « دیوان جرير )021(7 

)٤(‏ انظر « دیوان آبي 99٦‏ ہگ 
)٥(‏ انظر « دیوان عنترة العبسي » ( ص ۲۱۲ ) . 
0۶۱ الصناعتین ۷ ( ص ۲۰۹ ۲۱۰ ). 


| 
7 ع O‏ وري نت تيه 3 كدري عدر ۳ ٥‏ ع ن ن ج کی کک ير 
| 


Qam.’‏ ۵ ۵ 06 س دای 5 دنه س دلاگاء س af‏ س دلاگء س sO» = Oa‏ س دنه س هناگی ع sa‏ س ده س sO‏ ده س a‏ سر هلاه س سكمس هلاه س a‏ س هه = هلاه = ea‏ = ده س sa = sa‏ = ده = sa = sa‏ ع sO = a‏ و ده ی O»‏ جھای و دای سے Oo‏ ی هلاه ور sa = e O‏ س جلاک = ھلاگہ ی هلاه سس ta‏ س ta‏ س a‏ س ıa‏ حالاگائ س «a‏ سر a‏ س sa‏ س هلاه س a‏ س tO‏ س هلاچ a‏ س هلا س sa‏ س ta‏ س سكمس ıa‏ س مكمه سكمس ıa‏ س هلا س sa‏ س هلاه س aa‏ س هلاه سٍ 
e.‏ ۷ 


لي 


لمبہیستبج ري ري ري ري ريصي 


چھ OO‏ ہے ہے _ہٌہھ ہے _ ہے ےج _ص ےج ا ا ام ا ہج ہج ہم ہج ا _ہ 
ودنادسودٹادمدلھتگپودقاد لگ و دا اه ه ادس نادہ E‏ ه دقع ه نقذ e‏ دنکع ت اتش س د نکے ه دشک a‏ فلات س شاه س لاد س انشع ه دشلا ه شاه م دلا و د ا ع س : قحاد ہ تشه ہ سخ دس × نے س : نلاس س داناے س داه e‏ دنع و دقع م ماع ع ما س تناد س د فة ةه دھّاے داع ود :لا وس دلاو وغل و راه و ؛ عله د لكان ه دكا 


راح دا ماالشیخ والی بها ای برداء آلفلا 


تم 3506 > رگ 
أخذه من قول حساك 


کم ۲ گ۶ 
۰ 
3 


۷۶۷۶۷٦٦‏ 0ل 


کم مَنْرلِ في الأزض بَآلَفهُ آلفتی 


أخذهُ من قولِ کثیر''' 

٦٥ہ CE‏ 
وقال آبو تمام و 

مر ار در 


ای ار ٤‏ اس و 


أطافثث کات E‏ مجد 
والبيث الثاني مِنْ قول أعرابي 


TT cd ۰ 08 


[ من الخفیف ] 


یز 2 7 2 7 و 7 
بود ما لم يَعَاصَ كان جنونا 


2 75 ۶ +0 +0" 0 و و۶ a‏ 
سے مو 


[ من الوافر ] 


فَخَانَ بَلَاءَهُ آألرَّمَنُ آلْخَؤُونْ 


(۱) 8 دیوان حسان بن ثابت » رضي اللّه عنه ۲۳۲/۱۱ ) . 


(۲) انظر « دیوان آبی تمام ۷ ( ۲۵۳/۶ ) . 


(۳) انظر « دیوان کثیر عزء » ( ص ۲۵۵ ) . 
(6) انظر « دیوان آبي تمام » (۲۲۱/۱۱) . 


. ) ۹۸ انظر « دیوان البعیث المجاشعی  ( ص‎ )٥( 


0ص « لماعي )ارم ۲ 0 


٦٤٤ئ‎ 


5 0 


دکہ د جب ده anan‏ جمس جح حب حم جح جم حم جح جب دنه ٭ ده دک جم جم جح جم ده Osa‏ ده O ss‏ ده دب دس دس جب جح سج سج سج Ona O = Ona a‏ سج سج سج سج اس امج سج سج امج 2ı < Ona‏ سج ا ا جلاگاہ س ıı a a tı a O a O < a ch < a n cı a O‏ م دهع 


چعصیکیتسہبستسیعمیبیہتبتہتتیعتعتعرپحتجبرتسپرتیتیئںسفسئستتستسستتتعرتعسیستلُکتتتپتیرںتتببیتمبتتیستتتسیىسیرتیریجعجوےعتیعبتعتبیریتتیعجتہعصبسہجصست ِب بعک جتبےج 


بت | 


٥ 
م‎ 


وَكَانَ علی آلفتی آلافدام فیها 


7 5 7 ےت و هم و 
م2 ان 85 9 | ۶ 1 1 1 ۱ 2 ۱ 
ای 8 8+8 8 کاض ۷ 


سے ب ٥ ٥‏ 
سے ص پر شش 
جھ سو ہے سے 


۳ ا ار‎ ٤ ١+ SS 


ند ٤‏ وع 2 شا 

×× ۶۹ ۹١۹١ ×٦ 
2 سے‎ 

وفی جوفه من دارم ذو حفیظه 

e و‎ 


لی ںھ ١‏ ری 
وموافقة ذي الرَمَة ایاه فى فوله 
707 اد ٭ ٭۶'“ 


(۱) هو آبو تمام . انظر « ديوانه » ( ۱۱4/6 - ۱۱۵) . 


۲ ۲۱۱ ا کی رص‎ م٦‎ CO 


: ۰۲ الفرزدق وأجادٌ ما شاء‎ 1 ۶٥ 


٥‏ ۹ ار 
[ من الکامل ] 


الا آزتداد الطْوف خی ی أف لا 
27 3 : ۳ 7 7 
 َ 3‏ در 
لز آنهلث حى تکون شمائلا 


نلمکرمات وَكَانَ هذا كاهلا 


حصست 


سے ٥‏ 
سے 
6 مه 2 2 


I 


2 7 


E‏ رہم ٥‏ موہ إن 
عله ولم ا عليه ا 


CBG ) الل‎ ۵ 


عرابء فاشرَقِي بدم الوتین 
[ من الطویل ] 


o 
9 7 4| 5 +: ءءءءہء‎ ى٠٦‎ 000 ۳ 0 
کٹ ۳ عينيك جازر‎ 


(۳) انظر « دیوان الشماخ ب ار الذبياني ضر TT‏ 
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١ 
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ےہ 
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المي بَا ڈو ج5 
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سے 


E 20 07‏ 1 
اقول لنافتي إذتلغتنِي 


سی 


٥ ٥ 7 3 ۲ 2‏ و ۳7 
فلم احعلك للغريان خلا 
ص 0 5 سے 


حرشت عَلى الأزمة وال ولایا 


[ من الوافر ] 
ویر الشاس کلهم آمٌامي 
رد آلتَهٌُجیر رآلذبر آلدوّامی 

اس کی[ 

0 عَلَى آلوخال حَرَامُ 
فَلْهَاعَلَيْبَاخْرْمَةوَدِمَمُ 
[ من الوافر ] 

لا فلت آشرقي بدم آلویین 


رأغلاق ألرّحَالَةٍ والوضین 


سے 
3 


+۵٥۹ [‏ 9ہپ ‏ ف 


فأنتَ تراه قد اعترف بالمتابعة » ولم یخش فيها معابة ؛ لِمَا عرفت من 
استحسان سلوكهم تلك السبیل إذا أحسنوا وأجادوا . 


وقد شرف هلذا المعنیٰ صلى الله 
نجوت علی هلذه 75٣٠7٣‏ ۰ 


جریا 


عليه وسَلم حيثٌ قال لامرأةٍ قالث : 


ارت اد لاب ات ما سس جا 


ویحکی ۲ : آَنْ دغبلاً کادٌ جالساً یوماً في جماعة فجری دمر 


1 


. ) ۵۳۳/۲ ( » انظر « ديوان الفرزدق‎ )١( 
ئا تا تہ‎ ۱ 


(۳) انظر « ديوان نواس » ( ص 5 (. 


TT من حديث سيدنا عمران بن الحصين رضي‎ ) ۸۷٠۹ ( » رواه النسائي في « السنن الکبری‎ )٤( 


OIC Ea BO 


سس تسس ا 


۰ے يي يحي 
ac‏ كات و EO ae‏ 


“ةك 0ه > Or‏ 


م 
خلا wm‏ ۱ 5 


ہ_ ہے ہہ ہے ہہ ہے حیحص جم 


ان ري ري ري نري دري ريت دري مريت دري NS NDS‏ تسعت تت۹ تن NO O O2‏ پیٹ ہر ستتتت ‏ رپشست رت ںرپسشتتری کرت کیسترزتترتسشتیپ پت رع پت تس یک رب O 2O2 U O22 O22‏ 


ںہ ہہ ہے _ r E o‏ ہہ ہے _ ہے _ ہجو ہے ۔ د3۳ کک 


5 5 ۳ ۳۹ ۳ ۳۹ ۳۹ ۳۹ ۳۹ ۳۹ ۳۹ ۳۹ ۳۹ ۳۹ ۳۹ ۳ 
ecac a‏ ہ دھاہ ه ده ہد ده a‏ مه ہو دای و Û:‏ ه a sı a ıı a eı‏ دای eh a‏ و دھا رر رلک رو ور لٹ mK: g‏ بش س :1ش م س 1244 :0 .0 ۱ دا سنا 


آبي سپ یرت رض بری سر سی 
وقال : إِنَّه یتتبع معاني فيأخذهاء فقال رجلّ : ما مِنْ ذاكَ أعزّكَ الله له ؟ فقال : 
قلت "۰۰۲ [ من الطويل ] 
شدی نی بشافم ‏ 8 ۶ ٴٴ٥‏ لاخمن 
شَفِيعَكَ قَاشکز في آلخوانج رنه يَصُونُكَ عَنْ مَكْرُوهِهَا وفو بَخْلیْ 

فقال "۰۳ : [ من الکامل ] 
نمتی قرغ 9 9 98 فا يي مار توب 
768 خلو عطائه ولقیت بیِن بدیه مر شواله 
1 


٥‏ و 


ودا مرو 
فقال الرجل : أحسنّ والله » فقال دغبل : کذبت قَبََحَكَ الله ء فقال الرجل : 
ا تفت ۳ را اه سک ۱ 


کر 307 : 03٣8ھ"‏ 


أجادَهُ » فصارٌ أولئ به منك » فغضب دعبل وقامَ . 

فانظز - هداك الله - في مثل هذا . . يُفِدْكَ آدبا» فاي اساءة آساء 
١١١٢٢٢٦‏ آسدی .. یستوجث dG CC‏ 
بشفيع مِنّعانِ ء وما على المحسنينَ مِنْ سبیل ‏ وقد آظهر وغبل حماقنَة 
في قوله : ( 8 918 گ9 لا یصبر عن الهجاء 
وبقی مُدَّةَ مستخفياً یدوژ في البلاد ؛ لهجائه الملوكٌ » وکان یقول : 
آنا منذ کذا وکذا , , خشبتي علی 8 : خشبهٌ الصّلب ؛ 


۱ 000 و 1 : 7+ اس مم سے 
لکونه كان یتوقع ذلك ؛ لإفراطِهِ في التشم > وذمٔے خلفاء وقته. 


اسر 


.) ۱۹۳ انظر ) دیوان دعبل الخزاعی (ص‎ )١( 
۲ ۱ ۹۰ انظر « دیوان آبی تمام‎ )( 


1 
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5 Da o 
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وای احسان أحسنّ نات ا عبارته » وتمام أدبه 


ہد بشارٌ قول المجنون '' : [ من الطويل ] 
با را ہہ را و 
فقال : واللهِ ؛ لو جعلها عصاً مِنْ زبدٍ أو مخ . . لما أحسنّ » ألا قال مثل 
0 0 


اک 


سے 


وحوراء آلمدامم 0-2 معد ا 


۳) 


e‏ 7 م2 ۔ 
۱ ۱ هس اب ابر || ۰ ان 
مر با ر ص 


0 ET E ےت ےت‎ 


۸)" 4۳ 

۳۲ ۹ 9 [ من البسیط ] 
من راقب اَلنَاسن لم يَظْمَرْ بِحَاجَيِهِ وفاز بَلطیْبَاتِ الماك اللمج 

تبِعَهُ سَلمٌ الخاسرٌ فقال : [ من مخلع البسيط ] 
7 الا ار EES CSE. ۳ ۶ E‏ 

فلمًا سمع بشارٌ هلذا البیت . . قال : ذهب ابن الفاعلة ببيتي ‏ وکان 

5 ا‎ 3 007 WA : 

ا ۶۷۰ھ "'" 0١‏ 4 . . ازداد المحسن فى 

۷ہ ۶۶ى وانقاة لسیء ٴٴ۷ 


(۱) انظر « دیوان + بن 9 8 9 :۲۹ ) . 
٠۱‏ سار 9 3( ۰" 
(۲] اط لا ردان سار سس برد ۷( ۲۵۱/۲ 

. ) ۲۲۰ انظر « الصناعتین » ( ص‎ )٤( 
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الوا‎ 
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۱ 0 e 7 و‎ 
0 ا ک-‎ ۱ 
ی ۱ : 5 ص‎ 
ال خفيل عليه | لك . . تهاون المُحسنٌ‎ 
بع فيه علي كرّم | یٹ وس‎ 
اع رات خر‎ 3 
رت ۱ 7 ۱ ۲ ود‎ 3 
5 ۱ ۳ امور‎ 
0 ۱ بو لا‎ 
۱ 7 ۳ ۱ 
ع هم‎ 4 0 
۱ | یر‎ 
احتر‎ 
و‎ 


۱( 


[ من الحامل | 
وقال بعضهم 


و 
ET‏ له 
CEC UT‏ ۱ 
7 
١ E‏ 
۳ ی ان 
كك : ہے 
1 0 الصّف وا 
00 5 7 2 
٠‏ ۶ ٗ9 1 
أقول إِذَا و 
1 
را 


+0“ 
1 اه 2 0 ۱ 
فا و ولو قي : شهادة لام 
۱ ۱ افلا و 2 ۰ 
۱ ۲ أَنْتَ أ ة » وف 
٠ ۱‏ امب لعطایا الظاهرة 1 
۲ ى | 2 “ء٣‏ 
١ : E‏ ۱ 
ار ۲ ۱ 
١‏ مسك عن شكرك . . لنطقَ 
2 3 لساني 
۲ ن شهادة الاقوال ۳ ۲ 
۰ تباعا 
E‏ 
فکتت م 


ماس ني على 
کا اك 
a‏ 
لو جحدت إحسا 
"2 
نت 
وفي موضع 


[ 
ا 
امن 
۷٤‏ "90و الحاشد 
نها الك E‏ 
مال لمجا 2 
مد TT‏ 
ی 8 انفضل بانواجد 
He‏ : دی 5 ِ | ] سا ٭ 
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0 ۱ لات شر 
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3 # یلا 


۲ 7 ۱ 
5 ص ص یں ۳ چ ٥‏ اس 
مب سے ۰ 
سے 2 


(١( ۰ 6 0‏ 
أخذا من قول جریر' : 


م ۵ 9 - ص ۶ی E‏ 1 22 


۱ 


ا ار GEES‏ 
0 تمه ال اج 


“۹۹9 4 9 ٤ 


وللكنْ قول ابراهیم : (باطنها) و( ظاهژها) أحسنٌُ من (تَعوّد 


بطنها ) . 


(۱) انظر « دیوان جریر » ( ۰۸۲۳/۲ و« الصناعتین » ( ص ۲۲۲ ). 


() انظر « الصناعتین » ( ص ۲۲۸ ). 
STE‏ ص ۱۲۸ ۷ 


(6) انظر « دیوان ابن الرومی » ( ۱۹۰۱/۵ ) . 


رت صريية تدر 9 داري RG‏ دي دون RFR‏ 6 در د لد RTT‏ ددن ددن 


کک ھی و ھی ی ی ہیں ہو جن چم صر ضر پر رہ بر پر حص خر حر ^ عم خر رہ عر 13 ^ 
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اتی بچھ. اللا او بت بات تا ت سرت وق ۶ .حر حر .حبر خر کے کے خر بی 
ہے ےج _ ہے ہے_ ہے ہے ےہ یھ یھ ےھ ع جس بع و اگ جح مه جج جج جج جج جج جج جب ےت 


وقال بشارژ" : [ من السريع ] 
ال هر ط لام بآختدایه وزنلفیهاالتادیر 
مَحْجُويَةٌ تن آخکشها لیس نها من 35 تأجیر 

(۲ 0 5 000 ١ 

فتبعه أبن الرومئ حیث يفول في المدح : [ من الطويل ] 
يَظَنُ عن آلْحَرْبٍ العوان بِمَعْزِكِ وَآنَانُهُ فِيهَاوَإِنْخَاتَشْهَدُ 
كما آختجب آلمقذاژ کم حُكْمْهُ علی الئاس طراً لَيْسَ عَنْهُ مُعَرَہ 

قال أبو هلال" : إلا أن قول بشار أکٹژ ماء وطلاوة . 

وقال ابو تمام *: ٦‏ ۲ 
وَجَدْتُ رَجَائِي فيك وَحَْدَكَ همَة لک في سَائر الاس مَطْمَعُ 


ور05 5 


قال أبو هلال”*' : آخذه البحترى واختصره ٦‏ 2 8۹9392 


نی آملي وَآَخْمَارَهُ عَنْ مماشر یبینون وان فیهم مطامم 
وعجبت من قول أبي هلال ؛ فقد نزل البحتري عن آبي تمام درجات . 
فاین هو من قوله : ( وحدكٌ همه )ء ومن قوله : ( في سائر الناس ) ؟! 
وکیف یقول : ( اختصر ) وهو یقول : ( ثنی آملي واحتارَهُ عن معاشر 
0 


( ات وا سار ۳۵ ۱/۰ ۲۲ 
(۲) انظر « دیوان ابن الرومي » ( ۲۰۰/۲ ) . 
(۳) انظر « الصناعتین ۰۷( ص ۲۳۱ ). 
(6) انظر « دیوان آبي تمام ‏ ۱ ۳۳۳/۲) . 
)٥(‏ انظر « الصناعتین » ( ص ۲۳۳ ) . 
)٦(‏ انظر « دیوان البحتري ار ٩‏ 


22 تھا ا 6 770 ۴ 1 5 ۳ 1 ۳ 1 1 1 2 ۵ 5 :لما ۲ 
۲٤٢ FEES‏ 8 تست 
۱ ۱ 


۱۳ فق ج ججح وس سس جچ سو و تج‎ ۵ ۵ ۵ ۵ ۵ YI ۹ ۵ ۵ : Aan” 


به صَدَقَ الله لأماني حَدِيئَهًا 
وقال أبو تمام''' 

هِمَدُنَنْطْحالنْجُومَ وَج 
وتبعة البحترى فلم یسوغ ` 


يا 


ہے 
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+۷۸۶ +9 9 


َ 1 7 ہہه+'+ ٠‏ 
٣۶ 7‏ لا تستقل به بشکرها 
فتبعَةُ أبو تمام بقوله''' : 


٥ 5‏ م بل و 300 9 2 ٥‏ 
۰ و ۶ ات ے هه 5 


وقال أبو تمام''' : 


رافعا ى99 9 0۰ 


أخذة البحتری فأوضحه وأحسنّ العبا 


کی اله وه 2۰99 و ۶ و 


. ) ۱۲۲/۳ ( » انظر « ديوان ابن الرومي‎ )١( 
. ) ۲۸۹/۲ ( ۷ انظر « دیوان آبي تمام‎ )۲( 

(۳) انظر « دیوان البحتري » ( ٥۰۷/۱‏ ) . 
(4) انظر « دیوان آبي العتاهية » ( ص 1۵۰ ) . 
)٥(‏ انظر « دیوان آبي تمام » ( ۲۸۰/۳ ) . 
)٦(‏ انظر « دیوان آبي تمام ‏ (۱ ۲۱۰/۳ ) . 
(۷) انظر « دیوان البحتري » ۵۸۱/۱۱ ) . 


بسح رح جج ح :سرت سر حر حس رت سس یتب حسریحسرت ح 7 ی یی یی ری يس ری تچ ...تحت 


سس ساسا 


وتبعهم 1 الروميّ في هلذا المعنے حہ 3 


E TE‏ ع 271 د 


یقول ٩۲‏ : [ من الطويل ] 
وقذ مر در وَآلأَمَانِي وساوس 
[ من الخفیف ] 
[ من الکاما ۲ 
في کل نَائِبَةٍوَجِدٍ اعد 
اک 


له فى طی المکاره کامنه 


۵0ہ را فا پٰ ‏ ا" 


5 سے ج س۰ 3 للطام 


تی یں 
ره ڪه 


ھب ٹاشے+ پش یھی بجی .یھی سک ریت OT‏ تسا تھی نے تھی ھی تر بش ھت تر چڑھی ان E‏ پھئیر دی سی ی خر ۔ نیت ھب ھت تھی O‏ ے اھ ی حا ساس ا ھی جس رھ سی ھن ےھ تو و بھی R.۹‏ ھی ا کس :ےجس یں سے E E‏ جھیے۔ ‏ ےے تسین تھے جس رد میں بے دس سے جات اپ ات 
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وقال عرب ٠‏ : [من الطویل ] 
وَفَرَفَتُ بَيْنَ اَبْنَيْ میم بطَعْنَةٍ E TS‏ 
e 1‏ 5 2 0 
e 2 ۰ ۷٣٦‏ َأنْهُمْ لم يلير 


على أن ( محمرةً) حشوٌء وکفااً هلذا القدرٌ مُنبّهاً على اعتبار آمثاله 

7 
[ أمثلةٌ فی قبح الأخذٍ ] 

وهاك امثلاً و : فین ذلك - لو لم رر توارد الخواطر - 
۰ (۳: [ من الطویل ] 
وا بها ضخبي عَلی مَطِیَهُمْ ولو لا مهف آسی وَتجلر 

اُخذاً مِنْ قولِ امرئ القيس بتغییر القافية”*' : ٦‏ 003 
ُقُوفاً بها صَحْبي عَلَيٌ مَطِيْهُم يَقُولُونَ لا نَهْلِك أسى وت 

] من الطویل‎ [ E 
اتزجو ربیخ آن تجيء صفازما بخیر وقذ ما زبیعا فکِبَازمَا‎ 
] مِنْ قول البعیث  ": 7 من الطویل‎ 


سے 
سے و و ح ه٥‏ 2 2 


اک گل کلییاان بجی- حدبنها بِخَبر وقذ آغیا کلیبا قَدِيمُهًَا 


(۱) انظر « الصناعتین » ( ص ۲۳۳ )۰ وفیه : ( ازارها ) بدل ( زاره ) . 
٣٥٠٣‏ انظر « دیوان البحتري )ا 

(۳) انظر « دیوان طرفة بر العبد » ( ص ۱ ) . 

.) 40 مر اس ۲۸ص‎ OO 

© انظر « دیوان الفرزدق » ( 1۷/۱ ) . 

. ) ٩۲ انظر « دیوان البعیث المجاشعي » ( ص‎ )٦( 
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۳ 5 28 ۰ 


حسدث الفرزدق علین ادراکه فوق ما حسدث عدیّاً علین شعره . 
ومثل ذلك وقع كثيراً ء سيّما في الأشعار المحكمة التي تنبئ ضُدوژها 
اب بای اس ۰ ٥‏ و ی a‏ 
۷۷۶۶۶۶۶۷۶٢۷ 88١۹8 0‏ سن 
وجهه » ولیساركٌ سمخ مِنْ يمينه 1٦‏ ولعبيدٌكَ أكثرٌ ] من قومه ء ولنفشك أكبرٌ 
مِنْ [ جنده ] ء ولیومك أشرف مِنْ دهره > ولوعدٌكَ آنجز مِنْ رفده ٠‏ ولهزلك 
آضرب من جدّه » ولکرسیّك أرفعٌ مِنْ سريره > ولفترك أبسط من شبرو › 


۶ 
kT‏ ع 
ولامك خیڑ من أبيه . 


27 الشعراء قول ا حسنْ من وجهه ) » قال 


0 امم ه+؛++؛ 4+ ٢8٢‏ "تس 


7 0 1 2ے ۰ 4 3 2 200 
8 اج EEE‏ 
1 > ص 3 2ھ م2 2 ٥‏ 2 
GY‏ ۰ء مم 701 CE‏ ول ۱ ۱ 

١ 5 7 , 2 9‏ ھ0" 6 1 و ۳ ٦‏ 
.سے دا ره و EY,‏ ا اہ 
رہ و م2 2 72 0009 7 ۔ 7 
وه 71 اکن ات 3 ادا ن دا وا اه ی ادا ك 


)ایض E‏ ۷( ص ۲۳۲ ۰٩‏ 
٣‏ ۰ ال ۲۳ 6 ات سم 
٢ئ‏ ۱ٹ 
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7 8 8 8 کذا وکذا . 
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قال أبو 


2000 006 
فعبارة النابغة احسن ۰ 


وسمع الحسنُ بن وهب قول أعرابيَ : جمعثني وإيّاها ظلمة اللیل » وکان 
لبدژ یُزینها 7ھ ۰ 20 [ من الوافر ] 


٦ ۳‏ 8:0 ٢۶۷2ھ"‏ 
فأساءَ بالاطالة والتكرير وسوء العبارة » فقد فاتّهُ قول الأعرابی : وکان 
البدرٌ یزیٹھا . 


وقال 027( [ من الطويل ] 


ات ہے فلیسر 07 مِنَ الحسن موقعَ قول 
الاعرابيٍ 


وسمعَ بعضهّم قول محمود الوراق”*' : [ من الطویل ] 


888+ 8+ 99 علی له فی مثلها یج آلشکر 
فَكَيْف بُلوغ آلشکر الا بفضله ورن طالت الَأَمَام وَاتَصَل الْعْمْرْ 


1 ۱۱۱ ا اعت ۰( ص‎  رظنا‎ ٦( 
. ) ۲۳۸ انظر « الصناعتين » ( ص‎ )۲( 
. )۱۹۷/۱( » انظر « دیوان البحتري‎ )۳( 
. ) ۲۳۸ انظر « الصناعتین » ( ص‎ )٤( 


. ) ۱۲۱ انظر « دیوان محمود الوراق » ( ص‎ )٥( 


۲-7700 
سےا ٦‏ 3 8 يي INNO NNO‏ ري ريه ري ري ري NN‏ ري O‏ 
۱ 
١ 1‏ 


تنه "دوه د یہت ٣سکت‏ تچ یی تی پر تنت تس تس مر مر رآ 3 O‏ ترتعتریرتیوژسترتترجتعجتجمتیتعتئعتربرسیرتیج جح تبہتتچپپررہتیرہسسرٹییےیجڈزیسش حچَ ریس O I‏ 


ادا مس ۳ عم وة وَإِن مس با ضتهاء آَعقبه انگ 
E TE‏ "0 بهاآلاوهاه ٢‏ لس 


ان را ار 


وقال علىٌ كَرَمَ الله وجهة : قيمة كل امرئ ما يُحسنة » فقال ابن طباطبا 


۱ [ من الطویل ] 


2 ٥ م2 9 2 ۔ 5 7 50 و اس سای 8 ت7‎ E 

فا دح ای نے 727 5۰۷ 
وقال اخحر [ من المتقارب ] 

ہک و س ص 5 

فقيمّة کل آمره؟ علمه 0 ہہ" 


۶۰ 7 2 ۶ 0 7 8 تک 7 ت 

فاساء كل » وإساءة الاول اشد ؛ فان قوله : ( كل الناس ) لیس كقولهما : 
( كل امرئ ) 

وقال ي (۳) . [ من الوافر ] 
7 .2 تك E‏ مسرفى دنو المصافح للعناق 


عر 


۲ 6 و کم ے‫ 7 ۔ 
م ت 2 کے ہے 35 ٠‏ 1 4 ۶ گ۹ ا سے 1 و 2 2 8-00 سم 


.) ۲۳۸ انظر « الصناعتین » ( ص‎ )١( 

ری ائط دیوال این طاطا ( صی ۱۳۲ .۰ 
اط الماع ۱ و )0 

.)١5٠0/5 ( انظر « ديوان أبي تمام»‎ )٤( 


On 


کے سے N N N hh‏ سد ہر SN‏ 
و و فعس س د مكعم سوولےوو 868 m‏ وشا » ه 0 ه شک س مشكى ۵ 0 


لصحيه جه ضيه 


| ے دب ده د ده ہ ڈگ 2 11 


ہے جی کے ےی ہہ کے leala‏ ھی ےک ھک ےھ جج کی 


6 س جالاگاء س دوه س دقع س 


اه ا ےی کی یر .ای .و .یت ای 
ST 090 +0007‏ ه 64۵ و دش 6۵ س۲۱ 


عد ددن د ده GING O‏ 


3 يراجت 


1 ا E‏ رو جا 
واحسن البحتري اخذہ في فوله : [ من الطويل ] 


947 ۱ لقاء آعاد 


وقال ذو الرمة ‏ : [ من الطویل ] 


7 2 ا م ا ل لک 5 م 5 و . 00 ۔ و 
وليل کجلباب العزوس ادرعته باربَعو والشخص في العین واحد 
٠ 0 ٦ ۰ 1 7 7‏ ک 00 ے 2 1 ۰ سے ٠‏ ے 


فأساءَ في آخذه أبو تمام في قوله '' : 000 
0707 56 - 9 9 ا في تون 
فقولهُ : ( واللیل التمامٌ معا ) » وقولَه : ( ثلاثةٌ أبداً ) » وقول : ( یقن في 
کو لم 
وأجادَ البحتریٔ الاتباع بعض الاجادة في قولِ''' : ا .ت0 
+٣‏ سواي فاني رب 8 و 0 
TT‏ 


ا ا تج و 00 6 اس ۹9 


[ من الکامل ] 


مہم( $ 


r DEE EE 1 7‏ 
فقصر عن اصله ؛ وهو قول عمرو بن معدیکرب 2 : [ من الکامل ] 


: 0) ۷۸/١ (7 انظر « ديوات البحتري‎ )١( 

(۲) انظر « دیوان فى الرمة » ( ۱۱۰۸/۲ ۱۱۰۹ ). 
(۳) انظر « دیوان آبي تمام ‏ ( ۳۳۸/۳ ) . 

0 انظر « دیوان البحتري » ۱۳۳/۱۱ ) . 

. ) ۲۳۱۵/4 ( » انظر « دیوان البحتري‎ )٥( 

. ) ۱۲/۲ ( تقدم‎ )٦( 


1 جاگ د On‏ د جاک د که «On n‏ د ده = که سد On = «Oa‏ د دنه د O x O = «On «On = sa‏ د x O‏ دهد ده = «On‏ = ده = ده «On On x‏ = دنه = ده «Ons‏ و Oa‏ = دنه د دک «a x‏ = دنه = «On‏ نہ «On = Oa = «Oa = «On x «Oa n «Oa On «Oa x «On = «Qa‏ س «Oa = «On x «Oa < «Oa‏ و دنک ns Ons Oa ¬ Oa x‏ دلگا saa ss Oa On a‏ س جلاگی Ona Ons‏ یا دنه س دوه sas sa sna Aas Oa‏ س ل سدع 
ما 5 : 


د مج د موه وق( سا دو لغ دمؤء» )او ققا و جاک و تلق و تا س اه وس نالل س حقق س ÛÎ‏ س شك ça a‏ سدتے ودنا wm KÊÞ a‏ سخ وہنا سو نا وه و س ٤یا‏ مه ماه س شاه س 485 : ع130٤‏ ڈول س ہنا و هه ه اش ه ها س مق ٤٤”‏ و واگ وعنادسوناوعنا دو سے ه تشه ه 9 نے عدونےء س هااا 


فقول :( مجامغ الأضغان ) أجوةٌ ين قولِه : ( مواطنَ الکتمان) لاهم نہ 
یطاعنون الأعداءً من أجل آضغانهم ء فإذا وقع الطعنْ في موضع الضفن .. 
فذاكٌ ا وقال 7 ۶+ ا 
ال EE‏ 95 ٘ "7 

N O 
أي : لو بذلوها ء فقّصّرَ فيه عن قول عبدِ الصٌمدِ بن المُعذّلِ لاختصاره وظهور‎ 


ار 


الك فر کل خضصسره 
م 6 
م کت 
0 75 1 ۲ ۱ 77 بي 1 : 
و ل ۰ ۳ ٭ ۲ ۔ ىك 


وغیژ حسن قولة : ( ظمأ وجوعا) . 
کس ں 

0+000 

2 ار o‏ 
7 7 ) 
ہی لا 


کانهم آنتوا ولم تغل 7 


سو سے 


3 


() انظر « دیوان البحتري » ( ۱۷۶۲/۳ ) . 


۳7) "اط ٦‏ ا ای ۱ ص ۲۶۱ ». 
۰ 0 ع ۲ص غ18 ۱ 
(۵) انظر « الصناعتین » ( ص ۲۶۱ ). 


جس تس سس تس سىیتزژنبژپتستیںںییس تی سز لستيپسپکىسِ سپ یت بت سض یج 1 نیہ U N 2 U‏ شس ےس سپٹ یلست تسز ‏ س نت ٹپںتستبوژیس 2 تچ ترگیرتتزکپ دريو د سس عر سریپ رپس ر O 0 N N‏ درن GS NG‏ 


وربّما اتفقا في الاجادة ؛ كقول آعرابی ' 


۱ ۱ 
7 ۶۹ gS GI GS ROE GS 0 NOT 0 ا ل‎ 0 


7 َء‎ 7 E ٥ 
E من دقفه‎ 


77 رانک وه هه ال ار را 


[ من السریع ] 
yT‏ 
عَلَيْكَعِيْدِي بالذِي عَابُوا 


[ من الطويل ] 


مر ۔ آ و و 
فنم علیها 7۶٤۳7‏ +7 كف 


.6 اتظر اج الصمد ین المعدل » ( ص‎ ٣٣ 


۱ 
0 
0 


ده دل2گاء س ده س a Oa‏ دی s Oo = «Qa a‏ و ده = sO‏ » ده و هه و ده و ده س ده و sO‏ وس 2127 وی ده و an‏ و جاگ ی cO » sO‏ و ده س Ov » cO‏ و sO‏ دک جو ده sO e sO e‏ و هلاه و جلاک ی دلگ س On‏ س sa‏ و Ov Oa‏ س لاک س هلاه س 1a‏ س داع = مه و Oa‏ و دک سی ده س ss‏ ی فلكو ہی sO s sa‏ س دای = ده ع دای ب Oa‏ و ده س Oo‏ یس ده o‏ هگ س داب sa s‏ س ده و دای s‏ دای س دای و ده و sO‏ س so‏ ے جلگای و دای س sD‏ + دو س e O»‏ 


>ہ 2 ع »02 ع دکام ہ حملکہ د حلکہ د د0ء د د0ء د دکاء د د0ء د د0ء و د۵ء د د0ء ہ جگاہ هگ ہ د0ء ہے سكمس 1275م م دا = د1ء = 1۰ء = د0ء = دلاکہ = داکہ و 6اه و ولا 


TT TTA TTI TTI TT TTI TTI TT TT‏ کہ د دککہ ع دحککہ ىس سكم د TT SFT ETT TT TTT‏ کات کے نتم 


بيته الثانى » وللكنَّهُ سقط فى أسفل 


[ من الطويل ] 
تا قذما في الصٌّدُور صذوزها 
9۹ ح "۶× 

[ من الطويل ] 


ح 1 ا فا ار ۱ 


[ من الکامل ] 


یھو ”م 9 
سر سے 
سے 


8 

ہے (۱) 

1 0 > فر ص و 

7 لا الرح 
١١١٠۹ 17‏ ٠ھ‏ 
7 

1 ا 

۱ وقال ایضا 

7 

دک 7 

0 فكان 711 )"۰ 
3 ۷ 3 

0 

7 1 8 1 5 (۳( 
۱ و مر ی بن 5 1 EC‏ 

| قلق الملیخة وهی مسك هتعها 
7 

0 

٦‏ 7 7 و 
1 . ہ0 ۲ ل 
7 

م الراسة 

٠‏ الرابية 

1 قال ی ر٤)‏ 

| وقال عربي 

7 

0 2 - ىر 7 7 ° 

۱ حرام على آرْمَاجنا طعن م بر 
٦۰‏ 9 ااه o‏ . سم 
ا اعجاز خيّلى فی الوغیل 
7 1 

٦ 1‏ (ه) 

ا وقال ابو تمام ١‏ 

۱ ۹1 3 71 0 2 و ر 
۷۶١ 7۶۳‏ 
3 1 

, ۱ ۱ 

1 7 ۲ بب e‏ 
1 ومن وادي هلدا الكلام قول بعضهم 
١‏ 1 

SGT LE‏ ہے ر ° E‏ 2007 و م 
یلقی السیوف بوجهه وینحره ویقیمها 
0 

0 ۱۱۱۳/۲ ۲ ان ديران ا ری‎ ٥٣ 

١ 1 

0 (۲) انظر « دیوان البحتری » ( ۱۵۰/۱ ). 

١ 7 

ا O‏ مت ٦7ص۰۸۹۳‏ 

0 ٦٢٢٦٦١+41 ٣ ۱ 

)٥( ۱‏ انظر ديوان آبي تمام ) ( ۲۰۷/۱ ) » و« الصناعتین » ( ص ۲:۳ ) . 
(7) انظر « الصناعتین » ( ص ۲:۳ ) . 


1 
7 ۱ ۱ 
. عدوي دري دري دري دري ل دري دري دري NG‏ ري N N NT N‏ ۹ ري ع دري O‏ عدن ٠‏ ۷ 


۱ 


0 0 
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أو من قولِ حسَّانَ " : [ من الطویل ] 
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- رسم الهمزة الواقعة آخر الكلمة yg‏ 
- الکلام على الالف ys‏ 


- الکلام علی نون التوکید ونون (ذا ) والتنوین 211000 


سے 
4س 
$ 
0 
O?‏ 
1 
سس 
مسبت 
س وق فزق سطع UG NG NG NOI NG NIS NI‏ سر ار OP‏ ضرق NO‏ رع اق اس ب لزع G2 NG‏ ري ب اليب اللي ب لزع ب المع ب رک یل = UG‏ 1۳ 


تنبيه : في رسم الهمزة الواقعة بعد همزة الاستفهام ا ۱ 
8 
8 
4 
89 
8 
8 
2 
89 
8 
8 
8 
۹ 


1 ۱ 
یس تن‎ RFT RFT RFT RFP RP RP ئسی سپ‎ RP RF RFF FTIR 4 ۷ ۲ ل ير‎ 


کر 


پا نیل یلیٹ ین یں ناتسرنه 


۲8 6 27 
302 


يي ب ري يي ا = N 3 NO = 1 N N‏ جج صٌ٘ 3 سس .ت یس تج سب پسز کٗج سیت یعرنتتتتنہت تتیتہںیتتتعبتیتئتس سرت وريه ل 0 O = O O Y2‏ 


الباب الرابع : في وصل بعض الكلم ببعض علئ خلاف الأصل الذي هو 
الفصل لیناسب الخط اللفظ E‏ 2 رت 


- وصل ( ما ) بما بعدها وضابط الوصل 


سن 
AV‏ 
٠‏ 


ے اضاءه علیٰ ككاية ال سا 0-7 "" 
= طريقتان ہ ا 0 ار ا O‏ 
ا ۶+ 


الحية ای : ھا بے و ع من يريك الله يكوة ی جس ما 


کانت تکتے+ اسرال الازمنة السالفة ... 


تو تر جا ی E‏ .ی ی iS.‏ 


الالشاء ۳۱ 


0 ي يو يو وا و © له هه ههه هله aA a‏ هاه هاه هه هه SG‏ وا ها وا enam‏ 


۳ ٣ 
يقمره 0 بع إفقره يفف در يققر: تم إقشزء نقفز: ةر 2 فز ۳ 0472 فا يمره‎ 0 7 9 7 1 ۲۳3 4 7 0 7 3 0 5 1 1 Irs OT UT IEE OTIS سا‎ 
ینعم کس س ی نع رن ری سرب ع ی ی غ ئ گل‎ ٤ ۷ 8 لا ١٠فا د مشر > رقا دقلا ديلل + بات > مال للق د لال‎ 0 3 


۵ء > ده س ده سد sO‏ س دلگاء سد دنه س دلاو Oa = Oa a‏ ع Oa‏ سس ده و Oo‏ ع ده = هلاه = cO = Oe‏ = دنه س sO‏ س دنه س «Oo‏ س «Oo‏ ی جلاک م «Oa = «O‏ س هلاه = هلاه س «Oa = «a‏ = هه س a‏ سس هلاه س ده «Oo = «Ov‏ س هلاه س 2225 د هلاه س «O‏ س هلاه س هلاه س هلاه س «Oa‏ س e Oo‏ س هلاه «O o‏ س «Oo‏ و هلاه س «Oo‏ س دلاگہ س لاه لاه س هلاه س هلاه «Da = Oa‏ س sa a «a‏ س «Oa = sa = Oa = «a = «a‏ س هلاه س لاه س هلاه س ıa‏ س a‏ دب 


- حفظ القرآن الکریم ا سور رر وو 
- الإكثار من حفظ صحاح الأحاديث 1210-0 


اف اہ التاريخ مع الاعتبار ڈوو ا ال ل تی 


08 العربية 000000000000 0ت 21373 


٭ إن البلاء مُوكل بالمنطق 000000 
٭ آَم فرشث فأنامَث 0000000 


# إنك خير من تفاريق العصا 0000 


٭ إنما يُعاتَبٌ الأديمٌ ذو البشرة ااا ا 


N N N N N YY رت سس لت‎ N NY YY N ل ريه‎ N N ةل‎ N N N1 سز سئھپتتپتت سی‪سسریست‎ NN N NN NIN NIN 2O2 N O2 NO NO V2 NI2 NO 5 U NV NO NU NOU O2 NNN NO 


E E GE E ون تر یتر یر یذ‎ GI UGE GI یل‎ ES اس نع تی لے نز‎ EVE وريه عون‎ GS سوود د 2 د‎ O = نامرآ سنوی ہ موي د موجہ ے دري‎ J O سل زر‎ G2 د عي ہ مرو 1 دري‎ E SSO 


دا س sO‏ س sO‏ س ده ے sO‏ و ده و ده و 1225 س دای س ده و Oa‏ و ده س ده س sO»‏ ه sO» = sO» = sO‏ 


دک » Oa sO‏ س tO»‏ و sO » Oa‏ و ده ہی 2627 ع 22925 و ده s‏ مکی سس ده ع هه ہی s sO‏ دای دنه س s sO‏ 2125 س tO‏ س ده س هه س sO‏ س sO‏ د ده س sO‏ س sO‏ سس sO‏ و داع و ده و tO‏ و دای و داع و ده س ده = ده س ده ع ده a‏ دای س Qa‏ س Ov‏ س 1523 و دلکاہ و ده و ده س Oa‏ س ده = ده وس دھاء وس sO‏ س ده سے 


جزلا # الا « لالز + 
ای وی ی ای ےش این ی ی چھیے ی O‏ ی و ااي ا رن 


1:02 ۳ ۹:۳۰ UG Uy < UE = UG = UGE = UG = UGE" UGE = UGE" UE = U" UGE" UGE =" U = UGE = UGE UO OD O UO للرك لنلر للن للر للر للر للرن نلرئللر  نر‎ "E" UGE <O UE UGE UG UG <O < OE UG UG UG UG UG UG UG UGS UG UG UG UGE GDS U SU UG UD UG UG UD UG ND E E E E NE GE 


a :‏ سس 


2 


"+008 38399١۹3٥2+ 0×08 ٢ 


٭ جز E‏ غلاب E TT‏ یی 


7 

7 

7 

0 جرد 
7 

7 

٠ ۱ 1 
7 

7 

7 

7 

۱ 0 
7 

١ 7 

7 

3 

7 

1 

0 

3 

1 

3 

3 

1 

3 

7 

7 

0 

7 

7 

۰ 7 
7 

7 
1 2 و 4 5 ۳7 
1 ٭ جلمی اصم واذني غير صماء DN‏ 6 ہن 
7 

7 و 
7 
7 

3 و 
7 ر 
0 

7 

7 
7 

2. 1 
۱ 7 

3 7 
7 

: 7 

: 7 
3 

7 1 
7 م 
7 

7 

7 

7 

ی 

0 و عد 
7 

7 7 
7 

١ 3 
0 

3 

7 

7 

7 


7 ۱ 


جع د در ري دري دري RR RI‏ ري RY RR RR‏ ري RI RFP RF‏ 3 ۷1 اعت و و و و ان و و جس و ل ا ی ی ا 


* الجَرْعَ أروئ والرشیف أنقع ا 000 
٭ الجارٌ ثم الذاژ ۷00000000 


۵0ء ss Ors Ors‏ دهد اوه دهد Oo‏ س Oo‏ ده ع O‏ س دود دهد Oa‏ س Oa s1 Oa‏ و Os‏ س ca‏ = ده س داد ده = ده » ca‏ سس Oa‏ = ده = ده = «O»‏ = دا س cO‏ = ده و جلاگء س sO‏ س هلاه = هلاه س sa‏ س ıa sa‏ = دلگ و aa‏ = هلاه س ده سس sa‏ س a‏ س ده س aw sa‏ سس ده ع sa‏ سس ده س sO‏ ف «Oo a eo‏ سس a «a‏ هلاه س دنه ıa a «Oa a‏ س ea‏ س ıa‏ س 1a a ca‏ س a ea a «a‏ هه س sa‏ س a «On‏ »)4 سر 


کر کی صا lA On On O O O OL‏ دہ ے دہ ے دلاہ ے Onen cn‏ هه ده هک ده مه که هنهک OSO Ol On‏ که nc nc nca‏ و ده ده نت دک :امھ sanan‏ 
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EGG O ENE E I O O ن ن ن سم‎ 4 VV N N N N NG UG I O د دوي دم‎ NG ع لوده وه دوہ ددع د مویہ ع مود ع و‎ NOG SO 


٭ زوج من عود خيرٌ من قعود 7 و 
7٥‏ 99 4-99۹۹ "7+0 کر تہ 


٭ عند جهينة الخبژ اليقين مووووو وس سو وو رر ہا 
* العاشية تَهِيّحُ الآبية 00007 


* في سبیل الله سَرْجِي وبغلم ا سس 
۶٣۳‏ بین العیر والنرُوان و 


ہے ہے ہے رہ ہے ہے ےہ ےھ چ ہے رھ ےھ ےھ ےہ و 


_ ہ_ ہج ہے ہے ہج ہہ ہہ ہب 
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samana س دلگه س ده‎ esi nasin Orf 


ره ہ دوج لقره ہ ۲2 ہ دی ہ UD‏ 5 562۶ ہ دہ ہ 3 ہ و وجء ۳ یہ ۳ 7 لذزة 2 دوج ھ 5۳ 


نه بوععو ه ووھو ھ جع ھ توج ھ فرحو هس وع ہ مونيي ھ ووجع سه نوج ھ روجع ھ د وج ھ دوجو ھ دوچ ھ درجم ه مرجع ه 
سے 7 “يه بيه تم - يه ی مہ يه يه ا > ےہ < 2-8 


8 دجو ہ ووچہ ھ نع ھ دوہ ھ و وھو » ۸وج ھ داق ه بجع ھ بالط بط و وچع س دوچع ع دوع ھ دیع ه د جع س فوچو س روج س مجيو ه دح 
مہ - ہہ عہ یہ ج ج ی ج یں ہے ی یں ی ۰ ج ب ج 


ه و ۳۳۰۵ سبح م 
> ی اک 


ه موحجع ه تحكيع سه مويو ه مرحي كه وو ع سه ووم ه ووحع سه دوع ه ووسوع ھ د وع ٭ ٣ں‏ 
تد ik‏ ات جپوانے جح ہے سس 


بو 


٭ قد أنصف القارة مَن راماها yy‏ 


۱ 1 7 "٦ 
11070 [| [ ٭ قد قيل ذلك إن حقا وان كذبا ج111[‎ 


4 22 7 2 اه 
٭ لن يَهلك امرؤ عرف هذره ST TEAS‏ ا DO‏ 


# لا ماءك آبقیت ولا حرك اھت و ا اه 


با اس ما ام 9/۶۶۶۷ ير 117700000 
08ا غزو الا اله ھت اروا وو وو جو و سو و وو روم ور تو ور ٹک بی ہر کٹ 
.ت- مت آنت سوتها 00000 23353 
٭ ما وراءَك يا عصام ا کا ا ا ا ا کا ںا DT O‏ کی ا ا ا ا وا کا ا 0 
* مقتل الرجل بين فكيه ا ا 100000000 


3 من يشتري سیفی وهلذا اثره 0000 


# انصر ٦‏ 7000 آو مظلوماً TT‏ 


| 1 
تج و TE TTT‏ وس یسر جض ۳ ] EVA‏ حرج سج رج سپ ہپ ہس يي ہس سپ سو سو سو ےج 


1 گات د کات ہ موا س دای ہے tr r êrî rêr‏ و دای ہ تاک دس دای ہس دای س دای س دای مس هگا ده 7د rT‏ 


ے هگه د :9ه د :122 س ده د 2295 ہ جاگہ ۔ جھا 


کے ھی ےکھے کھسے جكسے سے سے سے سے نرہ 
ns‏ سد tO‏ س 35ا ہ س ها س ہے Qani‏ و سر e Ora‏ ده ه هه ه دنا 


92 و‎ n OS a O هد‎ O a sû a Oe سی‎ +O a ات‎ u که‎ a فتاه‎ =» SO a Oa a Oê سه‎ 


جب جب جب جب جب جر هی ASAE‏ ہ یہ یہیہ 


سر سر 0 0 سپنژزکيسب پچ چ ترییںسسپرپ کجکچحپس سس N 2 0 I‏ مجح سس سج یتستچرتسسوسیریسعسسعبیتعيیتجترتبتبتحسح تب O O N N‏ تتتتتتتکتتیتتنتيستتیرتیپسشیتتہیتتکت ريه ۹ 0 ريه ل دري ل دري ل دري ل جج ت تنا 


۱ 


ھی مھ ھت عو حا ل ا ا ا جا تی وھ ا سے ca‏ جشو ہت سے ئن ا شا جمسیت اف ۹ دا لی کو 0ھ ا ل ا و و و کک 
کہ > TT OTT rT rf TT TT TT TT‏ 


نزب 1 جرا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ل ا ا ا ا ی ی ۱۷۹ 
7 شار الکواعب و نے ہہ و ۱١۷۷‏ 


- من كلام أمير المؤمنين علي كرم الله وجهه [چ 060-0 0ؤ 0ؤ 3ؤ 0+ 1ب ١97/4‏ 
« أرجوزة ابن حجّة الحموي ا ا ا ور رورس a‏ 
٭ وظائف مريد صناعة الإنشاء لدبب 
نبذة من آشعار « ديوان الحماسة ) ااا 
- نبذة من آشعار الرئاء من « دیوان الحماسة » کے و 
ه لبدة من آشعار الادب والفضائل من « ديوان الحماسة » تر 
756 پ٤"‏ ۶" ہہپ"""" الا 
- نبذة من آشعار الهجاء من « دیوان الحماسة » 7 8 ۹891+ ١‏ ۷۹ 
- نبذة من أشعار المديح من « ديوان الحماسة ) ا 
- نبذة من آشعار الصفات من « ديوان الحماسة ) 00000 


ss Qs One ۵ ۵ ۵ ۵ ۵‏ ده س ده ع دای سی دای ع ده سے دنو ی 27م بس ده و ده و a sv‏ 33ای س sO‏ س دلگای = هلاک س دای و دلاای e‏ دای س Qs e‏ دای = دک = داب ع دای ب sO‏ دای Qs‏ س دای سے دای س ۵ای so = sO a‏ س دای س ده س sO = sO‏ س tO‏ دای س داب سی ده س ده و د3ی س داب ہے tas Qa‏ سس a O‏ داع س دنه س هاگ س Oa‏ = که س tO‏ س 2ı‏ س Os‏ س دای س ela‏ س دای » Qa‏ س كه = jE Qa‏ 


۱ 


٠ھ‏ موہ ہ 02 


۱ 
۲ 5 
$ 1 
يو ٠4‏ 
20 
جح r‏ مہ میں ج ج یہ ہہ 


0 ه 0 2 ۱2 5 12 5 2 5 272 < 1 4 ّ ی ان ی 
210 2 ے ویو ھ :¢ CI:‏ وع ھ و وع 5 Tel LITE:‏ ۳ 2 ھ ۲2 5 وع ھ ۱۲ 5 ٤جو‏ 5 ۲2 5 [] 1 5 

0 بت 5 1۳2 ھ وع ھ و دیج ھ ۲2 5 موی 5 وج ھ ۲2 5 ۳2 ہ ۲ ہ ۲2 ۲۳ ہے سس ۰ 

> چس N O O‏ ال ہہ ی تر مھت + 0 EÛ‏ س J3‏ تع س وج س تسا جج س وو س چو س موچ س موجه س فيه س m EFFI‏ س وو دج ه کوچ س ووج؛ سد 

سا عدن ادر SOE NO‏ ورك دوي حون OL‏ كه دو فوع سار سا فو ل عو > دو دعری ل موت ل ديه > GE‏ مر ےکوی مويك مويه موي IJL‏ عچد دموعد ہ مود قزر فوع د OGD‏ ور ور توعد ہمت معن د مود ٭ دید دح دو ددن 


- خطأ المعانی وصوابها کت 
٭ مرجع آسباب الخطأ في المعاني .. 


ا ا 
ا ا ا ا ا ا ا ايه 
ااا 
ا 
و > 


| 
SN OSO OE سس‎ OOOO د دن‎ NOS 


۱ 
۳7و‎ ۸ ٠ 


